
        
            
                
            
        

    
Korte inhoud

 
De Venetiaanse playboy
LUCY GORDON
 
Privédetective Dulcie moet voor een opdracht naar Venetië om de gangen na te gaan van een of andere gondelier. Zodra ze de charmante Venetiaan ontmoet, is ze verloren - en die gevoelens lijken wederzijds. Wat ze echter niet weet, is dat hij niet is wie hij voorwendt te zijn...







Over de familie

 
De Calvani’s zijn een welvarende, aristocratische, Italiaanse familie, met aan het hoofd Francesco Calvani. Zijn drie neven staan onder hoge druk om te trouwen en voor nieuwe erfgenamen en opvolgers voor de Calvani-dynastie te zorgen. Alle drie vinden ze een vrouw, maar trouwen ze uit liefde of uit plichtsgevoel?
 
Guido: charmant, gemakkelijk in de omgang, rijk en woonachtig in Venetië. Hij is de beoogde opvolger van de titel van de Calvani’s, maar ziet dat helemaal niet zitten.
 
Marco: aristocratisch, ontwikkeld en bijzonder aantrekkelijk. Kortom, de droom van iedere vrouw. Hij beheert de bankzaken en investeringen van de Calvani’s in Rome.
 
Leo: trots, ruig, atletisch, en magnaat tegen wil en dank. Hij beheert de welvarende boerderijen van de familie in Toscane.
 

Lees hun verhaal in deze ontroerende, opwindende en meeslepende trilogie!

 

Wij wensen u veel leesplezier!







Biografie

 
LUCY GORDON, die al zo’n twintig jaar gelukkig getrouwd is, woont met haar man en hun drie honden in Engeland. Voordat ze zich aan het schrijven van fictie waagde, heeft ze twaalf jaar voor een Engels vrouwenblad geschreven. Voor haar werk heeft ze de meest interessante mannen geïnterviewd, waaronder Warren Beatty, Richard Chamberlain en Roger Moore!







Hoofdstuk 1

 

Guido Calvani volgde de pijlen in de lange ziekenhuisgang en probeerde niet aan zijn oom te denken, die ernstig ziek achter een van de gesloten deuren lag.

Hij bevond zich op de bovenste verdieping van het ziekenhuis. Aan de ene kant van de gang was door het raam het hart van Venetië te zien: rode daken, kanalen en bruggetjes. Aan de andere kant lag het Canal Grande. Guido bleef staan om naar het glinsterende water te kijken dat door de stad naar het Palazzo Calvani - al eeuwen de woning van de Calvani-graven - slingerde. Misschien zou hij vanavond de titel al erven, dacht hij vol wanhoop.
Normaal gesproken was hij zeer levenslustig. Hij had een optimistische kijk op het leven, en dat was te zien aan zijn verschijning. In zijn blauwe ogen dansten meestal pretlichtjes, en het leek wel of hij met een glimlach geboren was. Inmiddels tweeëndertig jaar, rijk, knap, vrij en zonder zorgen, behalve de dreiging die nu boven zijn hoofd hing.
Guido was een warme persoonlijkheid. Hij hield van zijn oom, maar hij was ook zeer gesteld op zijn vrijheid, en binnen enkele uren zou hij beide kwijt kunnen zijn.
Hij draaide zich om toen twee jonge mannen vanaf de trap de gang in kwamen.
‘De hemel zij dank!’ zei hij, en hij omhelsde zijn halfbroer Leo, die zijn groet hartelijk beantwoordde. Zijn neef Marco gaf hij een schouderklop. Marco was trots en gereserveerd, en Guido respecteerde dat door afstand te bewaren.
‘Hoe erg is het nu met oom Francesco?’ vroeg Marco gespannen.
‘Heel erg, ben ik bang. Gisteravond heb ik je gebeld omdat hij pijn in zijn borst kreeg, maar hij wilde geen dokter laten komen. Vanmorgen vroeg zakte hij in elkaar van de pijn, en toen heb ik een ambulance gebeld. De artsen zijn nog steeds bezig hem te onderzoeken.’
‘Het kan geen hartaanval zijn,’ zei Leo. ‘Hij heeft nog nooit last van zijn hart gehad, terwijl met zijn manier van leven...’
‘… een normaal mens al tien hartaanvallen zou hebben gehad,’ maakte Marco zijn zin voor hem af. ‘Vrouwen, wijn, snelle auto’s, noem maar op.’
Opnieuw klonken er voetstappen op de trap. Alle drie zwegen ze toen Lizabetta, de huishoudster van de graaf, als een onheilsbode verscheen. Ze was een magere, oudere vrouw met een scherp gezicht, en de mannen begroetten haar met meer respect dan ze ooit aan hun oom betoonden. In feite had deze grimmige vrouw de macht in Palazzo Calvani.
Ze gaf hun een knikje waarin respect voor hun positie en minachting voor het feit dat ze mannen waren, lag.
‘Er is nog geen nieuws,’ zei Guido zacht.
Hij keek op toen de deur openging en een arts naar buiten kwam. Hij was een oudere man en al jaren vriend van de familie. Zijn ernstige gezicht kon maar één ding betekenen, en de moed zonk hun in de schoenen.
Maar de arts zei: ‘Haal alsjeblieft die oude dwaas hier weg, en verspil mijn tijd niet langer.’
‘Maar... hij had toch een hartaanval?’ protesteerde Guido.
‘Niks hartaanval! Het was een indigestie. Liza, je moet hem geen garnalen in boter meer geven.’
Liza keek hem kwaad aan. ‘Alsof hij zich ook maar iets van mij aantrekt,’ zei ze bits.
‘Kunnen we nu naar hem toe?’ vroeg Guido.
Binnen klonk gegrom. In zijn hoogtijdagen had graaf
Francesco bekend gestaan als de Leeuw van Venetië, en nu hij in de zeventig was, was er nog niet veel veranderd.
De drie mannen gingen de kamer van hun oom binnen en keken hem licht geamuseerd aan. Hij zat rechtop in bed, een krans van grijs haar om zijn gezicht en fonkelende blauwe ogen.
‘Dat heeft jullie zeker wel aan het schrikken gemaakt, hè?’
‘Genoeg om mij helemaal uit Rome te laten komen en Leo uit Toscane,’ zei Marco. ‘En dat alles alleen omdat u te veel gegeten hebt.’
‘Zeg, niet zo’n toon aanslaan tegen het hoofd van de familie,’ grauwde Francesco. ‘En geef Liza maar de schuld. Niemand kookt zo heerlijk als zij.’
‘Dat betekent nog niet dat u het ook allemaal naar binnen moet schrokken,’ zei Marco oneerbiedig. ‘Oom, wanneer gaat u zich eens volwassen gedragen?’
‘Ik ben geen tweeënzeventig geworden met volwassen gedrag!’ antwoordde Francesco naar waarheid. Hij wees naar Marco. ‘Als jij zo oud bent als ik, zul je een opgedroogde zuurpruim zonder hart zijn.’
Marco haalde zijn schouders op.
De oude man wees naar Leo. ‘En als jij tweeënzeventig bent, zul je de ultieme boerenkinkel zijn.’
‘Lijkt me prima,’ zei Leo onbewogen.
‘En ik, hoe zal ik zijn op mijn tweeënzeventigste?’ vroeg Guido.
‘Zo oud zul jij niet eens worden. Dan ben je allang neergeschoten door een razende echtgenoot.’
Guido grinnikte. ‘Volgens mij weet u zelf alles van razende echtgenoten, oom. Ik heb gehoord dat pas nog -’
‘Verdwijn uit mijn ogen! Liza brengt me wel naar huis.’
Zodra ze het gebouw uit waren, leunden de drie mannen tegen de honingkleurige muur en slaakten ze diepe zuchten van opluchting.
‘Ik lust wel een borrel,’ zei Guido en hij liep rechtstreeks naar een kleine bar aan de waterkant. De anderen volgden hem en gingen aan een tafeltje in de zon zitten.
Sinds Guido in Venetië woonde, Leo in Toscane en Marco in Rome, zagen ze elkaar nog maar zelden, en ze namen de gelegenheid te baat om bij te praten. Leo was het minst veranderd. Zoals zijn oom had gezegd, was hij een man van het platteland: pezig, gespierd, met een sympathiek gezicht en heldere ogen. Hij was wars van alle subtiliteit, vertrouwde op zijn zintuigen en las alleen boeken als het nodig was.
Marco was nog dezelfde als altijd, alleen nog wat meer gespannen, wat meer doelgericht, wat alerter. Hij leefde in de besloten wereld van topfinanciën, en zijn neven dachten dat hij daar in zijn element was. Hij leefde een luxe leven en kocht alleen het beste van het beste, wat hij zich ruimschoots kon permitteren.
Guido, met zijn veranderlijke aard, was voorbestemd voor een dubbelleven. Officieel woonde hij in het palazzo, maar hij had ook een bescheiden vrijgezellenappartement waar hij kon doen en laten wat hij wilde, zonder kritische pottenkijkers. Ook hij was meer zichzelf geworden, nog charmanter en vastbesloten zich niet te binden. Achter zijn glimlach en charme school een gedecideerde koppigheid. Zijn donkere haar was iets te lang en golfde over zijn kraag, waardoor hij er jonger uitzag dan tweeëndertig.
Niemand zei iets, tot ze achter hun tweede biertje zaten.
‘Dit gaat zo niet langer,’ zei Guido ten slotte. ‘Steeds is het kantje boord, en dat bezorgt mij nog eens een hartverzakking. Hoeveel tijd zou ik nog hebben?’
‘Waar heb je het over?’ vroeg Marco.
‘Luister niet naar hem,’ zei Leo grinnikend. ‘Een man die net de dans is ontsprongen, weet niet helemaal wat hij zegt.’
Leo was Guido’s oudere broer, maar door een speling van het lot was Guido de erfgenaam. Bertrando, hun vader, was met een weduwe getrouwd, wiens doodgewaande echtgenoot plotseling levend was opgedoken. Dat was echter na de geboorte van Leo en haar overlijden, waardoor hij een onwettig kind was. Twee jaar later was Bertrando opnieuw getrouwd, en zijn tweede vrouw had hem Guido geschonken.
Toen had niemand zich daar druk over gemaakt. Het was een detail, dat vanzelf zou worden opgelost als graaf Francesco trouwde en een zoon zou krijgen. Maar toen er na verloop van jaren nog steeds geen huwelijk in zicht was, begon het een knelpunt te worden. Hoewel Guido de jongste was, was hij wettelijk de enige zoon, en dus erfgenaam van de titel.
Dat vond hij vreselijk. Het was alsof er een zwaard boven zijn hoofd hing om zijn vrije geest in te perken. Altijd droomde hij dat er een wonder zou gebeuren waardoor Leo zijn rechten kreeg, maar Leo wilde de titel evenmin. Alleen het boerenleven interesseerde hem: wijnbouw, olijven, tarwe; het fokken van rundvee en paarden.
De twee broers hadden in hun leven slechts één keer onenigheid gehad, en dat was toen Guido had geprobeerd Leo tot juridische stappen te dwingen om zijn geboorterecht op te eisen en ‘zijn verplichtingen na te komen’. Marco had ertussen moeten komen om het conflict te beslechten. Als de zoon van Silvio, de jongere broer van Francesco en Bertrando, maakte hij weinig kans op de titel en kon hij zich permitteren het geharrewar van de andere twee met afstandelijk amusement te beschouwen.
‘Natuurlijk zal het er ooit eens van komen,’ zei hij bedachtzaam. ‘Graaf Guido, vader van tien kinderen, man van aanzien, dik, traag, op middelbare leeftijd, met bijpassende vrouw.’
‘Dat overhemd van je ziet er heel duur uit,’ zei Guido dreigend, terwijl hij veelbetekenend zijn halfvolle glas oppakte.
‘Grapje,’ zei Marco kalmerend.
‘Helemaal niet grappig.’ Guido nam nog een slok en zuchtte diep. ‘Helemaal niet.’
 

Het huis van Roscoe Harrison in Londen was geen paleis, maar er was net zoveel geld in gestoken als in het Palazzo Calvani. Het verschil was alleen dat deze eigenaar geen smaak had. Roscoe hield van pronken en de ongepolijste macht van geld, en dat was te zien.

‘Ik koop alleen het allerbeste,’ zei hij tegen de jonge blonde vrouw die in zijn kantoor achter het huis zat. ‘Daarom koop ik jou.’
‘Je koopt mij niet,’ zei Dulcie koel. ‘Je betaalt voor mijn expertise als privé-detective. Dat is een groot verschil.’
‘Oké, voor je expertise dan. Ook goed. Kijk hier eens naar.’
Hij schoof een foto over het bureau. Daarop stond zijn dochter, Jenny Harrison. Haar donkere haar glinsterde in het Venetiaanse zonlicht, terwijl ze luisterde naar een gondelier die een mandoline bespeelde. Op de achtergrond keek een andere gondelier, met krullend haar en een jong gezicht, toe.
‘Dat is de man die denkt dat hij Jenny en haar fortuin aan de haak heeft geslagen,’ zei Roscoe, terwijl hij met zijn vinger naar de mandolinespeler priemde. ‘Hij heeft haar wijsgemaakt dat hij niet echt een gondelier is, maar erfgenaam van een graaf - Calvani of zo - maar ik zeg je dat dat een grote leugen is. Ik ben geen onredelijke man. Als hij echt een hooggeplaatst heerschap was, zou het anders zijn. Zijn titel, mijn geld. Daar kan ik mee leven. Maar een hooggeplaatst heerschap dat gondelier is? Lijkt me niet aannemelijk. Daarom wil ik dat jij naar Venetië gaat om erachter te komen wat er gaande is. En als je dan hebt bewezen dat hij helemaal niet van adel is -’
‘Misschien is hij dat wel,’ mompelde Dulcie.
Roscoe snoof minachtend. ‘Het is jouw taak om te bewijzen dat dat niet zo is.’
Dulcies gezicht betrok. ‘Als hij het wel is, kan ik niet bewijzen dat hij het níét is.’
‘Jawel, jij kunt het weten, want jij bent zelf van adel. Je bent toch Lady Dulcie Maddox?’
‘Privé, ja. Maar tijdens mijn werk ben ik gewoon Dulcie Maddox, privé-detective.’
Ze nam aan dat Roscoe dat maar niets vond. Hij was juist zo gespitst op haar adellijke connecties, en voelde zich bedrogen wanneer ze die van tafel veegde.
Gisteravond had hij haar uitgenodigd om kennis te komen maken met zijn dochter Jenny. Dulcie mocht het spontane, wat naïeve meisje meteen. Ze kon zich goed voorstellen dat ze beschermd moest worden tegen een fortuinjager.
‘Ik wil jou omdat je de beste bent,’ ging Roscoe verder. ‘Je hebt klasse. Dat is trouwens niet aan je kleren te zien, want die zijn -’
‘Goedkoop,’ vulde ze hem aan. Haar spijkerbroek en jasje had ze inderdaad voor een prikje op de kop weten te tikken. Gelukkig kon ze met haar lange, slanke figuur alles dragen, en met haar bos blond haar en bijzondere groene ogen oogstte ze overal bewonderende blikken.
‘Maar jijzelf ziet er niet goedkoop uit,’ zei Roscoe in een zeldzame poging tot tact. ‘Lieden van adel zijn altijd lang en slank. Waarschijnlijk doordat zij altijd goed te eten hadden, terwijl ze de boeren zich af lieten beulen.’
‘Dat geldt misschien voor andere edellieden,’ antwoordde Dulcie, ‘maar bij mij komt het doordat ik niet genoeg te eten kreeg omdat al het geld van de familie aan paarden opging. Daarom werk ik ook. In feite ben ik zo arm als een kerkrat.’
‘Dan heb je een hele nieuwe garderobe nodig als je overtuigend wilt overkomen. Bij Felthams heb ik een rekening voor Jenny lopen. Ik zal bellen en zeggen dat ze je op mijn kosten in het nieuw moeten steken. Als je in hotel Vittorio aankomt, moet je er duur uitzien.’
‘Het Vittorio?’ Ze keek snel uit het raam, want dat hotel had een speciale betekenis voor haar. Een paar weken geleden zou ze nog naar dat hotel op huwelijksreis gaan met een man die haar eeuwige liefde had gezworen.
Maar dat was toen. De liefde was ruw en plotseling afgebroken. Ze had er alles voor willen geven om het Vittorio te vermijden, maar dat was onmogelijk.
‘Het duurste hotel in Venetië,’ zei Roscoe. ‘Dus ga kleren kopen, en pak dan zo snel mogelijk het vliegtuig. Neem een eersteklas ticket, voor het geval hij je natrekt.’
‘Bedoel je dat hij misschien ook een privé-detective in de arm neemt?’
‘Dat weet ik niet. Je moet op alles voorbereid zijn.’
Daar wist Dulcie niets tegen in te brengen.
‘Hier is een cheque voor de onkosten. Het is niet genoeg om er rijk uit te zien; je moet ook echt met geld smijten.’
‘Met geld smijten,’ herhaalde Dulcie, terwijl ze met een glazige blik naar het bedrag op de cheque keek.
‘Vind die gondelier, doe alsof je in het geld zwemt, zodat ie belangstelling voor je krijgt. Als je beet hebt, laat je het me weten. Dan stuur ik Jenny, en dan kunnen we zien wat voor man hij echt is. Ze zal het niet geloven, maar er lopen op deze wereld heel wat schurken rond die op zoek zijn naar een rijk meisje.’
‘Ja,’ mompelde Dulcie instemmend. ‘Zeg dat wel.’
 

Op de avond dat graaf Francesco terugkwam, was het diner in het paleis formeel. De vier mannen zaten aan een barokke tafel, terwijl een bediende onder toeziend oog van Liza de ene na de andere schaal serveerde. Voor de graaf was dat normaal, en Marco had er ook geen moeite mee. Maar de andere twee vonden het verstikkend en waren blij toen de maaltijd afgelopen was.

Toen ze wilden vertrekken, gebaarde de graaf naar Guido dat hij hem naar zijn studeerkamer moest volgen.
‘Wij zijn in Luigi’s Bar,’ riep Marco bij de deur.
‘Kan het niet wachten?’ vroeg Guido, terwijl hij zijn oom de studeerkamer in volgde.
‘Nee, dat kan niet,’ gromde Francesco. ‘Er moet het een en ander worden uitgesproken. Ik zal niet vragen of de verhalen die ik over je gehoord heb waar zijn.’
‘Waarschijnlijk wel,’ zei Guido grijnzend.
‘Daar moet dan eens een eind aan komen. Na alle moeite die ik heb gedaan om je aan een geschikte vrouw voor te stellen.’
‘Ik hou niet van societyvrouwen. Ze willen maar één ding.’
‘Wat!’
‘Mijn toekomstige titel. De helft kijkt me niet eens aan. Ze zijn helemaal gefixeerd op de naam Calvani.’
‘Als je bedoelt dat ze bereid zijn je levenswandel voor lief te nemen uit respect voor je erfgoed -’
‘Dat kan me gestolen worden. Bovendien wil ik misschien wel geen vrouw die mijn levenswandel door de vingers wil zien. Het zou veel leuker zijn als ze mee wilde doen.’
‘Het huwelijk is geen lolletje!’ riep Francesco met donderende stem.
‘Daar was ik al bang voor.’
‘Het wordt tijd dat je je eens gaat gedragen als een heer van stand in plaats van al je tijd met de Lucci’s door te brengen en in de gondels rond te dollen.’
‘Ik vind het fijn om in een gondel te roeien.’
‘De Lucci’s zijn prima hardwerkende mensen, maar hun leven en het jouwe lopen langs totaal andere paden.’
In een flits verstrakte Guido’s gezicht. ‘De Lucci’s zijn mijn vrienden, en ik zou het prettig vinden als u daar rekening mee hield.’
‘Ook al zijn jullie vrienden, jij kunt niet hetzelfde leven als Fede leiden. Je moet je eigen weg zoeken. Misschien had ik niet moeten toestaan dat je zoveel met hem omging.’
‘U hebt me niets toegestaan,’ zei Guido zacht. ‘Oom, ik heb het grootste respect voor u, maar ik zal niet toestaan dat u mij de wet probeert voor te schrijven.’
Als Guido op zo’n toon sprak, verdween de vrolijke charmeur, en kwam er iets in zijn ogen waarvoor zelfs de graaf ontzag had. Nu zag hij het ook, en hij zweeg. Guido had meteen spijt.
‘Het is volkomen onschuldig,’ zei hij zacht. ‘Ik hou gewoon van roeien. Dat houdt me fit na mijn andere uitspattingen.’
‘Als het alleen om roeien ging, maar ik heb zelfs gehoord dat je “O sole mio” zingt voor toeristen.’
‘Dat verwachten ze. Vooral de Britten. Het heeft iets authentieks, denken ze.’
‘En je gaat met ze op de foto.’ De graaf haalde een foto te voorschijn waarop Guido in gondelierkostuum een knap, donkerharig meisje toezong, terwijl een andere gondelier met een jongensachtig gezicht achter hen zat.
‘Mijn neef,’ schimpte Francesco, ‘de toekomstige graaf Calvani, poseert met een strohoed op.’
‘Schande,’ zei Guido instemmend. ‘Ik ben een smet op het familieblazoen. U kunt maar beter zo snel mogelijk trouwen, een zoon op de wereld zetten en mij onterven. Het gerucht gaat dat u nog heel energiek bent, dus het zou niet -’
‘Verdwijn uit mijn ogen als je leven je lief is!’ Opgelucht vluchtte Guido het gebouw uit en glipte door de nauwe, duistere straatjes. Toen hij bij het Canal Grande was, zag hij zeven gondels bij elkaar liggen. Het was een serenade, die werd opgevoerd voor toeristen. In de middelste boot stond de jongeman met het kinderlijke gezicht van de foto en zong met een mooie tenor die over het water zweefde. Toen het lied was afgelopen, klonk er applaus, en voeren de boten terug naar hun ligplaatsen.
Guido wachtte tot zijn vriend, Federico Lucci, zijn laatste passagier had helpen uitstappen.
Toen riep hij: ‘Hé, Fede! Als die Engelse signorina je zo zou horen zingen, zou ze je naar het eind van de wereld volgen. Wat is er?’ want Fede had een zachte kreet geslaakt. ‘Houdt ze niet meer van je?’
‘Jenny houdt van me,’ zei Fede, ‘maar haar vader ziet me liever dood dan dat hij me met haar laat trouwen. Hij denkt dat ik alleen maar op haar geld uit ben, maar dat is niet zo. Ik hou van haar. Vond je haar niet fantastisch, die keer toen je haar ontmoette?’
‘Geweldig,’ zei Guido diplomatiek, terwijl hij in werkelijkheid vond dat Jenny een mooi poppetje was, maar zonder pit. Zelf hield hij meer van een vrouw die hem uitdaagde.
‘Je weet dat ik alles zal doen om je te helpen,’ zei hij hartelijk.
‘Je hebt al zoveel gedaan,’ zei Fede. ‘Je hebt ons je appartement geleend, hebt het voor me overgenomen op de gondel...’
‘Ach, dat stelt allemaal niets voor. Ik vond het gewoon leuk om te doen. Laat het me weten wanneer ik weer eens voor je in moet vallen.’
‘Mijn Jenny is terug naar Engeland. Ze zegt dat ze haar vader tot rede zal brengen, maar ik ben bang dat ze nooit meer terugkomt.’
‘Als het echte liefde is, komt ze terug,’ zei Guido bemoedigend.
Fede schaterde en klopte hem op de schouder. ‘Wat weet jij nou van echte liefde? Jij hebt alleen maar avontuurtjes. Zodra ze over trouwen beginnen, maak je je uit de voeten.’
‘Sst!’ Bezorgd keek Guido om zich heen. ‘Mijn oom heeft overal oren. Kom mee naar Leo en Marco in Luigi’s Bar, dan kunnen we allemaal rustig dronken worden.’
 

Twee dagen later vloog Dulcie naar Venetië. Ze landde op Marco Polo Airport en wachtte quasi-hautain, terwijl haar bagage in Vittorio’s privé-motorboot werd geladen.

Het was vroeg in juni, en toen de schipper de tocht over het meer begon, stond de zon laag aan de hemel en het licht glinsterde op het water. Omgeven door zoveel schoonheid vergat Dulcie even haar verdriet.
Even later verdween het felle licht en voeren ze tussen hoge gebouwen door. Dulcie leunde achterover. Na een paar minuten waren ze weer in het zonlicht, op weg naar het Canal Grande, naar een prachtig zeventiende-eeuws paleis: het Vittorio hotel.
Bij de aanlegsteiger werd ze uit de boot geholpen en begeleid naar het hotel. Ze maakte een statige entree, gevolgd door kruiers die haar bagage droegen.
‘De Empress Suite,’ zei de receptionist met een stalen gezicht.
‘De Empress Suite?’ vroeg ze onthutst. ‘Weet u zeker dat dat geen misverstand is?’
Maar ze werd al meegevoerd naar de derde verdieping, waar vergulde dubbele deuren openzwaaiden en ze de suite binnen liep. Alles in de ruimte was ontworpen alsof het de vertrekken van een keizerin betrof, inclusief het achttiende-eeuwse meubilair. Aan een muur hing een portret van de knappe jonge keizerin Elisabeth van Oostenrijk, dat in de negentiende eeuw was geschilderd, toen Venetië een provincie van Oostenrijk was.
Aan één kant waren nog een paar dubbele deuren, en toen Dulcie daar doorheen liep, zag ze haar slaapkamer, met een bed waarin wel vier mensen pasten. Ze sloeg haar hand voor haar mond bij het zien van al die weelde. Er kwam een kamermeisje binnen om voor haar uit te pakken. Net op tijd herinnerde ze zich Roscoes opdracht om het geld flink te laten wapperen, en ze gaf fooien die zelfs voor het Vittorio exorbitant waren.
Toen iedereen weg was, bleef ze stil zitten om het tot haar te laten doordringen dat ze hier alleen was, terwijl ze, als alles volgens plan was gegaan, hier nu als stralende bruid had gelogeerd.
Hoe pijnlijk het ook was, ze dwong zich de herinnering aan Simon onder ogen te zien. Hij had aangenomen dat Lady Dulcie Maddox, dochter van Lord Maddox, een flinke lading geld had. En hij had haar vurig het hof gemaakt.
Daar was echter een abrupt eind aan gekomen.
Simon had op krediet een luxe leventje geleid, zoals later bleek. Haar was het niet om zijn geld te doen geweest, alleen om zijn liefde. Maar die was net zo onwaarachtig als zijn rijkdom. Hij had haar een brochure van hotel Vittorio laten zien toen ze in het Ritz aten. ‘Ik heb onze huwelijksreis al besproken,’ had hij gezegd. ‘In de Empress Suite.’
‘Maar schat, dat kost -’
‘Nou, en? Geld moet rollen.’
Vol tederheid had ze gezegd: ‘Je hoeft echt niet zoveel aan me uit te geven. Het gaat toch niet om geld?’
Zijn vragend opgetrokken wenkbrauwen hadden haar moeten waarschuwen. ‘Nee, schatje, maar het helpt wel.’
Toen had ze gezegd - en de herinnering was nog ‘steeds een kwelling -’Je denkt toch niet dat ik om je geld met je wil trouwen? Ik hou van jou, om jou. Het zou me niets kunnen schelen als je net zo arm was als ik.’
Nog zag ze de achterdochtige blik die in zijn ogen was verschenen, en ze had gevoeld hoe hij was verkild. ‘Je maakt een grapje, hè? Zo arm als Lady Dulcie Maddox, haha!’
‘Van een titel kun je niet eten. Ik heb geen cent te makken.’
‘Ik heb gehoord dat je grootvader op één dag twintigduizend pond bij het paardenrennen heeft verloren.’
‘Dat klopt. En mijn vader was al net zo. Daarom heb ik geen rooie cent.’
‘Maar jullie hebben toch allemaal trusts? Dat weet iedereen.’
Nu was de waarheid haar duidelijk, maar ze wilde het nog niet toegeven. ‘Vind je dat ik leef als iemand met geld?’
‘Ach jawel, je doet alleen maar alsof je niets hebt.’
Ten slotte was het haar gelukt hem ervan te overtuigen dat dat niet zo was, en dat was meteen de laatste keer dat ze hem had gezien. Haar laatste herinnering aan hem was dat hij een creditcard uit zijn zak had getrokken, die hij haar had toegeworpen met de woorden: ‘Weet je wel hoeveel geld ik aan je heb uitgegeven? En waarvoor? Nou, dat gaat nu niet meer door!’
Toen was hij het Ritz uit gestormd, en zij had de rekening moeten betalen.
Nu zat ze in de rustige suite en dacht na. Weer een fortuinjager maar deze keer was hij de prooi en zij de jager.
Ze douchte in de marmeren badkamer met de gouden kranen en koos iets om aan te trekken voor haar eerste avond in Venetië. Uiteindelijk verliet ze het hotel in een oranje zijden jurk, een geraffineerde gouden hanger, gouden oorbellen en sierlijke, goudkleurige, hooggehakte sandaaltjes.
Voor ze vertrok, keek ze nog een keer naar de foto om zijn gezicht goed in haar geheugen te prenten. De jonge man achterin negeerde ze. Daar was de man die ze moest hebben, met zijn mandoline, die vol zelfvertrouwen naar Jenny glimlachte en haar ongetwijfeld met mooie woorden probeerde te paaien. De rat!
Het was natuurlijk een probleem om die ene gondelier tussen alle andere te vinden, maar ze was goed voorbereid. Ze had gelezen over de vaporetti, waterbussen die passagiers over het Canal Grande vervoerden. Daarom liep ze naar een van de aanlegsteigers, nam de eerste boot en ging met een sterke verrekijker voorin zitten.
Een uur lang voer de vaporetto over het kanaal, zigzaggend tussen aanlegsteigers aan weerskanten, terwijl Dulcie tevergeefs naar de man op de foto zocht. Aan het eind van de reis draaide ze mee om en begon opnieuw. Weer zonder succes, en ze wilde het al bijna opgeven toen ze hem plotseling zag.
Het was maar een glimp, te kort om zeker te zijn, maar er gleed een gondel tussen de gebouwen door, en toen ze haastig haar verrekijker op hem richtte, kreeg ze hem op het laatste nippertje scherp in beeld.
De vaporetto wilde net wegvaren van een aanlegsteiger. Dulcie bedacht zich niet en sprong net op tijd op de steiger. Hijgend keek ze om zich heen. De gondel was verdwenen. Ze rende een steeg in die tussen hoge gebouwen naar een klein kanaal liep. Daar was hij ook niet te bespeuren, maar hij moest links van haar zijn. Ze rende naar een bruggetje en snelde er overheen naar een volgende donkere steeg.
Aan het eind daarvan was weer een klein kanaal, weer een brug. Een gondel voer in haar richting. Was het de boot die ze zocht? Het gezicht van de gondelier was overschaduwd door een strohoed. Ze ging op de brug staan en tuurde naar de naderende boot.
Bijna was hij bij de brug. Direct zou het te laat zijn. Wanhopig trok ze een schoen uit en gooide die over de reling van de brug. De schoen raakte zijn hoed en stootte die van zijn hoofd, waarna hij precies voor zijn voeten terechtkwam.
Hij keek op, en daar was het gezicht waarvoor ze helemaal naar Venetië was gekomen, het gezicht van de mandolinespeler. Felblauwe, doordringende ogen in een lachend gezicht leken haar bijna te hypnotiseren, zodat ze onwillekeurig terug glimlachte.
‘Buon giorno, bella signorina,’ zei Guido Calvani.







Hoofdstuk 2

 
Hij was nog niet uitgesproken of de gondel was alweer onder de brug verdwenen. Dulcie rende naar de andere kant, waar hij weer te voorschijn kwam en koers zette naar de oever. Snel keek ze nog een keer naar de foto om er zeker van te zijn dat ze de goede man voor zich had. Ja, daar was hij, de mandolinespeler die naar Jenny glimlachte.

Gelukkig had hij geen passagier, dacht ze toen ze over de brug hinkte naar de plek waar hij wilde aanleggen.
‘Sorry!’ riep ze. ‘Ik zette mijn voet verkeerd neer en ineens gleed mijn schoen van de brug af. U bent toch niet gewond, hoop ik?’
Hij grinnikte en hield het goudkleurige sandaaltje met de hoge hak omhoog.
‘Gewond? Jazeker. Niet aan mijn hoofd, maar hier.’ Hij boog elegant, met zijn hand op zijn hart.
Precies wat ze had verwacht. Geroutineerde charme. Prima! Ze was er klaar voor.
Hij stopte bij een trapje dat naar het water liep.
‘Als je even gaat zitten, kan ik je dit teruggeven,’ zei hij.
Toen ze op de bovenste tree zat, voelde ze zijn sterke vingers om haar enkel, terwijl hij de schoen terug aan haar voet schoof.
‘Bedankt... Federico.’
Hij reageerde geschokt. ‘Federico?’
‘Daar staat het.’ Ze wees naar een label bij zijn kraag waarop de naam Federico stond.
‘O, ja, natuurlijk,’ zei Guido. Hij was vergeten dat Fedes moeder de naam op de overhemden van haar man, twee broers en drie zonen borduurde. Maakte niet uit. Hij zou haar wel vertellen hoe hij werkelijk heette. Maar hij werd afgeleid door haar enkel in zijn hand, en toen hij opkeek, zag hij dat ze hem aankeek met een onderzoekende blik, die alle gedachten uit zijn hoofd wegvaagde. Ach, wat maakte een naam ook uit!
‘Ben je pas in Venetië?’ vroeg hij.
‘Ik ben vandaag aangekomen.’
‘Dan moet ik me verontschuldigen voor de ruwe manier waarop je met mijn stad hebt kennisgemaakt. Daar moet ik wel bij zeggen dat de straten van Venetië niet geschikt zijn voor die schoenen.’
‘Inderdaad, niet erg slim van me om zulke hoge hakken aan te trekken, hè?’ zei ze met een beschaamd gezicht. ‘Ik had geen idee. Venetië lijkt in niets op andere steden, en ik heb niemand om me wegwijs te maken.’ Ze klonk werkelijk een beetje verloren.
‘Wat vreselijk,’ zei hij vol medeleven. ‘Het is altijd erg als een knappe jonge vrouw alleen is, maar om alleen in Venetië te zijn, dat is helemaal droevig.’
Wat zei hij dat lief, dacht ze. Gelukkig was ze op voorhand gewaarschuwd.
‘Ik ga terug naar mijn hotel om andere schoenen aan te trekken voor ik iets breek.’ Ze besefte dat zijn vingers nog steeds om haar enkel geklemd waren. ‘Als je me laat gaan, tenminste.’
‘O, sorry.’ Snel trok hij zijn hand terug. ‘Mag ik je naar je hotel brengen?’
‘Ik dacht dat gondeliers dat niet deden. Die varen toch alleen maar rondjes?’
‘We zijn inderdaad geen taxi. Maar in jouw geval zou ik graag een uitzondering maken.’ Hij stak zijn hand uit.
Ze legde de hare erin, ging staan, en liet zich het trapje af helpen.
‘Voorzichtig,’ zei hij toen ze in de gondel stapte, die schommelde, zodat ze zich aan hem vastgreep om te blijven staan.
‘Ga daar maar zitten,’ zei hij en hij hielp haar op de bankjes achterin, waardoor hij haar gezicht kon zien. ‘Het is beter om niet tegen de zon in te kijken.’
Het kwam haar wel goed uit om achterover te leunen en haar lange in zijde gehulde benen voor zijn ogen uit te strekken. Ze moest hem dan wel verleiden met het vooruitzicht van geld, maar ze kon ook haar natuurlijke charme gebruiken.
Hij voer weg, en een tijdlang gleden ze door de smalle kanalen, waarlangs de gebouwen steil uit het water oprezen. Dulcie keek vol bewondering om zich heen en begon te begrijpen waarom deze stad werkelijk anders was dan alle andere.
Het was slim van hem om het niet te bederven door te praten, dacht ze. Alleen het zachte plonzen van zijn riem verbrak de stilte, en geleidelijk voelde ze een kalmte over zich komen. Venetië had haar al betoverd en dwong haar al het andere te vergeten en zich over te geven aan de schoonheid om haar heen.
‘Het is hier een totaal andere wereld,’ mompelde ze. ‘Alsof deze stad van een vreemde planeet op aarde is gevallen.’
Even verscheen er een getroffen blik in zijn ogen. ‘Ja,’ zei hij. ‘Zo is het precies.’
Het leek wel of ze eeuwen door het water gleden. Vaag herinnerde ze zich dat ze niet op vakantie was. Ze moest de man die voor haar stond en met het grootste gemak van de wereld de lange, zware gondel stuurde, bewerken en ontmaskeren.
Toen ze naar hem keek, begreep ze heel goed waarom een naïef, beschermd opgegroeid meisje als Jenny hem onweerstaanbaar vond. Hij was lang, niet bijzonder breed, maar met een inherente kracht die ze had gevoeld toen hij haar hielp instappen. Een licht gebaar, maar met onmiskenbare stalen kracht, opwindend. Hij hanteerde de zware riem alsof die niets woog, en bewoog licht en sierlijk mee, alsof ze danspartners waren.
Ze kwamen door een breder kanaal, en plotseling kwam hij in fel zonlicht te staan. Dulcie keek op en schermde met haar hand haar ogen af. Meteen nam hij zijn strohoed af en wierp haar die toe.
‘Zet die maar op,’ riep hij. ‘De zon is erg fel.’
Dulcie zette de hoed op en leunde achterover. Dromerig keek ze hoe het zonlicht over zijn hals en brede nek speelde en een rode gloed in zijn haar deed oplichten. Wat waren zijn ogen diepblauw, en wat had hij leuke lachrimpeltjes. Hij lachte makkelijk. Net als nu, met schuin geheven hoofd, alsof hij haar uitnodigde een grap met hem te delen, zodat ze wel moest glimlachen.
‘Zijn we er bijna?’ vroeg ze.
‘Er?’ vroeg hij quasi-onschuldig. ‘Waar dan?’
‘Bij mijn hotel.’
‘Je hebt me niet verteld welk hotel.’
‘En jij hebt het niet gevraagd. Hoe weten we dan of we in de goede richting varen?’
Zijn schouderophalen was een vraag of het iets uitmaakte. Wat het niet deed.
Dulcie vermande zich. Ze moest de naam van haar hotel noemen, hem haar zogenaamde rijkdom inwrijven. In plaats daarvan had ze van zijn gezelschap genoten. Hemel, een uur al?
‘Hotel Vittorio,’ zei ze zonder omhaal.
Hij reageerde niet, maar dat was logisch, bedacht ze. Een ervaren verleider wist wel beter dan te laten blijken dat hij onder de indruk was.
‘Dat is een uitstekend hotel, signorina,’ zei hij. ‘Ik hoop dat u geniet van uw verblijf daar.’
‘O, de Empress Suite is van alle gemakken voorzien,’ zei ze nonchalant om indruk te maken.
‘En ook heel triest voor een dame alleen,’ zei hij. ‘Maar misschien komen er wel vrienden bij je logeren, in de tweede slaapkamer.’
‘Ken je de Empress Suite?’
‘Ik heb hem vanbinnen gezien,’ zei Guido vaag. Dat was zo. Zijn vrienden uit Amerika logeerden er regelmatig, en hij had er vaak iets met hen gedronken in alle weelde.
Natuurlijk ken je het vanbinnen, dacht Dulcie, plotseling cynisch.
‘Met vrienden om je heen zul je je vast een stuk beter voelen,’ zei hij.
‘Er komen geen vrienden. Ik ben hier alleen.’
Ze legden aan bij de steiger van het Vittorio en hij stak zijn hand uit om haar te helpen uitstappen.
‘Hoeveel is het?’ vroeg ze. ‘Niets.’
‘Maar ik moet toch betalen? Ik heb een uur van je tijd in beslag genomen.’
‘Niets,’ herhaalde hij, en ze voelde hoe zijn hand zich om haar pols klemde.
‘Beledig me alsjeblieft niet met geld.’ Zijn ogen waren staalblauw en hielden de hare vast met een blik die haar dwong hem te gehoorzamen.
‘Ik wilde je niet beledigen,’ zei ze langzaam. ‘Alleen...’
‘...kun je met geld alles kopen,’ maakte hij haar zin af.
‘Maar alleen als het ook echt te koop is.’ Plotseling zei hij: ‘Zorg dat je niet alleen blijft in Venetië.’
‘Ik heb geen keus.’
‘Toch wel. Laat mij je dan mijn stad laten zien.’
‘Jouw stad?’
‘Ja, want ik hou van Venetië en ik ken de stad door en door. Ik zou willen dat jij er ook van ging houden.’
Op het puntje van haar tong lag een flirterige opmerking waarop ze had geoefend, maar de woorden kwamen niet. Het was alsof ze niet meer terug kon. Het was riskant om verder te gaan, maar er was ook geen terugweg meer. Als ze zich nu terugtrok, zou ze zich haar hele leven afvragen: stel dat...
‘Ik geloof niet...’ zei ze langzaam. ‘Ik geloof niet dat dat een goed idee is.’
‘Ik denk van wel,’ zei hij indringend. ‘Maar...’
Zijn hand klemde zich om de hare. ‘Je kunt niet weigeren. Besef je niet dat het niet anders kan?’
De gloed in zijn ogen was intens. Ze zoog haar adem in. Tenslotte stamde ze niet voor niets af van generaties gokkers.
‘Goed,’ zei ze. ‘Ik kan niet anders.’
‘Laten we om zeven uur afspreken bij Antonio. Dat is hier om de hoek. En trek makkelijke schoenen aan.’
Ze keek hem na toen hij wegvoer en haastte zich naar haar suite, blij dat ze even tijd had om tot zichzelf te komen.
In een paar minuten had hij haar gedachten totaal op hun kop gezet. Ze moest zich concentreren om zich aan zijn invloed te onttrekken, maar uiteindelijk lukte het.
Fase een was met succes voltooid. De prooi was gevonden, er was contact gemaakt. De basis voor fase twee was gelegd. En nu ging het erom professionele afstand te bewaren.
Guido maakte zich zo snel als hij kon uit de voeten, voor iemand hem zag die wist wie hij werkelijk was. Even later-had hij het centrum achter zich gelaten en zette hij koers naar de achteraf gelegen straatjes waar de gondeliers woonden.
Bij de Lucci’s trof hij Federico thuis aan voor de tv, kijkend naar een voetbalwedstrijd. Zonder een woord pakte hij een biertje uit de koelkast en ging bij hem zitten. Geen van beiden sprak tot het einde van de eerste helft. Toen legde Guido zoals gewoonlijk het geld dat hij had verdiend op tafel en verdubbelde het bedrag bijna met geld uit zijn eigen zak.
‘Ik heb goed verdiend vandaag, hè?’ zei Fede goedkeurend, terwijl hij het geld met een geeuw in zijn zak stak.
‘Geweldig. Je bent een voorbeeld voor ons allen.’
‘Als het zo doorgaat, ben ik snel aan vakantie toe.’
‘Anders ik wel.’ Guido wreef over zijn pijnlijke armen.
‘Misschien kun je je beter weer op de souvenirhandel richten.’ Guido had, onafhankelijk van de Calvani’s, zijn eigen zaak opgezet die zich op toeristen richtte. Hij bezat twee bedrijven op het eiland Murano. Het ene maakte glas, het andere snuisterijen en souvenirs.
‘Waarschijnlijk wel,’ zei hij zonder enthousiasme. ‘Alleen, Fede, heb jij ooit iets gedaan wat je nooit van plan was? Door één woord een beslissing genomen in een halve seconde? En dat plotseling je hele leven was veranderd?’
‘Ja. Toen ik Jenny ontmoette.’
‘En je weet hoe het afloopt, maar je weet ook dat je door moet gaan en het mee moet maken?’
Fede knikte. ‘Zo is het precies.’
‘Wat moet ik doen?’
‘Je hebt zelf al het antwoord gegeven. Ik weet niet wat er gebeurd is, maar ik weet wel dat je er niet meer voor weg kunt lopen.’
 

Een belangrijk besluit vergde lang en ernstig beraad, dus toen Dulcie de kast opende om iets passends voor de komende avond uit te kiezen, bekeek ze elk kledingstuk afzonderlijk.

‘Hoe is het mogelijk dat ik dit allemaal heb gekocht?’ mompelde ze.
Toen ze naar Felthams was gegaan, had ze ontdekt dat het personeel al instructies van Roscoe had gekregen. Na vier outfits vond ze het wel genoeg, maar haar assistente had vol afgrijzen gereageerd.
‘Mr. Harrison staat erop dat u ten minste twintigduizend besteedt,’ kirde ze.
‘Twintigdui... Onmogelijk.’
‘Hij zal heel ontstemd zijn als we ons niet aan de afspraak houden. Het zou me mijn baan kunnen kosten.’
Toen het zo gebracht werd, kon ze niet anders dan geld uitgeven, en toen ze het luxe warenhuis verliet, was ze in het bezit van vijf cocktailjurken, twee avondjurken, drie paar designerjeans, truien, een berg zijden en satijnen ondergoed en een aantal zomerjurken. Verder nog exclusieve make-up en reiskoffers en tassen.
In een wat spottende stemming keek ze naar de buit die in de luxe kasten met airco hing. Dit had leuk kunnen zijn, de kans om als Assepoester naar het bal te gaan. Alleen had het niet in Venetië moeten zijn en had het leventje dat ze moest pretenderen te leiden niet precies dat moeten zijn wat Simon had verwacht.
Waarom had ze nou net deze opdracht aangenomen, op een plek waar elk beeld haar pijn zou doen? Was ze gek?
Toen stak ze haar kin vooruit. Dit was een kans om een man zijn gedrag tegenover vrouwen betaald te zetten. Dat moest ze niet vergeten.
Het duurde zo lang tot ze haar keus gemaakt had, dat ze zich ten slotte naar beneden moest haasten in een lichtblauwe zijden cocktailjurk met zilver filigrein sieraden. Haar zilverkleurige schoenen hadden een laag hakje, makkelijk, met een beetje fantasie.
Antonio was een kleine zaak met tafeltjes buiten, beschut door bebladerd latwerk. Het zag er enig uit, maar er ontbrak iets. Hij!
Gaf niets, hij was vast binnen. Ze wandelde nonchalant de zaak in, maar haar onverschilligheid verdween toen ze hem ook daar niet zag.
Hij had haar voor niets laten komen. Dat was de enige mogelijkheid waar ze niet aan had gedacht.
Wees redelijk, hield ze zichzelf voor. Hij is gewoon een paar minuten te laat, net als jij.
Nee, dit is iets anders, zei een stemmetje. Hij probeert me te verleiden en hij kan het niet eens goed doen.
Met opeengeklemde kaken liep ze naar buiten en botste tegen een man op die uit tegenovergestelde kant naar binnen beende.
‘Mio dio!’ riep Guido opgelucht. ‘Ik dacht al dat je me had laten zitten.’
‘Ik...,
‘Toen je niet kwam, dacht ik dat je van gedachten was veranderd. Dus ik ben je gaan zoeken.’
‘En ik was maar tien minuten te laat,’ protesteerde ze.
‘Tien minuten maar? Het leek wel een eeuwigheid. Ik besefte plotseling dat ik niet eens wist hoe je heette. Stel dat je was verdwenen, hoe had ik je dan ooit kunnen vinden? Maar nu heb ik je dan toch gevonden.’ Hij pakte haar hand. ‘Kom mee.’
Voor ze het wist, had hij de rollen weer omgedraaid, zodat hij opnieuw de dienst uitmaakte. Maar ze volgde hem, nieuwsgierig waar hij haar mee naartoe zou nemen, en tot haar verbazing blij met zijn gezelschap.
Hij had zich omgekleed in een spijkerbroek en een hagelwit overhemd, dat heel elegant stond bij zijn licht gebruinde huid.
‘Je had me vrij makkelijk kunnen vinden,’ zei ze toen ze hand in hand verder liepen. ‘Je weet toch in welk hotel ik logeer?’
‘Ja, ik had naar het Vittorio kunnen gaan en kunnen zeggen dat de dame in hun beste suite me was ontglipt, en of ze me misschien haar naam wilden geven? Dan had ik het op een lopen moeten zetten voor ze me eruit hadden gegooid. Ze weten daar prima hoe ze met ongure types moeten omgaan.’
‘Ben jij dan een onguur type?’ vroeg ze belangstellend.
‘Dat zouden ze zeker denken als ik met zo’n verhaal aankwam. Waar zullen we trouwens heen gaan?’
‘Jij bent degene die Venetië kent.’
‘En met mijn kennis als expert stel ik voor dat we beginnen met ijs.’
‘Ja, heerlijk,’ zei ze meteen.
Toen hij haar gretigheid hoorde, grijnsde hij jongensachtig. ‘Kom mee.’
Hij voerde haar door een doolhof van straten en kanalen.
‘Wat is het hier vredig,’ zei ze vol verwondering.
‘Dat komt omdat er geen auto’s zijn.’
‘Natuurlijk.’ Ze keek om zich heen. ‘Ik had het niet eens beseft, maar er is hier helemaal geen ruimte voor auto’s.’
‘Precies,’ zei hij tevreden. ‘Nergens. Vanaf het vasteland kunnen ze tot de terminal rijden. Maar dan moet je uitstappen en lopen. En wie niet wil lopen, kan de boot nemen. Maar er komen geen stinkende, lawaaierige auto’s in mijn stad.’
‘Jouw stad? Dat zeg je steeds.’
‘Een echte Venetiaan noemt Venetië zijn stad. Hij doet alsof hij de stad bezit, om te verhullen dat de stad hem bezit, als een dominante moeder die hem niet wil loslaten. Waar hij ook gaat, Venetië gaat met hem mee en houdt hem vast, dwingt hem,’ zei hij met een verlegen lachje. ‘En nu vindt Venetië dat we ij s moeten eten.’
Hij nam haar mee naar een café bij een klein kanaal, waar het zo rustig was dat het wel een vergeten plekje leek. Toen wenkte hij een ober en sprak met weidse gebaren, terwijl hij ondeugend naar haar knipoogde.
Even later kwamen er twee enorme porties vanille- en chocolade-ijs, met twee kannen, één met chocoladesaus en één met room.
‘Ik heb chocola besteld omdat dat mijn lievelingsijs is,’ legde hij uit.
‘En als dat niet het mijne is?’
‘Maak je geen zorgen, dan eet ik het jouwe ook op.’ Onwillekeurig moest ze lachen, maar ze hield zich in omdat ze dacht aan de afstandelijke rol die ze hoorde te spelen. Ze keek echter in zijn ogen die haar uitdaagden niet te lachen, waardoor ze het alsnog uitproestte.
‘Vertel me nu eerst eens hoe je heet,’ zei hij.
‘Eh... Dulcie,’ Tot haar verbazing had ze moeite met de rest.
‘Alleen Dulcie?’
‘Lady Dulcie Maddox.’
Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Van adel?’
‘Heel onbelangrijk.”
‘Maar je hebt de titel?’
‘Mijn vader heeft de titel. Hij is graaf.’
Er verscheen een vreemde uitdrukking op zijn gezicht.
‘Een graaf?’ vroeg hij peinzend. ‘Ben je de dochter van een graaf?’
‘Ja. Doet dat er iets toe?’
‘Natuurlijk wilde je me dat niet vertellen. Ik begrijp het.’
‘Wat begrijp je?’ vroeg ze licht geïrriteerd. Hij haalde zijn schouders op. ‘Dulcie kan doen wat ze wil, maar Lady Dulcie kan een gondelier niet laten denken dat hij haar heeft versierd.’
‘Je hebt me niet versierd,’ zei ze met een ongemakkelijk gevoel, omdat ze natuurlijk niet kon bekennen dat zij hier was gekomen om te proberen hém te verleiden. ‘Het kan me niet schelen hoe we elkaar hebben leren kennen. Ik ben gewoon blij dat het gebeurd is.’
‘Ik ook, want... Want ik wil je nog van alles vertellen.
Maar nu kan dat nog niet. Dat is te snel.’
‘Het is te vroeg om te weten dat je zoveel wilt zeggen.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘O, nee,’ zei hij zacht. ‘Daar voor is het niet te vroeg.’
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‘Vergeef me als ik te veel over Venetië praat,’ zei hij. ‘Ik vergeet soms dat iedereen waarschijnlijk net zoveel van zijn eigen geboortestad houdt.’

‘Dat weet ik niet,’ zei ze nadenkend. ‘Ik kan me niet voorstellen dat ik zo over Londen zou denken.’
‘Woon je daar?’
‘Nu wel, maar ik ben opgegroeid op mijn vaders landgoed.’
‘Ach, natuurlijk, papa de graaf. En hij heeft zeker een enorm landgoed geërfd.’
‘Enorm,’ bevestigde ze, terwijl ze inwendig alle hypotheken bij elkaar optelde.
‘Dus je bent op het platteland opgegroeid?’
‘Ja, en ik herinner me dat het daar ook zo rustig was. Als het licht werd, zat ik altijd bij mijn slaapkamerraam, en dan keek ik hoe de bomen uit de mist te voorschijn kwamen. Dan deed ik alsof het lieve reuzen waren, die me alleen in de ochtendschemering konden opzoeken, en dan fantaseerde ik over alles wat ze deden -’ Ze stokte en haalde haar schouders op omdat ze zich zo had blootgegeven.
Maar hij keek haar vol belangstelling aan. ‘Ga verder,’ zei hij.
Ze vertelde hem over haar kindertijd en haar denkbeeldige vriendjes en vriendinnetjes, die ze had verzonnen omdat ze alleen maar een veel oudere broer had. Al spoedig vergat ze alles, behalve hoe plezierig het was om met iemand te praten die werkelijk belangstelling leek te hebben in wat ze te zeggen had.
Uiteindelijk betaalde hij voor het ijs en voerde hij haar aan haar hand mee met de belofte dat ze de volgende gang ergens anders zouden eten. Hij deed dat allemaal zonder zijn aandacht te laten verslappen of haar te onderbreken, en toen ze even later een brug overstaken, wist ze niet meer hoe ze daar waren gekomen.
Hij vond een restaurant en bestelde zonder haar te vragen wat ze wilde. Zo maakte ze kennis met Venetiaanse oesters, schelpen vol kaviaar, met peper en citroen, geserveerd op ijs, met bruin brood en boter. Het was tien keer beter dan de maaltijd die ze bij Roscoe voorgeschoteld had gekregen, bereid door zijn dure chef-kok. Haar metgezel las het van haar gezicht en grinnikte.
‘Onze keuken is de beste ter wereld,’ zei hij zonder een greintje bescheidenheid.
‘Dat geloof ik graag,’ zei ze geestdriftig. ‘Dit is werkelijk hemels.’
‘Vind je het niet erg dat ik voor je bestel?’
Ze schudde haar hoofd. ‘Ik zou toch niet weten wat ik zou moeten nemen.’
‘Dan geef je je dus volledig aan mij over. Bene!’
‘Dat was niet precies wat ik zei,’ protesteerde ze. ‘Ik zei dat jij kon beslissen wat we eten.’
‘Aangezien we aan het eten zijn, is dat hetzelfde.’
‘Nou, ik ben op mijn hoede. Ik heb het een en ander gehoord over gondeliers,’ zei ze ondeugend.
‘En wat is dat dan wel?’ vroeg hij plagerig.
‘Dat jullie allemaal Romeo’s -’
‘Geen Romeo’s. Casanova’s,’ corrigeerde hij haar ernstig.
‘Maakt dat iets uit?’ vroeg ze, zich afvragend of deze man zich ooit van zijn stuk liet brengen.
‘Natuurlijk. Dit is de stad van Casanova. In het Piazza San Marco staat nog steeds Florian, het koffiehuis waar hij altijd kwam. Hij heeft ook in Venetië gevangen gezeten. Maar goed, je zei dus...’
‘Mag ik nu mijn zin afmaken, bedoel je?’
Hij legde een vinger op zijn lippen. ‘Ik zeg geen woord meer.’
‘Ik geloof je niet. Waar was ik?’
‘Wij zijn allemaal casanova’s.’
‘Die tellen hoeveel meisjes er uit het vliegtuig stappen.’
‘Natuurlijk doen we dat,’ antwoordde hij schaamteloos. ‘We zijn namelijk altijd op zoek naar die ene perfecte.’
‘Pff! Wie maalt er om perfectie als het maar voor een paar dagen is?’
‘Ik let altijd op perfectie. Het is belangrijk.’
Hij meende het, en ze was gedwongen er serieus op in te gaan. ‘Maar niet alles kan perfect zijn. De wereld is vol imperfectie.’
‘Natuurlijk. Daarom is perfectie belangrijk. Alleen moet je het weten te vinden in kleine en in grote dingen. Kijk, daar.’
Hij wees door het raam naar waar de zon precies tussen twee hoge gebouwen onderging, als een stroom goud die op aarde neerdaalde.
‘Denk je dat de architect wist dat hij precies dat effect creëerde toen hij die gebouwen ontwierp?’ vroeg hij. ‘Het lijkt misschien vergezocht, maar ik zou graag geloven dat hij dat inderdaad wist. Perfectie is te vinden.’
‘Of waar je dénkt het gevonden te hebben. Soms moet je ontdekken dat je het mis had.’
‘Ja,’ zei hij na een moment. ‘En dan ziet niets er meer hetzelfde uit.’ Toen lachte hij. ‘Waarom zijn we zo ernstig? Dat komt later pas.’
‘O, werkelijk? Heb je ons gesprek dan al helemaal uitgestippeld?’
‘Ik denk dat jij en ik een welbetreden pad bewandelen.’ 
‘Ik zal je niet vragen welk pad. Dat zou betekenen dat we weer ernstig worden, en ik ben hier voor mijn plezier.’
Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Wil je zeggen dat je daarom naar Venetië bent gekomen - voor een vakantieavontuur?’
‘Nee, ik...’ Zijn vraag bracht haar van haar stuk. ‘Nee, daarom ben ik hier niet.’
‘Wat is er?’ vroeg hij meteen. ‘Heb ik iets verkeerd gezegd?’
‘Nee, natuurlijk niet.’
Het was lastig, want deze man was slimmer en subtieler dan ze had ingeschat. Zijn ogen waren warm en bestudeerden haar bezorgd, maar ze wilde zijn blik vermijden, voor het geval hij te diep zou zien.
‘Dat was heerlijk,’ zei ze met een gebaar naar haar lege bord. ‘Wat komt er nu?’
‘Polastri Pini e Boni,’ zei hij onmiddellijk. ‘Wat is dat?’
‘Kip gevuld met kruiden, kaas en amandelen. Het staat hier niet op de kaart.’
‘Maar...’
‘Ik neem je mee naar een plek waar ze het wel hebben.’
‘Gaan we voor elk gerecht naar een andere plek?’ vroeg ze enigszins beduusd.
‘Natuurlijk. Dat is de ideale manier om te eten. Kom mee.’
Zodra ze buiten waren, raakte ze helemaal gedesoriënteerd. Ze waren ver van het toeristengebied en liepen door smalle geplaveide straatjes die, zoals ze wist, calle heetten. Hoog boven hun hoofden werd het daglicht bijna verduisterd door de was die tussen de huizen was gespannen.
‘Ik dacht dat er alleen maar kanalen waren, geen straten,’ zei ze, terwijl ze op hun gemak verder slenterden.
‘Nee, je kunt op genoeg plekken lopen, maar uiteindelijk kom je altijd weer uit bij water.’
Even later voerde hij haar mee een trap af naar een deur die vrijwel aan het oog onttrokken was door de duisternis. Erachter bevond zich een klein restaurant dat bijna vol was, ondanks het feit dat het zo weggestopt lag. Eén hap van de kip was voldoende om te beseffen waarom het zo populair was. Bij het vorige gerecht had hij haar bij de hemelpoort gebracht, en nu waren ze echt in de hemel beland. ,
Guido zat vergenoegd naar haar te kijken. Hij wilde haar betoveren voor hij een aantal dingen over zichzelf bekende. Hij was eerlijk en hechtte belang aan de waarheid, maar hij wist dat de waarheid niet altijd gediend was door je aan al te strikte regels te houden.
Plotseling voelde hij een hand op zijn schouder, en een opgewekte stem zei: ‘Guido! Dat ik jou hier tegenkom!’
Het was Alberto, een vriend en werknemer, die zijn glasfabriek runde, behoorlijk aangeschoten, vrolijk en op het punt hem te verraden.
Guido verstijfde, en zijn blik flitste naar Dulcie, die niets opmerkte omdat ze een katje dat onder hun tafel was opgedoken stukjes eten gaf. Ze had niet gehoord dat Alberto hem met Guido aansprak, maar hij moest zo snel mogelijk handelen. Zijn enige redding was dat Alberto Venetiaans sprak. Guido pakte zijn vriend bij de pols en in dezelfde taal beet hij hem toe: ‘Hallo, vriend. Doe me een lol en verdwijn.’
‘Dat is niet bepaald vriendelijk, Gui -’
‘Ik ben niet in een vriendelijke bui. Bewijs me een dienst en verdwijn.’
Alberto keek hem verbouwereerd aan, maar toen hij Dulcie zag, klaarde zijn gezicht op. ‘Aha! Een mooie vrouw. Smiecht. Stel me eens aan haar voor.’
‘Als je niet oppast, lig je zo meteen in het kanaal,’ zei Guido dreigend zonder de glimlach van zijn gezicht te halen.
‘Oké, oké, ik ga al.’
‘Ik waarschuw je. Nog één woord...’
‘Ik ben al weg.’
Met het gevoel alsof hij tien jaar ouder was geworden zag hij Alberto vertrekken. Hij had Dulcie mee moeten nemen naar een plek waar niemand hem kende, maar waar viel zo’n plek in Venetië te vinden?
Het begon lastig te worden. Hij kon haar maar beter snel over zijn onschuldige misleiding vertellen, maar hoe hij dat zou aanpakken, wist hij nog niet. Hoe dan ook, hij zou zich er wel uit redden als het zover was.
Toen ze uitgegeten was, zei hij: ‘Kom mee naar buiten, Venetië ziet er nu weer heel anders uit.’
Toen ze buiten waren, zag ze wat hij bedoelde. De avond had een nieuwe stad gecreëerd. Steegjes die naar mysterieuze hoeken voerden, waren nu geheel in duisternis gehuld, en lichten glinsterden als juwelen op het water. Hij nam haar mee naar een kleine brug en deed een stap achteruit, zodat ze de beelden op haar eigen manier in zich op kon nemen.
Hij wilde zoveel tegen haar zeggen, maar hij hield zich in omdat hij de betovering niet wilde verbreken door te snel te gaan. Hij kon wachten, en de stad haar werk voor hem laten doen.
Dulcie keek en luisterde vol overgave. In de verte hoorde ze zachte mandolines, en af en toe een vreemd zacht gejodel.
‘Wat is dat voor geluid?’
‘Dat is een kreet van de gondelier als hij een bocht nadert,’ legde hij uit. ‘Met zo’n lange boot voor zich moet hij ander verkeer waarschuwen dat hij eraan komt. Anders zouden er voortdurend aanvaringen zijn.’
Terwijl hij dat zei, hoorde ze opnieuw een jodel, en er kwam een gondel de bocht om varen. Ze leunde over de brug en keek naar de boot met twee verliefde mensen die elkaar omhelsden. Langzaam maakten ze zich van elkaar los; ze zag hun gezichten in het licht van de brug.
Meteen was het alsof een koude vuist haar maag omklemde. Die man... Dat kon toch niet; ze haalde zich dingen in haar hoofd. Toch haastte ze zich naar de andere kant van de brug om het beter te zien. Dat maakte het alleen maar erger. Ze zag de achterkant van zijn hoofd, wat haar ervan overtuigde dat het inderdaad Simon was.
Een rijke vrouw, een huwelijksreis in Venetië, daar had hij kennelijk zijn zinnen op gezet. Maar ze waren pas vier maanden geleden uit elkaar gegaan. Had hij haar zo snel al ingewisseld voor een ander? Plotseling was ze terug in de tijd en ten prooi aan een mengeling van pijn, desillusie en wantrouwen.
‘Dulcie, wat is er?’
Ze voelde sterke handen die haar beetpakten, naar zich toe draaiden. Zijn gezicht stond ernstig. ‘Zeg me wat er is.’
‘Niets.’
‘Die man... Ken je hem?’
‘Nee... Even dacht ik van wel, maar het kan niet. Niet zo snel, niet hier... Ik weet het niet, ik wil er niet over praten.’
‘Aha,’ zei hij traag. ‘Zo zit het.’
‘Je weet helemaal niet hoe het zit!’ riep ze kwaad. ‘Je weet helemaal niets.’
‘Je hield van hem, en je had gedacht hier met hem te zijn. Dat is duidelijk. En het was nog niet eens zo lang geleden. Hou je misschien nog van hem?’
‘Ja... Nee... Ik weet het niet. Ik weet niets.’
‘Zou je hier op huwelijksreis zijn gegaan?’
‘Ja,’ verzuchtte ze.
‘En ben je nu alleen hier gekomen, om na te denken over hoe het geweest had kunnen zijn?’ Dat was de druppel.
‘Onzin!’ zei ze gedecideerd. ‘Totale onzin. Hoe durf je te doen alsof ik een of andere... Ik weet het niet, een of ander zielig typje ben dat haar verloren liefde achterna reist om te zwelgen in verdriet? Zulk sentimenteel gezwets heb ik nog nooit gehoord!’
Hij barstte in lachen uit. ‘Brava! Brava! Ik wist wel dat je een sterke vrouw bent. Wat hij je ook aandeed, je laat je niet inpakken. Niet kwaad worden, maar wraak nemen. Zullen we hem achterna gaan en hem in het water gooien?’
‘Doe niet zo dwaas,’ zei ze, onwillekeurig lachend. ‘Ik weet niet eens zeker of hij het was.’
‘Laten we hem toch maar in het water gooien,’ stelde hij hoopvol voor.
‘Mafkees. Waarom in hemelsnaam?’
‘Als waarschuwing voor alle mannen dat ze in de toekomst uit moeten kijken hoe ze met vrouwen omgaan.’
‘Laten we het niet meer over hem hebben,’ zei ze haastig. Ze wist niet hoe het mogelijk was dat hij precies verwoordde waarom ze hier was, maar ze kon zich niet permitteren daar nu over na te denken.
‘Oké, zullen we het dan eens hebben over wat we morgen doen? Ik wil je nog zoveel laten zien.’
‘En je gondel dan? Je moet toch werken?’
‘Morgen niet. Morgen werk ik niet, dan wijd ik de hele dag aan jou.’
‘Dat meen je niet. En als ik nu eens andere plannen heb?’
Onmiddellijk betrok zijn gezicht. ‘Doe je morgen liever iets met een ander?’
‘Nee, ik...’ Ze beet op haar lip omdat ze besefte dat ze in de val was gelopen.
‘Dus je bent morgen liever met mij dan met een andere man?’ zei hij. ‘Bene! Dat hoopte ik al.’
‘Je verdraait mijn woorden. Misschien wil ik wel alleen zijn.’
‘O, ja?’
Deze keer bedoelde hij het niet als grap, en zij evenmin.
‘Nee,’ zei ze zacht.
‘We kunnen naar zee gaan, als je dat leuk vindt.’
‘Is er een echt strand?’ vroeg ze verlangend.
‘Ik beloof je een echt zandstrand. Venetië heeft niet alleen het beste van het beste qua eten, het heeft ook het mooiste strand ter wereld.’
‘Verder nog iets?’
‘De beste plek om te zwemmen en het beste gezelschap: ik.’
Hij lachte weer, speelde de clown, daagde haar uit hem terug te plagen. Toen nam hij haar plotseling in zijn armen, trok haar tegen zich aan, maar zoende haar niet. Hij streelde haar gezicht met zijn vingers, streek een paar verdwaalde lokken achterover en bestudeerde haar nauwlettend.
‘Dulcie,’ fluisterde hij. ‘Er is zoveel... Maar niet nu. Dit is niet het goede moment.’
Er ging een huivering door haar heen. Dit was veel te prettig, te fijn. Waar was ze mee bezig?
‘Ik kan niet,’ zei ze. ‘Ik kan morgen niet met je afspreken.’
‘Dan overmorgen.’
‘Nee, ik kan niet meer met je afspreken,’ zei ze wanhopig. ‘Ik ga terug naar huis. Ik had hier nooit moeten komen. Laat me alsjeblieft los.’
Hij deed geen enkele poging om haar vast te houden toen ze zich uit zijn armen losmaakte en de eerste de beste calle in rende. Ze moest eenvoudig ontsnappen aan wat er gebeurde. Ze was geschokt en in de war. Niets ging volgens plan.
Ze minderde vaart en bleef staan. Toen ze om zich heen keek, zag alles er hetzelfde uit, en ze had geen idee waar ze was. Bij het licht van de enige lantaarn die ze zag, graaide ze in haar tas naar een plattegrond, maar kon er geen wegwijs uit worden. Het was hopeloos.
‘Nu ben ik echt verdwaald,’ zei ze mismoedig.
‘Niet zolang ik er ben,’ zei hij vanuit het niets. ‘Ik zal je naar je hotel brengen. Het is niet ver.’
Haar leek het alsof ze kilometers gelopen hadden, maar nadat hij haar door de ene naar de andere calle, die er allemaal hetzelfde uitzagen, had meegevoerd, zag ze dat ze bij het hotel waren en besefte ze dat ze maar een minuut of tien hadden gelopen.
‘Daar is het, recht voor je,’ zei hij. ‘Nu heb je mijn hulp niet meer nodig.’ Hij probeerde niet teleurgesteld te klinken.
‘Dan neem ik nu afscheid,’ zei ze, haar hand uitstekend. ‘Bedankt voor de fijne avond. Het spijt me dat het zo abrupt moest aflopen.’
‘Is het echt allemaal afgelopen?’
‘Ja, het kan niet anders. Want... Ik kan niet helder denken.’
‘Ik ook niet. Alleen zou mijn antwoord het tegenovergestelde van dat van jou zijn.’
‘Morgen ga ik terug,’ zei ze snel. ‘Dat moet echt. Ik kan het niet uitleggen, maar ik had hier niet moeten komen. Vaarwel.’
Dat laatste woord kwam er ademloos uit. Toen liep ze snel weg en haastte ze zich zonder omkijken naar het hotel.
Toen ze de deur van de Empress Suite opende, dacht ze weer als een detective. Koel, kalm, vastberaden. Ze was een rationeel denkend wezen.
En hoe sneller ze hier weg was, hoe beter. De telefoon ging. Ze wist wie het zou zijn. ‘Ga alsjeblieft niet weg,’ zei hij. ‘Ik... ik moet wel.’
‘je moet niets. Dat is een grote vergissing.’
‘Waarom?’ vroeg ze, terwijl ze wist dat dat dom was. ‘Omdat je iets anders moet doen.’
‘Dat zijn alleen maar woorden.’
‘Nu reageer je met je gezonde verstand. Daar moet je mee ophouden.’
‘Dat zijn nog meer woorden.’
‘Je hebt gelijk. Geen woorden maar daden. Morgenochtend om tien uur wacht ik op je bij de aanlegsteiger van de waterbus bij het hotel. Zorg dat je zwemspullen bij je hebt.’
‘Maar -’
‘Tien uur. Zorg dat je op tijd bent.’
Hij hing op.
Ze wist niet wat haar overkwam. Zij behoorde de dienst uit te maken, maar ineens waren de rollen omgedraaid. Om haar gedachten te ordenen liep ze naar haar balkon en keek uit over het Canal Grande. Het was stil geworden, en in het donker blonken maar een paar lichten. Nu en dan gleed er een gondel, zonder passagiers, over het water, op weg naar huis.
Ze had de avond magisch gevonden, en dat woord zat haar dwars. Het was van het grootste belang dat ze praktisch bleef, dacht ze. Hij kon zeggen wat hij wilde. Ze zou zich niet laten inpalmen door mooie woorden.
Maar op haar balkon, in de koele nachtlucht, kon ze de magie niet ontkennen. Vol verwondering keek ze tot de cafélichten een voor een uitgingen en het water vredig in het maanlicht kabbelde.
Haar droom werd wreed onderbroken door het geluid van de telefoon. Het was Roscoe.
‘Hoe staat het ervoor?’ vroeg hij zonder inleiding. ‘Heb je al iets bereikt?’
‘Ik ben pas aangekomen,’ protesteerde ze. ‘Bedoel je dat je hem nog niet hebt opgespoord?’
‘Jawel.’
‘Mooi zo! En het is vast een echte charlatan!’
Ze antwoordde omzichtig. ‘Roscoe, als die man zo duidelijk een bedrieger was, dan zou hij nooit zo’n indruk op Jenny hebben gemaakt. Hij is subtiel, en slim.’
‘Bedoel je dat je van hem gecharmeerd bent?’ wilde Roscoe weten.
‘Zeer zeker niet!’ zei ze snel
‘Weet je het zeker? Zoals je zei: subtiel en slim. Die man weet hoe hij een vrouw moet inpalmen.’
‘Maar ik ben niet de eerste de beste,’ zei ze. ‘Ik ben iemand die vanaf het eerste moment al door hem heen keek. Laat hem maar aan mij over. Vanavond was de aanloop. Fase twee wordt mijn meesterwerk.’
Met het gevoel alsof ze een stomp in haar maag had gekregen hing ze op. Roscoes telefoontje had haar teruggebracht in de werkelijkheid. Wat had ze zich in haar hoofd gehaald toen ze zich liet charmeren door die man, terwijl ze wist wie hij in werkelijkheid was? Het was eenvoudigweg - ze zocht naar het ergste woord dat ze kon bedenken - onprofessioneel.
Daar zou een eind aan komen, nam ze zich voor. Morgen zal ik verstandig zijn.
 

Guido liep op de automatische piloot door de straten. Hij was zo met zijn hoofd in de wolken dat hij niet zag dat er twee mannen in tegenovergestelde richting aan kwamen lopen, tot hij tegen hen opbotste.

‘Sorry,’ mompelde hij.
‘Hé, wij zijn het,’ zei Marco, zijn arm beetpakkend.
‘Nou zie ik het,’ zei Guido verrast.
‘Je keek niet waar je liep,’ zei Leo beschuldigend.
Guido dacht even na. ‘Nee, inderdaad. Loop ik zo naar huis?’
De twee anderen keken elkaar aan; toen posteerden ze zich als wachters aan weerszijden van Guido, en samen liepen ze naar huis.
Het Palazzo Calvani had een tuin aan het water. Marco droeg de butler op om wijn te brengen, en met z’n drieën gingen ze onder de sterrenhemel zitten.
‘Niet praten, alleen drinken,’ beval Marco. ‘Er is maar weinig dat een goede wijn niet kan genezen.’
‘Ik heb geen problemen,’ zei Guido.
‘Wat is er dan met je aan de hand?’ wilde Marco weten. ‘Ben je gek geworden?’
‘Ik ben verliefd.’
‘Aha!’ Leo knikte wijs. ‘Dus toch een vorm van gekte.’
‘Op de volmaakte vrouw,’ zei Guido zwijmelend. ‘Hoe heet ze?’ vroeg Marco.
Maar Guido liet zich niet uithoren. ‘Gaat je niks aan,’ zei hij vriendelijk.
‘Wanneer heb je haar ontmoet?’ wilde Leo weten. ‘Vanmiddag. Het was liefde op het eerste gezicht.’
‘En je zegt altijd dat ze allemaal op je titel uit zijn.’
‘Ze weet niet wie ik ben, dat is nog het allermooiste. Ze denkt dat ik een hardwerkende gondelier ben, die de eindjes aan elkaar moet knopen. Dus haar belangstelling is echt. De enige eerlijke vrouw ter wereld.’
‘Eerlijke vrouw?’ herhaalde Marco honend. ‘Dat is nog al wat.’
‘We zijn niet allemaal zo cynisch als jij,’ zei Guido. ‘Soms moet je je intuïtie volgen, en mijn intuïtie zegt me dat het klopt. Ze heeft een goed hart, ze is geen intrigante. Als ze van me houdt, zal dat zijn om wie ik ben.’
Leo trok zijn wenkbrauwen op. ‘Bedoel je dat ze nog niet verliefd op je is? Je raakt je flair kwijt.’
‘Ze moet er nog aan wennen,’ zei Guido zelfverzekerd. ‘Ze zal van me houden - bijna net zoveel als ik van haar.’
‘Ken je haar al een tijdje?’ vroeg Leo. ‘Een paar uur en mijn hele leven.’
‘Luister toch eens naar jezelf,’ zei Marco. ‘Je hebt je verstand verloren.’
Guido hief een hand op. ‘Rustig maar, stelletje onwetenden!’ zei hij ernstig. ‘Jullie weten van niets.’
Hij stond op en slenterde naar de bomen, de andere twee bleven achter en keken elkaar ongemakkelijk aan.

Toen Guido uit hun gezichtsveld was verdwenen, bleef hij staan en keek op naar de maan.
‘Eindelijk,’ zei hij zacht. ‘Ze is naar me toe gekomen. En ze is perfect.’







Hoofdstuk 4

 

‘Ik moest maar weer eens terug naar huis gaan,’ zei Leo de volgende ochtend. ‘Het was alleen vanwege oom Francesco dat ik hiernaartoe ben gekomen, en hij verkeert nu in blakende gezondheid.’

‘Ga nog niet meteen,’ zei Guido haastig. ‘Hij ziet je al zo weinig, en wie weet hoelang hij er nog is.’
Ze zaten buiten te ontbijten op het terras, met uitzicht op het water. Er woei een warme bries, en ze genoten van Liza’s heerlijke koffie.
‘Wedden dat oom ons allemaal overleeft?’ zei Leo.
‘Voor ons boeren is dit de drukste tijd van het jaar.’
‘Volgens jou is het het hele jaar druk.’
‘Ik hou gewoon niet van de stad,’ zei Leo. ‘Steden zijn een verschrikking!’
‘Praat niet zo over Venetië,’ zei Guido meteen. ‘Allemachtig!’ riep Leo uit. ‘Alsof jij meer Venetiaan bent dan ik.”
‘lk ben hier geboren.’
‘We zijn hier allemaal geboren omdat onze moeders van oom per se in Venetië moesten bevallen. Ook Marco’s moeder, trouwens. Alle nageslacht van Calvani moet in het Palazzo Calvani ter wereld komen.’ De manier waarop Leo dat zei, verried hoe hij erover dacht. ‘Maar toen we nog maar een paar weken oud waren, mochten we weer naar huis, naar Toscane, en daar horen we thuis.’
‘Ik niet,’ zei Guido. ‘Ik heb altijd van Venetië gehouden.’
Als kind had hij tijdens de schoolvakanties altijd bij zijn oom gelogeerd, en toen hij twaalf was, had Francesco erop gestaan dat hij in Venetië bleef wonen, zodat hij zich kon voorbereiden op zijn positie als erfgenaam. Guido had weinig benul gehad van wat hem te wachten stond, maar de stad aan het water had hem toen al gefascineerd, en hij was blij geweest dat hij er mocht wonen.
Hij hield van zijn vader, maar voelde zich nooit echt bij hem op zijn gemak. Bertrando had veel stampij gemaakt over wat hij de ‘ontvoering’ van zijn zoon had genoemd, maar na een flinke donatie van Francesco om een slecht oogstjaar te compenseren had hij zich erbij neergelegd.
Marco voegde zich na een gesprek via zijn mobiel weer bij hen. Toen hij ging zitten zei hij: ‘Ik moet ook terug.’
Guido werd kwaad. ‘Jij ook al! Oom vindt het juist zo fijn om je eens te zien. Hij is oud en ziet je veel te weinig.’
‘Ik kan mijn zaken niet verwaarlozen.’
‘Die bank loopt ook wel zonder jou,’ zei Guido uit de hoogte.
Het was duidelijk een uitdaging omdat hij, net als de anderen, wist dat Marco veel meer was dan een simpele bankier. Hij was een kopstuk in de financiële wereld, wiens instinct voor kopen en verkopen heel wat mensen rijk had gemaakt en anderen voor rampen had behoed. Guido zelf had van zijn adviezen gebruikgemaakt om zijn zaken uit te breiden, maar hij kon de verleiding om hem af en toe uit te dagen niet weerstaan.
Marco ging er niet op in. Hoewel zijn vader een Calvani was geweest, kwam zijn moeder uit Rome, en hij had besloten zich daar te vestigen. Knap, trots, koel en aristocratisch, bedaard en uit de hoogte tegenover iedereen die hij als minderwaardig beschouwde, was hij een Romein in hart en nieren.
Slechts één keer had hij laten merken dat ook hij van vlees en bloed was. Hij was verliefd geworden, had zich verloofd, en de huwelijksdatum was al bekendgemaakt. Zijn neven hadden versteld gestaan van de verandering die zich in hem had voltrokken, de warmte die in zijn ogen oplichtte als hij zijn geliefde zag.
Van de ene op de andere dag was het echter voorbij geweest. Uitleg had hij nooit gegeven. De ene dag waren ze nog het gelukkige paar geweest, de volgende dag was de verloving ‘in goed overleg’ verbroken. Het huwelijk werd afgeblazen.
Dat was vier jaar geleden, en tot de dag van vandaag was het enige wat Marco erover had gezegd: ‘Dat soort dingen gebeuren nu eenmaal. We pasten niet bij elkaar.’
‘Pasten niet bij elkaar?’ had Guido uitgeroepen toen Marco buiten gehoorsafstand was. ‘Ik heb zijn gezicht gezien toen het net gebeurd was. Een masker. Zijn hart was gebroken.’
Twee jaar later was Guido de dame in kwestie toevallig tegengekomen.
‘Hij was te bezitterig,’ had ze uitgelegd. ‘Hij claimde me helemaal.’
‘Marco? Bezitterig?’ had Leo verbaasd gezegd toen Guido het hem vertelde. ‘Maar hij is een ijsberg.’
‘Kennelijk niet altijd.’
Nu zag je Marco nooit meer zonder een beeldschone vrouw aan zijn arm, maar geen enkele relatie duurde lang. In dat opzicht leek hij op Guido, alleen kwamen Guido’s relaties voort uit zijn spontane warme aard, en die van Marco uit berekenende koelheid.
Marco ging aan de ontbijttafel zitten en reikte naar de koffiepot. Onmiddellijk verscheen Lizetta met een verse pot, en ze haalde de gebruikte borden van tafel.
‘Blijf nou nog een paar dagen,’ zei Guido bijna smekend. ‘Dat betekent zoveel voor oom.’
‘Voor jou, zul je bedoelen,’ zei Leo. ‘Je wilt gewoon dat wij hem bezighouden, terwijl jij van alles uithaalt wat het daglicht niet kan verdragen.’
‘Dat heb je mis,’ zei Guido grinnikend. ‘Ik haal juist fantastische dingen uit.’
Hij was al voor Dulcie bij de aanlegsteiger, en een vreselijk ogenblik dacht hij dat ze niet zou komen. Misschien zou hij haar nooit meer zien...
Nee, daar was ze toch!
‘Snel,’ zei hij, terwijl hij haar hand pakte. ‘De vaporetto komt er net aan.’
Toen de boot aanlegde, hielp hij haar aan boord alsof hij bang was dat ze alsnog van gedachten zou veranderen. Hij vond een zitplaats voor haar aan de zijkant bij de voorplecht, alleen maar om naar haar te kunnen kijken.
Dulcie kon zelf nauwelijks geloven dat ze daar was. Toen ze haar zwartsatijnen bikini in een tas had gepakt, had ze zich voorgehouden dat het nutteloos was omdat ze echt niet de hele dag met hem door wilde brengen. Datzelfde had ze gedacht toen ze de donkerrode zonnejurk had aangetrokken, maar haar voeten leken wel op eigen kracht van de suite naar de lift te zweven.
En nu zat ze naast hem, terwijl de vaporetto koers zette naar het Lido.
Van de aanlegplaats naar het strand was het een klein eindje lopen over het smalle eiland, en toen keek ze uit over de uitgestrekte blauwe zee en het goudkleurige zand.
Hij huurde cabines voor hen en een enorme parasol, die hij in het zand boorde. Toen ze in bikini uit de cabine kwam, had hij de badlakens al op het strand uitgespreid en zat hij op haar te wachten. Toen ze bij hem was en ging zitten, keek hij vol bewondering naar haar slanke, gracieuze lichaam.
‘Heb je zonnebrandcrème bij je?’ vroeg hij.
‘Wat zeg je?’
‘Met zo’n huid als die van jou heb je zeker zonnebrandcrème nodig.’
‘Ik verbrand nooit,’ protesteerde ze.
‘Niemand verbrandt ooit in Engeland omdat er geen zon is. Althans niet wat ik zon noem. Hier heb je bescherming nodig. Kom mee, dan kopen we een fles.’
Geweldig, dacht ze toen hij haar over het strand meevoerde naar de winkel. Dit was dus zijn enige reactie op haar nieuwe bikini.
In de winkel kocht ze crème en een grote strohoed. Toen ze weer bij de parasol waren, opende ze het flesje om zich in te smeren.
‘Geen plekjes overslaan,’ zei hij.
‘Help je me niet even?’
‘Natuurlijk. Draai je maar om, dan doe ik je rug en schouders.’
En precies dat deed hij, zonder misbruik van de gelegenheid te maken. Haar rug en schouders. Toen keek hij toe, terwijl ze zelf de rest insmeerde. Hij bood niet eens aan om haar benen te doen. Kennelijk was Jenny een geluksvogel en was hij haar trouw.
Wat deden ze dan hier?
Misschien wilde hij alleen maar een Engelse vrouw bij zich, om hem aan de vrouw te herinneren die hij echt miste. Dat was een deprimerende gedachte. Alleen niet voor Jenny, natuurlijk.
‘Nu kunnen we gaan zwemmen,’ zei hij. ‘Even maar, tot je aan de zon gewend bent.’
‘Het lijkt wel of ik met mijn vader op stap ben,’ zei ze verontwaardigd.
‘Was het echt zo als hij je ergens mee naartoe nam?’
‘Nee,’ gaf ze toe. ‘Hij is nooit met me naar het strand gegaan; hij ging altijd naar het paardenrennen, en dan... Nou ja, hij had andere dingen aan zijn hoofd.’
‘Wilde hij je dan nooit eens verwennen?’
‘Nee,’ zei ze na enig nadenken. Haar broer werd af en toe in de watten gelegd omdat hij een aardje naar zijn vaartje had. ‘Hij zei dat er niets aan was om mij mee uit te nemen, omdat ik niet wist hoe ik me moest vermaken.’
‘Meen je dat, zei je vader dat?’ Hij klonk verontwaardigd, en ze kreeg hetzelfde gevoel als gisteravond, alsof er voor het eerst iemand meelevend naar haar luisterde.
‘Hij is zelf eigenlijk nog een kind. Hij houdt van plezier maken.’
‘Nou, vandaag zul jij plezier hebben. Ik ben papa, en ik trakteer je op alles wat je maar wilt. We gaan zwemmen, met een strandbal spelen, ijslolly’s eten, alles.’
‘O ja,’ zei ze ademloos. ‘Ja, enig!’
Hij pakte haar hand, en samen renden ze naar het water, waar hij om haar heen danste en haar natspatte. Ze spatte terug, terwijl ze dacht dat hij in niets op een papa leek. Hij was slank, gespierd met een gladde borst, strakke billen en lange, gespierde dijen.
Na het zwemmen slenterden ze hand in hand langs de zee, niet voordat hij er eerst op had gestaan dat ze haar hoed opzette. Bij een plas in de rotsen gingen ze zitten, en Dulcie liet haar voeten in het water bungelen, ademde de zilte lucht in en vroeg zich af waarom ze zoiets niet veel eerder had gedaan.
‘Kijk uit voor krabben,’ zei hij nonchalant.
‘Ieie!’ Haar gil galmde door de lucht toen ze met een ruk haar voeten uit het water trok. Hij kwam niet meer bij van het lachen.
‘O, pestkop!’ Ze vloog op hem af, en hij probeerde haar af te weren, terwijl ze op zijn borst timmerde. Tijdens het stoeien raakte ze haar hoed kwijt, die door de wind naar de zee werd geblazen.
‘Zijn hier echt krabben?’ vroeg ze, terwijl ze in het water tuurde.
‘Natuurlijk niet, anders had ik je toch wel gewaarschuwd dat je je voeten niet in het water moest laten bungelen!’
‘Wacht maar. Ik zal het je nog wel betaald zetten,’ zei ze, en ze pakte zijn hand beet om terug te lopen.
Hij nam haar mee naar het strandpaviljoen en liet haar plaatsnemen aan een tafeltje op het terras onder een zonnescherm, terwijl hij zelf naar binnen liep. Na een snelle blik om zich heen constateerde hij tot zijn opluchting dat er maar één bekende was. Nico, de zoon van een van de tuinmannen van zijn oom. Guido glimlachte naar hem, mompelde wat in het Venetiaans en stopte hem wat biljetten toe.
Van nu af aan zal ik open kaart spelen, nam hij zich voor. Ik zal net zo eerlijk tegen haar zijn als zij tegen mij is. Ze heeft me getransformeerd.
Bij die gedachte bleef hij even staan. Een hervormde man, een betere man.
Straks wordt het nog pantoffels en een pijp. Dat vond je altijd een spookbeeld. Maar wat maakt het uit, zolang zij maar in de buurt is.
Grinnikend schoof hij bij haar aan.
‘Wat is er zo grappig?’ vroeg ze.
‘Het is eigenlijk niet echt grappig. Is het je ooit overkomen dat je plotseling besefte dat het leven totaal anders is dan je altijd had gedacht?’
‘Eh...’
Het antwoord wachtte hij niet af. Hij voelde een enorme behoefte om de gedachten die hem overspoelden te uiten. ‘Dat je plotseling alles waarvan je dacht dat je het nooit zou willen, juist wél wilt?’
‘Hoeveel heb je daarbinnen gedronken?’
‘Waarom denkt iedereen toch dat ik dronken ben?’
‘Waar heb je het over?’ vroeg ze giechelend. ‘Ik weet het niet. Ik weet alleen dat... dat...’
‘Buon Giorno, signore.’
Dat was Nico, die de perfecte ober speelde. Guido bestelde, en even later kwam Nico terug met twee borden pasta.
Het was heerlijke pasta, en Dulcie viel aan.
Waarom geniet ik hier toch zo van? dacht ze. Ik ben hier voor mijn werk. Goed dan, nog een paar uurtjes, dan ben ik weer braaf.
Hij was de volmaakte gastheer, vermaakte haar met grappige anekdotes en vulde haar glas bij met bronwater alsof het de duurste wijn was. Na het eten moest ze een uur in de schaduw liggen voor ze weer in zee mocht.
Eenmaal in het water bedacht ze dat ze hem een lesje zou leren. Ze was een geoefend zwemster, en in no time zwom ze van hem weg en negeerde zijn protestkreten. Toen hij haar had ingehaald, waren ze in het diepe en ze voelde zich heerlijk.
Lachend en watertrappelend draaide ze zich naar hem om.
‘Ben je gek geworden,’ zei hij, ‘om zo ver weg te zwemmen in onbekend gebied! Je weet niets van de stromingen.’
‘Je had me toch kunnen redden?’ 
‘En als ik nou ‘ns niet kon zwemmen?’
‘O, vast wel. Een Venetiaan die niet kan zwemmen! Zelfs ik weet wel beter.’
‘Ik ben veel zwakker dan ik eruitzie,’ protesteerde hij. ‘Volgens mij zie je er prima uit,’ zei ze met een waarderende blik op zijn gladde, bruine borst en gespierde armen. ‘Dat is maar schijn. Onder dit jeugdige uiterlijk zit een krakkemikkige oude man, dat zweer ik. Eigenlijk...
Aaaa!’
Met een luide kreet en maaiende armen verdween hij onder water. Dulcie keek geamuseerd toe en berekende wanneer hij weer boven moest komen.
‘Goed,’ mompelde ze. ‘Ik zei dat ik hem een lesje zou leren. Daar gaan we.’
Ze zag zijn lichaam onder het oppervlak omhoog komen en in de seconde voor hij met zijn hoofd boven kwam, dook ze onder en bleef zo dichtbij dat ze zijn kreten kon horen: ‘Dulcie! Dulcie! Dulcie! Dio mio!’
‘Gefopt,’ zei ze, vlak achter hem opduikend.
‘jij... jij!’
‘Kom nou, ik deed alleen maar jou na.’
‘Je wist dat ik je voor de gek hield. Ik dacht dat je was verdronken. Je was ineens verdwenen, en ik dacht dat ik de hele oceaan af moest zoeken. Kom hier!’
‘O, nee,’ zei ze omdat ze aan zijn gezicht zag dat ze net iets te ver was gegaan. Ze draaide zich om en zwom zo snel ze kon terug, waarbij ze het klaarspeelde om hem net iets voor te blijven. Zodra ze bij het strand was, begon ze te rennen, en pas na een paar honderd meter had hij haar ingehaald en greep hij haar arm beet.
‘Au!’ riep ze, want haar huid prikte.
Meteen liet hij haar los. ‘Basta!’ zei hij. ‘Genoeg. Je bent te lang in de zon geweest.’
Samen liepen ze terug naar hun parasol. Toen ze eenmaal in de schaduw zat, merkte ze dat dat een opluchting was. Ze voelde een pijn in haar achterhoofd opkomen en vond dat het voor deze dag welletjes was geweest.
‘Sorry dat ik je heb laten schrikken,’ zei ze.
‘Me hebt laten schrikken? Weet je wel... Ach, laat maar. Ik stel mijn wraak uit.’
Ze ging onder de parasol liggen, en hij haalde een koel drankje voor haar. Het verfriste haar enigszins, maar toen hij voorstelde om terug te gaan, stemde ze meteen toe. Ze begon zich slaperig te voelen, en dat irriteerde haar want de dag was nog lang niet voorbij, en ze had eigenlijk nog veel langer willen genieten.
Op de terugweg over het meer keek ze uit over het water, en ze moest ingedommeld zijn, want plotseling was het tijd om uit te stappen. Ze had een knallende hoofdpijn en voelde zich ellendig.
‘Ik heb eens nagedacht,’ begon Guido, maar hij brak zijn zin af toen hij naar haar keek. ‘Wat is er met jou?’
Ze probeerde het weg te lachen. ‘Ik heb een beetje hoofdpijn.’
‘Laat eens kijken.’ Voorzichtig pakte hij haar vast en draaide haar gezicht naar zich toe. ‘Arm meisje!’
‘Wat is er?’ vroeg ze, terwijl ze zich steeds zieker begon te voelen.
‘Ondanks onze maatregelen ben je verbrand. Die lichte huid van je kan deze felle zon niet aan. Ik had sterkere crème moeten kopen. Voel je je heel ziek?’
‘Ja,’ zei ze. ‘Ik heb vreselijke hoofdpijn.’
‘Dan gaan we naar huis. Blijf zitten.’
Hij liet haar op een laag stenen muurtje plaatsnemen en verdween. Ze moest wel doen wat hij zei. Het leek wel of de hele wereld in haar hoofd rondtolde. Vaag besefte ze dat hij terug was toen hij zei: ‘We hebben een taxi. Hou mij maar vast.’
Hij droeg haar de trap af naar de boot en ging achterin zitten, waar hij haar dicht tegen zich aan drukte en haar hoofd op zijn schouder legde. Ze voelde het trillen van de motor die aansloeg, en het veilige gevoel van zijn armen om haar heen. Ze had vreselijke hoofdpijn, maar tegelijkertijd het verwarrende verlangen om altijd zo te blijven zitten. Vaag besefte ze dat hij met zijn mobiel belde, voordat alles weer wazig werd.
Even later stopte de boot, en met halfgesloten ogen wankelde ze de boot uit, ondersteund door hem.
‘We zijn er bijna,’ zei hij. ‘De rest van de reis zal aangenamer voor je zijn.’ Toen tilde hij haar op.
Ze was te zwak om te protesteren, maar kon wel raden wat voor indruk het zou maken als ze in de foyer van het Vittorio werd binnen gedragen. Wat een schouwspel zou dat opleveren! Achter hen hoorde ze deuren open- en dichtgaan en toen was ze tot haar grote opluchting uit de zon.
‘Dank je,’ mompelde ze. ‘Wat zullen ze wel niet denken?’
‘Wie?’
‘De mensen van het hotel.’
‘We zijn niet in het hotel. Ik heb je meegenomen naar mijn huis.’
Met moeite opende ze haar ogen, en toen pas besefte ze dat ze in een vreemde omgeving was. Er was geen weelderig meubilair of andere luxe, alleen een kleine, spaarzaam gemeubileerde kamer met houten balken in het plafond. Ze lag nog steeds in zijn armen, terwijl hij naar een deur liep en die opende. Ze wachtte tot hij haar neer zou leggen, maar in plaats daarvan zette hij haar op haar benen, en even later werd ze overspoeld door koud water.
Ze slaakte een kreet van schrik en probeerde zich los te wurmen, maar hij hield haar stevig vast.
‘Het spijt me,’ riep hij boven het water uit, ‘maar dit is de snelste manier om je af te koelen.’
‘Het is ijskoud,’ zei ze, naar adem happend.
‘Dat is alleen maar goed. Til je hoofd achterover en laat het water over je gezicht en hals stromen. Alsjeblieft, je zult je er beter door voelen.’
Ze deed wat hij zei en voelde zich inderdaad een stuk beter. Ten slotte draaide hij de kraan uit, en samen bleven ze staan, doorweekt en hijgend.
‘Hier is een badlaken,’ zei hij. ‘Ik laat je alleen zodat je je kunt uitkleden.’ Maar toen hij haar los wilde laten, viel ze bijna om. ‘Ik zal je moeten helpen,’ zei hij.
‘Wil je dat doen?’ vroeg ze zwakjes.
Hij klemde zijn tanden op elkaar. ‘Ik zal me ertoe dwingen.’
Hij maakte haar jurk los en liet hem over haar hoofd glijden. Alleen haar beha en slipje bleven over.
‘Dat moet ook uit, anders krijg je longontsteking,’ zei hij.
Ten slotte was ze naakt, en hij droogde haar af en wikkelde haar in het enorme badlaken alsof ze een pakketje was. Toen zette hij haar op een kruk en trok zijn eigen doorweekte overhemd uit.
‘Anders maak ik je weer nat,’ zei hij toen hij haar optilde.
Nu droeg hij haar de slaapkamer in en legde haar in bed. Pas op het laatste ogenblik wikkelde hij het badlaken los en schikte hij met afgewende blik het dekbed onder haar kin.
‘Maak je nergens druk om,’ zei hij zacht. ‘Het is hier rustig, en je kunt op je gemak bijkomen.’
Meteen ging de bel. Toen hij terugkwam, was hij vergezeld van een mollige vrouw van middelbare leeftijd.
‘Dit is dokter Valletti,’ legde hij uit. ‘Ik heb haar op de terugweg gebeld. Ik wil er zeker van zijn dat het niets ernstigs is.’ Daarop verliet hij de slaapkamer.
Dokter Valletti keek haar met iets van berusting aan. ‘Wanneer gaan Britten nou eindelijk eens verstandig met zon om?’
‘In Engeland hebben we niet zulke zon,’ zei Dulcie zwakjes. ‘Ik had een hoed bij me, maar die is weggewaaid.’
‘Dat heb ik gehoord. En in het water is het effect van de zon sterker. Mensen met zo’n lichte huid als jij zouden iets moeten aantrekken.’
Ze voelde Dulcies voorhoofd, nam haar temperatuur op en stelde een paar vragen. Toen zei ze: ‘Je hebt geluk dat hij je zo snel onder die koude douche heeft gezet. Een dag rust in de koelte, en het ergste is voorbij. Daarna moet je het kalm aan doen. Je kunt naar buiten, maar alleen maar voor eventjes, en je moet je hoofd en huid bedekken. Heb je dat begrepen?’
‘ja, maar ik kan niet -’
‘Hier zijn pillen tegen de hoofdpijn. ‘s Zomers heb ik altijd een voorraadje bij me, vooral voor Britten. Tot ziens.
Doe wat Gui -je vriend zegt. Hij maakt zich vreselijk zorgen.’
Door het bonzen in haar hoofd hoorde Dulcie alleen ‘je vriend’ en ‘vreselijk zorgen’. Ze ging in de kussens liggen en hoorde hen achter de deur praten. Even later kwam hij binnen met een kopje.
‘Thee,’ zei hij en zette het naast haar neer. ‘Om de pillen in te nemen. Wacht, dan zal ik je overeind helpen.’
Met zijn arm stevig om haar heen hielp hij haar voorzichtig overeind en liet hij haar tegen zijn schouder leunen, terwijl ze nipte aan de thee, die precies goed was.
‘Je zult geen last hebben van de warmte, want ik heb de airco aangezet,’ zei hij toen hij haar weer in de kussens terug liet zakken. ‘Probeer wat te slapen als ik weg ben. Niemand zal je storen.’
Hij ging naar het raam en sloot de blinden, waardoor het bijna donker was in de kamer. Toen hij weg was, bleef ze stil liggen, en ze hoopte dat de pillen snel zouden werken. Spoedig daarop was ze in dromenland.
Toen ze wakker werd, wist ze niet hoelang ze had geslapen. Het was nog steeds donker in de kamer. Haar hoofdpijn was over, maar ze voelde zich nog zwak. Zijn woorden ‘niemand zal je storen’ klonken nog na. Hij had het gezegd als een ridder die zijn zwaard tussen hem en zijn jonkvrouw in legt als belofte van kuisheid.
Dat was een vreemde gedachte. Dit was de man die ze als leugenaar en goedkope verleider had willen ontmaskeren. En toen hij haar uitkleedde, had hij zijn ogen zo veel mogelijk afgewend, en wat haar rationele gedachten haar ook influisterden, in haar hart vertrouwde ze hem.
Ze dommelde weer weg, en het leek alsof ze steeds dezelfde droom had. Het was alsof ze over een eindeloos kanaal voer, maar plotseling zonk ze weg in een onmetelijke diepte. Toen ze haar hand uitstak, werd die stevig vastgepakt door een andere, die haar in veiligheid bracht.
Meteen voelde ze al haar problemen van zich afglijden. Toen voer ze weer verder, en om haar heen was kabbelend water en muziek.
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Toen ze weer wakker werd, was het aardedonker. Ze voelde zich licht in het hoofd. Toen ze voorzichtig uit bed stapte, merkte ze dat ze nog lang niet de oude was. Moeizaam liep ze naar het raam en opende de blinden.

Buiten was alles rustig en donker.
Toen ze het lampje naast het bed aanknipte, zag ze dat er een badjas op bed lag die daar niet had gelegen voor ze in slaap was gevallen. Ze had geen idee wanneer hij die had neergelegd, maar hij was in elk geval in de kamer geweest zonder haar wakker te maken.
In de badjas gehuld deed ze zacht de slaapkamerdeur open. Die voerde recht naar een grote woonkamer, die slechts door de maan werd verlicht. In dat vage licht wist ze de badkamer te vinden, en ze glipte zacht naar binnen.
Het eerste wat ze zag, waren haar doorweekte kleren, netjes over het bad gedrapeerd.
Toen ze in de spiegel keek, schrok ze. Haar huid, die gewoonlijk licht van kleur was, was nu knalrood, wat haar niet bepaald flatteerde. Haar schouders brandden onder de badjas, en toen ze keek, zag ze dat ze overal verbrand was.
‘Niet bepaald verleidelijk,’ mompelde ze. ‘Het was niet de bedoeling dat ik in een kreeft zou veranderen.’
Ze plensde wat koud water over haar gezicht, maar dat hielp niet echt. Nog steeds voelde ze zich zwak en uitgeput.
Toen ze uit de badkamer kwam, zag ze dat ‘haarvriend’ op de bank lag te slapen. Het was duidelijk dat hij met zijn lange gestalte op de kleine bank niet lekker lag. Vertederd keek ze naar hem, en ze vroeg zich af hoelang hij daar al lag en hoe hij zich zou voelen als hij wakker werd.
Voorzichtig begon ze terug te lopen naar de slaapkamer. Na een paar stappen moest ze blijven staan, en ze pakte een stoel beet voor houvast. Haar voorhoofd was klam. De volgende stoel stond bijna een meter verderop. Met kleine, voorzichtige pasjes schuifelde ze ernaartoe, maar toen ze zich naar de stoel boog, miste ze en viel ze hard tegen de bank. De schone slaper viel met dekbed en al op de grond en vloekte luid.
‘Sorry! O, wat spijt me dat,’ riep ze, terwijl ze zich optrok aan de rug van de bank.
In een fractie van een seconde stond hij op zijn benen, een lenige, gespierde man met alleen een boxershort aan. ‘Het geeft niet,’ zei hij. ‘Hier, leun maar op mij.’
Dankbaar deed ze dat. ‘Ik dacht dat ik weer beter was,’ murmelde ze, ‘maar toen ik opstond... Ik weet niet wat er gebeurde.’
‘Van zoiets ben je niet zomaar hersteld, dat duurt een paar dagen. Hoe is het met je hoofdpijn?’
‘Die was over, maar nu is hij weer terug.’
‘Ga dan maar weer lekker terug naar bed. Ik zal thee zetten, dan kun je nog twee pillen innemen. De dokter heeft me precies verteld wat ik moet doen.’
Toen ze bij het bed waren, liet hij haar in een stoel zakken en gebaarde dat ze even moest blijven zitten. Vervolgens ging hij in de weer met schone slopen, trok het onderlaken glad en schudde de kussens en het dekbed op.
‘Wat ben je handig in huis,’ zei ze vol bewondering.
‘Dat heeft mijn vader me geleerd. Hij zei dat je dat soort zaken nooit aan vrouwen moet overlaten omdat je niet op ze kunt rekenen.’ Hij zei het met een stalen gezicht, maar zijn ogen glinsterden. ‘En nu, terug naar bed.’
Ze wilde haar badjas uittrekken, maar bedacht net op tijd dat ze er niets onder droeg.
Hij wees naar een ladekast. ‘Daar liggen T-shirts. ‘ Toen liep hij weg.
Nadat ze een T-shirt had aangetrokken en in bed was gekropen, kwam hij terug met thee. Dankbaar dronk ze een kop en nam nog twee pillen in.
‘Er zit een belletje naast het bed,’ zei hij, terwijl hij de lege kop wegnam en het dekbed rechttrok. ‘Druk erop als je me nodig hebt.’
‘Je zou zo een baan als verpleger kunnen nemen,’ mompelde ze, terwijl ze zich tevreden in bed nestelde. ‘Welterusten.’
Deze keer sliep ze lang door en voelde ze zich een heel stuk beter toen ze wakker werd. Ze opende de blinden en haalde diep adem in het ochtendlicht. Nog steeds stond ze niet helemaal vast op haar benen.
Ze trok de badjas aan en keek om het hoekje van de slaapkamerdeur, maar zag geen spoor van haar gastheer. Het was een klein appartement, waar alle kamers uitkwamen op de woonkamer, dus had ze zo gezien dat hij er niet was.
Het was een rustige, aangename woning met witte muren, een koel terras, spaarzaam en praktisch gemeubileerd. De enige uitspatting waren de maskers die aan alle muren hingen, sommige eenvoudig, andere fantastisch, met lange neuzen en sinistere spleten als ogen. Vol belangstelling bekeek ze ze.
Een ding was echter zeker: dit was het huis van een man met weinig geld.
Haar zijden jurk die in de badkamer hing, bleek na doorweekt te zijn geweest niet meer draagbaar. Toen ze in de spiegel keek, zag ze dat ze niet meer zo rood was, maar echt tevreden was ze niet met haar kleur. Op dat moment hoorde ze de voordeur opengaan, en ze liep de badkamer uit. Hij kwam beladen met boodschappen binnen. Ze haastte zich om wat zakken van hem over te nemen die bijna uit zijn vingers glipten.
‘Zet ze maar in de keuken,’ zei hij. ‘Nee, alleen die, ik neem deze.’ Snel liet hij een paar zakken op de bank vallen en nam haar mee naar de keuken.
‘Je ziet er al een stuk beter uit.’
‘Ik voel me ook beter. Alleen zou ik willen dat ik er ook zo uitzag.’
‘Je hebt anders een gezonde kleur.’
‘Niet waar! Daaraan kun je alleen maar zien hoe stom ik ben.’
‘Daar ga ik niet op in. Even zitten. Ik ben afgepeigerd.’
‘Zal ik koffie zetten?’
‘Nee, dank je,’ zei hij snel. ‘Waarom niet?’
‘Omdat je Brits bent,’ zei hij zonder aarzelen.
‘Je bedoelt dat wij niet weten hoe we koffie moeten zet ten?’
Hij grinnikte en stond op. ‘Ik zet koffie voor ons allebei, en dan maak ik een ontbijtje. Iets lichts, dacht ik. Soep... en dan, ja, dat is het.’
Hij weigerde meer te onthullen en keek met een ondeugende blik toe, terwijl ze hem hielp uitpakken. Het leek wel of hij voor een weeshuis had ingekocht.
‘Ik kan mijn jurk niet meer aan.’
‘Komt dat door de douche? Dat spijt me. Ik had hem eerst uit moeten trekken.’
‘Helemaal niet,’ zei ze vastberaden. ‘Je deed wat je moest doen. Mij hoor je niet klagen. Alleen weet ik niet hoe ik terug moet naar het Vittorio.’
‘Maak je geen zorgen. Kijk maar eens in de tassen op de bank.’
Verbaasd deed ze wat hij gezegd had, en haar ogen werden groot toen ze zag wat erin zat.
‘Ik wist dat je wat schone kleren nodig had,’ zei hij vanuit de deuropening. ‘Het is gewoon wat goedkoop spul van de markt, niet wat je gewend bent.’
Dat stak, want het was precies wat ze gewend was. Hij had een witte spijkerbroek voor haar gekocht en twee gekleurde topjes. Ook had hij exact haar maat geschat, besefte ze toen ze de andere kledingstukken inspecteerde.
‘Je bent zelfs zo vrij geweest om...’
‘Ondergoed heb je ook nodig,’ zei hij. ‘Sorry, de koffie pruttelt.’
Hij verdween in de keuken en sloot de deur, Dulcie achterlatend om de beha en het onderbroekje te passen die hij voor haar had gekocht. Het waren fijne kanten gevalletjes. Een vrouw zou zoiets kopen als ze van plan was zich uit te kleden voor een man. En een man zou ze uitkiezen als hij wilde zien hoe een vrouw erin uitzag of wilde zien hoe die vrouw ze uittrok, of erover wilde fantaseren hoe het haar zou staan en hoe ze het zou uittrekken.
Snel zette ze die gedachten uit haar hoofd. Wat ze niet uit haar hoofd kon zetten, was hoe hij zich uit de voeten had gemaakt en de deur had dichtgedaan. Het was bijna alsof hij tegelijkertijd schaamteloos en verlegen was.
Toen ze verder keek, bleek er ook een nachthemd te zijn. In tegenstelling tot het ondergoed was dat een hobbezakkerig katoenen geval.
Ze keek op toen de keukendeur weer openging en hij nerveus met één oog om de hoek keek.
‘O, kom nou,’ zei ze giechelend.
Het andere oog verscheen. ‘De koffie is klaar. Heb je me vergeven?’
‘Ik weet het nog niet,’ zei ze toen ze ging zitten en hij koffie voor haar neerzette. ‘Het is wel brutaal van je om zulk ondergoed voor me te kopen.’
‘Ik vond het zo mooi,’ zei hij, een en al onschuld.
‘En het was nog brutaler om een nachthemd te kopen dat van mijn grootmoeder had kunnen zijn.’
Zijn ondeugende blik verdween. ‘Ik denk dat ik gelijk had,’ zei hij eenvoudig. ‘Zolang je ziek bent, is het beter dat je eruitziet...’ hij aarzelde ‘...als een grootmoeder.
Niet helemaal, natuurlijk, want dat zou niet mogelijk zijn, maar veilig. Je moet je veilig voelen.’ Hij trok aan zijn haar. ‘Ik zeg het niet echt duidelijk, maar misschien begrijp je het.’
‘Ja,’ zei ze geroerd. ‘Ik begrijp je echt. Het is ontzettend aardig van je dat je wilt dat ik me veilig voel. Maar ik blijf hier maar even,’ vervolgde ze. ‘Na het ontbijt kan ik terug naar het hotel.’
‘Dat lijkt me geen goed idee. Je bent nog niet beter, en de dokter komt vandaag nog een keer naar je kijken. Je voelt je nu misschien sterk, maar dat zal niet zo blijven.’
Inderdaad voelde ze zich alweer moe, en toen hij soep voor haar neerzette, begon ze dankbaar te eten. De soep werd gevolgd door een kom perfect bereide rijst met erwten. Als ze nog een paar uur kon rusten, zou ze weer helemaal de oude zijn, hield ze zich voor toen ze naar de slaapkamer liep. Tot haar aangename verbazing was het bed verschoond. Ze trok het omanachthemd aan en gleed dankbaar onder het dekbed.
Juist toen dokter Valletti de slaapkamer binnen kwam, werd ze wakker.
‘Je bent een stuk opgeknapt,’ zei de dokter toen ze Dulcie had onderzocht. ‘Maar doe het nog een dag rustig aan. Morgen kun je weer naar buiten, als je je huid tenminste goed bedekt.’
‘Ik voel me echt goed genoeg om terug te gaan naar het hotel,’ zei ze met een bezwaard gevoel toen de dokter was vertrokken.
‘Geen- sprake van,’ antwoordde hij. ‘Je moet hier blijven zodat ik voor je kan zorgen. In het hotel is alleen personeel. Niemand die echt om je geeft.’
Ze trok een gezicht. ‘Als ik voldoende fooi geef, doen ze hun best wel voor me.’
‘O, zeker. Maar is dat genoeg voor je?’
Ze schudde haar hoofd.
‘Bovendien,’ vervolgde hij, ‘vertrouw ik je niet.’
‘Pardon?’
‘Als ik er niet ben, zul je iets doms doen. Dus daarom blijf je hier zodat ik over je kan waken. En ik wil geen fooi.’
‘Goed, misschien leg ik me daarbij neer. Dan vertrek ik morgen.’
‘Je gaat wanneer ik het zeg.’
‘Ja, baas! Is het goed als ik een douche neem?’
Terwijl hij het avondeten klaarmaakte, nam ze een douche en trok wat kanten ondergoed aan. Ze koos een lichtgeel topje bij de witte spijkerbroek. Nu zag ze er simpel en elegant uit, veel meer haar smaak dan de dure creaties die in haar hotelkast hingen.
‘Wat maak je?’ vroeg ze toen ze de keuken in slenterde en zo ging staan dat hij haar kon zien.
‘Als voorgerecht paddenstoelenrisotto.’ Hij hield op met peterselie snijden om naar haar te kijken. ‘Bene! Dat staat je heel goed.’
‘Vind je?’
‘Ja. Ik heb precies de goede maat gekozen. Dat was best moeilijk. Wil je me die ui even aangeven?’ Ze gooide hem bijna naar hem.
Op zijn aanwijzingen dekte ze de tafel voor twee bij het open raam. Het was avond en er viel een zacht, donkerblauw licht naar binnen. Ergens in de verte hoorde ze de waarschuwingskreten van de gondeliers weergalmen.
Hij opende een fles prosecco, een sprankelende witte wijn.
‘Heel licht,’ legde hij uit, ‘het zal je maag geen kwaad doen.’
Ze klonken.
‘Ik heb trouwens de hele maaltijd licht gehouden,’ zei hij. ‘De volgende gang is pasta met bonen en dan een garnalenomelet. En als nagerecht... gebakken room.’
‘Gebakken? Dat meen je niet.’
‘Toch wel. Wacht maar af.’
En ze keek toe toen hij meel, suiker, eieren en melk tot een dikke, romige massa roerde, die hij vervolgens bakte. Het was heerlijk.
Na het eten deden ze samen de afwas. Ze dacht iets aan hem te zien.
‘Is er iets?’
‘Eh... Dulcie, zou je het erg vinden als we straks... Alleen als je wilt, natuurlijk.’
‘Wat bedoel je?’ vroeg ze met een steek van teleurstelling. Nu ging het komen: de toenaderingspoging waardoor hij in haar ogen zou afgaan. Daar was ze uiteindelijk voor in Venetië, maar ze zou er alles voor willen geven om dat niet te hoeven meemaken.
De plicht ging echter vóór alles, en ze keek hem verwachtingsvol aan, terwijl haar hart in haar keel bonsde.
Hij haalde diep adem. ‘Er komt vanavond een heel belangrijke voetbalwedstrijd op tv...’
‘Een voetbalwedstrijd?’
‘Juventus tegen Lazio, anders zou ik het niet vragen,’ zei hij smekend. ‘Heb je er geen bezwaar tegen om te kijken?’
‘Nee,’ zei ze onthutst, ‘daar heb ik geen bezwaar tegen.’
De rest van de avond zaten ze hand in hand naast elkaar op de bank, tot hij zei dat het bedtijd voor haar was. Maar dat moest hij twee keer zeggen, want ze was tegen zijn schouder aan in slaap gevallen.
 

De volgende ochtend liet hij haar lang uitslapen, en toen ze wakker werd, voelde ze dat ze helemaal beter was. Toen ze zich aankleedde, zag ze tot haar genoegen dat ze niet langer rood was. Haar huid had nu een lichtgebruinde teint, die fantastisch stond bij haar blonde haar en groene ogen, en nog beter bij het zachtroze topje dat ze bij de witte spijkerbroek aantrok.

‘Wie heeft de wedstrijd gewonnen?’ vroeg ze toen ze de keuken in liep.
‘Ik weet het niet meer. Je ziet er fantastisch uit. Hoe voel je je?’
Het lag op het puntje van haar tong om te zeggen dat ze zich geweldig voelde, maar ze hield zich in en zei: ‘Beter, maar nog niet helemaal de oude.’
Dat was de waarheid, suste ze haar geweten. Ze zou zich nooit meer helemaal de oude voelen.
‘Dan doen we het vandaag-kalm aan. Een licht ontbijt, en dan een kleine wandeling.’
Tijdens de broodjes en koffie zei hij: ‘Ik moet wat boodschappen doen.’
‘Bedoel je dat ik alles heb opgegeten?’
‘Je hebt muizenporties gegeten.’
Ze stond op het punt te beginnen over de kleren die hij voor haar had gekocht, maar aarzelde toen ze terugdacht aan de eerste avond toen hij had gezegd: ‘Beledig me alsjeblieft niet met geld.’
Plotseling kreeg ze een inval. ‘Laat mij vandaag voor jou koken. Een Engelse maaltijd.’
Hij keek haar onderzoekend aan. ‘Een lady die kookt?’
‘De lady heeft heel wat tijd bij de kok doorgebracht omdat die de boeiendste persoon was thuis,’ zei ze naar waarheid. ‘En de liefste. Ze was bijna als een moeder voor me toen mijn moeder stierf. Bovendien leerde ze me alles wat ze wist.’
‘Mooi, ik ben benieuwd. Kom, dan gaan we naar de markt.’
Ze gingen naar de markt bij de Rialtobrug, waar het vol kramen stond, en hij wees waar het fruit, de groente, het vlees en de vis waren. Zelf hield hij zich op afstand, en toen ze inkopen deed, verdween hij zelfs even, wat haar verbaasde, hoewel ze het prettig vond dat ze de kans had om zelf te betalen, zonder hem te beledigen.
Toen hij terugkwam, nam hij de tassen van haar over en wilde hij niet dat ze ook maar iets droeg.
‘Zo zijn we net niet gelopen,’ zei ze, met een blik om zich heen toen ze terugslenterden. ‘Tenminste, ik dacht van niet, maar de straten zien er allemaal hetzelfde uit.’
‘Inderdaad, ik dacht dat je het misschien leuk zou vinden om over het San Marcoplein te lopen. Dat heb je nog niet gezien.’
Op het plein nam hij haar mee naar een terras, waar ze koffie dronken en luisterden naar straatmuzikanten.
Dulcie leunde achterover en sloot haar ogen; ze voelde zich tevreden als nooit tevoren.
Ten slotte opende ze haar ogen, keek glimlachend naar hem en zag dat ze hem in een onbewaakt ogenblik had betrapt. Zijn gevoelens waren open en bloot te lezen. Het was niet alleen liefde, maar bijna adoratie, zonder enige terughoudendheid, en het benam haar de adem. Lag onder al die grappen en vrolijkheid dit?
Toen vloog er plotseling een zwerm duiven omhoog, met wild klapperende vleugels. Haar hoofd tolde, en ze wist niet of dat nu door de duiven kwam of door wat ze zojuist had gezien.
Toen de zwerm weg was en ze hem weer kon zien, zag ze dat hij opstond en de tassen bij elkaar pakte. Ondanks zijn protesten pakte ze ook een tas, en langs het water liepen ze naar huis tot ze landinwaarts moesten afslaan, waar sommige calles zo smal waren dat ze achter hem moest lopen, maar wel met haar hand in de zijne.
In gedachten zag ze nog steeds zijn gezicht voor zich, vol vreugde en iets heel vredigs, als een man die was thuisgekomen op een volmaakte plek. Ze wilde tegelijkertijd haar ogen voor die blik sluiten en hem de rest van haar leven zien.
‘Wat is er?’ vroeg hij, achterom kijkend. ‘Je blijft achter. Ben je moe?’
‘Nee, hoor. Niets aan de hand.’
‘Ik heb je te lang laten lopen.’ Hij liet een arm om haar schouders glijden. De glimlach die hij haar schonk, was bijna als eerder, vriendelijk. Maar erachter bespeurde ze de schaduw van zijn andere blik. Ze legde haar arm om zijn middel en liet zich meevoeren door de in gouden gloed gehulde straten.







Hoofdstuk 6

 

Hij wist haar te overreden om op de bank tv te kijken, terwijl hij in het keukentje de boodschappen uitpakte en een kop thee voor haar zette.

De rest van de middag stond ze in de keuken, terwijl hij hielp met een nederige houding die werd tegengesproken door de ondeugende glans in zijn ogen.
Verschillende keren wierp ze hem een blik toe en vroeg ze zich af of ze die intense blik opnieuw zou opvangen, maar hij had zichzelf nu in bedwang. Wel voelde ze meer dan eens dat hij naar haar keek.
Vroeg in de avond gingen ze aan tafel, en haar maaltijd was een groot succes. Hij begon voorzichtig, alsof hij duidelijk wilde maken dat hij het een en ander over de Britse keuken had gehoord, maar zich desondanks open wilde opstellen. Uiteindelijk at hij zijn bord tot de laatste kruimel leeg en vroeg om meer.
Naderhand installeerde hij haar op de bank met een glas prosecco, terwijl hij koffiezette. Toen hij weer binnenkwam, leunde ze achterover en bewonderde de maskers aan de muur.
‘Ah, je kijkt naar mijn zanni,’ zei hij, terwijl hij de kopjes op de salontafel zette.
‘Zanni?’
‘Dat betekent clowns. De meeste van deze maskers zijn clowns: Harlekijn, Colombine, Pierrot, Pierrette. Kom, dan kun je ze vasthouden.’
Ze stond op en was versteld dat zoveel verschillende uitdrukkingen op zulke kleine vlakken konden worden uitgebeeld.
‘Het zijn er zoveel. Ongelooflijk.’
‘Niet zoveel als er menselijke gezichtsuitdrukkingen of karakters zijn.’
‘Hoe kan iemand dan ooit weten wie je werkelijk bent?’
‘Omdat vroeger of later iedereen het masker draagt dat de waarheid over hem of haar onthult.’
‘Maar welke waarheid dan?’ vroeg ze. ‘De waarheid verandert immers voortdurend.’
Hij maakte een snelle beweging. ‘Je begrijpt het. Iets in me wist dat je het zou begrijpen. Je hebt gelijk, natuurlijk. Ik kan alleen maar zeggen dat als mensen hun gezicht verbergen, ze de vrijheid hebben om zichzelf te worden.’
‘Dus dan verandert hun ware zelf ook, en worden ze iemand anders,’ hield ze vol. Op de een of andere manier was het belangrijk voor haar.
‘Dat klopt,’ antwoordde hij. ‘Mensen veranderen voortdurend. Ben jij dezelfde als vorig jaar, vorige week, de dag voor je naar Venetië ging?’
‘Nee,’ zei ze langzaam, ‘totaal niet.’
Hij pakte een masker met een heel lange neus en hield het voor zijn gezicht. ‘Pantalone, de koopman, altijd uit op winst.’ Hij pakte een masker met een korte neus, lelijk. Pulcinella, eigenlijk wel een boef. In Engeland noem je hem Jan Klaasen.’ Weer een ander masker, breed en plomp. ‘De dokter, vol pompeuze kennis.’
Hij greep een masker van de muur en hield het zo voor zijn gezicht dat zijn ogen door de spleten keken. Het leek verontrustend veel op zijn echte gezicht.
‘Harlekijn,’ zei hij. ‘Die naam komt van Hellechino, wat “kleine duivel” betekent. Hij is net een rubber bal, veert altijd op en neer: slim en inventief, maar niet zo slim als hij zelf denkt. Zijn vergissingen brengen hem altijd aan de rand van de afgrond. Hij draagt een veelkleurig kostuum omdat zijn vrienden hem hun oude hebben gegeven om een nieuw van te maken.’
‘Arme man,’ zei ze lachend. ‘En lijk jij op hem?’
‘Waarom vraag je dat?’ vroeg hij meteen.
‘Omdat je over hem meer vertelt dan over de anderen.’
‘Dat is waar. Ja, waarschijnlijk lijk ik op hem. Ik had het niet beseft. Maar dat is eigenlijk wat ik wilde zeggen: iemand kan vandaag Harlekijn zijn en morgen Pantalone.’
‘Jij, als hebzuchtige koopman?’
‘Nou, in elk geval een koopman.’ Bijna in zichzelf voeg de hij eraan toe: ‘Met pijp en slippers.’
Toen hij haar verbaasde blik zag, veranderde hij snel van onderwerp. ‘Hoe dan ook, ik ben blij je te zien lachen.
Je lacht niet genoeg.’
‘Met jou anders wel.’
‘Maar gewoonlijk niet, en ik vraag me af waarom dat is.’
‘Je weet niet hoe ik normaal gesproken ben.’
‘Ik denk van wel. Iets zegt me dat je soms te serieus bent.’ Hij raakte lichtjes haar arm aan. ‘Je bent verbrand omdat je er niet aan gewend bent om in de zon te zijn. En dat geldt niet alleen voor je lichaam. Ook je geest is niet gewend aan zonneschijn.’
Ze wilde net zeggen dat dat onzin was, toen haar het gevoel bekroop dat hij de spijker op zijn kop had geslagen. En toen hij haar aankeek, zag hij het begrip dagen.
‘Waarom is dat?’ vroeg hij. ‘Het komt niet alleen door de man die je hart heeft gebroken.’
‘Nee, dat klopt,’ zei ze langzaam.
Haar gedachten gingen terug naar het verleden. Hoe oud was ze toen ze doorkreeg dat haar familie op het scherpst van de snede leefde? Wanneer had ze haar vaders boekhouding overgenomen? Hij was nooit goed geweest in rekenen, misschien omdat de waarheid te beangstigend voor hem was.
Haar vader was een charmeur geweest. Maar een egoïstische charmeur, die haar onbewust had geleerd wat angst was. Ze had afweermechanismen opgebouwd, had op school altijd goed haar best gedaan, en had zich voorgenomen carrière te maken. Maar dat was niet gebeurd. Uiteindelijk had ze geen enkel examen kunnen doen omdat haar vader het nodig had gevonden om voor langere tijd naar het buitenland te gaan; de grond was hem te heet onder de voeten geworden. Toen ze een jaar later terug waren gekomen, waren haar kansen verkeken. Ze had een baan gevonden waarbij ze gebruik moest maken van haar aangeboren slimheid, want dat was uiteindelijk het enige waarop ze kon rekenen.
‘Vertel het me,’ drong hij aan.
‘Nee,’ zei ze snel. Haar verhaal van armoede wilde ze niet aan hem kwijt. ‘Je hebt gelijk. Ik ben te serieus.’
‘Misschien is het tijd om een ander masker op te zetten. Misschien moet je een tijdje Colombine zijn. Ze is verstandig, maar ook scherp en geestig, en ze ziet de zonnige kant van het leven.’
‘Welk masker is dat?’
Hij pakte een zilverkleurig masker met lovertjes en gekleurde veertjes. Voorzichtig plaatste hij het voor haar gezicht en strikte de satijnen linten om haar achterhoofd.
‘Wat vind je?’ vroeg ze toen ze zichzelf in de spiegel bekeek. Bijna haar hele gezicht was bedekt, alleen haar mond was nog te zien.
Tot haar verbazing schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, dit is het niet.’
‘Waarom niet? Ik vind het mooi. Zal ik een andere proberen?’
‘Nee. Eigenlijk vind ik niet dat maskers bij je passen. Niet bij jou. In elk geval dit niet. Ze is heel aantrekkelijk, maar ze is ook een bedriegster, en dat zou jij nooit kunnen zijn. Kijk eens naar de lovertjes, hoe ze glinsteren en het licht steeds anders opvangen. Dat is Colombine ten voeten uit, maar jij bent niet zo.’
Ze keek hem aan en vroeg zich met een ongemakkelijk gevoel af of ze begreep wat hij bedoelde.
De telefoon ging.
Het duurde even voor ze besefte dat het haar eigen mobiel was die overging in haar tas op de vloer. Ze was zo ziek geweest dat het niet in haar was opgekomen om hem uit te zetten.
‘Waarom heb je me niet gebeld?’ klonk Roscoes raspende stem.
‘Dat was erg moeilijk, de afgelopen dagen,’ zei ze met gedempte stem. ‘Ik kan nu niet praten.’
‘Waarom niet? Is hij bij je?’ 
‘Ja.’
‘Zit er vaart in?’
‘Ja, prima. Geweldig. Ik bel je nog. Tot horens.’ Meteen na het gesprek zette ze de telefoon uit. Haar hart bonsde in haar keel. Roscoe was een akelige inbreuk die ze had willen vermijden. Maar nu was het te laat. ‘Alles goed?’ vroeg hij.
‘Ja, hoor. Alles kits,’ zei ze opgewekt.
Maar dat was niet zo. Alles was helemaal niet kits. Toen ze besefte dat ze nog steeds het masker op had, zette ze het haastig af.
 

‘Moet je echt nu al weg?’ vroeg hij de volgende ochtend. ‘Blijf alsjeblieft nog een dag.’

‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Ik heb al genoeg van je tijd in beslag genomen. Je moet tenslotte leven van die gondel, en je bent door mij al een paar dagen inkomsten misgelopen.’
Hij aarzelde even en toen bekende hij: ‘Eigenlijk ben ik niet afhankelijk van de gondel. Ik moet je iets over mezelf vertellen.’
Plotseling was het alsof een kille vuist haar hart omklemde. Nu ging het komen: hij zou doen alsof hij een Calvani was. En nu pas begreep ze hoezeer ze erop vertrouwd had dat hij niet met zulke verhalen aan zou komen. Zonder dat kon ze hem nog zien als een eerlijk mens, en als ze dat vertrouwen verloor, zou het bijna net zoveel pijn doen als wanneer ze afscheid van hem moest nemen.
‘Dulcie...’
‘Nu niet,’ zei ze snel. ‘Ik moet terug naar het hotel. Er is nog een heleboel dat ik moet doen.’ Ze wist dat het vreemd klonk, maar ze deed alles om hem de mond te snoeren.
‘Je hebt gelijk,’ gaf hij toe. ‘Dit is niet het goede moment. Wil je voor vanavond met me afspreken?’
‘Goed.’
Hij liep met haar naar het water en hield een taxi aan. Met bezwaard gemoed hield ze haar ogen op hem gericht toen de boot wegvoer. Alle magie van de laatste paar dagen was verdwenen. Als hij verhalen ging ophangen dat hij een Calvani was, zou hij haar ergste vermoedens bevestigen. Zo niet, dan was hij een eerlijke man, en behoorde hij Jenny toe.
Als ze nadacht over de afgelopen dagen, kon ze zich niets herinneren waaruit bleek dat hij verliefd op haar was. Zelfs dat zinderende moment op het plein was misschien verbeelding geweest, hoewel ze in haar hart wist dat dat niet zo was. Als ze niet ziek was geworden, waardoor ze gedwongen bij hem had gelogeerd, zou het na die dag aan het strand voorbij zijn geweest.
Toen ze haar suite binnen liep, ging de telefoon.
‘Tjongejonge, het heeft me heel wat moeite gekost om jou te pakken te krijgen,’ mopperde Roscoe.
‘Het spijt me, ik heb het erg druk gehad.’
‘Met die Fede?’
‘Ja.’
‘Is hij tegenover jou ook al met die Calvani-onzin begonnen?’
‘Nog niet echt.’
‘Aha! Je bedoelt dat hij eraan werkt. Zo heeft hij Jenny ook te pakken genomen. Zorg dat je het uitvist. Die Calvani moet een erfgenaam hebben. Spoor hem op. Kijk hoe hij eruitziet. Bel me terug als je het weet.’
Hij hing op.
Dulcie staarde naar de telefoon. Toen hoorde ze een stem uit het verre verleden.
‘Wat een knappe man, lieve. We waren allemaal stapel op hem, en hij op ons.’
Lady Harriet Maddox, de zus van haar grootvader, en een oogverblindende schoonheid toen ze jong was. Ze had haar rolletjes in Europa laten aflopen, een rits gebroken harten achter zich gelaten en was uiteindelijk getrouwd met een man zonder titel, maar met een vette bankrekening.
Ze was altijd discreet geweest over haar roemruchte verleden, maar de naam van één man bracht altijd een warme gloed in haar ogen. Harriet had in Italië gereisd en had waarschijnlijk onder andere graaf Calvani ontmoet, maar was hij degene die ze ‘de nieuwe Casanova’ had genoemd?
‘Het was mogelijk,’ mompelde ze. ‘Meer heb ik niet nodig. Goed. Aan het werk.’
Het koste haar drie uur om er precies zo uit te zien als ze wilde, maar toen ze het hotel verliet, was ze tevreden. Ze zag er duur en elegant uit, zonder dat het té was, en het resultaat was Lady Dulcie ten voeten uit.
Een watertaxi bracht haar naar het Palazzo Calvani, en een bediende deed open.
‘Is graaf Calvani thuis?’ vroeg ze.
‘Ik weet het niet zeker, signorina,’ antwoordde de man. ‘Mag ik uw naam misschien?’
‘Ik ben Lady...’ ze maakte haar zin niet af. Plotseling werd ze bevangen door het wilde gokinstinct dat haar familie in het bloed zat. ‘Zegt u maar dat Lady Harriet Maddox er is.’
Hij boog en verdween, terwijl Dulcie zich afvroeg of ze gek was geworden.
Lang hoefde ze niet te wachten. Er klonken haastige voetstappen op de marmeren vloer, en een stem riep: ‘carissima.’ Toen ze zich omdraaide, zag ze een oudere man wiens gezicht veranderde in pure verbijstering toen hij haar zag. Hoewel hij gerimpeld was en wit haar had, was nog duidelijk te zien dat hij vroeger opmerkelijk knap moest zijn geweest.
‘Vergeeft u me,’ zei ze snel, terwijl ze met uitgestoken hand op hem afliep. ‘Ik heb de naam van mijn oudtante gebruikt, in de hoop dat u zich haar net zo goed zou herinneren als zij u.’
Hij pakte haar hand beet en drukte die hartelijk. ‘Bellisima Harriet,’ zei hij. ‘En of ik me haar herinner! Wat aardig dat u me komt opzoeken.’
Hij kuste haar op beide wangen en keek haar met een warme blik aan. Hoewel hij minstens zeventig moest zijn, was hij nog altijd een echte charmeur, en dat straalde hij nu uit. Maar ze kon geen enkele gelijkenis ontdekken tussen hem en de man met wie ze de afgelopen dagen had doorgebracht.
‘Dus u bent niet Lady Harriet?’ vroeg hij. ‘U bent...’
‘Lady Dulcie, en zegt u alstublieft jij.’
De graaf verzocht zijn bediende wat versnaperingen naar het terras te brengen en voerde Dulcie aan zijn arm mee. Met ouderwetse hoffelijkheid bracht hij haar naar haar stoel en liet haar hand pas op het laatste moment los.
‘Ik ben een oude man,’ zei hij triest, ‘en het is zo zelden dat ik het plezier beleef een mooie vrouw aan mijn arm te hebben. Vergeef me dat ik daar zo lang mogelijk van geniet.’
Hij was een echte deugniet dacht ze, geamuseerd door zijn theatrale manier van doen. Het was makkelijk je hem voor te stellen als een casanova.
Onder het genot van koffie en gebak vroeg hij haar honderduit over haar familie in Engeland.
‘Harriet heeft me over Maddox Court verteld, waar ze is opgegroeid,’ zei hij. ‘En over haar broer William...’
‘Mijn grootvader.’
‘Hij leeft toch nog, hoop ik?’
‘Nee, hij is vijftien jaar geleden overleden.’
‘Dan is je vader dus de graaf?’
‘ja. Maar vertelt u me eens iets over uw familie, uw vrouw en kinderen.’
‘Helaas,’ zei hij somber, ‘ben ik maar een eenzame oude man zonder vrouw of kinderen om me op mijn oude dag gezelschap te houden.’
Daar geloof ik geen woord van, dacht ze, inwendig glimlachend.
Hardop zei ze: ‘Bedoelt u dat u alleen in dit prachtige paleis woont?’
‘Er is natuurlijk personeel,’ zei hij met een zucht. ‘Maar wat heb je aan personeel als je eenzaam bent? Ik heb een neef die op een dag graaf zal zijn. Het is een goede jongen, maar niet hetzelfde als een zoon.’
‘Een neef?’ herhaalde ze luchtig, alsof het van geen belang was.
‘Drie, om precies te zijn. De andere twee wonen niet in Venetië, maar ze zijn nu op bezoek, en ik zou het erg op prijs stellen als je vanavond bij ons komt eten. Dan kun je met alledrie kennismaken.’
‘Dat zou ik enig vinden.’
‘En breng alsjeblieft je man, of degene met wie je hier bent, mee.’
‘Ik heb geen man, ik ben hier alleen.’
‘Dan moet je hier een echtgenoot zoeken,’ zei hij met een. ‘Venetianen zijn de beste huwelijkspartners.’
‘Hoe kunt u dat nou weten als u het zelf nooit geprobeerd hebt?’ vroeg ze plagerig.
Hij lachte hartelijk. ‘Bravissima. Een lady met humor. Nu verheug ik me nog meer op vanavond. Mijn personeel komt je om acht uur ophalen met de boot.’ Hij ging staan, pakte haar hand en nam haar mee naar de aanlegsteiger, waar de glimmend witte Calvani-boot lag te wachten om haar terug te brengen naar haar hotel.
Hij keek haar na tot de boot uit het zicht verdwenen was. Toen liep hij terug naar het terras. Daar vonden Leo en Marco hem.
‘Wat hebt u nu weer uitgehaald?’ vroeg Leo meteen.
‘Ik probeer alleen maar de familielijn in stand te houden,’ antwoordde Francesco vergenoegd. ‘Ik heb zoveel geschikte vrouwen aan Guido voorgesteld dat het me tot hier zit. Maar laat niemand ooit zeggen dat ik mijn plicht heb verzaakt. Ik dacht dat er niemand meer over was, maar deze dame zou wel eens de ware kunnen zijn.’
‘Wie dan?’ wilden ze allebei weten.
‘Een echte lady, en bovendien familie van een oude vlam van me.’
Leo protesteerde: ‘Maar de helft van de Europese vrouwen zijn familie van uw-’
‘Hou je mond! Een beetje respect, alsjeblieft. Ze komt vanavond eten, dan kan hij kennis met haar maken.’
‘Dan is hij er niet,’ zei Marco. ‘Hij belde net om te zeggen dat hij vanavond niet kan.’
‘Wat voor afspraak hij ook heeft, hij zal het afzeggen.’
‘Oom, er is iets wat u moet we -’
‘Genoeg gepraat. Ik verwacht jullie alledrie aan tafel vanavond, gekleed voor de gelegenheid, uit respect voor onze gast. Ik ga een dutje doen, want vanavond wil ik op mijn best zijn.’
 

Nog nooit had papierwerk Guido zo tegengestaan als nu hij na zijn samenzijn met Dulcie weer aan het werk toog. Hij troostte zich met de gedachte aan de komende avond.

Dan zou hij haar meenemen naar een restaurant op veilige afstand van Venetië, waar niemand hem zou herkennen, hoewel dat binnenkort niet langer nodig zou zijn.
Hij vroeg zich af of ze kwaad zou zijn over zijn onschuldige bedrog. Vast niet, als hij haar zijn gevoelens eenmaal duidelijk had gemaakt. Toen ze ziek en afhankelijk van hem was, had hij zich ingehouden en met opzet alle passie vermeden. Dat was hem zwaar gevallen. Er was weliswaar niets met zoveel woorden gezegd, maar hij wist dat ze elkaar helemaal begrepen. Hij was er zeker van dat ze zijn gevoelens beantwoordde. Zo erg kon hij zich niet vergissen.
Al dagdromend hoorde hij eerst zijn mobiele telefoon niet overgaan, en hij moest hem haastig pakken voor hij op de voicemail zou overgaan.
‘Waar hang jij in hemelnaam uit?’ vroeg zijn oom bars. ‘In mijn kantoor; ik ben hard aan het werk.’
‘Je hebt wel tijd om te flierefluiten en je met je zogenaamde zaken bezig te houden, maar voor je oude oom, ho maar.’
‘Dat is niet eerlijk.’
‘Ik heb de afgelopen week nauwelijks iemand gezien.’
‘Je hebt Leo en Marco toch op bezoek?’
‘Nou, vanavond heb ik je wel nodig. We hebben een etentje voor een heel bijzondere gast.’
‘Oom, vanavond alsjeblieft niet. Ik heb al een afspraak.’
‘Onzin, die kun je gewoon afzeggen. Er komt een schoonheid van een lady, en ze verheugt zich erop om je te ontmoeten.’
Guido kreunde. De zoveelste poging om hem te koppelen. Zou zijn oom het dan nooit afleren? En hoe moest hij de avond doorkomen, terwijl hij in zijn hart al zijn toekomstige vrouw gekozen had?
‘Oom, laat me het even uitleggen.’
‘Je hoeft niets uit te leggen. Ik ben een oude man, en ik vraag niet veel van je. Als je aanwezigheid bij een etentje al te veel voor je is, ach, nou ja, dan begrijp ik dat.’
Guido klemde zijn kaken op elkaar, zoals altijd wanneer Francesco de meelijwekkende oude man speelde. Hij wist namelijk dat hij dan wel móést toegeven. Maar hij hield van zijn oom en wilde hem absoluut niet kwetsen. De avond die hij had gepland zou niet doorgaan.
‘Goed dan, ik zal proberen er te zijn,’ zei hij.
‘Je bent een lieve jongen. Ik wil je niet tot last zijn. Natuurlijk is een man van mijn leeftijd altijd een last-’
‘Oom, hou daarmee op!’ riep Guido. ‘Ik zal er zijn, dat beloof ik.’
‘De hele avond?’
‘De hele avond.’
‘In smoking?’
‘Beloofd.’
‘Ik wist dat je me niet zou teleurstellen. Zorg dat je op tijd bent.’ Hij hing op.
Guido haalde diep adem. Waarom was alles toch zo ingewikkeld? En hoe moest hij Dulcie uitleggen dat hij zijn afspraak niet nakwam omdat zijn oom hem wilde koppelen aan een ‘geschikte vrouw’? Nee, dat zou hij beslist niet tegen haar zeggen. Wat voor excuus hij ook zou verzinnen, de waarheid moest in elk geval verzwegen worden. Weer een masker, dacht hij somber. Maar goed, spoedig zou dat allemaal achter de rug zijn.







Hoofdstuk 7

 

Dulcie hulde zich die avond in een ijsblauw gebloemde avondjurk die haar armen en schouders bloot liet. In haar oren fonkelden diamanten knopjes, en om haar hals droeg ze een diamanten hanger. Nu haar huid licht gebruind was, was het effect adembenemend.

Terwijl ze zich voorbereidde op het diner, voelde ze zich schuldig omdat ze Fede hoorde te bellen om hun afspraak af te zeggen. Ze stelde het echter steeds uit omdat ze niet wist hoe ze het moest uitleggen. Hoe kon ze hem vertellen dat ze niet met hem uit kon omdat ze ging dineren bij de Calvani’s om erachter te komen of hij familie was? Wat voor excuus ze ook zou bedenken, de waarheid was uitgesloten.
Ze kon het niet langer uitstellen. Maar toen ze haar hand naar de telefoon uitstak, ging hij net over.
‘Dulcie, cara.’
‘Hallo,’ zei ze, blij spontaan voor haar afweermechanisme in het geweer kwam.
‘Ik moest al mijn moed verzamelen om je te bellen. Je zult wel kwaad op me worden. Ik kan vanavond niet, maar ik kan er echt niets aan doen.’
‘Kun je niet?’ herhaalde ze, en ze merkte tot haar verbazing dat ze zich vreselijk teleurgesteld voelde, alsof ze niet zelf op het punt had gestaan hem af te zeggen.
‘Er is iets tussengekomen.’
‘Kun je me niet vertellen wat?’
In de korte stilte die volgde, voelde ze zijn aarzeling. ‘Het is... te ingewikkeld,’ zei hij ten slotte. ‘Ik wil het niet over de telefoon bespreken. Je bent toch niet kwaad, hè?’
‘Natuurlijk niet,’ zei ze, niet geheel naar waarheid. ‘Alleen had ik me erop verheugd je te zien.’
‘En ik jou. Ik bel je morgen. Ciao.’
En dat was dat, dacht ze toen ze ophing. Hij had het haar makkelijk gemaakt, en ze zou opgelucht moeten zijn. En dat zou ze ook zijn, zodra ze het kleine stemmetje dat zei dat er iets niet in de haak was tot zwijgen had gebracht. Hij kon haar niet de ware reden voor het afzeggen vertellen, en hij had geen aannemelijk excuus bedacht.
Of misschien vond hij haar niet belangrijk genoeg voor een aannemelijk excuus, en zou hij haar gewoon niet meer bellen. Dit was zijn manier om haar af te poeieren.
Doe niet zo belachelijk, maande ze zichzelf. Hij deed alleen wat jij zelf van plan was. Wat is het verschil?
Er was echter wel degelijk een verschil, en dat hing als een schaduw over de avond die voor haar lag.
Het had een genoegen moeten zijn. Ze werd opgehaald door een motorboot met het Calvani-wapen. Kalm voeren ze over het Canal Grande, net toen de ondergaande zon het water in een rode gloed zette.
Vervolgens gleden ze onder de Rialtobrug door, en daar lag het Palazzo Calvani; het hele gebouw was in licht gehuld. Even had Dulcie een glimp opgevangen van hoe het er in zijn hoogtijdagen moest hebben uitgezien, toen Venetië de hoofdstad van de Adriatische Zee was, en de paleizen wemelden van belangrijke mannen en schitterende vrouwen. Het was natuurlijk maar een droom. In werkelijkheid was het nooit zo geweest, maar toen ze naar het prachtige gebouw keek, kon ze het bijna geloven.
De graaf verscheen, in smoking en een sneeuwwit overhemd, alsof hij zo uit die voorbije tijd was gestapt. Ze was blij dat ze zich met zorg had gekleed, zodat ze zich niet hoefde te generen.
Toen de boot aanlegde, hielp hij haar uitstappen, boog zich over haar hand en zei: ‘Het is een eer om je als gast te hebben.’
Achter hem stonden twee knappe jonge mannen, beiden begin dertig, schatte ze. Geen van beiden leken ze ook maar in de verste verte op de man die ze moest natrekken.
‘Mijn neven: Marco en Leo.’ Ze begroetten haar hartelijk. ‘Je hebt geluk dat je ze hier aantreft. Leo woont in Toscane en Marco in Rome, maar ze zijn naar me toe gekomen omdat ik ziek was. Mijn andere neef, Guido, woont hier. Hij zal zo wel komen.’
Dus Guido was degene waar het om ging. Alert als ze was, was het haar niet ontgaan dat Leo en Marco haar ongemerkt bestudeerden en blikken uitwisselden. Ze waren een en al hoffelijkheid, maar de graaf spande de kroon en begeleidde haar naar het terras, waar hij drankjes had laten brengen.
Het uitzicht was fantastisch: niet alleen het Canal Grande, maar ook de Rialtobrug, badend in licht. Dulcie keek er lang naar, overweldigd door de schoonheid.

‘Ik zie dat je mijn stad begrijpt,’ zei de graaf. ‘Je geeft het een compliment door te zwijgen.’

Ze knikte. ‘Woorden zouden het alleen maar bederven.’
‘Ik zit hier elke avond. Alleen of,’ hij boog, ‘in charmant gezelschap. Maar ik ben geen goede gastheer: wat wil je drinken?’
Ze accepteerde een glas van een wijn die hij aanbeval en genoot weer van het uitzicht. Hoewel het balkon over het water uitkeek, zag ze aan weerszijden een tuin die eindigde in bomen en duisternis.
Toen dacht ze ineens dat er een schaduw bewoog, maar die indruk verdween onmiddellijk weer.
‘Is er iets?’ vroeg Francesco.
‘Nee, ik dacht alleen dat ik iemand beneden zag, maar dat was vast gezichtsbedrog.’
Ze keken allemaal naar de tuin, maar alles was onbeweeglijk.
Door een laat telefoontje van een belangrijke klant was Guido later bij het paleis dan hij van plan was geweest en nog gekleed in spijkerbroek met trui. Omdat hij wist dat zijn oom dat niet zou accepteren, glipte hij de tuin in, via een poort waarvan alleen een paar mensen en hij de sleutel hadden, en liep door. Met een beetje geluk kon hij zijn kamer bereiken en zich snel omkleden in wat zijn oom ‘passende kleding’ vond en hij zelf ‘opgedirkt’.
Door de bomen zag hij het terras dat op het water uitkeek, waar zijn oom hun gast een aperitief zou aanbieden. Zijn oom kon hij, zien, evenals Leo en Marco, maar de vrouw zat in het donker. Alleen haar ijsblauwe avondjurk was te zien, maar niet haar gezicht. Het zou handig zijn als hij iets meer van haar kon zien, zodat hij wist wat hem die avond te wachten stond. Hij schuifelde met zijn rug tegen de muur gedrukt naar het terras.
Er was een flits lichtblauw toen ze zich omdraaide om naar het uitzicht te kijken, en plotseling zag hij duidelijk haar gezicht.
Even verstijfde hij door de schok. Toen bewoog hij snel. Het was te laat om naar de bomen terug te keren. Hij kon zich alleen onder het terras verbergen. Met een snelle sprint lukte dat maar net.
‘Is er iets?’ hoorde hij zijn oom recht boven zijn hoofd vragen.
Toen Dulcies stem: ‘Nee, ik dacht alleen dat ik iemand beneden zag, maar dat was vast gezichtsbedrog.’
Guido’s voorhoofd werd klam. Dit kon niet waar zijn! Waar was zijn beschermengeltje dat hem zo vaak uit allerlei hachelijke situaties had gered? Schuldeisers - die had hij uiteindelijk allemaal betaald, maar toen hij pas in zaken begon, had hij heel wat moeten goochelen - trouwlustige vrouwen, echtgenoten met geweren, hij had ze allemaal met slimheid en charme van zich af weten te schudden.
Maar waar was nu zijn engel? Blijkbaar met de noorderzon vertrokken. Het had maar een haar gescheeld of hij was naar Dulcie en zijn familie gelopen; dan zou zijn ware identiteit onthuld zijn. Het had geen zin haar te vertellen dat hij van plan was geweest het haar te vertellen. Dat het zo zou gaan had hij niet bedoeld.
Hij hoorde de stemmen van Leo en Marco en toen die van zijn oom, geërgerd: ‘Waar blijft Guido toch? Mijn excuses dat hij zo laat is. Wil een van jullie hem bellen en vragen wanneer hij komt?’
Met een snelle beweging zette Guido zijn mobiele telefoon uit, voor die zou overgaan en zijn verblijfplaats zou verraden. Hij veegde zijn voorhoofd af.
Marco zei: ‘Zijn telefoon staat uit.’
‘Goed dan,’ zei Francesco. ‘Hij zal er zo wel zijn.’
Geloof dat maar niet, dacht Guido wanhopig.
‘Dat hoop ik.’ Dat was Dulcie. ‘Want ik verheug me er echt op om uw derde neef te ontmoeten, graaf...’
Hun stemmen vervaagden.
Guido dacht koortsachtig na. Niemand had hem gezien. Hij kon nog ontsnappen. Wegglippen zoals hij gekomen was en zijn oom bellen en zich verontschuldigen voor de onverwachte crisis waardoor hij tot zijn spijt verhinderd was.
Net toen hij terug wilde lopen, schoot er een vreselijke gedachte door hem heen.
Hij wist wat het ritueel was met gasten. Eten, dan een rondleiding door het palazzo, die eindigde in de studeerkamer van zijn oom. Daar zou hij zijn fotoalbums te voorschijn halen en de familiefoto’s, waar Guido veelvuldig opstond, laten zien.
Hij kreunde hardop, en vroeg zich af waaraan hij dit te danken had. Koste wat kost moest hij voorkomen dat Dulcie die foto’s zag.
Met zijn rug tegen de muur bewoog hij zich naar een kleine deur waarvan hij wist dat die nooit gebruikt werd. Als hij zo binnen kon komen, zou hij in een gang komen die via de keuken naar de achterkant van het paleis voerde en van daar was het maar een paar stappen naar de werkkamer van zijn oom.
Zoals hij had verwacht was de deur gesloten, maar het hout was zo oud dat hij hem met dreun van een steen makkelijk kon openen. Het was pikdonker in de gang, en hij moest op de tast zijn weg vinden. Eén keer struikelde hij en viel op de bobbelige vloer. Toen hij opstond, voelde hij dat hij onder het stof zat, maar hij had geen tijd om zich daar druk om te maken. Voor hem zag hij lichtschijnsel. De keuken zou deze avond in rep en roer zijn, en hij moest langs de deur zien te komen zonder gezien te worden.
Hij moest vijf minuten wachten op het juiste moment, en toen nam hij een grote sprong waardoor hij in een nauwe gang kwam, aan het eind waarvan een geheime deur was. Toen hij op de goede knop drukte, ging er een deel van de muur opzij, waardoor hij in de studeerkamer kwam. Dat mechanisme was in de zeventiende eeuw geïnstalleerd door een graaf die een aanslag op zijn leven vreesde.
Hij had geluk. De studeerkamer was leeg en donker. Hoe minder licht, hoe beter, dus knipte hij een kleine lamp aan en liep naar het bureau, waar zijn oom de sleutel bewaarde voor de glazen boekenkast waarin hij zijn albums bewaarde. Snel bukte hij zich en stak de sleutel in het slot.
‘Handen omhoog!’
De stem klonk achter hem. Hij haalde diep adem en hoopte tegen beter weten in dat het koude metaal dat hij bij zijn oor voelde niet was wat hij vreesde.
‘Sta op en draai je langzaam om, met je handen omhoog!’
Dat deed hij, en hij besefte dat zijn ergste angst bewaarheid was toen hij een dubbelloops geweer voor zich zag.
Terwijl de minuten voorbij tikten en de ontbrekende neef niet kwam opdagen, werd de glimlach van de graaf steeds geforceerder, tot hij uiteindelijk aankondigde dat het diner niet langer kon wachten. Met zijn vieren gingen ze de enorme barokke eetzaal in, waar Dulcie begeleid werd naar de ereplaats.
Francesco haalde herinneringen op aan Lady Harriet, met veel anekdotes die hij volgens Dulcie óf verzon óf overnam van gebeurtenissen met andere vrouwen. Nu en dan borduurde hij voort op het thema ongetrouwd zijn.
‘Ik blijf hopen dat mijn neven trouwen en me gelukkig maken op mijn oude dag,’ zei hij droevig, ‘maar ze zijn alledrie koppig en zelfzuchtig.’
‘Heel koppig,’ stemde Leo grijnzend in. ‘We hebben het vreemde idee dat we willen trouwen voor ons eigen plezier, in plaats van om de bloedlijn voort te zetten.’
‘Helaas zijn we in deze familie allemaal eenzame vrijgezellen,’ zei Francesco met een zucht.
‘En uw neef Guido,’ vroeg Dulcie, ‘is hij ook een eenzame vrijgezel?’
‘Vrijgezel is hij zeker,’ begon Marco. Zijn oom wierp hem een blik toe.
‘Ik moet mijn excuses maken omdat Guido zo laat is,’ zei Francesco. ‘Maar ik weet zeker dat hij er zo zal zijn.’
Er verscheen echter geen derde neef, en de drie Calvani’s wisselden blikken en vroegen zich af waar hij toch kon zijn.
 

‘Liza, doe dat ding alsjeblieft weg,’ smeekte Guido nerveus. ‘Geef het maar aan mij.’ Hij nam het geweer van de huishoudster over en liep met haar naar een stoel.

‘Hij is niet geladen,’ zei ze zwakjes. ‘Ik dacht dat u een inbreker was. Maria vergine! Ik had u kunnen vermoorden.’
‘Niet met een ongeladen geweer,’ antwoordde hij. ‘Hoewel je me wel bijna een hartaanval hebt bezorgd. En stel dat ik wel een inbreker was geweest, was je dan van plan om me zo aan te vallen? Je hebt te vaak naar misdaadfilms gekeken.’
‘Ja,’ zei ze zuchtend. ‘Ik dacht dat een beetje spanning misschien wel leuk was.’
‘Wát zeg je? Je hebt een borrel nodig. Waar bewaart mijn oom zijn beste cognac? Alsjeblieft.’ Hij overhandigde haar een glas. ‘Hier knap je van op. En als je spanning wilt, kun je me helpen om me uit de nesten te werken. Ik wil deze albums laten verdwijnen. Voor een paar uur maar.’
‘Maar die laat hij altijd aan zijn gasten zien,’ protesteerde Liza.
‘Dat weet ik, daarom moet ik ze ook laten verdwijnen. Ik kan het niet uitleggen, maar er staat veel op het spel. In feite alles. Liza, mijn hele toekomst ligt in jouw handen: mijn huwelijk, mijn kinderen, mijn kleinkinderen, de hele bloedlijn voor de komende honderd jaar. Als je me niet helpt, is alles verloren. Dat zou je toch niet op je geweten willen hebben?’
‘U hebt iets in de zin.’
‘Heb je me ooit anders gekend?’
‘Nee. Maar zo zal het niet lukken. Als hij merkt dat de albums weg zijn, zal hij de politie bellen.’
Guido trok aan zijn haar. ‘Wat moet ik dan doen?’
‘Laat het maar aan mij over, signore.’
 

Graaf Francesco was op zijn best als hij het over de glorie van Venetië had, en hoewel Dulcie wist dat het een kunstje was, raakte ze toch in de ban van zijn verhalen.

‘Iedereen kwam hier vroeger voor het carnaval,’ zei hij. ‘Het was een tijd van enorm plezier. Je weet natuurlijk waarom het carnaval heet?’
‘Nee, dat weet ik niet,’ zei ze. Dat was duidelijk het antwoord dat hij verwachtte.
‘Het komt van carne, wat vlees betekent. Met de wetenschap dat het spoedig vastentijd zou worden, een tijd van bezinning, stortte men zich in de geneugten van het vlees, het liefst verscholen achter een masker. De orgieën gingen een heel weekend door, tot en met dinsdag - vastenavond - en stopten om klokslag middernacht.’
‘Waarom is het carnaval eigenlijk in februari?’ vroeg Dulcie.
‘Het carnaval in februari is een moderne truc om in de winter toeristen te trekken. Maar wie kan er nu plezier maken in de winter? Ik vier het op mijn eigen manier met een gemaskerd bal in de zomer. Dit jaar is het volgende week woensdag, en ik hoop dat je me zult vereren met je aanwezigheid.’
‘Ik weet niet zeker of ik hier dan nog ben.’
‘O, maar daar moet je voor zorgen,’ zei hij ernstig. ‘Al was het alleen maar om vanavond. Ik weet niet hoe ik Guido’s verwerpelijke gedrag moet excuseren. Ik zal hem laten weten hoe ik daarover denk.’
‘Maar dat hebt u al gedaan,’ zei Dulcie met een glimlach. ‘Toen hij belde om zich te verontschuldigen, een halfuur geleden. Ik vind het jammer dat ik hem niet heb ontmoet, maar het zal wel moeilijk voor hem zijn geweest omdat het zo kort dag was.’
‘Dat is lief van je. Maar volgende week zal hij persoonlijk zijn excuses maken.’
Hij was niet van het idee af te brengen, dus mompelde Dulcie iets vaags en beleefds en gaf ze zichzelf over aan de geneugten van het palazzo. Toen de rondleiding was afgelopen, dronken ze allemaal koffie met cognac, waarna de drie mannen haar naar de steiger brachten, waar de boot lag te wachten. Leo en Marco wilden haar hand pakken, maar de graaf wuifde hen weg.
‘Een mooie vrouw begeleiden is mijn privilege,’ zei hij met ouderwetse hoffelijkheid. ‘Buona notte, signorina.
Het spijt me dat de avond niet bevredigender was. Ik had je graag mijn fotoalbums willen laten zien, en ik begrijp niet hoe mijn huishoudster de sleutel is kwijtgeraakt. Dat is niets voor haar.’
‘Het lijkt me leuk om ze een andere keer te zien,’ zei Dulcie.
‘Ja, als je op het gemaskerd bal komt, volgende week. Niet vergeten. En Guido zal er zijn.’
‘Ik verheug me er echt op om hem te ontmoeten.’
De boot startte, en even later voeren ze op het Canal Grande. De Calvani’s zwaaiden haar na tot ze uit het zicht was verdwenen.
‘Ze is perfect,’ zei de graaf.
‘Even zo vrolijk, maar u verspilt uw energie, oom,’ zei Leo.
‘Hoe bedoel je?’
‘Guido is verliefd,’ zei Marco. ‘Iedereen in de stad heeft het erover dat hij de hele vorige week met een vrouw heeft doorgebracht, zelfs dagen vrij heeft genomen van zijn werk. Wanneer verwaarloost Guido ooit zijn zaken? Ik zeg u, oom, het is serieus.’
‘Waarom heb je me dat niet eerder verteld, verdraaid nog an toe?’
‘Het leek me beter om de avond eerst achter de rug te hebben,’ zei Leo.
‘Is er iets meer bekend over die vrouw?’ vroeg Francesco gealarmeerd.
‘Alleen dat hij haar heeft ontmoet op de gondel.’
Francesco snoof minachtend. ‘Een toeriste, op zoek naar een vakantieliefde, die zich in de armen van de eerste de beste gondelier werpt. Lady Dulcie is een vrouw met klasse, en haar geeft hij op voor een niemendalletje. Is hij gek geworden?’
‘Hij is een Calvani,’ zei Leo.
De maan stond hoog aan de hemel toen Dulcie het kanaal aan zich voorbij zag gaan. Er voeren nog een paar gondels langs. Allemaal leken ze stelletjes te vervoeren, die zo in elkaar opgingen dat ze de gondelier vergaten. Die keken grinnikend over hun hoofden; ze hadden al zoveel stelletjes gezien.
Geen van hen was echter de man die Dulcie zocht, en ze zuchtte en vroeg zich af wat hij op dat moment deed, waarom hij hun afspraak had afgezegd en wanneer ze afscheid van hem moest nemen. Misschien zou hij bellen om te zeggen hoe hij haar had gemist en dat hij haar moest zien. Misschien had hij wel een boodschap voor haar achtergelaten in het hotel.
Ze beheerste haar ongeduld en haastte zich naar haar suite. Maar toen ze de receptie belde, waren er geen berichten. Ontmoedigd ging ze zitten en staarde naar de telefoon.
Plotseling besefte ze dat ze niet alleen was. Er klonk geluid uit de tweede slaapkamer, en even later ging de deur open.
‘Jenny!’ riep ze uit.
‘Hallo!’ Het meisje sloeg enthousiast haar armen om Dulcie heen. ‘Wat enig om je te zien!’
‘Maar wat doe je - Ik bedoel, ik wist niet dat je zou komen!’
‘Pap dacht dat we samen vakantie konden vieren. Daarom heeft hij deze suite geboekt, omdat er genoeg ruimte was.’
‘Heeft hij gezegd waarom ik hier ben?’
‘Alleen dat je marktonderzoek voor hem doet. Ik weet dat hij altijd aan uitbreiden denkt.’
Het kwam niet bij Jenny op om achterdochtig te zijn, maar, besefte Dulcie, ze wist dan ook niets van haar werk, dus had ze geen reden om het ergste te denken. Toch had Dulcie het gevoel dat alles vreselijk fout ging.
‘Je ziet er fantastisch uit,’ zei Jenny met een blik op de avondjurk. ‘O, Dulcie, heb je een man gevonden?’
‘Ik heb zojuist met drie mannen gegeten, en geen van drieën is de man die ik wil,’ zei ze verstrooid. ‘Ik ben helemaal in de war,’
‘Drie is te veel,’ zei Jenny nuchter. ‘Een is beter, als dat tenminste degene is die je wilt. O, Dulcie, ik ben zo ontzettend gelukkig. Het was heerlijk om hem weer te zien.’
Dulcie verstijfde. ‘Wat zeg je?’
‘Meteen toen ik aankwam, heb ik Fede gebeld. Hij heeft me van het vliegveld afgehaald en we hebben gezoend. Hij zei dat hij me zo gemist had, en toen -’
‘Wacht even,’ zei Dulcie. ‘Ben je vanavond bij Fede geweest?’
‘Natuurlijk. Bij wie anders? Eerst dacht hij dat hij niet kon -’
‘Maar hij heeft natuurlijk zijn afspraken verzet,’ zei Dulcie met een beklemmend gevoel op haar maag.
‘Waarschijnlijk. Dat heb ik niet gevraagd. Wat maakt het uit? Het gaat erom dat we samen zijn.’
Dus daar was hij vanavond geweest, dacht Dulcie woedend. Hij speelde met hen tweeën. En zij maar proberen het beste in hem te zien!
‘Waar ga je naartoe?’ riep Jenny toen Dulcie naar de deur beende.
‘Weet ik niet!’ riep ze over haar schouder.
Zodra ze het hotel uit was, liep ze de doolhof van kleine, donkere straten in. Ze keek niet eens waar ze heen ging. Het maakte haar niet uit. Jenny’s onschuldige woorden hadden ervoor gezorgd dat heel haar wereld op zijn kop stond. Ze had zichzelf voorgehouden dat ze op haar hoede en professioneel moest zijn. En al die tijd was ze gevallen voor de oudste betovering ter wereld.
Venetië, de stad van verliefden...
En ze was ais een groentje in de val gelopen, hals over kop verliefd geworden, terwijl ze zichzelf voor de gek hield dat ze veilig was. Wat een dwaas was ze geweest!
Net goed, dacht ze cynisch. Volgende keer weet ik wel beter.
Maar er kon geen tweede keer zijn. Niet zoals deze. Misschien zou ze andere relaties hebben, maar nooit zou ze zich weer zo gelukkig en beschermd voelen als toen hij voor haar zorgde. Allemaal illusie. Dat deed nog het meeste pijn.
Ze liep verder de duisternis in en vroeg zich af of ze ooit een uitweg zou vinden.
 

Vanuit de kleine bar aan de overkant van het Canal Grande zag Guido Dulcie uit het palazzo vertrekken. Hij leunde over een railing toen ze in de boot voorbijvoer en dacht hoe triest het was dat ze zo dichtbij en toch ook zo veraf was.

Na een halfuur gewacht te hebben voor de zekerheid, liep hij naar huis.
Tot nu toe was zijn list geslaagd; Liza had beloofd om net te doen alsof ze de sleutel van de boekenkast kwijt was, maar stel dat zijn oom een reserve-exemplaar bezat en de familiefoto’s toch had laten zien? Dan had Dulcie hem zonder meer herkend, en ze zou iets gezegd hebben, oom Francesco zou haar uit de droom hebben geholpen, en Leo en Marco zouden het uitgeschaterd hebben. En nu was hij op weg naar een nieuwe ruzie.
‘Daar ben je, onverlaat!’
De stem weerkaatste in de lange marmeren gang, en daar was Francesco, met een gezicht dat op onweer stond, gevolgd door Leo en Marco, die niets van de pret wilden missen.
‘Oom, ik kan het uitleggen.’ Dat was voldoende vaag als je niet helemaal wist wat er uit te leggen viel.
‘Je hebt zeker wat uit te leggen, niet aan mij, maar aan die lieftallige jongedame. Je hebt haar vreselijk behandeld.’
‘Dat ligt eraan hoe je het bekijkt,’ zei Guido voorzichtig.
‘Dat mijn neef...’ Francesco maakte zijn zin niet af, zodat Guido nog steeds niet wist hoe het er werkelijk voor stond. ‘Kom binnen.’ Hij wees naar de studeerkamer, wat Guido onheilspellend vond.
In de studeerkamer stonden wijnglazen, wat betekende dat iedereen daar was geweest, maar de graaf ging voor de boekenkast staan, waardoor de inhoud aan het zicht werd onttrokken.
‘Ze is een lady, besef je dat wel?’ bulderde de graaf. ‘En jij hebt je gedragen alsof ze niet meer is dan... dan, nou, ik weet niet wat ik zeggen moet.’
Ik wou dat hij duidelijker was, dacht Guido.
‘Ze reageerde heel charmant,’ vervolgde Francesco.
‘Reken maar. Haar afkomst is duidelijk, hoewel ze je waarschijnlijk aan de hoogste lantaarnpaal zou willen op hangen na wat je vanavond hebt uitgehaald.’
‘Wat is er vanavond eigenlijk gebeurd?’ vroeg Guido. ‘Moet je dat nog vragen?’
‘Ja, inderdaad. En jullie,’ hij draaide zich met een ruk om naar Leo en Marco, ‘moeten ophouden met dat gegrinnik, anders...’
Had ze de foto’s nu wel of niet gezien? Als hij er niet snel achterkwam, zou hij dol worden.
‘Scusi, signori.’ Liza was als een schim binnengegleden en begon de glazen te verzamelen. Toen ze langs Guido liep, stak ze snel haar duim omhoog. Hij ontspande zich een beetje.
‘Het spijt me van vanavond, maar er kwam iets tussen,’ zei hij. ‘En als ze, zoals u zegt, charmant reageerde-’
‘Lady Dulcie,’ zei Francesco, een en al waardigheid, ‘was natuurlijk heel teleurgesteld dat ze je niet ontmoet heeft. Ze heeft me op het hart gedrukt je dat te zeggen.”
‘O, ja?’
‘Ik heb haar er ook van verzekerd dat je op het gemaskerd bal zou zijn, en ze zei dat ze zich er erg op verheugde om dan kennis met je te maken. Ze benadrukte dat het veel voor haar betekende.’
In zijn enthousiasme om Dulcie en Guido te koppelen, overdreef de graaf een beetje, en dikte hij Dulcies beleefde opmerkingen nogal aan. Voor Guido, die toch al nerveus was, klonk het onheilspellend. Het was duidelijk dat ze de waarheid had ontdekt, maar in plaats van hem te ontmaskeren, bewaarde ze haar boosheid voor als ze elkaar weer zagen. Dat was haar boodschap aan hem.
‘Eh... Ik denk... Het spijt me, oom, er is nog iets waar ik achteraan moet.’
Als een haas maakte hij zich uit de voeten.







Hoofdstuk 8

 

Het was een kilometer naar het Vittorio, als je de steegjes goed kende, en Guido nam de kortste weg.

Vlak bij het hotel kwam hij uit bij een kanaal. Hij haastte zich verder en botste bijna tegen een vrouw op die van de andere kant kwam.
‘Sorry! Dulcie! Ik-’
Maar haar gezicht stond op onweer, en haar woorden bevestigden dat. ‘Wat ben jij een gemene leugenaar!’
‘Laat me het alsjeblieft uitleggen.’
‘Wat valt er uit te leggen? Alleen dat je een bedrieger bent, en dat weet ik inmiddels.’
‘Dio mio! Dus je hebt ze wél gezien!’
‘Wat heb ik gezien?’
Hij trok aan zijn haar. ‘Ik had er alles voor willen geven dat dit niet gebeurd was.’
‘Waarom heb je het dan gedaan? O, ik snap het al, je wilde betrapt worden. Waarschijnlijk dacht je dat ik nooit achter de waarheid zou komen.’
‘Ik wilde het je zelf vertellen, dat zweer ik.’
‘En zou dat alles hebben goedgemaakt?’
‘Natuurlijk niet, maar... Ik had je duidelijk kunnen maken hoe het allemaal is gekomen. Ik weet dat ik het vanaf het begin had moeten vertellen, maar maakt het echt zoveel uit? Een klein leugentje om bestwil?’
‘Klein? Ik geloof gewoon mijn oren niet. Ik had het kunnen weten toen je me vanavond liet zitten met een lamme smoes, helemaal geen excuus eigenlijk. Er was iets tussengekomen! Had je niets beters kunnen verzinnen?’
‘Ik kon niets bedenken,’ gaf hij toe. ‘Maar nu je het weet, kunnen we niet gewoon opnieuw beginnen?’
‘Hoor ik het goed? Zelfs jij kunt niet zo gemeen en gewetenloos zijn.’
‘Cara, alsjeblieft, ik weet dat ik niet voldoe aan je hoge eisen, maar ik zal het goedmaken. Heb ik dan echt zoiets vreselijks gedaan?’
‘Als je dat moet vragen, zou je het antwoord niet begrijpen. Het heeft geen zin om nog iets te zeggen. Vaarwel.’
‘Ga alsjeblieft niet weg. Luister nog even naar me!’ In zijn wanhoop had hij haar bij de schouders gepakt.
‘Ik wil niet luisteren, en laat me alsjeblieft los.’
‘Ik kan je niet zomaar laten gaan! Nog heel even,’ zei hij smekend.
‘Denk je nou echt dat ik gek ben? Laat me los!’
Ze probeerde langs hem heen te glippen, maar hij liet zijn handen naar haar middel glijden en trok haar naar zich toe.
‘Ja, ik zal je loslaten,’ zei hij vastberaden, ‘als ik dit heb uitgelegd.’
Ze probeerde te ontsnappen. Deze uitleg was te gevaarlijk. Maar onverwacht waren zijn lippen op de hare. Hij zoende haar alsof zijn leven ervan afhing, alsof hij bang was dat hij nooit meer de kans zou krijgen.
Ze voelde de verraderlijke opwinding door haar lichaam stromen. Haar hart en gevoelens trokken zich niets aan van de waarschuwingen in haar hoofd. Ze wilde hem, wilde wat er nu gebeurde, wilde dat het doorging...
‘Laat me gaan,’ zei ze ademloos toen ze haar lippen van de zijne had losgemaakt.
‘Dat kan ik niet,’ zei hij. ‘En dat durf ik niet, want stel dat ik je nooit meer zou vinden. Dat riskeer ik niet.’
‘Je bent me al kwijt. Ik ben nooit van je geweest.’
Hij bracht haar tot zwijgen op de enig mogelijke manier.
Het was niet eerlijk, dacht ze wild. Ze had zich vanaf het eerste moment tegen die verleiding verzet, en nu dwong hij haar alles weer te voelen, terwijl hij net terug was van Jenny.
De gedachte aan Jenny gaf haar de moed die ze nodig had. Met al haar kracht maakte ze zich van hem los. Toen ze hem van zich af duwde, stapte hij achteruit om zijn evenwicht te bewaren. Geen van beiden beseften ze hoe dicht ze bij het water stonden, tot hij met een kreet en een enorme plons in het kanaal viel.
Toen hij boven kwam, keek hij om zich heen of er ergens een trap was. Hij zag er geen, en omdat het eb was, was de stenen oever te hoog om op te klimmen.
Hij stak een hand omhoog en riep: ‘Help me uit het water, cara.’
Dulcie zat op een knie en keek hem angstig aan. ‘Ben je gewond?’
‘Nee, wel nat. Help me eruit.’
‘waarom? Je kunt toch zwemmen?’
‘Ja, heel goed.’
‘Prima, zwem dan maar naar huis.’ Ze stond op en draaide zich om.
‘Cara!’
Tot zijn ontzetting verdween ze in de duisternis en liet hem in het water achter.
 

Het kostte haar nog een uur lopen voor ze zich sterk genoeg voelde om weer onder de mensen te komen. Dus hij was een gemene bedrieger. Dat had ze altijd al geweten. Daarom was ze ook hier gekomen, om dat te bewijzen. Nu was haar dat gelukt, ze had haar geld verdiend, en ze was blij. Nog steeds voelde ze zijn lippen op de hare, die haar vertelden dat ze zichzelf voor de gek hield. Toch zou ze zich niet van de wijs laten brengen, dacht ze gedecideerd.

In die stemming keerde ze terug naar de Empress Suite, vastbesloten om Jenny voor hem te waarschuwen. Ze klopte op Jenny’s slaapkamerdeur.
‘Ik moet je spreken,’ riep ze.
‘Kan het niet tot morgen wachten?’ klonk Jenny’s stem.
‘Nee, het is belangrijk.’
Vreemde geluiden, en een gedempte mannenstem. Met een onheilspellend voorgevoel opende ze de deur.
Het was donker in de kamer, maar in het maanlicht dat door het raam viel, zag ze het enorme tweepersoonsbed. Aan de ene kant lag Jenny, die haastig een laken naar zich toe trok. Aan de andere kant lag een verdachte bult.
Dulcie staarde naar die gestalte, terwijl ongeloof zich vermengde met woede en verdriet. Niet alleen had hij haar bedrogen, hij was zelfs rechtstreeks hiernaartoe gegaan na hun ontmoeting bij het kanaal.
‘Dit komt echt heel ongelukkig uit,’ protesteerde Jenny.
‘Ik denk dat dit een heel goed moment is om een man als leugenaar en bedrieger te ontmaskeren,’ zei Dulcie beslist. Ze liep naar de andere kant van het bed en trok het laken weg.
Twee handen trokken het terug. Ze trok nog een keer. Hij ook. Maar zij trok harder, en plotseling lag daar een naakte man.
Ze had hem nooit eerder gezien.
‘Dit is Fede,’ zei Jenny met een klein stemmetje.
‘Dit?’ Dulcie staarde naar hem. ‘Dat is Fede niet.’
‘Jawel,’ zei de jongeman, die het laken terug probeerde te pakken om zich te bedekken. Toen dat gelukt was, bood hij haar beleefd zijn hand. ‘Ik ben Federico Lucci. Hoe gaat het?’
‘Heel slecht,’ zei Dulcie verbijsterd. ‘Als je het echt wilt weten, geloof ik dat ik gek word. Als jij Fede bent, wie heb ik dan net in het kanaal geduwd?’
Allebei keken ze haar aan.
Dulcie draaide zich om en ging bij het raam staan. Ze wist niet meer wat ze moest denken. Diep vanbinnen was er iets wat stiekem blij was.
De andere twee namen de gelegenheid te baat om uit bed te springen en wat kleren aan te trekken. Toen ze weer omkeek, had Fede het licht aangedaan, en nu werd het duidelijker en nog verwarder.
Op de foto die Roscoe haar had laten zien, hadden twee mannen gestaan. De een speelde mandoline en zong voor Jenny. Zonder verder nadenken had ze aangenomen dat dat Fede was. De ander, die net achter hen zat, was niet meer dan een jongen. Het was nooit bij haar - of Roscoe - opgekomen dat hij Fede kon zijn.
Toch was dat blijkbaar het geval.
Maar wie was dan -
Jenny verbrak als eerste de stilte. ‘Wat bedoel je?’ vroeg ze. ‘Waarom heb je iemand in het kanaal geduwd?’
‘Omdat hij erom vroeg,’ antwoordde Dulcie. ‘Omdat hij... O nee, dat kan niet.’
‘Heb je misschien te lang in de zon gezeten?’ vroeg Fede vriendelijk.
‘Ja, dat klopt,’ gaf ze toe. ‘Ik was er echt ziek van, en hij heeft me verzorgd. Maar ik dacht dat jij hem was. Hij had jouw overhemd aan - althans, jouw naam stond erop - en hij voer met een gondel.’
‘Dat moet Guido zijn,’ zei Fede.
De naam kwam aan als de klap van een hamer. Ze had de hele avond over Guido horen praten. ‘Wat is zijn achternaam?’
‘Calvani. We zijn al bevriend sinds de lagere school. Ooit zal hij graaf zijn, maar hij is helemaal in zijn element als hij met mijn gondel vaart. Daarom leen ik hem vaak aan hem uit, maar hij moet dan doen alsof hij mij is omdat hij geen vergunning heeft.’
Dulcie pakte haar tas en haalde de foto te voorschijn. ‘Is dat hem? De man met de mandoline?’
‘Dat is Guido,’ zei Jenny. ‘Hij is heel aardig voor Fede en mij geweest. Toen ik voor de eerste keer in Venetië was, nam hij Fedes diensten over, zodat we samen konden zijn.’
‘We wisten dat we gevolgd werden,’ zei Fede. ‘Daarom gingen we soms met ons drieën uit om haar vader in de war te brengen.’
‘Dat is dan aardig gelukt,’ zei Dulcie, terwijl ze beduusd ging zitten.
Jenny keek haar verbaasd aan. ‘Hoe kan het dat jij die foto hebt?’
‘Die heeft je vader me gegeven,’ antwoordde ze bedeesd. ‘Zoals je al vermoedde, heeft hij je laten volgen toen je hier de afgelopen keer was. Hij dacht dat Fede... eh...’
‘...een profiteur was,’ vulde Fede droogjes aan.
‘Helaas wel, maar het is nog erger. Hij heeft je totaal verward met Guido en denkt dat jij beweert dat je een titel zult erven.’
‘Dat was precies wat Guido zei toen die foto werd genomen,’ herinnerde Jenny zich.
‘Dan is de spion van je vader wel erg dichtbij geweest, als hij dat heeft gehoord,’ zei Dulcie, ‘maar niet zo dichtbij om het hele verhaal correct weer te geven. Blijkbaar heeft hij alleen maar flarden van gesprekken opgevangen. Heeft hij die foto gemaakt?’
‘Nee, het was een straatfotograaf die aan toeristen verkocht,’ zei Fede. ‘Dat weet ik omdat ik er een heb gekocht, en de spion van Signor Harrison heeft er blijkbaar ook een gekocht en is met een halfwaar verhaal komen aanzetten.’
Jenny keek Dulcie nieuwsgierig aan. ‘Waarom heeft pap jou die foto gegeven?’
‘Kun je dat niet raden?’ vroeg ze bitter. ‘Ik moest Fede opsporen en ontmaskeren.’
‘Hoe dan?’
‘Door me als rijk voor te doen en zijn aandacht van jou af te leiden. Om erachter te komen of hij echt van adel was, zoals hij kennelijk had beweerd.’
‘O, maar dat ben ik niet,’ zei Fede. ‘En ik heb ook nooit gedaan alsof.’
‘Dat weet ik nu. Het was de bedoeling dat ik Guido - Fede dus - zou versieren, met geld zou wapperen - dat van Roscoe - en je dan duidelijk maken dat hij ontrouw was en achter geld aanzat. Ik ben privé-detective, Jenny.’
‘Wát zeg je?’
‘Je vader heeft me ingehuurd om je “de ogen te openen” . Kennelijk is hij echter degene die blind is. O, Jenny, het spijt me zo. Ik dacht dat ik je zou redden van een bedrieger, maar ik had het helemaal mis.’
Ze zette zich schrap voor Jenny’s reactie, maar die ontspande zich en haalde haar schouders op. Toen keek ze naar Fede, en er verscheen een glimlach op haar gezicht. Het volgende ogenblik lagen ze in elkaars armen.
Dulcie begreep het. Jenny kreeg liefde van de man die ze liefhad, en dat was voor haar het enige wat telde.
‘Bedoel je dat je de hele week de verkeerde man hebt proberen te verleiden?’ vroeg Jenny met Fedes arm om zich heen.
‘Zoiets ja,’ antwoordde Dulcie stijfjes.
Jenny begon te giechelen, en Fede deed mee. Even later verscheen er ook een zwakke glimlach op Dulcies gezicht.
‘Het is niet grappig,’ zei ze. ‘Hij is niet eerlijk tegen me geweest.’
‘Maar jij toch ook niet tegen hem?’
‘Dat was voor de goede zaak,’ hield Dulcie voet bij stuk. ‘Maar ik begrijp het niet van die titel. Ik ben bij hem thuis geweest. Dat is nogal eenvoudig, niet wat je zou verwachten van...’
‘...een toekomstige graaf,’ vulde Fede aan. ‘Dat is precies waarom Guido het er fijn vindt. Hij is zelf namelijk heel welgesteld. Hij begon met souvenirs, nu heeft hij twee fabrieken, een glasfabriek en een die toeristensnuisterijen, feestkostuums en video’s maakt.’
‘En maskers?’ vroeg Dulcie met samengeknepen keel.

‘O, jazeker, en maskers. Die zijn zijn specialiteit. Sommige ontwerpt hij zelf, maar hij is voornamelijk een goede zakenman. Officieel woont hij in het Palazzo Calvani, maar dat kleine appartement houdt hij aan als toevluchtsoord, en natuurlijk is het een goede plek om het soort vrouwen mee naartoe te nemen dat zijn oom niet -’ Hij zweeg abrupt toen Jenny hem schopte.

‘Dank je,’ zei Dulcie. ‘Het is me duidelijk.’
‘Jammer dat je de goede man niet te pakken had,’ zei Jenny peinzend.
‘Wat zeg je?’ vroeg Fede verbaasd. ‘Wil je soms dat andere vrouwen me proberen te verleiden?’
‘Alleen omdat ik weet dat je me trouw zou zijn, schat,’ zei ze verliefd. ‘Dan had Dulcie het allemaal recht kunnen trekken met pap.’
‘Ik weet niet of dat zal lukken,’ zei Dulcie. ‘Hij wil dat je met een rijke man trouwt, of iemand met een titel, liefst allebei.’
‘Ik wil alleen maar Fede,’ zei Jenny. ‘Het kan me niet schelen als ik geen cent van paps geld krijg. Ik ben volwassen, en ik hoef niet te doen wat hij zegt. Ik wilde alleen niet dat er een breuk tussen ons zou ontstaan. Hij is namelijk heel koppig. Als hij het contact eenmaal heeft verbroken, zal hij vinden dat hij dat eeuwig moet volhouden. En ik ben alles wat hij heeft. Als we gebrouilleerd raken, zal hij nooit zijn kleinkinderen zien, en dan wordt hij een ongelukkige oude man.’
‘Hij is erg overtuigd van zijn gelijk,’ zei Dulcie.
‘Ik ook.’ Even leek Jenny’s gezicht verbazend veel op dat van haar vader. ‘Dus we moeten iets bedenken.’ Ze gaapte. ‘Maar laten we dat morgen doen.’
‘Het is al morgen,’ zei Dulcie. ‘Het is vijf uur.’
‘Er is nog genoeg nacht over,’ zei Jenny vastberaden. ‘Welterusten. Dulcie, probeer wat te slapen.’
Toen Dulcie in haar eigen kamer was, kleedde ze zich uit en probeerde ze haar turbulente gedachten te ordenen. Ergens was ze woedend op Guido. Het was allemaal zijn schuld, omdat hij had gedaan alsof hij Fede was, dacht ze onlogisch.
Tegelijkertijd was ze ook ontzettend blij, omdat hij uiteindelijk toch geen harteloze bedrieger bleek te zijn.
Wel raakte ze ontmoedigd toen ze haar eigen gedrag onder de loep nam. Maar ja, ze waren geen van beiden helemaal eerlijk geweest. Dat zouden ze elkaar toch wel kunnen vergeven?
Ze had haar gevoel voor hem onderdrukt, maar nu was er geen enkele reden om dat nog langer te doen. Ze zou toegeven dat ze van hem hield, en de zon zou weer gaan schijnen. Ten slotte viel ze in slaap, om pas om negen weer wakker te worden.
Haastig nam ze een douche en kleedde zich aan. Toen ze uit de slaapkamer kwam, zag ze dat het ontbijt op het terras was geserveerd. Jenny en Fede zaten koffie te drinken en wensten haar glimlachend goedemorgen.
‘Is het geen prachtige ochtend?’ zei Jenny stralend.
Er werd op de deur geklopt.
‘Ik heb extra koffie besteld voor jou,’ zei Jenny.
‘Bedankt, ik neem het wel aan,’ zei Dulcie, en ze liep naar de deur, net toen er ongeduldig opnieuw werd geklopt. Ze deed open, en daar stond Guido.
Toen ze hem aankeek, voelde ze een mengeling van intense vreugde en iets van leedvermaak. Hij zag er bijna schaapachtig uit. ‘Ben je niet meer kwaad op me?’ vroeg hij, terwijl hij naar haar lachende gezicht keek.
‘Moet dat dan?’ vroeg ze.
‘Nou, gisteravond was je behoorlijk kwaad. Je hebt me zelfs in het water geduwd.’
‘Ik heb je niet geduwd; je struikelde.’
‘En je hebt me niet uit het water geholpen.’
‘Je kunt toch zwemmen?’
‘Inderdaad, en dat heb ik ook gedaan. Uiteindelijk ben ik opgepikt door een vuilnissloep, en toen ik thuiskwam, stonk ik een uur in de wind. Dat is niet bepaald grappig,’ zei hij toen hij zag dat haar lippen trilden.
‘Toch wel.’
‘Goed dan. Maar toen ik vanochtend wakker werd, wist ik dat ik naar je toe moest om het uit te leggen. Om te proberen je te laten inzien hoe het gegaan is. Maar niet nu, nu is het enige... Kus me, liefste, kus me!’
Op hetzelfde moment dat ze haar armen uitstak, nam hij haar in de zijne. Toen wist ze hoe ze ernaar verlangd had opnieuw door hem gekust te worden. Ze had gedaan alsof het niet zo was, maar eigenlijk had ze niets liever gewild dan dat hij haar zoende.
‘Dit heb ik al zo vaak willen doen,’ fluisterde hij tussen zijn kussen door. ‘Vanaf het eerste ogenblik wist ik dat jij het was, cara, en jij wist het ook, hè?’
‘Ik weet niet wat ik wist,’ zei ze verward.
‘Wel waar, ik weet het zeker.’ Opnieuw zoende hij haar.
‘Allemaal kussen om het goed te maken,’ fluisterde hij te gen haar lippen. ‘We hebben ons hele leven om te zoenen.’
‘Ons hele...’ Ze wist niet wat ze hoorde. Het ging allemaal te snel.
‘Natuurlijk. Jaren en jaren om je te zoenen, en op alle mogelijke manieren van je te houden. Jaren om de mooiste kinderen met je te krijgen.’ Hij hield haar op armlengte van zich af en nam haar gezicht tussen zijn handen. Nooit zou ze de uitdrukking op zijn gezicht vergeten - diep gelukkig, vol triomfantelijke liefde - vooral niet na wat volgde. ‘Vertel me, schat,’ zei hij. ‘Geloof je in het lot?’
‘Eh...,
‘Want het was het lot, hè, dat ons samen heeft gebracht.
En door het lot viel je schoen toch precies in mijn boot?’
‘Niet helemaal,’ zei ze, en ze rook het gevaar.
‘Was het geen ongelukje dan?’ vroeg hij met grote ogen. Plotseling barstte hij in lachen uit. ‘Je hebt me vanaf de brug gezien en zei bij jezelf: “Die knappe vent wil ik hebben”, en toen heb je je schoen naar me gegooid om aandacht te trekken. O, cara, zeg dat het waar is. Bedenk eens wat dat voor mijn ego zou betekenen.’
‘Je ego is al groot genoeg zonder mijn hulp,’ zei ze plagerig om tijd te rekken. ‘Die knappe vent’, ja ja.
‘Gisteravond, toen je kwaad was, had ik het gevoel dat...’ Plotseling veranderde zijn toon, en zijn geëmotioneerde stem bracht haar van haar stuk. ‘Want dat beteken je voor mij. Je bent mijn leven.’
‘Maar je kent me niet eens!’
‘Ik kende je toen ik je zag. Ik weet dat je een groot hart hebt, en je zult me vast vergeven dat ik niet helemaal eerlijk ben geweest, want je weet dat het niets te maken had met boze opzet. Maar vertel eens, hoe ben je erachter gekomen? Dat wilde ik je gisteravond al vragen, maar je duwde me in het kanaal.’
Ze kon zijn levendige aard nauwelijks bijhouden: in een seconde was zijn stemming van ernstig omgeslagen naar de grapjas.
‘Ik neem het je heus niet kwalijk hoor, dat je me een duw gaf toen je erachter was gekomen dat ik niet was wie je dacht. Maar hoe ben je het eigenlijk te weten gekomen?’
‘Toen wist ik het nog niet.’
‘Maar... Waarom was je dan zo kwaad? Ik ben geen onredelijk mens, cara, maar als iemand me in het kanaal duwt, wil ik graag weten waarom.’
‘Ik moet je iets vertellen -’
‘Zeg eerst dat je van me houdt,’ onderbrak hij haar. ‘Zeg me dat, en wat kan me de rest dan schelen? Je houdt toch van me?’
‘Ja, ja, ik hou van je. Maar luister eerst naar me, het is belangrijk.’
‘Niets is belangrijk, behalve dat we elkaar hebben gevonden.’
Weer was ze in zijn armen, en haar woorden werden gesmoord door zijn kussen. Ze zou hem alles zo meteen vertellen, beloofde ze zichzelf, maar eerst: dit moment, en nog een moment...
‘Is dat de koffie?’ klonk een stem uit de andere kamer.
‘Niemand zou ons nu moeten storen! We moeten beleefd zijn, carissima, maar laten we snel zorgen dat we alleen kunnen zijn, en dan -’
Weer klonk er geroep, en Guido liet haar met tegenzin los.
‘Later,’ fluisterde hij, en hij ging op zoek naar de stem. ‘Fede! Wat doe jij hier? En Jenny! Wat leuk om je weer te zien!’
Dulcie volgde hem naar de zitkamer en zag dat hij Jenny lachend omhelsde.
‘Kennen jullie elkaar?’ vroeg hij, van de een naar de ander kijkend.
‘Een beetje,’ zei Dulcie snel.
‘Guido, vriend, ik wilde je al bellen om je om hulp te smeken,’ zei Fede.
‘Jullie zien er niet uit alsof je mijn hulp nodig hebt. Ik heb zelden een gelukkiger stel gezien.’
‘Maar Jenny’s papa wil ons nog steeds uit elkaar halen. Hij heeft zelfs een privé-detective op ons afgestuurd om me in diskrediet te brengen.’
Guido maakte een afkeurend geluid. ‘Een privé-detective? Wat voor stiekem, miserabel mens kiest er nu voor zo’n baan? Maar goed, wat kan zo’n vent jullie maken? Niets toch?’
Er viel een ongemakkelijke stilte. Dulcie haalde diep adem. ‘Het is geen hij,’ zei ze. ‘Ik ben het.’
Langzaam draaide Guido zich naar haar om.







Hoofdstuk 9

 

‘Wat zei je?’ vroeg Guido zacht.

Ze moest al haar moed verzamelen om te antwoorden: ‘Ik ben die privé-detective.’
‘Jíj?’
‘Maar Dulcie staat nu aan onze kant,’ zei Fede vrolijk, ‘dus alles komt goed. Ze zal ons helpen.’
‘Ik weet niet of Roscoe wel naar me zal luisteren,’ zei Dulcie, ‘maar ik zal mijn uiterste best doen.’
Guido keek haar onderzoekend aan, maar zei niets. Het was nog niet helemaal tot hem doorgedrongen. Of misschien wilde hij het niet begrijpen.
‘Dus je... Je bent een privé-detective?’ herhaalde hij langzaam.
‘Ja.’
‘En je bent hier gekomen om...’
‘Roscoe maakt zich zorgen om Jenny. Hij had het mis. Hij dacht dat Fede deed alsof hij jou was.’
‘Kun je het je voorstellen?’ zei Fede grinnikend. ‘Ik, erfgenaam van een graaf! Maar goed, hij stuurde Dulcie hierheen om me op te sporen en me te verleiden. Alsof iemand dat ooit zou lukken. Alleen - en nu komt de grap - zij dacht dat jij mij was.’
‘En toen heeft ze mij op de korrel genomen,’ zei Guido nonchalant. ‘Ja, dat is werkelijk een grap.’ Er was iets uit hem verdwenen, niet alleen uit zijn ogen, maar uit zijn hele wezen. ‘Dus daar ging het allemaal om.’
Jenny bewoog rusteloos bij de toon van Guido’s stem. Fede, naïef als hij was, wilde Guido alleen op de hoogte brengen, maar besefte niet wat hij teweegbracht. Jenny probeerde hem een hint te geven, maar Fede kwam net goed op dreef.
‘Ik denk niet dat veel mensen jou snel te grazen kunnen nemen, Guido,’ zei hij jolig.
‘Tot vandaag zou ik gezegd hebben: “Niemand”.’ Hij bracht Dulcies hand naar zijn lippen. ‘Gefeliciteerd, signorina. Een fantastische maskerade, volledig overtuigend uitgespeeld tot aan het eind.’
‘Je hebt hem goed beetgehad, Dulcie,’ zei Fede. ‘Eigenlijk zou je een medaille moeten krijgen.’
‘Daar zal ik voor zorgen,’ zei Guido zacht. In zijn ogen was geen woede of veroordeling te lezen. Alleen verbazing, alsof hij zich afvroeg hoe de wereld ineens zo veranderd kon zijn.
Dulcie klemde haar nagels in haar handpalmen. Had ze het hem zelf maar kunnen vertellen, in haar eigen woorden! Negatiever dan nu had hij het niet kunnen horen.
‘Misschien moet je wachten tot je het hele verhaal hebt gehoord,’ zei ze zacht. ‘Er is nog zoveel dat je niet weet, dat ik nog moet uitleggen.’
‘Je kunt nooit alles tot in detail weten,’ zei hij. ‘Maar wel genoeg. Genoeg om datgene waarvan je dacht dat het echt was in een ander licht te zien, en met lelijke, schelle kleuren.’
Voor ze kon antwoorden, glimlachte hij naar Jenny. ‘We hebben dus een probleem, en dat gaan we oplossen. Dat is alles. In elk geval kun je je vader vertellen dat Fede zich niet anders heeft voorgedaan dan hij is. Dat moet toch een opluchting voor hem zijn.’
‘Dan ken je mijn vader niet,’ zei Jenny. ‘Als hij eenmaal iets tegen iemand heeft, is hij niet makkelijk om te praten.’
‘Hij heeft er vooral bezwaar tegen dat ik arm ben,’ zei Fede somber. ‘Als hij de waarheid kent, zal hij willen dat Jenny met jou trouwt, en gravin wordt.’
‘Maak je maar geen zorgen,’ zei Guido luchtig. ‘Ik zal hem vertellen dat ik het klooster in ga. De liefde is veel te gecompliceerd voor mij.’ Hij richtte zich tot Dulcie. ‘Dus jij bent hierheen gestuurd om ons een rad voor ogen te draaien. Ga je ons ook je echte naam vertellen?’
‘Ik heb mijn echte naam gebruikt,’ zei ze. ‘En dat kan niet iedereen in deze kamer zeggen.’
Hij werd rood, maar herstelde zich snel. ‘Wat maakt een naam nu helemaal uit?’ vroeg hij. ‘Daarin ligt lang niet altijd de waarheid besloten.”
‘Ja, het gaat ook om wat voor werk mensen doen, of ze pretenderen het ene te doen, terwijl ze in werkelijkheid een heel ander leven leiden.’
Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Heb je het tegen mij over doen alsof?’
Dat snoerde haar de mond.
‘Heb je al iets bedacht?’ vroeg Fede.
‘Geduld, geduld,’ maande Guido hem. ‘Ik heb pas te horen gekregen hoe de vork in de steel steekt.’ Er ging een lichte huivering door hem heen, hoewel hij bleef glimlachen. ‘Zelfs een genie als ik moet wel eens nadenken.’
‘Het is hopeloos,’ zei Fede ineens somber. ‘Er valt niets aan te veranderen.’
‘Waarom vragen we het niet aan Dulcie?’ vroeg Guido. ‘Tenslotte is intrige haar beroep, en ze is er verbazend goed in.’
‘Nee,’ zei ze meteen. ‘Dit is Venetiaanse intrige; dat gaat me boven de pet.’
‘Je doet jezelf tekort, signorina,’ zei Guido zacht. ‘Je hebt de Venetiaanse gave om naar iets te kijken, iets anders te zien, en in nog iets anders te geloven. Dat is echt een kunst, en de meesten worden die nooit meester. Maar jij bent er volgens mij mee geboren.’
‘Integendeel, signore,’ zei ze, terwijl ze hem recht aankeek. ‘Je vergeet dat ik onlangs van een meester les heb gehad.’
‘En ik,’ zei hij zo zacht dat alleen zij het kon horen, ‘ik dacht dat ik niets meer bij hoefde te leren, maar dat was niet zo.’
‘Het leven is vol onverwachte lessen,’ mompelde ze terug. ‘Mensen zijn soms onschuldiger dan ze lijken.’
‘Mensen kunnen inderdaad heel anders zijn dan ze lijken,’ antwoordde hij, subtiel haar woorden verdraaiend.
‘Sommige mensen moet de kost verdienen.’
‘O ja. Dus als iets voor geld wordt gedaan, is het oké.’
Zijn ogen ontmoetten de hare, en ze zag dat hij niet alleen kwaad was, maar ook gekwetst en in de war. Hij was overbluft, en de situatie ging hem niet zo gemakkelijk af als hij had gewenst.
Even later stond hij op, kuste Jenny op de wang, schudde Fede de hand en zei gemaakt opgewekt: ‘Maak je geen zorgen, ik bedenk wel iets. En jij, signorina...’ Hij richtte zich tot Dulcie. ‘...het was leuk om met je te praten, maar ik moet nu weg. Ik heb mijn werk de laatste tijd verwaarloosd, en nu ligt er zoveel op me te wachten dat ik wel een tijd bezig zal zijn.’
Zonder op een antwoord te wachten, vertrok hij. Maar wat kon ze zeggen tegen een man die duidelijk zo graag van haar verlost wilde zijn?
 

Guido’s souvenirfabriek lag op het eiland Murano, en het kostte Dulcie een dag om uit te vogelen waar dat precies was. Toen ze de fabriek binnen ging, kreeg ze het gevoel dat iedereen wist wie ze was en waarom ze daar was. Maar de jonge man bij de receptie wees haar zonder meer de weg.

Op de bovenste verdieping vond ze Guido’s kantoor, en toen ze door het kamerbrede raam keek, zag ze hem aan zijn bureau zitten praten met een man van middelbare leeftijd. De man zag haar en maakte Guido op haar aanwezigheid attent.
Toen ze zijn gezicht zag, kreeg ze een schok. Hij zag er moe en afgepeigerd uit, alsof hij lange tijd niet had geslapen en niet meer wist hoe je moest glimlachen. Hij keek in haar richting en wendde zijn blik af, en even was ze bang dat hij haar niet wilde ontvangen. Maar toen gaf hij met een knikje opdracht haar binnen te laten.
Zijn kantoor was een en al moderne techniek; het was duidelijk dat hij zijn zaak heel serieus nam.
‘Is dit de ware ]ij?’ vroeg ze.
‘Een deel van me,’ antwoordde hij kortaf. ‘Het verbaast me dat je hier nog bent. Ik dacht dat je gisteren zou zijn vertrokken.’
‘Je weet dat dat niet zo is, want gisteren hoorde je me nog op je deur kloppen.’ Zacht vervolgde ze: ‘Ik heb lang geklopt voor ik wegging.’
‘Het kwam niet uit,’ zei hij. ‘Ik zou niet hebben geweten wat ik had moeten zeggen.’ Toen wendde hij zijn blik af en begon te ijsberen. ‘Maar ik ben blij dat je hier gekomen bent.’
'Ja?’
‘Ja. Ik vind dat we behoorlijk afscheid van elkaar moeten nemen.’
Zijn koele, afstandelijke toon ergerde haar. ‘Ik neem afscheid als ik daar klaar voor ben, niet wanneer jij zegt dat het zover is. Er moet eerst nog heel wat worden uitgesproken. Het was helemaal niet mijn bedoeling dat het allemaal zo zou lopen.’
‘Niet je bedoeling? Sorry, maar ik heb begrepen dat je met een bepaald doel voor ogen naar Venetië bent gekomen. Met een opdracht.’
‘Maar dat had niets met jou te maken!’ riep ze uit.
‘Ach nee. Dat was ik vergeten: je kwam om mijn vriend te bedriegen en doodongelukkig te maken, en dat maakt het natuurlijk allemaal goed.’
‘Ik kwam om Jenny tegen een gelukszoeker te beschermen.’
‘Hoe kon je er zo zeker van zijn dat hij dat was? Je was slecht geïnformeerd, aangezien je dacht dat ik Fede was.’
‘De informatie was inderdaad beroerd,’ gaf ze toe. ‘Het was Roscoes verhaal. Maar het idee was om erachter te komen of hij gelijk had.’
‘Hij had zijn conclusies al getrokken voor je begon.’
‘Hij wel, ik niet.’
Guido stopte met ijsberen en zei kwaad: ‘Mijn hemel, wat voor vrouw doet er nu zoiets? Doe je het voor de kick?’
‘Nee, ik doe het om van te kunnen leven. Ik heb niets. Roscoe heeft alles betaald.’
Hij keek haar met bijna iets van een glimlach aan. ‘Net een toneelstuk. Decor en kostuums van Roscoe. En het script? Hebben jullie dat samen verzonnen?’
‘Zo is het niet gegaan.’
‘Geef antwoord,’ zei hij ernstig. Er was geen spoor meer te bekennend van de jongeman die haar had betoverd. Hij zag er zo grimmig uit dat ze het niet zou hebben geloofd als ze het niet met haar eigen ogen had gezien.
‘Geef antwoord,’ zei hij opnieuw. ‘Hoeveel van wat er tussen ons heeft plaatsgevonden was voorgekookt?’
‘Ik kwam om Federico op te sporen. En ik dacht dat jij dat was vanwege de foto.” Ze liet hem de foto zien. ‘Ik was op zoek naar jouw gezicht, maar toen ik je vond, droeg je zijn overhemd met zijn naam erop.’
‘En hoe heb je me gevonden?’
‘Ik zocht naar je.’
Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Dus zelfs onze ontmoeting was geen toeval, zoals ik dacht. En dat moment dat je schoen in de gondel aan mijn voeten viel?’
Dat moment, dat hij met stralende ogen ‘het lot’ had genoemd.
‘Die heb ik gegooid,’ bekende ze wanhopig. ‘Ik stond op de brug en hoopte dat je zou opkijken. En toen je dat niet deed, heb ik mijn schoen naar beneden gegooid.’
Even reageerde hij niet. Toen barstte hij plotseling in lachen uit. Eerst was ze opgelucht, maar toen hoorde ze de alarmerende, scherpe klank die helemaal niet geamuseerd klonk.
‘Dat is belachelijk,’ zei hij ten slotte. ‘Je had alles tot het laatste detail uitgewerkt, en arme ik viel er als een blok voor. Mompelde zelfs zoiets absurds als dat het door het lot was voorbestemd.’
“Het was niet alleen ik,’ zei ze verontwaardigd. ‘Toen ik de naam op je overhemd zag, had je kunnen zeggen dat je niet Fede was, maar een rijke playboy die voor zijn lol voor gondelier speelde. Waarom heb je dat niet gedaan?’
‘Vergeten,’ zei hij stoïcijns.
‘Volgens mij niet. Je had op dat moment alles kunnen voorkomen. Waarom heb je dat niet gedaan?’
‘Ik ben het vergeten,’ herhaalde hij. ‘Goed, misschien is dat alleen omdat ik het wil vergeten. Geloof wat je wilt, maar geloof vooral dat je het beste kunt vertrekken en nooit meer terugkeren.’
‘Ik ben nog niet klaar om het op te geven en te gaan.’
‘Dat is dan jammer, want ik geloof niet dat Venetië groot genoeg is voor ons allebei.’
Plotseling vloog de deur open, en een vrouw kwam binnen, gevolgd door twee jonge meisjes met armen vol maskers.
‘Nee...’ begon Guido, maar zijn protest ging verloren in het enthousiaste gekwetter. Hij haalde zijn schouders op en gaf het op. ‘Onze nieuwe collectie,’ zei hij tegen Dulcie. ‘We zaten erop te wachten, maar dit is niet het moment... O verdraaid!’
De maskers waren prachtig, en bewerkt met satijn, lovertjes en veertjes.
Guido bewonderde ze en sprak zijn waardering uit tegenover zijn personeel. Daarna werkte hij hen zo snel mogelijk zijn kantoor uit.
‘Harlekijn,’ zei Dulcie, terwijl ze een creatie van rood satijn met allerlei kleuren veren omhoog hield. ‘En Pantalone, de koopman. Ik weet nog dat je me daarover verteld hebt.’
‘Ik had meer kunnen zeggen, maar daar heb ik geen tijd voor gekregen,’ zei hij. ‘Over Colombine bijvoorbeeld.’
‘Je zei dat ze helder en slim was, en de vrolijke kant van het leven zag.’
‘Ik zei ook dat ze een bedriegster is. Ze plaagt Harlekijn en lokt hem in de val, terwijl ze de hele tijd in haar vuistje lacht omdat hij zo dwaas is haar te geloven. En hij, de arme clown, weet uiteindelijk niet wat hem is overkomen.’
Hij zei het schamper, maar ze kon zijn pijn bijna voelen. Ze wilde hem dolgraag in haar armen nemen, maar durfde niet.
‘Je zei dat ik niet op Colombine leek,’ zei ze.
Hij glimlachte bedroefd. ‘Ik had het mis. Jij denkt dat ik oneerlijk ben omdat we elkaar allebei hebben bedrogen. Maar jouw bedrog stond al vast voor je hier kwam. Dat kan ik niet van mezelf zeggen. Ik handelde impulsief. Stom misschien, maar op het moment zelf, omdat... Ach, dat maakt niet uit.’
‘Vertel het me,’ vroeg ze smekend. Plotseling was het uiterst belangrijk.
Maar hij schudde zijn hoofd. ‘Het maakt nu niet meer uit. Ga weg, Dulcie. Niets is zo dood als dode liefde.’ Zijn gezicht vertrok. ‘Ga, in hemelsnaam,’ zei hij ruw.
Zijn telefoon ging, en met een binnensmondse krachtterm nam hij op.
Dulcie draaide zich om om weg te gaan en vroeg zich af of het werkelijk zo moest eindigen. Maar toen hij ‘Fede!’ riep, draaide ze zich weer om.
‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ze met een onheilspellend voorgevoel.
Hij sprak Venetiaans. Dulcie ving een paar keer Jenny’s naam op en toen een paar keer die van Fede, alsof Guido hem probeerde te kalmeren.
‘Wat is er?’ vroeg ze toen hij op had gehangen.
Hij greep zijn colbert dat aan een haak hing. ‘Kom mee,’ zei hij. ‘We hebben haast.’
Ze waren al de fabriek uit en bij het water voor ze kon vragen wat er gebeurd was.
Er lag een motorboot te wachten met een man aan het roer. Guido hielp haar instappen, en even later schoten ze over het meer. Hij moest schreeuwen om boven het lawaai van de motor uit te komen.
‘Je baas is gearriveerd.’
‘Mijn... Roscoe, bedoel je?’
‘Juist, Jenny’s vader. Ze kon stiekem Fede bellen, en hij heeft mij gebeld. We moeten snel handelen, anders neemt hij Jenny mee terug naar Engeland.’
‘Je had Fede beloofd dat je iets zou bedenken.’
‘Daar zit ik nu over te piekeren. Eerst moeten we samen het hotel in gaan.’
‘En wat zeggen we dan?’
‘Daar ben ik nog niet uit,’ zei hij nadenkend. ‘We moeten die man de feiten geven, en daarvoor heb ik jou nodig. Je moet wel zeker zijn aan wiens kant je staat.’
‘Ik sta aan Jenny’s kant. Je hebt toch gehoord dat ik zei dat ik hen zou helpen?’
In plaats van te antwoorden riep hij iets tegen de kapitein, en ze gingen nog sneller, zodat hen het spreken onmogelijk werd gemaakt. Weldra waren ze bij het Canal Grande, waar ze vaart minderden.
‘Kan het niet sneller?’ vroeg Dulcie.
‘Nee, dat is verboden. Daar is het hotel.’ Toen hij haar uit de boot hielp, zei hij: ‘We gaan een bijzondere act ten beste geven.’
‘Wat moet ik zeggen?’ vroeg ze.
‘Kijk, jij kent de man, ik niet. Jij geeft aan, ik volg je aanwijzingen. Doe het voor Jenny. Doe het voor Fede, wiens leven je kapot wilde maken.’
Ze had geen tijd om te antwoorden. De liftdeur ging open. Voor hen lagen de deuren van de suite, en daarachter hoorden ze de opgewonden stemmen van Jenny en Fede.
‘Daar gaan we,’ zei ze, en ze opende de deuren.
De drie mensen binnen keken verbaasd op. Jenny sprong op, Fede barstte los in het Venetiaans en Dulcie richtte zich tot Roscoe, die met een rood gezicht riep dat hij niet wist wie die man was.
‘Dat is Fede,’ zei Jenny.
‘Hoe kom je daarbij!’ smaalde Roscoe.
‘Dat ben ik niet!’ zei Guido.
‘Jij!’ Roscoe draaide zich naar hem om. ‘Jij bent de oorzaak van alle ellende.’
Eén moment wist Dulcie niet wat ze moest zeggen, maar ineens kreeg ze de geest. Ze trok haar schouders recht en sprak vol zelfvertrouwen.
‘Roscoe Harrison, laat ik je voorstellen: Guido Calvani, neef van graaf Calvani en goed bevriend met mijn eigen familie, zoals ik pas heb ontdekt.’
Toen ze haar familie noemde, zweeg Roscoe even, zodat ze de kans kreeg om verder te gaan. ‘Pas toen ik hier was, besefte ik hoe belangrijk de naam Calvani is. Het blijkt dat mijn oudtante, Lady Harriet, bevriend was met Guido’s oom, en de graaf heeft me gisteren hartelijk in zijn palazzo ontvangen.’ Ze legde het er dik bovenop, om Roscoes snobisme te voeden.
Guido pakte de hint op en schudde Roscoe de hand met alle juiste opmerkingen. Roscoe reageerde beleefd, maar dat duurde niet lang.
‘Maar jij bent degene in de boot die mijn dochter het hof maakte.’
‘Alleen onder het toeziend oog van haar ware liefde,’ zei Guido snel, terwijl hij Fede naar voren schoof. ‘Ik neem aan dat u mijn vriend, Federico Lucci, die zich mag verheugen in Jenny’s liefde, al ontmoet hebt.’
‘Wacht eens even,’ zei Roscoe. ‘Wat deed jij dan in dat kostuum? Daarom dacht ik dat jij Fede was.’
‘Hij is Fede,’ zei Guido. ‘Ik ben Guido.’
‘Graaf Guido?’
‘Niet zolang mijn oom nog leeft, en dat is hopelijk nog vele jaren.’
‘Maar jij...’ Roscoe keek van Guido naar Fede en van Fede naar Dulcie. ‘Jij... Nee... Wacht.’
Toen nam Dulcie het woord. ‘Roscoe, we moeten het over dit fiasco hebben. Hoe kon ik nu mijn opdracht uitvoeren met verkeerde informatie?’
Zijn mond viel open. ‘Ik...’
‘Kijk eens naar deze foto.’ Ze haalde de foto te voorschijn. ‘Je beweerde dat de man met de mandoline Federico Lucci was. Op die basis heb ik mijn tijd verspild, die, zoals u weet, niet goedkoop is. En na een week, toen ik mijn uiterste best had gedaan, ontdekte ik dat Fede in werkelijkheid de andere man op de foto was, en al mijn moeite vergeefs was geweest.’
‘En je zei dat je hem kende!’ bulderde Roscoe.
‘Dat heb ik helemaal niet gezegd. Ik zei dat mijn familie de zijne kende, lang geleden. Ik ben blij dat ik heb kennisgemaakt met de graaf, die Lady Harriet kende, maar afgezien daarvan is de hele onderneming tijdsverspilling geweest, en dat reken ik u aan.’
‘Goed, goed. Misschien zat ik er een beetje naast,’ zei Roscoe op kalmerende toon, ‘maar het is niet allemaal voor niets geweest. We hebben vastgesteld dat híj,’ hij wees naar Fede, ‘niet van adel is.’
‘En dat heeft hij ook nooit beweerd,’ antwoordde Dulcie. ‘Kunnen we nu een eind maken aan deze onzin? Ik heb vastgesteld dat de man van wie uw dochter houdt, haar niet met valse beweringen probeert te bedriegen, en daar gaat het toch zeker om?’
Roscoe aarzelde, wat voor hem zeer ongewoon was. Het was tot hem doorgedrongen dat Guido in elk geval wel van adel was, en dat Fede zijn vriend was. Om zijn vermoedens omtrent Fede opnieuw te uiten zou een belediging voor Guido zijn. Hij zweeg. Guido raadde wat er in hem omging en stapte naar voren.
‘Ik weet dat mijn oom u graag zou leren kennen,’ zei hij hoffelijk. ‘Volgende week geeft hij een gemaskerd bal, en uw aanwezigheid, samen met uw dochter, zou dat compleet maken.’
Roscoes snobisme won het van zijn impuls om Jenny mee terug te slepen naar Engeland.
‘Dat is erg aardig van je. Dat zouden we heel leuk vinden, hè liefje? Dat is heel... eh... nou, ik moet zeggen...’
Terwijl Roscoe stamelde, mompelde Guido tegen Dulcie: ‘Brava! Colombine heeft haar toverstokje goed gebruikt. Je hebt hem om gekregen.’
‘Hij begon me te irriteren,’ zei Dulcie.
Roscoe had zich hersteld en schudde Guido de hand. ‘Zeg tegen je oom dat ik hem meteen zal opzoeken. Netwerken zijn belangrijk voormannen als wij.’
‘Mijn oom is nu weg, maar hij zal graag kennis met u maken tijdens het bal.’ Voor Roscoe hem nog langer aan de praat kon houden, richtte hij zich tot Dulcie. ‘Ik heb begrepen dan u er ook zult zijn, signorina. Het zal me een genoegen zijn u te zien. Fede, kom, we moeten gaan.’
‘Maar ik -’begon Fede ongelukkig.
‘Nu niet,’ onderbrak Guido hem met opeengeklemde kaken, terwijl hij hem meetrok. ‘In hemelsnaam, vriend, verpest het nu niet weer voor jezelf.’
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Guido had voorkomen dat Roscoe Jenny meenam, zodat de geliefden wat tijd werd gegund, maar de dagen die volgden, waren zo vol spanning dat Dulcie er gek van werd.

Roscoe nam zijn intrek in de suite, zodat Jenny en zij een slaapkamer moesten delen. Hij nam de gelegenheid te baat om de stad te verkennen, in gezelschap van zijn dochter, en met Lady Dulcie als gids.
Daarbij wilde hij ook nog alles weten van haar bezoek aan het palazzo, en hoe hij zich moest gedragen tegenover de graaf.
‘Ik ben wel een selfmade man, maar niet dom,’ verklaarde hij. ‘En ik wil niet dat iemand zoiets denkt.’
Dulcie verzekerde hem dat niemand dat ooit over hem zou denken.
Guido belde haar een keer met de koele mededeling dat een winkel aan de Calle Morento de beste kostuums had. Waarom nam ze Jenny niet mee om ervoor te zorgen dat die een Colombine-kostuum huurde?
‘Moet ík dat juist niet zijn?’ vroeg ze.
‘Absoluut niet. Ze hebben heel veel keus, en ik weet zeker dat je iets van je gading zult vinden, maar ga niet als Colombine. En zeg tegen Jenny dat, als alles goed gaat, ze na het feest bij Fede kan zijn.’
‘Ben je van plan om ze die avond te helpen met weglopen?’
‘Ik ben nog iets meer dan dat van plan, maar alles moet tot in het kleinste detail kloppen.’
‘Heb ik ook een rol in het geheel?’
‘Ja, en ik ben ervan overtuigd dat je dat uitstekend af zal gaan als het zover is.’
Maar je vertrouwt me niet voldoende om me nu in te lichten, dacht ze.
‘Het is heel belangrijk dat je precies doet wat ik zeg,’ vervolgde Guido. ‘Laat het aan het winkelpersoneel over; zij weten wat je nodig hebt.’
‘Ik neem aan dat je een band hebt met die winkel?’
‘Hij is van mij,’ antwoordde hij tot haar verbazing.
Dat was haar enige contact met hem. Verder viel er geen woord, en ze was te trots om hem opnieuw op te zoeken. Hoewel hij wilde dat ze bleef voor het bal, was hij niet van gedachten veranderd. Het kwam gewoon goed uit dat ze er was om hem te helpen met Jenny en Fede. Dat was alles.
Ze kon moeilijk geloven dat het magische web dat die paar kostbare dagen tussen hen gesponnen was zo makkelijk verwoest was. Nog moeilijker was het te accepteren dat de zachtaardige man vol grappen die haar had verzorgd en beschermd dezelfde strenge man was die haar nu veroordeelde.
Ze had gedacht dat Simon haar hart had gebroken, maar nu zag ze dat verdriet in proportie. Hij was een waardeloos type geweest, en dat had ze te laat ingezien. Maar Guido was anders. Ze was in die paar dagen met hem hevig verliefd geworden, en nu hij haar de rug toe had gekeerd, kon ze dat niet afdoen met de conclusie dat ze de dans ontsprongen was. Hij was de ware voor haar.
Was het maar anders gelopen! Wat hadden ze dan van elkaar kunnen genieten! Een liefde die een leven lang had kunnen duren.
Nu was er niets, en er lag een grote leegte voor haar. Deze man kon ze niet overhalen, want ze kende hem niet: de nieuwe Guido was kortaf, in zichzelf gekeerd en onbereikbaar.
Zoals Guido gevraagd had, nam Dulcie Jenny mee naar de kostuumwinkel. Roscoe stond erop om mee te gaan en koos een kostuum van Henry VIII. Eerst wilde hij dat Dulcie als Anna Boleyn zou gaan, maar toen stond hij erop dat het Cleopatra werd, wat haar bijna net zo tegenstond.
Jenny liet zich alles welgevallen en stemde in met een Colombine-kostuum. Sinds haar vaders komst was haar zelfvertrouwen weggesijpeld. Ondanks haar dappere woorden dat ze volwassen was en haar eigen gang ging, was ze nu net een bang konijntje. Af en toe kreeg ze de kans om Fede te bellen, maar de gesprekken waren altijd gehaast, omdat ze snel moest ophangen.
Op een avond vroeg ze wanhopig aan Dulcie: ‘Wat moet ik doen? Guido zegt wel dat hij zal zorgen dat het goed komt, maar hoe dan? Als het niet lukt, neemt pap me mee naar huis. Ik kan Fede niet zien, alleen maar af en toe een paar minuten met hem bellen. Pap lijkt wel een havik.’
‘Schrijf Fede een brief,’ zei Dulcie meteen. ‘Dan zal ik hem wel bezorgen.’
‘Wil je dat voor me doen? O, wat lief van je!’
Enige tijd later gaf Jenny haar de envelop, en Dulcie haastte zich naar buiten en hoopte dat ze Roscoe niet zou tegenkomen. Tevergeefs.
‘Waar ga je heen?’ bulderde hij toen hij haar zag. ‘Het is etenstijd.’
‘Ik kom wat later. Eerst moet ik nog iets doen.’
Ze moest lang op de plattegrond kijken voor ze Fedes adres gevonden had. Het lag uit de buurt van het toeristengebied, en het begon al donker te worden.
Eindelijk vond ze het steegje, en bijna liep ze voorbij nummer 36. De deur was donker en onopvallend. Plotseling werd ze overvallen door verlegenheid en durfde ze niet goed meer aan te kloppen. Binnen hoorde ze vrolijke stemmen en gelach. Toch raapte ze haar moed bij elkaar, en ze klopte.
De deur werd geopend door Guido.
Een moment staarden ze elkaar aan. Dulcie zag dat zijn gezicht nog net zo strak stond.
‘Ik kom voor Fede,’ zei ze. ‘Is hij thuis?’
‘Ja hoor,’ zei hij afgemeten, en hij stapte opzij om haar binnen te laten.
‘Wie is daar?’ klonk een warme vrouwenstem van achter in het huis.
Even later kwam de vrouw zelf naar voren. Ze was groot, van middelbare leeftijd, lachte breed en had een rood gezicht van het koken,
‘Ciao!’ zei ze luid.
‘Deze dame komt uit Engeland, Maria,’ zei Guido. ‘Ze is hier voor Fede.’
‘Aha! Kent u mijn zoon?’
‘Een beetje. Ik heb een brief voor hem van Jenny.’ Maria slaakte een kreet. ‘Dan bent u een goede vriendin. Ik ben Maria Lucci.’
‘Ik ben Dulcie,’ zei ze, terwijl ze bijna fijngeperst werd in een stevige omhelzing.
‘Si. Dat weet ik. Lady Dulcie.’
‘Nee, gewoon Dulcie,’ zei ze haastig.
Maria riep: ‘Fede!’ en duwde Dulcie naar een deur. ‘Ga maar naar binnen. We gaan net eten. Je eet met ons mee.’
‘Nee, nee. Ik wil niet zomaar binnenvallen,’ zei Dulcie haastig. Het was hartverscheurend om Guido daar zo zwijgend te zien staan. ‘Ik geef alleen de brief af, en dan ga ik weer.’
‘Geen sprake van. Je eet met ons mee,’ hield Maria vol. Ze beende weg en riep iets in dialect waarvan Dulcie vermoedde dat het om een extra stoel ging.
‘Je moet blijven,’ zei Guido zacht. ‘Als een Venetiaanse familie je in hun huis uitnodigt, is dat een eer. Wij zijn niet zoals de Britten, die doen alsof, zonder het te menen.’
‘Maar jij wilt niet dat ik blijf, hè?’
‘Dat betekent niets. Dit is niet mijn huis.’
‘Nee, je hebt me nog nooit bij je thuis uitgenodigd.’
‘O, jawel. Ik heb je meegenomen naar mijn echte thuis. Ik dacht dat ik daar je ware zelf had leren kennen, wat alleen maar bewijst wat een dwaas ik ben.’
Dulcie was wanhopig. Waar was de man op wie ze zo verliefd was geweest? Verdwenen. Vervangen door iemand met een staalharde persoonlijkheid.
Fede kwam aanrennen. ‘Mama zegt dat je een boodschap voor me hebt.’
Dulcie gaf hem de brief, en hij las hem en drukte er een kus op. Toen kuste hij Dulcie.
‘Grazie, grazie, carissima Dulcie.’ Hij wierp een snelle blik op Guido. ‘Ik kus haar als een broer. Dat vind je toch niet erg?’
‘Natuurlijk niet,’ zei Guido met een grijns die iedereen behalve Dulcie voor de gek hield. Nu had ze een duidelijk beeld van hem en wist ze dat zijn charmante kant slechts een van de maskers was waarmee hij zich beschermde.
‘Kom eten,’ riep Maria door de gang.
‘Ik kan niet,’ wierp Dulcie tegen.
‘Maria zal erg teleurgesteld zijn als je weggaat.’
‘Maar Roscoe wil dat ik...’
Dat was tegen het verkeerde been. Guido’s lippen krulden zich in een smalende glimlach. ‘Meneer de geldschieter knipt met zijn vingers, en jij rent erheen. Ja meneer, nee meneer, zal ik nog een leven voor u kapotmaken, meneer?’
‘Ik heb geen leven kapotgemaakt.’
‘Hoe kun jij dat weten?’ snauwde hij, en even zag ze een glimp van echte pijn achter zijn woede. Met een schok besefte ze hoe ze hem had gekwetst. Zijn leven kapotgemaakt? Deze rijke playboy die deed waar hij zin in had? Wat kon hem echt raken?
‘Guido -’Ze stak haar hand uit en wilde hem aanraken, maar Maria riep en hij riep terug: ‘Ze komt eraan!’
Zacht, maar dwingend voerde hij haar mee naar de tuin, en weer had ze die indruk van staal. Hij vroeg het haar niet, maar nam haar gewoon mee.
Ze liepen naar een kleine tuin met twee lange tafels in het midden, versierd met bloemen. Het was al aan het schemeren„ en overal stonden glaasjes met kaarsen, zodat de gezichten van de Lucci’s door een zachte gloed verlicht werden.
Tot haar gêne werd ze door iedereen begroet alsof ze een heldin was: Fedes kennis, die alles deed wat in haar vermogen lag om hem en Jenny samen te brengen. Aangezien ze niet kon uitleggen wat er werkelijk was gebeurd, moest ze het zonder commentaar aanhoren.
Fede zat aan het eind van de tafel. Enthousiast pakte hij haar bij de hand en liet haar op een stoel naast hem zitten. Guido ging tegenover haar zitten.
Het leek wel of de schalen maar bleven komen: pasta, daarna vis, vervolgens kalfsvlees en ten slotte gebak. Dulcie at met smaak, wat iedereen met goedkeuring aanzag, zelfs Guido.
‘Wil je tegen Jenny zeggen dat ik morgenavond op haar zal wachten?’ vroeg Fede.
‘Ga jij dan ook naar het bal?’ vroeg Dulcie.
‘Niet officieel,’ zei Guido, ‘maar hij zal er zijn.’
‘Guido heeft me beloofd dat met jouw hulp alles goed zal komen,’ zei Fede. ‘Morgen zullen al onze problemen voorbij zijn.’
Hij stond op van tafel om zijn moeder te helpen afruimen.
‘Wat heb je hem in hemelsnaam allemaal beloofd?’ vroeg ze zacht aan Guido.
Hij schoof naast haar op Fedes stoel. ‘Niets raars. Ik doe altijd wat ik zeg.’
‘Je hebt ze valse hoop gegeven, maar onthoud: Harlekijn is niet zo slim als hij denkt.’
‘Als Colombine hem helpt wel. Als hij iets vergeet, brengt zij hem weer bij de les.’
‘Reken niet op Jenny.’
‘Haar bedoelde ik niet.’
‘Maar ik word Cleopatra. Heeft je winkelpersoneel dat niet verteld?’
‘Ja, een prima keus. Je zult veel aandacht trekken. Roscoe zal nooit weten dat jij het niet bent.’
‘En wat is mijn taak?’
‘Ik dacht dat je dat nu wel snapte. Jij glipt weg en verkleedt je in een andere Colombine.’
‘Dat is waanzin,’ zei ze ademloos.
‘Waanzinnig genoeg om te slagen.’
Hij boog zijn hoofd naar het hare zodat zijn adem over haar gezicht streek. Zijn ogen schitterden. Hij had haar niet vergeven, maar haar nabijheid had duidelijk zijn uitwerking op hem.
Fedes familie was van tafel gegaan, met een glimlach naar de twee die als tortelduifjes bij elkaar zaten.
Guido pakte haar hand vast. Ze voelde dat hij beefde en dat hij zich met zijn gevoelens geen raad wist. Binnenkort zou ze hem voorgoed kwijt zijn, tenzij ze de barrière die hij had opgeworpen kon afbreken. En het leek er niet op dat dat zou lukken. Dit was een moment van zwakte, maar hij was sterker en koppiger van aard dan ze ooit voor mogelijk had gehouden.
Een grote uitdaging, dacht ze, en het gokkersinstinct vlamde in haar op. Maar als hij uit haar leven was verdwenen, zou de eenzaamheid des te groter zijn. Daar moest ze maar liever niet aan denken. Nu moest ze de gok wagen.
Met alle moed die ze bezat, leunde ze naar voren en bedekte zijn mond met de hare. Hij schrok, en ze merkte dat hij haar wilde afweren. Na een ogenblik wist ze dat ze goed gegokt had. Rationeel wilde hij zich verzetten, maar hij kon het niet. Ze had hem overvallen en de eerste ronde gewonnen.
‘Niet doen,’ fluisterde hij tegen haar lippen.
‘Hou me maar tegen,’ antwoordde ze. ‘Zeg dat je niet van me houdt.’
‘Ik hou niet -’
‘Leugenaar,’ zei ze, en ze snoerde hem de mond.
Na een lange, intense stilte maakte ze zich los, maar haar gezicht was nog vlak bij het zijne, want zijn hand lag in haar nek. Zijn ogen, zo dicht bij de hare, brandden donker omdat ze hem zo makkelijk had verleid, maar toch liet hij haar niet los. Op de achtergrond hoorde ze applaus van de familie. Maar zij tweeën aan het eind van de tafel waren geen verliefd stel zoals iedereen dacht. Er vond een strijd plaats, en geen van beiden wilde een centimeter wijken.
‘Doe dit niet, Dulcie.’
‘Toch wel. Ik dacht niet dat je me in het zicht van iedereen zou wegduwen.’
‘Daar zou ik maar niet op gokken.’
‘Je vergeet dat ik uit een gokkersfamilie kom. Ik weet meer van kansberekening dan jij.’
‘Ik lig voor. Je kunt niet winnen.’
‘Als je maar eentiende zoveel van me houdt als je zei dat je deed, kan ik niet verliezen.’
‘Ik hou niet van je.’
‘Volgens mij wel,’ wierp ze tegen.
‘Wil je dat het zo gaat? Totale overgave? Maar die heb je al gekregen. Herinner je je die ochtend toen ik naar het hotel kwam en zei dat je mijn leven was en je smeekte om me te vergeven omdat ik niet gezegd had wie ik was? Al die tijd wist je de waarheid, en toch liet je me doorstuntelen.’
‘Omdat ik het heerlijk vond wat je zei,’ zei ze gepassioneerd. ‘Omdat ik van jou hield. Ik weet ook nog wat je verder zei, over de jaren die we samen zouden doorbrengen. Het klonk geweldig.’
‘Natuurlijk, het betekende dat je je werk goed gedaan had. Wat moet het een kick voor je geweest zijn om mij aan je voeten te hebben! Wees dan tevreden, en probeer me niet weer in te palmen. Gun je slachtoffer wat waardigheid!’
‘Niks waardigheid. Zie eens hoe ik mijn eigen waardigheid riskeer. Wat moet ik doen na morgenavond, Guido? Weggaan en de rest van mijn leven de herinnering koesteren aan een man die te dom en te koppig is om in te zien dat- een vrouw werkelijk van hem houdt? Ik heb al eens gezegd dat ik zo niet ben.’
‘Hoe ben je dan? Hoe moet ik dat ooit weten?’
‘Waarom probeer je daar niet achter te komen?’
‘Zodat je me weer voor gek kunt zetten?’
Hij had het nog niet uitgesproken of zijn lippen waren weer op de hare. Hij wilde haar tegelijkertijd uitfoeteren en liefkozen, en wist niet wat hij moest kiezen.
Dan zou ze het hem wel laten zíén, dacht ze, en ze schoof nog dichter naar hem toe.
Even dacht ze dat hij haar zou afwimpelen. Hij huiverde toen hij een arm om haar heen sloeg en haar naar zich toe trok, haar dieper kuste, tot ze ademloos was. Hij was kwaad en verbitterd. en dat voelde ze aan de manier waarop zijn lippen over de hare bewogen. Toch besefte ze dat hij niet alleen kwaad op haar was, maar ook op zichzelf, omdat hij haar niet kon weerstaan.
Haar telefoon ging, en ze zei iets heel ondamesachtigs.
Guido deinsde terug alsof hij door een wesp gestoken was en keek haar met fonkelende ogen aan. Ze zette de telefoon af zonder de oproep te beantwoorden, maar het was te laat: het moment was voorbij.
‘Dat moet je niet doen,’ zei Guido. ‘Je baas zal kwaad zijn.’
‘Mijn baas kan op het dak gaan zitten. Na morgen hoef ik hem gelukkig nooit meer te zien.’
‘Val hem niet te hard. Hij heeft mij een gunst bewezen.’
Dulcie beefde van onderdrukte hartstocht en frustratie omdat alles haar op het laatste moment weer uit handen was gerukt. Haar ogen vulden zich met tranen, maar ze wist zich te vermannen, vastbesloten om zich niet te laten kennen.
‘Ik kan maar beter gaan,’ zei ze terneergeslagen.
Ze nam afscheid van Fede en zijn familie. Maria bracht haar naar de deur, en tot haar verbazing was Guido hen gevolgd.
‘Ik loop een stukje met je mee,’ zei hij.
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Ze verwachtte half dat Guido een smoes zou verzinnen om aan haar te ontsnappen zodra ze buiten waren, maar hij liep inderdaad met haar mee.

‘Waarom zei je zoiets hatelijks, dat Roscoe je een gunst had bewezen?’
‘Sorry, ik wilde niet grof zijn.’
‘Daar gaat het me niet om!’ riep ze uit. ‘We kunnen nog steeds samen het geluk vinden!’
‘Als dat eens waar was,’ zei hij ten slotte. ‘Je weet hoe verleidelijk je voor me bent. Maar het heeft geen zin.’
‘Waarom doe je zo vijandig?’ vroeg ze wanhopig.
‘Ja, ik maak van een mug een olifant, vind je niet? Wat maakt het ook uit als een man denkt dat hij de ideale vrouw heeft gevonden, en dat ze hem dan voor geld blijkt te bedriegen?’
‘Ideale vrouw?’ vroeg ze zacht, omdat ze niet zeker wist of ze hem wel goed verstaan had.
‘Grappig, hè? En ik maar denken dat ik zo’n slimme jongen was. Dat niemand mij voor de gek kon houden. Tjonge, wat een illusie!’
‘Dus daarom haat je me.’
‘Ik haat je niet. Haat is tijdverspilling. Alleen ben je voor mij niet meer dezelfde, en ik wou dat dat wél zo was. Het liefst zou ik willen dat ik de klok kon terugzetten.’
‘Ik ook,’ zei ze verdrietig. ‘Is er echt geen weg terug?’
‘Denk je dat ik die inmiddels niet gevonden zou hebben?’
‘Het had heel anders kunnen lopen als we elkaar op een andere manier ontmoet hadden.’
‘De waarheid is,’ zei hij droogjes, ‘dat je de ziel van een
Venetiaan hebt. Heel verraderlijk. Zolang we elkaar kennen, heb je een masker gedragen..’
‘Niet de hele tijd. Alleen in het begin.’
‘De hele tijd,’ herhaalde hij. ‘Toen het leek of je je masker afzette, veranderde je alleen maar in iemand anders. Volgens mij heb je een hele voorraad maskers. En wie zou dat beter begrijpen dan ik?’
‘Ik ben niet de enige met maskers. Jij had me meteen kunnen zeggen wie je was.’
‘Dat had ik inderdaad moeten doen, maar toen ik je zag, werd ik verliefd. Wat maakte het uit hoe ik heette? Ik vond je de mooiste vrouw die ik ooit had gezien, en ik kon aan niets anders meer denken. Toen was het al te laat. Bovendien heb ik genoeg van de pogingen van mijn oom om me aan de vrouw te helpen. Die vrouwen zien alleen maar mijn titel. Jij zag mij*, dat dacht ik althans, en dat wilde ik graag nog even zo houden, terwijl we elkaar leerden kennen.’ Hij lachte smalend. ‘Stompzinnig, vind je niet? Ik opgetogen omdat jij geen statusjager was, en jij die dacht dat ik dat juist wel was.’
‘Je gaf me reden genoeg om het ergste te denken. Toen ik je vertelde dat ik van adel ben, reageerde je vreemd, alsof het heel belangrijk was.’
‘Dat was het ook. Ik kon niet geloven dat ik het geluk had iemand te vinden van wie ik hield en met wie ik kon trouwen zonder dat mijn oom daar moeilijk over zou doen. Ik vond je geweldig, de enige eerlijke vrouw in een wereld vol bedrog.’ Hij zuchtte. ‘Misschien moet ik mijn excuses maken omdat ik onredelijk ben geweest. Het was niet eerlijk om je op een voetstuk te plaatsen. Had ik dat niet gedaan, dan zou ik het beter hebben kunnen verwerken toen je eraf viel.’
Ze begon kwaad te worden. ‘Dan is het maar goed ook dat ik er nu af ben gevallen, want vroeg of laat zou ik je toch teleurgesteld hebben. Je dromen waren niet realistisch, Guido. Ik ben een gewone vrouw die probeert zich staande te houden. Ik sluit compromissen, ik gedraag me niet altijd perfect, maar meestal doe ik wat ik moet doen, of ik het nou leuk vind of niet. Ik ben beperkt in mijn vrijheden, jij niet. Jij hebt meer vrijheid dan wie ook. Twee levens waar je naar genoegen tussen kunt laveren. Logisch dat je geen sympathie kunt opbrengen voor gewone stervelingen.’
‘je wilt toch niet beweren dat de dochter van Lord Maddox dit werk echt moet doen om rond te komen?’
‘Ja, dat wil ik wel. Elke cent die mijn vader had, ging op aan het gokken. Het vastgoed is maximaal verhypothekeerd, en de bank mort omdat hij gigantisch rood staat. Met mij trouwen? Je zou wel gek zijn. Dus dan zijn we het tenminste over één ding eens: je bent beter af zonder mij.’
Ze liep door zonder op een antwoord te wachten, en hij moest rennen om haar in te halen, waarna ze een poosje zwijgend verder liepen. Ze sloeg af naar een donkere calle en merkte dat ze al beter de weg wist.
‘Maar uiteindelijk gaat het helemaal niet om geld,’ zei ze, en haar stem klonk mysterieus, als een fluistering in het donker. ‘Ik heb dit werk aangenomen omdat ik alle mannen wilde straffen voor wat Simon me had aangedaan. Daar heb ik je de eerste avond over verteld.’
‘De man van wie je hield, en die je daar dacht te zien? Was dat echt?’
Ja, dat was echt, dat heb ik niet verzonnen. Ik zei toch dat we op huwelijksreis naar Venetië zouden gaan? Maar wat ik niet er niet bij heb verteld, was dat we naar het Vittorio wilden gaan, in de Empress Suite. Dan zou ik de rekeningen betalen; zo had hij het allemaal gepland. Hij dacht dat ik een rijke erfgename was. Toen hij de waarheid ontdekte, nam hij de benen.’
Guido mompelde iets wat als een Venetiaanse vloek klonk. ‘En toen ben je toch hier uitgerekend naar dát hotel gegaan?’
‘Dat wilde Roscoe per se, en ik dacht: ach, wat maakt het ook allemaal uit?’
‘En was hij hier bij je?’ vroeg Guido op scherpe toon. ‘In je hart, in je gedachten?’
‘Helemaal vanaf het vliegtuig tot over het meer,’ bekende ze. ‘Ik had het gevoel dat alle mannen bedriegers waren en Venetië één grote cynische grap, terwijl het zo mooi had moeten zijn -’Ze stokte, overmand door de herinnering aan hoe mooi deze man Venetië voor haar had gemaakt, hoe mooi hij de hele wereld zou hebben gemaakt.
Maar ze was hem kwijt, en nu gooide ze eigenhandig haar laatste kans weg. Plotseling leek het onmogelijk om iets anders te doen.
Guido voelde aan hoe geëmotioneerd ze was en stapte dichterbij, maar ze weerde hem af. Ze had al haar kracht nodig om zichzelf te dwingen om datgene te doen wat het beste voor hen allebei was.
Hulpeloos bleef hij staan en hoorde haar ingehouden snik. ‘Hij was een rotzak,’ zei hij ten slotte. ‘Je bent beter af zonder hem.’
Er ontsnapte haar een schril lachje. ‘Dat dacht ik ook. Maar weet je, ik zal nooit echt van hem verlost zijn. Hij heeft me veranderd. Ik zie mannen niet meer zoals vroeger. Nu probeer ik steeds in hun ogen te lezen wat voor leugens ze vertellen. Toen Roscoe me vertelde wat hij van me wilde, was ik dus heel gemotiveerd voor deze klus. Zo! Nu weet je de waarheid. Lelijk, hè? Zo ben ik dus vanbinnen.’
‘Dat heb ik nooit gezegd.’
‘Ik weet hoe ik werkelijk ben. Jij komt nu pas achter het ergste. Ik was blij dat ik de kans kreeg om een man als Simon op te sporen en te straffen. Een man die een vrouw om haar geld verleidt en haar laat zitten als ze niets blijkt te hebben.’
‘Dacht jij dat ik zo was, omdat Roscoe dat beweerde?’
‘Ik zag je op een verwrongen manier, vanwege Simon.
Alle mannen zijn in mijn ogen verdacht. Dat zal wel altijd zo blijven. Ik ben zoals ik ben; ik kan niet meer terug.’
‘Waren dat je gedachten, al die tijd dat we samen waren?’ fluisterde hij vol afgrijzen.
‘Nee,’ antwoordde ze. ‘Niet de hele tijd. Toen je voor me zorgde, raakte alles verward.’
‘Kon je me het toen niet vertellen?’
‘Hoe kon ik? Ik dacht dat je Fede was en begon te denken dat Jenny een geluksvogel was. Toen ik de waarheid hoorde, was het te laat. Ik had alles verpest, niet soms?’
Hij wist niets te zeggen.
Ze trilde van emotie toen ze zei: ‘Ik ben veranderd in iemand van wie je niet kunt houden. Dat kan ik je niet kwalijk nemen. Je bent verliefd geworden op een illusie. Mijn ware ik is niet zo lieflijk, maar hard en cynisch.’
Hij werd kwaad. ‘Zo moet je niet over jezelf spreken.’
‘Waarom niet? Zo heb je zelf de afgelopen dagen gedacht. Ik kan je niet gelukkig maken, dat besef ik nu.’ Ze lachte schor en smalend. ‘Ik haatte Simon zo, maar om de verkeerde redenen. Wat hij me echt heeft aangedaan - is het geen giller? - is dat ik net zoals hij ben geworden. Ik heb geen vertrouwen meer, en daarom ben ik ook niet te vertrouwen.’
‘Dulcie...’ Nu ze zichzelf zo negatief afschilderde, kreeg hij de drang om haar te verdedigen. Maar ze weerde hem af, gedreven om zich te uiten.
‘We kunnen nu niets meer veranderen, dus waarom zouden we het proberen?’ vroeg ze hartstochtelijk. ‘Het zou toch niet werken. Je zou nooit echt het gevoel hebben dat je me kende of me kon vertrouwen. Hoe zouden we dan van elkaar kunnen houden?’
‘Vertel het me maar,’ zei hij bijna smekend. ‘Colombine heeft alle antwoorden.’
‘Op dit raadsel heeft ze geen antwoord. Ik denk niet dat er een antwoord bestaat. Misschien ben ik uiteindelijk beter af zonder jou. Het spijt me als ik je kwets, Guido, maar ik denk ook dat je last hebt van gekwetste trots.’
‘Denk je dat echt?’ vroeg hij beledigd.
‘Voor een groot deel. Onder al die charme kun je niet makkelijk vergeven. Je gelooft dat alleen jij maskers mag dragen. Als iemand anders ze gebruikt, stort je wereld in. Trots. Nou, ik heb ook mijn trots. Het is over. Morgenavond is van Jenny en Fede, dus nemen we nu afscheid.’
‘O, ja? En als ik het daar niet mee eens ben?’
‘Je hebt alles al gezegd. Ik heb verloren, maar er zijn nog genoeg spelletjes te spelen.’
Ze zag zijn ogen schitteren. ‘Ben je al op zoek naar je volgende slachtoffer?’
Ze wilde zeggen dat er na hem niemand meer in aanmerking kwam, maar hield zich in. Het zou zwak zijn. ‘Misschien,’ zei ze. ‘Als ik eenmaal weg ben uit Venetië maakt het voor jou niet meer uit wat ik doe. Maar dit wil ik nog zeggen voor ik wegga.’ Met een snel gebaar sloeg ze haar armen om hem heen en trok hem naar zich toe. Even later voelde ze zijn armen om haar heen, maar het was háár zoen. Zij was degene die hem hartstochtelijk kuste, om hem te laten voelen wat hij weggooide.
‘Dulcie...’
‘Het is voorbij,’ murmelde ze tegen zijn mond. ‘We hadden iets moois kunnen hebben, maar we hebben de kans voorbij laten gaan. Ik weet nu duidelijk wie ik ben, en ik ben niet de ware voor je.’
‘Zoent een vrouw een man zo, als het voorbij is?’ vroeg hij hees.
‘Ja, als ze wil dat hij aan haar blijft denken. En dat wil ik.’
In het donker kon Guido haar niet zien, maar hij voelde haar warme adem op zijn gezicht.
‘Denk aan me, Guido, maar alleen als ik weg ben. Colombine ontsnapt altijd.’
‘Tenzij Harlekijn haar tegenhoudt.’
Ze lachte zacht. ‘Harlekijn heeft haar nog nooit ergens toe kunnen dwingen. Daar is hij niet slim genoeg voor.’
‘Dat is waar. Wat hij ook denkt, de arme kerel danst altijd naar haar pijpen, hè?’ gromde hij. ‘Wie ben je? Wie ben je werkelijk?’
‘Dat is het probleem, hè, mijn lief?’ vroeg ze met door tranen omfloerste stem. ‘Dat zou je nooit echt weten, en dat zou altijd tussen ons staan. Het is maar goed dat we daar op tijd achter zijn gekomen.’
Ze kuste hem opnieuw, zacht deze keer, en glipte toen weg uit zijn armen. Hij hoorde haar voetstappen op de stenen, en aan het eind van de calle zag hij haar weer, in het schijnsel van een lantaarnpaal. Toen ze uit het zicht was verdwenen, bleef hij staan wachten, omdat hij er zeker van was dat ze terug zou komen. Maar toen dat niet gebeurde, begon hij te rennen tot hij bij het kanaal was. Daar was een kleine brug, waar ze drie richtingen uit kon zijn gegaan.
Hij rende over de brug en bleef staan om te luisteren of hij iets hoorde wat hem de weg kon wijzen. Maar ze was door de duisternis opgeslokt.
 

De volgende dag was het Palazzo Calvani in rep en roer. Al het personeel was opgetrommeld om van de avond een succes te maken. De kostuums voor de familie waren door Guido’s winkel bezorgd en lagen klaar.

Liza had het drukker dan ooit, en ze nam even pauze in de tuin aan het water. Daar vond Guido haar.
‘Dit is voor jou, om wat je voor me gedaan hebt,’ zei hij. ‘Ik had het je eerder willen geven, maar het was vanmorgen pas klaar.’
Het was een fijn diamanten broche, met haar naam op de achterkant. Ze draaide het sieraad om en om, en haar smalle gezicht glom van blijdschap.
‘Grazie, signore, maar dat was echt niet nodig geweest. Ik doe mijn plicht voor de familie.’
‘Dit was meer dan plicht. Was mijn oom kwaad omdat je de sleutel kwijt was?’
‘Hij is nooit kwaad op me. Bovendien heb ik hem ervan overtuigd dat hij hem zelf had zoekgemaakt, en toen heeft hij zelfs zijn excuses aangeboden.’
Guido moest lachen. ‘Dat had ik kunnen raden.’
‘Maar heeft het ook geholpen?’
Hij zuchtte. ‘Dat is een lang verhaal.’ Daarna vertelde hij haar alles, en ten slotte kwam hij aan bij wat hij het allerpijnlijkst vond.
‘A1 die tijd was ik verliefd, maar ik denk niet dat zij het ook was.’
‘Hoe weet u dat?’
‘Omdat ze me voor haar werk probeerde te verleiden.’
‘Nee, ze zat achter Fede aan, en u hebt haar in de war gebracht. Trouwens, hoe het ook begon, waarom zou ze niet echt van u zijn gaan houden? U bent niet de eerste de beste, en u ziet er goed uit.’
‘Dank je.’
‘Een beetje getikt ook, maar vrouwen nemen dat voor lief. Soms vinden ze het zelfs wel prettig. Een man moet niet te intelligent zijn. Gelukkig is dat niet vaak het geval.’
Guido’s lippen trilden. ‘Denk je dat ze iets aantrekkelijks in mijn persoon heeft gevonden?’
‘Als het is zoals u zegt en u haar dag en nacht hebt verzorgd, zou het wel een heel vreemde vrouw zijn als ze daar niet voor is gevallen.’
Verbaasd keek hij haar aan. ‘Daarom?’
‘Ja, daarom. Niet voor uw knappe gezicht en charme of geld, want ze wist niet wie u bent, maar omdat u lief voor haar was. Vrouwen kunnen een man die lief voor hen is niet weerstaan. Dat wist u niet, hè, meneer Casanova?’
‘Nee, ik bedoel... Natuurlijk weet ik dat ze attent behandeld willen worden, en -’
‘Ik heb het niet over hun hand kussen en bloemen kopen. Dat is te makkelijk. Ik bedoel wat je voor haar deed, dag na dag.’
‘Maar ze was ziek. Ze moest verzorgd worden.’
‘Dat zou in het hotel ook gekund hebben, en de meeste mannen zouden haar daar hebben achtergelaten.’
‘En haar aan vreemden overlaten? Geen denken aan. Ik wilde er zeker van zijn dat er goed voor haar gezorgd werd. Daarom vond ik het normaal om haar mee naar huis te nemen.’
‘En haar uit te kleden en in uw bed te leggen.’
‘Je denkt toch niet dat ik... Liza, dat zou walgelijk zijn!’
‘Dus dat hebt u niet gedaan?’
‘Nee,’ zei hij ferm. ‘Ik heb haar niet eens gezoend.’
‘O, nou, dan is het dat.’
‘Pardon?’
Liza glimlachte bijna in zichzelf. ‘Soms is het heel romantisch om juist niet gezoend te worden. Tenzij u het niet wilde, natuurlijk.’
Guido kreunde bij de herinnering. ‘Meer dan ik ooit iets gewild heb. Maar ze vertrouwde me. Af en toe was ze bewusteloos. De eerste avond had ze koorts en hield ze als een kind mijn hand vast. Ik had haar vertrouwen nooit kunnen misbruiken.’
‘Maar volgens u heeft ze uw vertrouwen misbruikt.’
‘Ze was somber en in de war toen ze in Venetië aan kwam. Het was niet haar bedoeling om me te bedriegen.
Ze wist niet echt waar ze mee bezig was.’
Eindelijk had hij het door, waar hij tijdens zijn slapeloze nachten naar had gezocht: een verklaring die Dulcie weer op haar voetstuk zou zetten.
‘Dat moet het zijn. Maar nu is het misschien te laat.
Volgens mij hebt u haar te scherp veroordeeld. Ze is veroordeeld door een man die geen enkel begrip had. En dat moet hard aangekomen zijn, want hij had haar laten denken dat hij zachtaardig en lief was. Hoe kon ze weten dat dat een illusie was en dat hij helemaal niet zo was?’
‘Het was geen il - Oké, oké, ik begrijp het.’
‘Dus u dacht dat ze perfect was. Bent u perfect? Net als alle mannen zegt u het ene en doet u iets anders.’
‘Wanneer doe ik dat?’
‘Ik heb u wel eens over vrouwen horen praten als u dacht dat ik niets hoorde. U wilde geen doetjes, zei u. U wilde een vrouw die een uitdaging was. Een vrouw die je steeds liet raden, dat hebt u gezegd!’
Daar had hij niet van terug.
‘Nou, daar heb ik me niet bepaald aan gehouden, wel?’ vroeg hij droogjes.
‘De eerste keer dat u een echte vrouw met lef ontmoette, hebt u de benen genomen.’ Liza sloeg haar ogen ten hemel. ‘En dat is dan onze heer en meester!’
Als Guido niet zo bezig was geweest met zijn eigen gedachten, zou hij hebben beseft dat Liza hem met veel minder respect dan anders behandelde. Het zou hem niet hebben gehinderd, maar hij zou zich hebben afgevraagd waarom dat was.
‘Ze is te goed voor u,’ vervolgde Liza. ‘En ze had gelijk dat ze afscheid van u heeft genomen. Jammer dat ze terugkomt.’
‘Denk je?’ vroeg Guido hoopvol.
‘Jullie horen bij elkaar. En dat is uw verdiende loon.’
‘Wát zeg je?’
‘O, ze zal het u echt niet makkelijk maken,’ zei Liza vergenoegd. ‘t1 zult steeds opnieuw voor verrassingen komen te staan.’
Guido keek haar oplettend aan. ‘Zo zal het gaan, hè?’
‘Het zal nooit rustig zijn.’
‘Het zal nooit saai zijn,’ zei hij zacht.
‘Ze zal steeds het tegenovergestelde doen van wat u verwacht.’
‘Ze zal me altijd laten raden.’
‘En dat is precies wat u nodig hebt.’
Even later sprong hij op, kuste Liza op de wang en rende de tuin uit.
‘Waar gaat u heen?’
‘Mijn verdiende loon halen. Bedankt, Liza.’
Hij rende de aanlegsteiger op en riep om de schipper, die meteen aankwam. Marco en Leo waren in de tuin. Toen ze hem zagen wegrennen, keken ze elkaar met een veelbetekenende blik aan en gingen hem onmiddellijk achterna. Bij het water haalden ze hem in. ‘Is er brand?’ vroeg Marco.







Hoofdstuk 12

 
Zoals altijd zorgde graaf Calvani ervoor dat niemand hem op zijn eigen bal zou overtroeven. Zijn lange robe glitterde met gouddraad, en op zijn hoofd droeg hij het karakteristieke hoofddeksel van de doge - laag van voren, hoog aan de achterkant - waaraan te zien was dat hij een van de belangrijke mannen was die vroeger de baas waren in Venetië. Zijn masker was een creatie in donkerrood satijn met rode en gouden veertjes.

Hij maakte een grootse entree in Guido’s kamer, waar de drie neven bij elkaar waren, en liet zich bewonderen. Toen ze hem genoeg hadden bewierookt, vroeg hij: ‘Waarom zijn jullie alledrie Harlekijnen? Nu wemelt het van de Harlekijnen op het bal. Of willen jullie soms verward worden met anderen?’
Ze waren een knap trio in hun identieke strakke kostuums met witte en gekleurde ruiten. Alleen een jonge man met een platte buik kon zo’n kostuum dragen. Wat hen echt van andere Harlekijnen zou onderscheiden was het feit dat zij zich zo konden verkleden zonder er belachelijk uit te zien.
Elk kostuum was afgezet met een kleine witte ruche kraag. De neven droegen een zwarte, driekantige hoed en daaronder het masker met de vragend opgetrokken wenkbrauwen.
‘Jullie zijn vast iets van plan: de vrouwen op een dwaalspoor brengen, wed ik’ zei Francesco quasi-verontwaardigd. ‘Dat deden we in mijn tijd, tenminste.’
‘Ik geloof niet dat onze onschuldige oortjes het aankunnen om over uw jeugd te horen, oom,’ zei Leo grijnzend.
‘Dat zou inderdaad nogal schokkend zijn,’ stemde Francesco in. ‘Maar nu ben ik helemaal bekeerd. Guido, je zult blij zijn te vernemen dat ik ga doen wat je altijd al hebt gewild.’
‘Gaat u trouwen?’ vroeg Guido verbijsterd.
Marco kuchte. ‘Eh, oom, is het niet een beetje laat om nu... Ik bedoel...’
‘Ik ben nog in de kracht van mijn leven,’ antwoordde de graaf vastberaden.
‘Natuurlijk is hij dat,’ zei Guido. ‘Uit de kinderkamer zullen rap de kinderstemmetjes klinken.’ Hij zag al zijn lang gekoesterde verlangen naar vrijheid ineens in vervulling gaan. ‘Ontmoeten we haar vanavond, oom?’
‘Nee, ze komt niet op het bal.’
‘Maar-’
‘Evenmin als Lady Dulcie, overigens,’ zei Francesco met een bestraffende blik. Inmiddels wist hij dat ze elkaar kenden, maar Guido had hem niet van alle details op de hoogte gebracht. ‘Ik zal maar niet vragen wat je hebt gedaan om haar zo te beledigen, maar ik weet zeker dat het iets onvergeeflijks is.’
‘Zij schijnt te denken van wel,’ bromde Guido. ‘Ik wil het oplossen, maar nu het niet langer uitmaakt of ik wel of niet trouw - want door uw huwelijk is de opvolging veilig gesteld - wil ik er verder niet meer over praten.’
Als Guido op die toon sprak, ging niemand tegen hem in. Even later liepen ze allemaal de trap af om de stoet die aankwam over het Canal Grande te verwelkomen. De ene gondel na de andere legde aan bij de steiger, en een stroom gemaskerde figuren ging het verlichte palazzo in.
Er klonk muziek en alle vertrekken waren feestelijk verlicht. Een rij bedienden stond klaar met bladen met de beste champagne in fonkelende kristallen glazen.
‘Wat zijn er veel Colombines, Pantelones en Pulcinella’s. Niet echt origineel,’ klaagde de graaf.
‘Ze kunnen niet allemaal als de doge van Venetië komen,’ zei Guido zacht. ‘Dat is maar enkele mannen gegeven.’
‘Helemaal waar,’ stemde Francesco in.
‘Trouwens, over origineel gesproken, wat dacht je van Hendrik de Achtste?’
De watertaxi van het Vittorio legde net aan, met Roscoe achterin.
‘Dat is Roscoe Harrison,’ zei Guido. ‘Doe alstublieft een beetje enthousiast.’
‘Moet dat? Ken ik hem?’
‘Doe voor mij maar alsof, alstublieft. Colombine achter in de boot is zijn dochter, Jenny.’
‘Nog een Colombine! Hoeveel zijn het er wel niet?’
Maar de graaf deed wat Guido had gevraagd en betoonde zich een volmaakt gastheer. Roscoe en hij bekeken bewonderend elkaars kostuum.
Guido ontfermde zich over de nieuwe gasten, en met een nerveuze Jenny aan zijn arm voerde hij hen het palazzo binnen. Hij had de avond, die zo anders was dan hij had gehoopt, maar al te graag overgeslagen. Dulcie had er moeten zijn om hem te helpen met zijn plan, en dan... Als ze zo samenwerkten... Daar schoot zijn fantasie te kort, maar er was vast wel iets gebeurd. Hij grijnsde vol zelfspot. Als Harlekijn in de knoei kwam, hoorde Colombine hem uit te brand te helpen.
Hij had een vlucht naar Engeland geboekt voor de volgende ochtend vroeg. Intussen had hij nog het een en ander te doen. Hij keek naar Jenny en zag dat ze zich aan zijn instructies had gehouden. Een zwart zijden hoedje bedekte haar blonde haar, en ze droeg een rood satijnen masker afgezet met kant, dat ook de onderkant van haar gezicht vrijwel bedekte.
Haar jurk was wit met een strak lijfje, pofmouwen en een wijde witte tullen ballerinarok tot net over de knie. Ze zag er verfijnd en bekoorlijk uit.
‘Fede zal helemaal weg van je zijn,’ zei Guido, terwijl hij haar meetrok naar de dansvloer.
‘O, Guido, hij is er toch wel? Ik ben zo zenuwachtig!’
‘Hij is buiten in het boothuis. We wachten tot het iets drukker is en je vader je niet meer steeds in de gaten houdt. Dan vraagt mijn broer Leo je ten dans. Je vader zal denken dat ik het ben, maar ik dans met een andere Colombine. Zo brengen we hem in de war.’ Zijn ogen dwaalden naar een detail dat hem dwarszat. ‘Alleen heb ik moeite met dat diamanten collier. Dat moet een fortuin hebben gekost.’
‘Tienduizend dollar,’ zei ze met een zucht. ‘Pap wilde het me per se geven voor we vertrokken. Hij zei dat het een troost was voor het verlies van Fede.’
‘Ik snap het. Maar reken maar dat hij het in de gaten houdt, en het zal het moeilijker maken om te wisselen met de andere Colombine. Ik heb een van de serveersters gevraagd om me te helpen.’
‘Dulcie had toch beloofd mee te doen? Is ze echt weg?’
‘Ja, maar ik heb besloten haar terug te krijgen. Jenny, ik moet echt met je praten over haar.’
‘Dat doen we, beloofd. Maar ik zie dat pap me wenkt. Ik zie je straks.’
Ze glipte weg, en Guido verloor haar in de menigte uit het oog. Het volgende halfuur bracht hij op hete kolen door, danste verplichte dansjes, en terwijl de klok voorttikte, vroeg hij zich af hoe snel hij ervandoor kon naar Engeland.
Roscoe genoot. De graaf en hij konden het uitstekend met elkaar vinden. En dan Jenny’s diamanten! Iedereen kon zien hoe duur dat collier was. Het kon nooit kwaad mensen te laten zien dat je geld had, en Roscoe had grootse plannen voor zijn dochter.
Hij keek om zich heen en fronste toen hij haar niet kon vinden. Zonet was ze er nog en danste ze met Guido. Daarna was ze in het gewoel verdwenen.
Nee, daar was ze weer, een knappe Colombine; haar diamanten schitterden om haar hals.
‘Ze staan je prachtig, schatje,’ zei hij trots.
Maar Colombine leek niet echt blij. Ze maakte een gebaar alsof ze het collier af wilde doen.
‘Niet doen, kindje. Guido keek er ook al naar. Als je je best doet, kun je het tot gravin schoppen.’
Colombine zuchtte en baande zich door de dansende gasten een weg naar Harlekijn.
‘Daar ben je,’ zei hij opgelucht.
‘Je wilde toch over Dulcie praten?’
‘Ik ga haar achterna, naar Engeland.’
Ze keek hem schuin aan en vroeg plagerig: ‘En als je haar hebt gevonden, wat wil je dan zeggen?’
Hij kreunde. ‘Dat weet ik nog niet. Ik denk dat ik haar wil vragen of ze me wil vergeven dat ik zo’n arrogante kwast ben geweest. Wie weet wat ze nu denkt? Heeft ze je niet gebeld?’
‘Ik heb Dulcie niet meer gesproken,’ antwoordde Colombine. ‘En ook al was dat wel zo geweest, dan zou ze waarschijnlijk niet veel hebben losgelaten. Als ze eenmaal een besluit heeft genomen, valt er weinig meer te veranderen.’
Ze zag dat zijn ogen groot werden van schrik. ‘Bedoel je dat ze me nooit zal vergeven? Dat geloof ik niet.’
‘Dulcie is koppig. Als ze eenmaal tegen iemand is...’ Ze haalde met een veelzeggend gebaar haar schouders op.
‘Ik dacht dat je haar niet zo goed kende.’
‘Maar j ij ook niet, na die paar dagen...’
‘Een paar dagen is genoeg als je de ware bent tegengekomen. Of een paar minuten. Ik wist het meteen, toen ze dat sandaaltje in mijn gondel had gegooid.’
‘Je wist toch niet dat ze het had gegooid,’ herinnerde Colombine hem. ‘Jij dacht dat het het lot was, maar in werkelijkheid was het opzet. Eigenlijk vind ik dat heel bedrieglijk van haar.’
‘Het was geen bedrog,’ zei Guido. ‘Niet als je het op de juiste manier beschouwt. Dulcie en ik waren voor elkaar bestemd, dus toen ze die schoen gooide, deed ze alleen wat het lot had voorbestemd. En toen ik haar liet denken dat ik Fede was, was dat ook het lot, omdat ze daardoor mij zag. Niet een Calvani met een palazzo en een titel, maar een man die verliefd op haar werd.’
Toen Colombine niets zei, danste hij met haar verder, en toen hij opkeek, zag hij dat ze hem met een intense blik aankeek, alsof ze ergens op wachtte. Omdat hij een stuk groter was, kon hij de onderkant van haar gezicht niet zien. Maar wel zag hij haar, groene ogen, en een vreemd gevoel bekroop hem.
‘Ik zal zorgen dat ze naar me luistert,’ zei hij. ‘Ik zal haar eraan herinneren hoe het die dagen was dat we samen waren, omdat we toen echt onszelf waren. Ze was zo...’ Hij zocht naar het juiste woord.’ ...zo verrast. Alsof niemand ooit echt voor haar had gezorgd.’
‘Dat is heel slim van je,’ zei Colombine nadenkend. ‘Ik geloof inderdaad dat er nooit iemand echt voor haar heeft gezorgd. De rest van haar familie was zo onverantwoordelijk dat zij nooit het heft uit handen kon geven. Ze moest te snel volwassen worden, en ze is haar hele leven eenzaam geweest, maar de meeste mensen zien dat niet.’
‘Ik heb eens tegen haar gezegd dat maskers mensen de vrijheid geven om zichzelf te zijn,’ zei Guido. ‘Nu denk ik dat je ware zelf misschien een verrassing blijkt te zijn. Ik ben niet wie ik dacht dat ik was.’
‘Wie ben je, Guido?’ vroeg Colombine ernstig. ‘Weet je dat nu? En weet je wie zij is?’
‘Ik ben de man die van haar houdt, wat er ook gebeurt,’ zei hij.
‘Maar is zij wel de vrouw die van jóú houdt? Stel dat dat niet zo is?’
‘Ze moet wel, al kost het me de rest van mijn leven om haar te overtuigen.’
Colombine glimlachte alsof ze een geheime schat had ontdekt. In plaats van te antwoorden zei ze echter: ‘Iemand probeert je aandacht te trekken.’
Guido zag door het glas van de deur die naar de tuin voerde dat twee Harlekijnen naar hem gebaarden. Hij mompelde iets tegen Colombine en liep naar Leo en Marco die op hem stonden te wachten.
‘Het is allemaal gesmeerd gelopen,’ zei Leo vanachter zijn masker. ‘We hebben Jenny bij de kerk afgezet. Fede wachtte op haar met zijn familie, en waarschijnlijk zijn ze nu getrouwd.’
‘Maar Jenny is hier nog,’ zei Guido verbaasd. Het vreemde beklemmende gevoel was terug. ‘Ik heb net nog met haar gedanst.’
‘Jenny is met ons meegegaan.’
‘Maar wie...’ Nu herinnerde hij zich dat Jenny’s ogen blauw waren.
Als in trance keerde hij terug naar de dansvloer, keek om zich heen, op zoek naar Colombine.
Plotseling leken er wel tientallen Colombines, en niet een van hen was de ware.
Eindelijk zag hij haar; ze stond champagne te drinken met Leo, die zijn masker had afgezet. Plotseling kreeg hij een inval, trok zijn masker recht en liep op hen af.
‘Je kunt maar beter uit de buurt van Guido blijven,’ zei hij, terwijl hij zijn neef op de schouder sloeg. ‘Die onthulling heeft hem op het verkeerde been gezet.’
‘Dat heb ik gezien,’ zei Leo met een scherpe blik. ‘Marco?’
‘Ja, ik ben Marco, en ik wil deze dame graag ten dans vragen.’ Hij liet zijn arm om haar middel glijden en danste met haar weg. Haar ogen waren op zijn gezicht gericht, lachend, geen moment in de maling genomen.
‘Dus Guido is kwaad?’ vroeg ze uitdagend. ‘Net goed!’
‘Je moet hem niet zo hard vallen,’ zei Guido. ‘Het is geen slechte man.’
‘Hij is een clown, en iemand zou hem eens goed onderhanden moeten nemen om dat af te leren.’
‘Dat kun jij doen als je met hem getrouwd bent.’
‘Ik? Met hem getrouwd’? Colombine klonk geschokt. ‘Nooit!’
‘Je moet met hem trouwen,’ zei Harlekijn gedecideerd. ‘Je kunt hem niet als een botte stier tekeer laten gaan. Denk aan zijn reputatie. Bovendien is hij stapelgek op je. Ik weet dat hij het niet slim heeft aangepakt, maar jij kunt nu de slimste zijn. Tenslotte hou je toch echt van hem, of niet? Anders zou je hem niet zo dwarszitten.’
‘Laten we ophouden over Guido,’ zei Colombine, terwijl ze naar de mond van haar danspartner keek en niets liever wilde dan die zoenen. ‘Hij is niet echt interessant.’
‘O, nee?’
‘Nee, dat heb ik nooit gevonden,’ zei ze, gespeeld onverschillig. ‘Maar ik heb gedaan alsof om hem zoet te houden.’
Hun ogen ontmoetten elkaar door de spleten in hun maskers, en ze begrepen elkaar door en door.
‘Jij...’ zei hij. ‘Jij! Pas maar op, of ik...’
‘Of wat?’ vroeg ze nieuwsgierig.
‘Dit!’
Met een snelle beweging trok hij eerst zijn masker en toen het hare af en nam haar in zijn armen voor een lange diepe zoen, terwijl de omstanders juichten en applaudisseerden.
‘Dus jij was het al die tijd,’ zei hij, toen hij weer kon spreken.
‘Daar had ik je even te pakken, hè?’ vroeg Dulcie plagerig.
‘Heel even maar,’ bromde hij, en hij zoende haar opnieuw. ‘Hoe ben je hier trouwens gekomen? Je zou toch terug naar Engeland gaan?’
‘Ik ben in Mestre uit de trein gestapt en heb de volgende trein terug genomen. Niet alleen omdat je me achterna was gekomen. Ik had het toch gedaan. Ik ging ervandoor omdat ik woedend was, maar ik zou Jenny en Fede niet in de steek hebben gelaten.’
‘Ik begrijp het. Dus je kwam alleen voor hen terug?’ Ze giechelde. ‘Natuurlijk niet. Er was nog een reden.’ Hij drukte haar tegen zich aan. ‘Vertel op.’
‘Ik had mijn mobieltje vergeten,’ plaagde ze.
‘Cara, je drijft me tot wanhoop.’ Toen ze lachte, klonk hem dat als muziek in de oren.
‘Ik zou altijd zijn teruggekomen,’ zei ze, ‘omdat ik ons niet zomaar wilde opgeven.’
Terwijl de muziek speelde en ze meedeinden op het ritme zoende hij haar telkens opnieuw.
‘Zodoende,’ vervolgde ze, toen hij met haar over de dansvloer gleed, ‘heb ik in Mestre naar Jenny gebeld, en zij vertelde me dat je gebeld had en wat je allemaal had gezegd.’
‘Maar waarom heb je me dan niet teruggebeld?’ wilde hij weten. ‘Je wist dat ik van je hield. Ik denk dat de hele wereld het wist nadat ik het over het hele perron had uitgeschreeuwd.’
‘Ik heb je gebeld, maar Marco nam op. Jullie waren net terug van het station. Leo was er ook, en ze hebben me van het een en ander op de hoogte gebracht.’
‘Zeker dat ik krankzinnig was geworden.’
‘Ik ben teruggekomen, Leo heeft me van het station afgehaald en me hierheen gebracht. Toen nam ik de rol aan waarvan je altijd wilde dat ik die speelde met het kostuum uit jouw winkel. Roscoe maakte het lastig door Jenny dat collier te geven, maar uiteindelijk bleek dat juist een uitkomst. Jenny gaf het aan mij vlak voor ze vertrok, en zolang ik het droeg, zag iedereen mij voor haar aan.’
‘En wanneer zijn jullie omgewisseld? Toen Jenny zag dat Roscoe haar wenkte? Toen liep ze bij me weg.’
‘Ze glipte een kamer binnen waar Leo en Marco op haar wachtten, gaf mij het collier en zei tegen me dat jij het met haar over mij wilde hebben. Toen zijn ze vertrokken. Ik ben eerst nog even naar Roscoe gegaan.’
‘Herkende hij zijn eigen dochter niet eens?’
‘Hij herkende zijn eigen diamanten; dat was het enige waarnaar hij keek. Toen ben ik naar jou gegaan en pakte op haar aanwijzing de draad van het gesprek op, dat je het over Dulcie wilde hebben.’
‘Waarom kon je het me niet gewoon vertellen?’
Ze giechelde. ‘Ik zou het afgelopen uur voor geen goud hebben willen missen. Ik ben van alles te weten gekomen wat me op geen enkele andere manier gelukt zou zijn.’
‘En je genoot er natuurlijk van om me voor de gek te houden.’
Ze hield haar hoofd schuin. ‘Dat is nu eenmaal Colombines aard. Harlekijn moet gewoon leren haar aan te kunnen.’
‘Zal ze altijd bij hem blijven?’
‘Ze zal hem altijd in de haren zitten.’
‘En zal ze altijd in zijn leven zijn, in zijn hart?’
‘Wanneer hij maar wil.’
Hij kuste haar. Toen ze haar ogen opende, dansten ze langs Roscoe, die met grote ogen naar haar keek. Ze zouden hem spoedig moeten inlichten, maar nu wilde ze even alleen maar met Guido zijn.
‘Wanneer wist je het?’ wilde ze weten.
‘Het kwam door je groene ogen. Jenny heeft blauwe ogen. En toen Marco en Leo me vertelden dat Jenny vertrokken was, wist ik dat ik niet met haar had kunnen dansen.’
‘Is het plan gelukt?’
‘Zonder één tegenslag. Ze hebben haar naar een kerkje gebracht, waar de pastoor al klaarstond. Als Roscoe hen weer ziet, zijn ze getrouwd. En over trouwen gesproken, ik moet je iets bekennen. Ik kan je geen gravin maken: oom Francesco gaat trouwen.’
‘Dat kan me niets schelen. Alsof ik erop zit te wachten om gravin te worden!’
‘Dan staat niets ons huwelijk in de weg.’
‘Ik zei niet -’
‘Je kunt niet anders, na alles wat je tegen Marco hebt gezegd.’
‘Ik heb Marco niet gesproken sinds het begin van het feest.’
‘Je begon deze dans met hem.’
‘Ja, maar dat was jij.’ Ze keek hem achterdochtig aan. ‘Wat heb ik dan zogenaamd gezegd?’
‘Dat je niet zonder me kon leven en zou sterven als ik je niet ten huwelijk vroeg.’
‘Dat had je gedroomd!’ zei ze verontwaardigd.
‘Maar ik droom al dag en nacht van je, carissima, en dat zal altijd zo blijven. Wat moet een arme dwaas als ik?’
Ondanks zichzelf moest ze lachen om de manier waarop hij de feiten naar zijn hand zette. Ze had te maken met een meester in bedrog, maar niet alle bedrog was slecht.
‘Maak je geen zorgen,’ zei hij, ‘ik wil best met je trouwen om je reputatie te behoeden. Niet doen, ik kan niet tegen kietelen!’
‘Dat zal je leren!’ lispelde ze in zijn oor, zodat haar warme adem hem kriebelde.
‘Schat,’ zei hij vol vuur, ‘beloof je dat ik de echtgenoot onder de knoet word?’
‘Reken maar.’
‘En leer je me dan om te zeggen: “ja, schat”, “nee, schat”?’
‘Daar kunnen we niet snel genoeg mee beginnen. En als je laat thuiskomt, sta ik achter de deur met een deegroller.’
‘Ik ben stapelgek op je!’
‘Sorry dat ik jullie geluk moet verstoren, maar Signor Harrison wordt onrustig,’ zei Marco.
Leo en Guido gingen naast hem staan toen Roscoe op hen af liep. Dulcie deed het collier af en gaf het aan hem. ‘Ik heb Jenny beloofd het veilig terug te geven,’ zei ze.
‘Ze wilde het niet accepteren, omdat ze tegen je wens in is gegaan.’
‘Wat mag dat betekenen? Waar is ze, verdraaid nog aan toe?’
‘Signora Lucci is op huwelijksreis met Fede,’ zei Guido. ‘De bruid en bruidegom zijn zielsgelukkig.’
Roscoes ogen vernauwden zich. ‘Waar heb je het over? Waar is mijn Jenny? Als ze denkt dat ze me kan-5
‘Dat heeft ze al gedaan,’ onderbrak Dulcie hem. ‘Ze is getrouwd met de man van haar dromen. Roscoe, gun haar alsjeblieft haar geluk.’
‘Haar geluk? Jij hebt dit op je geweten. Ik vertrouwde je, en je verblijf hier heeft me een fortuin gekost. Nou, je mag al je dure kleren betalen, Lady Dulcie. Kijk maar eens hoe leuk je dat vindt!’
Guido stapte naar voren. ‘Als Dulcies aanstaande echtgenoot zal ik met plezier elke cent die u aan haar kleren hebt besteed vergoeden, waarna ik de hele mikmak in het meer zal kieperen. En als u haar nog een keer zo toespreekt, gaat u erachteraan. Is dat duidelijk?’
Roscoe wilde hem te lijf gaan, maar Guido straalde iets uit waardoor hij terugdeinsde. Hij stapte achteruit en blies de aftocht, terwijl hij over zijn schouder riep: ‘Ik heb het helemaal gehad met jullie allemaal, en dat kun je ook tegen het paar zeggen. Dat ze geen cent van me zullen krijgen, geen cent!’
‘Goed,’ zei Guido. ‘Hou je daaraan. Dan zullen ze een stuk gelukkiger zijn.’
Roscoe gaapte hem aan.
‘Dat houdt hij toch niet vol,’ zei Dulcie toen Roscoe was weggestormd. ‘Zoals Jenny zei, hij heeft niemand anders.’
‘Jongen van me!’
Francesco kwam vol zwier op hen af gelopen. Hij kuste Dulcie, pompte Guido’s hand en spreidde zijn beide armen uit in een gebaar alsof hij het allemaal had bekokstoofd.
Er werd uitbundig geproost, en het feest ging door tot in de vroege uurtjes. Het werd al licht toen de gondelstoet aan de terugtocht begon, en de familie alleen achterbleef. Francesco omhelsde Dulcie.
‘Zodra ik je zag, wist ik dat jij de enige vrouw was die hem in het gareel kan houden,’ zei hij.
‘En hoe zit het met u, oom?’ vroeg Leo grinnikend. ‘Volgens Guido hebt u ook trouwplannen. Van een huwelijk komt een huwelijk.’
De graaf hief zijn handen op. ‘Dat is waar. Ik heb eindelijk de enige vrouw van wie ik ooit werkelijk heb gehouden weten over te halen om mijn vrouw te worden.’
Terwijl zijn neven elkaar verbaasd aankeken, liep hij naar de deur, opende hem, en hield zijn arm voor iemand die erachter stond. Met een tederheid die ze nooit eerder van hem hadden gehoord zei hij: ‘Kom, liefste.’
Er volgde een gespannen stilte. Toen verscheen de aanstaande bruid van graaf Calvani. Iedereen was verbijsterd.
‘Liza!’ riep Guido uit.
‘Ik hou al jaren van haar,’ zei Francesco, ‘en ik heb haar al zo vaak gesmeekt om met me te trouwen, maar ze heeft altijd geweigerd. Ze zei dat ik beneden mijn stand zou trouwen, wat onzin is, want er kan geen enkele vrouw aan haar tippen.’
Liza glimlachte naar hem, en even zagen ze haar allemaal zoals Francesco haar zag: als het lieve meisje dat bijna vijftig jaar geleden bij hem was komen werken en al op de eerste dag het hart van de jonge graaf had gestolen. Nu was ze oud en knokig, en er kon geen enkele vrouw aan haar tippen. In Dulcies ogen welden tranen op van ontroering.
Guido omhelsde Liza als eerste en noemde haar ‘tante’. Marco en Leo volgden zijn voorbeeld.
‘Nou is er geen ontsnappen meer aan,’ zei Marco met een tikje leedvermaak. ‘Je zult toch graaf moeten worden.’
‘Krijg wat,’ gromde Guido.
‘Vind je het heel erg?’ vroeg Dulcie zacht.
‘Wil je nog steeds met me trouwen?’
‘Natuurlijk.’
‘Dan vind ik niets anders meer belangrijk.’ Hij pakte haar bezitterig bij de hand, nam haar mee bij de anderen vandaan en liep met haar de tuin in.
Daar keken ze elkaar ten slotte in alle openheid aan. ‘Geen maskers meer,’ fluisterde ze.
‘Geen maskers, carissima. Nooit meer. Niet tussen ons.’
Hij nam haar gezicht tussen zijn handen en keek haar aan alsof hij haar voor het eerst zag, en alles vond wat hij ooit in het leven had gewenst.
‘Zeg mijn naam,’ vroeg hij. ‘Mijn naam, niet die van Fede.’
‘Guido,’ zei ze zacht.
Als antwoord zei hij haar naam, telkens opnieuw, alsof het muziek was.
‘Hoe heb ik je ooit verkeerd kunnen begrijpen?’ vroeg hij. ‘Ik wist vanaf het begin dat je eerlijk en oprecht was. Al het andere was een illusie.’
‘Dat was niet zo,’ protesteerde ze.
‘Jawel,’ zei hij snel. ‘Vandaag heb ik het duidelijk gezien. Je was zo ongelukkig dat je niet jezelf was. Dat beïnvloedde alles wat je deed, alsof je iemand anders was. Nu is de echte jij terug, de vrouw van wie ik wel moest houden.’
‘Je zegt gevaarlijke dingen,’ zei ze, en ze legde haar vingertoppen op zijn mond. ‘Ik kan niet op een voetstuk leven, want ik ben ook maar een gewoon mens. Dan zal ik je uiteindelijk eens teleurstellen.’
‘Dat zal niet lukken,’ zei hij spontaan, ‘want ik ga ervoor zorgen dat je nooit meer ongelukkig zult zijn. Dus dat lost het probleem op, zie je wel? Het is heel simpel.’
Ze probeerde het nog één keer. ‘Je moet niet denken dat ik beter ben dan ik ben.’
‘Ik denk wat ik zelf wil,’ zei hij, koppig glimlachend.
Hij was onverbeterlijk, dacht ze. En dat zou hij altijd blijven.
Ze had hem verteld dat ze was zoals ze was, maar hetzelfde gold voor hem. Het lag te diep in zijn aard verankerd, zijn behoefte om niet slechts lief te hebben maar om te adoreren. Hij had geprobeerd om kwaad op haar te zijn, en dat had hij zo’n afschuwelijke ervaring gevonden dat in de toekomst, als desillusie dreigde, hij nare feiten zou omzeilen, zodat zijn beeld van haar onaangetast zou blijven. Zo zou ze alle jaren die ze samen waren in zijn ogen geen kwaad kunnen doen.
Het was geweldig, maar een enorme verantwoordelijkheid. Even vond ze het bijna te veel, maar toen zag ze zijn ogen, vol warmte en hartstocht. Hij had haar een zware taak toebedeeld, maar zijn liefde zou er altijd zijn om haar te steunen.
Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar. Het was een kus vol beloftes. Eén reis had hen veilig in elkaars armen gebracht. Nu stond de volgende reis op het punt te beginnen.
‘Je bent nu van mij,’ zei hij zacht. ‘En ik zal je nooit, maar dan ook nooit laten gaan.’
 

Drie maanden later werden er twee huwelijken gesloten in de basiliek van San Marco. Het was geen dubbele bruiloft, omdat Liza het vreselijk vond om in het middelpunt van de belangstelling te staan, en Francesco hield zoveel van haar dat hij alles voor haar wilde doen.

Daarom trouwden ze in stilte in een kleine zijkapel, met als enige aanwezigen de Calvani’s. Zodra ze getrouwd waren, stond de kersverse gravin erop zich bezig te houden met de voorbereidingen voor de volgende bruiloft de dag daarna, waarvoor de meeste Britse en Italiaanse adel was uitgenodigd.
Tijdens de receptie en het bal erna betraden de twee paren onder applaus de dansvloer. Er was nog een paar dat nieuwsgierige blikken trok, toen ze in elkaars armen dansten.
‘Marco en zijn verloofde lijken heel gelukkig,’ zei Guido toen ze even pauze namen voor een glas champagne.
‘Het lijkt wel of je dat verbaast,’ zei Dulcie. ‘Ik dacht dat je Harriet juist zo aardig vond toen we een paar weken geleden op hun feest in Rome waren.’
‘Dat is ook zo. Alleen begrijp ik iets niet.’
‘Ja, ze zijn wel erg plotseling verloofd,’ moest Dulcie toegeven. ‘Harriet verscheen uit het niets, en plotseling waren ze verloofd.’
‘Denk je dat het echte liefde is?’
Dulcie keek naar Marco en zijn verloofde, Harriet d’Estino, die sierlijk langsgleden. ‘Ik weet het niet,’ zei ze nadenkend. ‘Maar je moet toegeven dat het erg vreemd was wat er op hun verlovingsfeest gebeurde.’
‘Ik kan niets vreemders bedenken,’ merkte Leo over haar schouder op. ‘Marco was veel meer aangeslagen dan hij wilde laten merken. Je weet hoe gesloten hij is. En hij wilde ook aan niemand kwijt dat hij verliefd was.’
De bruiloft was een extravagante aangelegenheid, wat ze geen van beiden hadden gewild, maar nu genoten ze er toch van. Vandaag waren ze het middelpunt van een show, met alle pracht en praal die de wereld van hen verwachtte, en ze speelden hun rol perfect. Vanavond zouden alle maskers weer afgaan; daarom hadden ze nu het geduld om hun moment af te wachten.
Niemand wist waarheen ze op huwelijksreis gingen. Men giste New York, de Bahama’s, het zuiden van Frankrijk, maar niets werd bevestigd. Alleen Liza wist dat ze toen ze wegglipten van de receptie niet naar het vliegtuig gingen, maar naar de aanlegsteiger, waar een gondel op hen lag te wachten, met een bekende gondelier.
‘Fede!’ Guido schudde hem hartelijk de hand, en Dulcie gaf hem een kus.
‘Hier is hij dan,’ zei Fede, met een gebaar naar de gondel. ‘Jenny zegt dat het haar spijt dat ze zo vroeg is weggegaan, maar ze voelde zich niet zo lekker, en Roscoe raakte overbezorgd.’
‘Hoe staat het met de toekomstige grootvader?’ vroeg Dulcie.
‘Behoorlijk dominant, maar we laten ons niet imponeren. Hij is bijna net zo lastig als toen hij tegen ons huwelijk was. Maar Jenny is gelukkig, en daar gaat het om.’
Hij hielp Dulcie in de boot, gaf de riem aan Guido en nam afscheid.
Dulcie zat tegenover Guido, haar bruidssluier bolde op in de bries. ‘Laten we naar huis gaan,’ zei ze. ‘Naar ons echte huis.’
Hij wendde de riem. ‘Weet je zeker dat je onze wittebroodsweken hier wilt doorbrengen? We kunnen nog altijd het vliegtuig pakken, als je wilt. Naar waar ook maar ter wereld.’
‘De wereld wacht hier op ons,’ zei ze zacht.
Hij voer de gondel naar het Canal Grande en keerde hem naar een van de kleine kanalen voor de korte tocht naar huis.
Het palazzo en het feest gleden van hen weg, het geglitter vervaagde in de verte. Over het water zweefde muziek. En onder de sterren gleden Harlekijn en Colombine in een eindeloze droom.
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Korte inhoud

 
De Italiaanse zakenman
LUCY GORDON
 
Net als Harriet denkt dat ze haar winkeltje zal moeten sluiten, komt Marco Calvani met een voorstel: hij zal haar het geld lenen om haar schulden af te lossen. En als ze met hem trouwt, hoeft ze hem niets terug te betalen! De verleiding om zijn aanbod aan te nemen is groot - en niet alleen vanwege het geld...







Proloog

 

‘Ik heb geen man nodig!’ riep Harriet d’Estino uit. ‘Ik wil helemaal geen man!’

‘Harriet, rustig maar,’ zei haar zus kalmerend.
‘Trouwen? Lieve hemel! Zevenentwintig jaar leef ik al zonder zo’n lastig en overbodig wezen...’
‘Luister nou even.’
‘...en dan zal mijn eigen zus me weleens even gaan koppelen. Hoe is het mogelijk! Je hebt wel lef, Olympia.’
‘Ik probeer je niet te koppelen,’ zei Olympia sussend. ‘Ik dacht alleen dat Marco je misschien uit de brand zou kunnen helpen.’
Harriet snoof minachtend. ‘Geen enkele man kan me ooit uit de brand helpen,’ zei ze gedecideerd. ‘Dat zit niet in hun genen,’
‘Goed dan.’
Hoewel ze halfzussen waren - de een Brits, de ander Italiaans - verried alleen hun weelderige kastanjebruine haar hun gemeenschappelijke ouder en verwantschap. Olympia had altijd wel een gewaagd kapsel, Harriets haar hing gewoon zoals het viel.
Aan hun kleding was te zien hoe verschillend van karakter beide zussen waren. Olympia droeg de laatste Italiaanse mode, Harriet droeg gewoon wat makkelijk zat. Olympia had een slank en verleidelijk lichaam. Harriet was zonder meer slank, maar dat was dan ook alles.
Om zich heen kijkend nam Olympia de fraaie winkel in het hartje van Londens West End in zich op. Het stond er vol met kunst en antiek. ‘Dat is prachtig,’ zei ze toen ze een bronzen borstbeeld van een jongeman opmerkte.
‘Eerste eeuw Romeins,’ zei Harriet meteen. ‘Keizer Augustus.’
‘Wat een stuk!’ kirde Olympia, het beeld bestuderend. ‘Die neus, dat aristocratische hoofd op die lange gespierde nek, en die mond... krachtig en sensueel tegelijk. Een echte tijger voor de vrouwtjes, wed ik.’
‘Je denkt veel te veel aan seks,’ zei Harriet ernstig. ‘En jij veel te weinig. Schandalig.’
Harriet haalde haar schouders op. ‘Er zijn wel boeiender zaken in het leven.’
‘Onzin, natuurlijk niet,’ zei Olympia gedecideerd. ‘Ik wou maar dat je net zo geïnteresseerd was in levende mannen als in dode.’
‘Luister naar jezelf!’ riep Harriet uit. ‘Net was je nog aan het kwelen over een man die al tweeduizend jaar dood is. Hoe dan ook, dood zijn ze beter. Ze liegen niet, worden niet dronken en proberen je vriendinnen niet te versieren. En je kunt tegen ze praten zonder dat je in de rede wordt gevallen.’
‘Wat cynisch! Overigens, Marco is ook behoorlijk cynisch. Anders was hij allang getrouwd geweest.’ 
‘Aha! Een oude man!’
‘Marco Calvani is vijfendertig, schatrijk en reuze knap,’ zei Olympia met nadruk.
‘Waarom trouw jij dan niet met hem? Je zei dat hij jou eerst had gevraagd.’
‘Alleen omdat zijn moeder een oude kennis van papa’s moeder is, en zij de sentimentele wens koestert om de twee families te verenigen.’
‘En hij doet wat zij verlangt? Dan is hij een slappeling.’
‘Helemaal niet,’ zei Olympia grinnikend. ‘Marco is iemand die graag zijn eigen zin doordrijft. Hiervoor heeft hij zijn eigen redenen.’
‘Dan is hij gestoord!’
‘Integendeel, hij is bankier, en zijn leven draait om zaken. Nu vindt hij dat het tijd wordt om een serieuze verbintenis aan te gaan, en hofmakerij ligt hem niet.’
‘Is hij homo?’
‘Volgens mijn vriendinnen zeker niet. Hij heeft zelfs de reputatie van vrouwenverslinder, met de nadruk op verslinder. Geen emotionele banden, gewoon een kortstondige affaire en toedeloe als het te heftig wordt.’
‘Zoals je hem beschrijft, klinkt hij echt onweerstaanbaar.’ Het sarcasme droop van Harriets stem.
‘Het leek me goed dat je ook de negatieve kanten zou kennen. Marco is geen romanticus, dus je kunt begrijpen waarom hij dit doet. Het zou eerder een soort fusie zijn dan een huwelijk, en omdat ik dacht dat jij ook zo serieus bent...’
‘...dacht je dat ik graag een van jouw afgewezen mannen zou nemen. Goh, bedankt, Olympia.’
‘Wees toch niet zo lichtgeraakt. Al die moeite doe ik enkel om je te waarschuwen dat hij misschien volgende week al op je stoep staat -’
‘En ik ben je dankbaar. Ik was van toch al van plan om eens heel ver weg op vakantie te gaan. Volgende week komt uitstekend uit.’
‘Dio mio!’ Olympia hief haar handen ten hemel in zusterlijke wanhoop. ‘Straks word je nog een oude vrijster.’
Met een ondeugende glimlach, die haar ineens veel aantrekkelijker maakte, zei ze: ‘Met een beetje geluk wel.’







Hoofdstuk 1

 

‘Lieve jongen, heb je daar wel goed over nagedacht?’ Bezorgd keek Signora Lucia Calvani naar haar zoon, die op dat moment net zijn koffer sloot.

Hij glimlachte, maar liet zich niet afleiden. ‘Wat valt er na te denken, mama? Hoe dan ook, ik doe toch wat je wilde?’
‘Onzin! Je doet nooit iets wat jou niet uitkomt,’ zei ze.
‘Dat is waar, maar nu komt het me toevallig goed uit om je een plezier te doen. Je wilt dat ik trouw met de kleindochter van een oude vriend, en dat lijkt me een goed idee.’
‘Als je dat inderdaad vindt, zeg dat dan alsjeblieft niet alsof je een vergadering toespreekt,’ wees Lucia hem terecht.
‘Sorry.’ Hij kuste haar op de wang. ‘Alleen begrijp ik niet waarom je zo reageert, terwijl ik nu juist precies doe wat je vraagt.
‘Toen ik zei dat ik graag wilde dat je met Etta’s kleindochter trouwde, bedoelde ik Olympia, zoals je weet. Zij is elegant, werelds, kent alle belangrijke mensen in Rome en zou een goede vrouw voor je zijn geweest.’
‘Daar ben ik het niet mee eens. Ze is frivool en onvolwassen. Haar zus is ouder en naar ik aanneem serieuzer.’
‘Ze is in Engeland opgevoed. Misschien spreekt ze niet eens Italiaans.’
‘Olympia zegt van wel. Bovendien vertelde ze me dat ze een intellectuele inslag heeft. Volgens mij voldoet ze precies aan mijn eisen.
‘Voldoen aan je eisen?’ herhaalde zijn moeder vol afschuw. ‘Je hebt het over een vrouw, niet over een pakket aandelen...’
‘Alleen bij wijze van spreken,’ zei Marco schouderophalend. ‘Heb ik alles ingepakt?’
Hij keek om zich heen in zijn huis, dat er op zijn best uitzag bij het felle licht van de ochtendzon die door het raam voor het balkon scheen. Even deed hij een stap naar buiten, om de frisse lucht in te ademen en van het uitzicht op de Via Veneto te genieten.
Zijn luxe appartement was zeer sober ingericht, zonder enige poespas, duidelijk de plek van een man alleen. De koele marmeren vloeren glansden. Het meubilair was modern, met hier en daar een kostbare antieke vaas en enkele klassieke schilderijen.
Typerend voor hem had Marco ervoor gekozen om in het centrum van Rome te wonen, als de Romein in hart en ziel die hij was. Zijn lengte, houding en onbewust hooghartige blik duidden allemaal op een man die afstamde van een volk van keizers.
Die associatie was niet eens zo vreemd; waren de internationale bankiers immers niet de nieuwe keizers? Met zijn vijfendertig jaar was Marco al veel verder dan zijn leeftijdgenoten in de bankierswereld. Zijn wereld bestond uit kopen, verkopen, fuseren, onderhandelen, dus dat hij over een eventueel huwelijk in die termen sprak, was geen toeval.
Nu schonk hij zijn moeder zijn allercharmantste glimlach. ‘Mama, ik vraag me af waarom je mij aanvalt, terwijl je deze fusie zelf hebt voorgesteld.’
‘In deze familie moet iemand toch passende huwelijken arrangeren? Als ik aan die oude dwaas in Venetië denk, nota bene verloofd met zijn huishoudster...’

‘Daarmee bedoel je, neem ik aan, het hoofd van onze familie: oom Francesco, graaf Calvani,’ zei Marco droogjes.
‘Het feit dat hij graaf is, weerhoudt hem er niet van een oude dwaas te zijn,’ hield Lucia vol. ‘En dat Guido zijn erfgenaam is, weerhoudt hem er niet van om zich als een jonge dwaas te gedragen en met een Britse vrouw te trouwen.’

‘Daarentegen is Dulcie van adel, dus zeer geschikt,’ wierp Marco met glinsterende ogen tegen. Op zijn eigen manier plaagde hij zijn moeder.
‘Maar ze komt wel uit een adellijke familie die zijn hele fortuin heeft vergokt. Over Lord Maddox heb ik de vreselijkste verhalen gehoord, en ik geloof niet dat zijn dochter veel beter is. Zoiets zit meestal in de genen.’
‘Laat ze niet horen dat je kritiek hebt op hun geliefden,’ waarschuwde Marco haar. ‘Allebei zijn ze waanzinnig verliefd, en ze dulden geen afkeurende geluiden.’
‘Het is verre van mijn bedoeling om grof te zijn, maar de waarheid is de waarheid. Iemand hier moet een goed huwelijk sluiten, en laten we onze hoop vooral niet vestigen op die boerenkinkel in Toscane.’
In die beschrijving herkende Marco zijn andere neef, en hij haalde zijn schouders op. ‘Leo trouwt waarschijnlijk nooit, hoewel de vrouwen achter hem aan lopen. Waarschijnlijk is hij zeer gewild voor korte lichamelijke relaties op basis van -’
‘Je hoeft het niet te spellen,’ onderbrak Lucia hem ferm. ‘Als hij zijn plicht niet doet, is dat des te meer reden voor jou om dat wel te doen.’
‘Nou, ik ben op weg naar Engeland om dat te doen. Als ze me bevalt, trouw ik met haar.’
‘Als jij háár bevalt. Misschien ligt ze niet meteen aan je voeten.’
‘Dan kom ik terug bij jou om te zeggen dat ik heb gefaald.’
Dat vooruitzicht leek hem niet te deren. Zelden had Marco meegemaakt dat vrouwen niet voor hem vielen.
Weliswaar had Olympia hem afgewezen, maar zij kenden elkaar al van kindsbeen af, en waren eigenlijk te veel broer en zus.
‘Ik maak me zorgen over je,’ zei Lucia, hem bestuderend om erachter te komen wat hij werkelijk dacht. ‘Ik zou zo graag willen dat je gelukkig was, in plaats van je tijd te verspillen aan kortstondige relaties. Was je maar met Alessandra getrouwd. Dan had je nu drie kinderen kunnen hebben.’
‘We pasten niet bij elkaar. Laten we het daarop houden.’ Zijn stem was vriendelijk, maar de licht waarschuwende toon was overduidelijk.
‘Natuurlijk,’ zei Lucia meteen. Als Marco’s moeder wist ze beter dan wie ook dat ze niet verder moest aandringen.
‘Ik moet gaan,’ zei hij. ‘Maak je geen zorgen, mama. Ik ga gewoon kennismaken met Harriet d’Estino om een indruk te krijgen. Als ik haar niet mag, zal ik haar niet eens vertellen waar het om gaat. Dan hoeft ze het nooit te weten.’
 

Toen hij in het vliegtuig naar Londen stapte, verwonderde Marco zich over zijn eigen impulsiviteit. Normaal gesproken was hij een groot voorstander van doordacht handelen, en hij was een goed georganiseerd man met een georganiseerd leven, omdat zijn succes daarvan afhing. Het ging om stabiliteit, de juiste handeling op het juiste moment plegen.

En was dit wel impulsiviteit? Hij was van plan geweest op zijn dertigste te trouwen, en dat zou ook zijn gebeurd... als Alessandra niet van gedachten was veranderd.
Die gedachte onderdrukte hij meteen. Alles wat met zijn verbroken verloving te maken had, inclusief zijn eigen dwaasheid, was verleden tijd. Een wijs mens leerde van ervaringen, en hij had er zeker van geleerd.
Feitelijk was zijn moeders suggestie een geschenk uit de hemel. Een gezin te stichten zonder dat zijn hart eraan te pas kwam; het leek hem ideaal.
 

In de namiddag kwam hij aan in Londen, waar hij een suite in het Ritz nam en de rest van de avond werkte. Uiteindelijk ging hij naar bed, en hij sliep precies vijf uur - efficiënt, zoals hij alles deed.

Na een ontbijt van fruit en koffie, liep hij de korte afstand naar de Gallery d’Estino. Hij had het zo uitgekiend dat hij er precies een kwartier voor openingstijd arriveerde. Op die manier kon hij zich een indruk van de zaak vormen voor hij de eigenaresse ontmoette.
De winkel bleek een aangename verrassing. Wat hij door het beveiligende traliewerk kon zien, zag er fantastisch uit, goed gekozen. Zijn beeld van Harriet d’Estino werd duidelijker: een elegante vrouw, met goede smaak en verstand. Hij begon voor haar warm te lopen.
Dat werd wat minder toen het negen uur was geworden zonder dat Harriet was verschenen. Te laat. Een onvergeeflijke zonde. Toen hij zich omdraaide, botste hij tegen iemand op.
‘Oeps!’
‘Sorry,’ mompelde hij* tegen de geagiteerde vrouw die nu over het trottoir hinkte met een voet in de hand.
‘Het geeft niet,’ zei ze met een pijnlijk gezicht, en als Marco haar niet ondersteund had, was ze gevallen. ‘Bedankt. Wilde u naar binnen?’
‘Eigenlijk wel. Het is al negen uur geweest,’ zei hij stijfjes.
‘O hemel, ja. Wacht even, ik heb de sleutel.’
Terwijl de vrouw door een grote sleutelbos graaide, bestudeerde hij haar. Hij kon niets elegants ontdekken. Ze droeg een spijkerbroek met een trui en een blauw wollen muts die haar haar bedekte. Misschien was ze jong.
Misschien was ze zelfs aantrekkelijk. Dat was moeilijk te zeggen, omdat ze eruitzag als een bouwvakker. Harriet d’Estino moest wel wanhopig om personeel verlegen zitten om zo’n stijlloos en onhandig type aan te nemen.
Toen ze eindelijk haar sleutels had gevonden, liet ze hem binnen. ‘Een momentje alstublieft,’ zei ze, terwijl ze haar tas neerzette en het getraliede rolgordijn omhoog deed. ‘Dan sta ik geheel tot uw beschikking.’
‘Ik wil de eigenaresse graag spreken.’
‘Kunt u het niet met mij af?’
‘Helaas niet.’
Plotseling verstarde ze. Ze wierp hem een nerveuze blik toe, en haar hele houding veranderde. ‘Natuurlijk. Ik had het kunnen weten. Wat stom van me. Ik had gedacht dat ik iets meer tijd had, althans, zij had daarop gerekend. Op het moment is Miss d’Estino er niet.’

‘Kunt u me vertellen wanneer ze er wel is?’ vroeg Marco geduldig.
‘Dat kan nog eeuwen duren. Maar ik kan haar wel een boodschap doorgeven.’
‘Wilt u haar zeggen dat Marco Calvani langs is geweest?’

Haar ogen kregen een verweesde blik. ‘Wie?’
‘Marco Calvani. Ze kent me niet, maar -’
‘U bent dus geen deurwaarder?’
‘Nee,’ zei Marco stijfjes, met een veelbetekenende blik op zijn Armani-pak. ‘Ik ben geen deurwaarder.’
‘Echt niet?’
‘Volgens mij zou ik het weten als ik deurwaarder was.’
‘Ja,’ zei ze verstrooid. ‘Natuurlijk. En u bent Italiaans, hè? Nu hoor ik het aan uw accent. Dat heeft u nauwelijks, daarom hoorde ik het niet meteen.’
‘Andere talen spreek ik graag zo correct mogelijk,’ zei hij, duidelijk articulerend. ‘Zou u me willen vertellen wie u bent?’
‘Ik? O, ik ben Harriet d’Estino.’

‘Dat meen je niet!’ riep hij uit, voor hij zich in kon houden.
‘Jawel. Waarom niet?’
‘Omdat je me net vertelde dat je er niet was.’ Te laat realiseerde hij zich dat hij haar automatisch had getutoyeerd.
‘O ja?’ zei ze afwezig. ‘Nou, dan had ik het mis."
Haar aanstarend vroeg hij zich af of ze gek was, of gewoon niet helemaal in orde. Toen ze echter haar muts af trok en haar haren losschudde, besefte hij dat ze de waarheid sprak, want haar haar had dezelfde diepe kastanjebruine gloed als dat van Olympia. Dit was de vrouw met wie hij had overwogen te trouwen. Hij haalde diep adem.
Fronsend keek Harriet hem aan. ‘Hebben wij elkaar ooit eerder ontmoet?’ vroeg ze.
‘Volgens mij niet.’
‘Je gezicht komt me toch bekend voor.’ Ook zij had nu de formaliteit laten varen.
‘Ik weet het zeker,’ zei hij gedecideerd. ‘Wil je een kop koffie?’
Ze ging naar het achterdeel van de zaak en zette het koffiezetapparaat aan, kwaad op zichzelf omdat ze alles zo verknald had, terwijl Olympia haar nog op zijn bezoek had voorbereid. Ze had zich echter wijsgemaakt dat Marco heus niet de moeite zou nemen om werkelijk naar haar toe te komen, en ze maakte zich zoveel zorgen om deurwaarders dat ze nauwelijks tijd had om aan iets anders te denken.
Harriet was expert op het gebied van antiek en stond bekend om haar ongeëvenaarde smaak en kundigheid. Helaas was ze niet echt zakelijk ingesteld, en de rekeningen stapelden zich op.
De koffie pruttelde, wat haar terugbracht in de realiteit. Ze kon zich wel voor het hoofd slaan dat ze haar geldzorgen aan deze man had prijsgegeven, maar hopelijk was het niet echt tot hem doorgedrongen.
Toen hij naast haar kwam staan kon ze opnieuw het gevoel niet loslaten dat ze hem eerder had ontmoet. Maar waar? Aangezien ze Olympia beloofd had Marco niet te laten merken dat ze op de hoogte was, was het echter waarschijnlijk het beste om te doen alsof ze van niets wist.
‘Waarom wilde je me zien, Marco... Calvani, was het toch?’
‘Zeg maar Marco. Zegt mijn naam je niets?’
‘Nee, het spijt me.’
‘Ik ben bevriend met je zus, Olympia. Ik dacht dat ze het misschien over me gehad zou hebben.’
‘We zijn halfzussen, ver van elkaar opgegroeid, en we zien elkaar niet vaak.’ Nonchalant vervolgde ze: ‘Hoe is het met haar tegenwoordig?’
‘Nog altijd het mooie feestbeest. Ik zei dat ik je zou opzoeken als ik in Londen was. Als het je uitkomt, kunnen we voor vanavond misschien iets afspreken, naar een musical en daarna eten, bijvoorbeeld.’

‘Dat zou leuk zijn.’
‘Is er een musical die je graag wilt zien?’
‘Ik wil al heel lang naar Dancing On Line, maar er is niet aan kaarten te komen, en vanavond is de laatste voorstelling.’
‘Ik denk dat ik wel aan kaartjes kan komen.’
‘Als je aan de zwarte markt denkt, daar kosten kaartjes een fortuin,’ zei ze met een onbehaaglijk gevoel. ‘Vergeet maar wat ik gezegd heb.’
‘Ik hoef geen beroep te doen op de zwarte markt,’ zei hij met een glimlach.
Vol verwondering keek ze hem aan. ‘Wil je zeggen dat je op deze termijn kaartjes voor die musical kunt krijgen?’
‘Nu kan ik niet anders meer, hè?’ zei hij droogjes. ‘Laat het maar aan mij over. Ik haal je hier om zeven uur op.’
‘Goed. En we kunnen natuurlijk altijd naar een andere musical. Het maakt me echt niet uit.’
‘Het wordt deze musical, of geen,’ zei hij vastberaden. ‘Tot vanavond.’
Hij draaide zich om naar de deur, maar bleef plotseling staan, alsof hem iets te binnen schoot.
‘Tussen haakjes, ik verenig graag het nuttige met het aangename. Misschien zou je dit voor me willen taxeren.’
Hij haalde een juwelendoos uit zijn koffertje, waarin een schitterend bewerkt collier van massief goud zat. Voorzichtig pakte ze het aan, en ze liep ermee naar haar bureau. Daar knipte ze een fel licht aan.
‘Ik heb een vriend in Rome die zich in dit soort sieraden specialiseert,’ zei Marco. ‘Hij zegt dat dit een van de beste Griekse stukken is die hij ooit heeft gezien.’
‘Grieks?’ zei ze, zonder op te kijken. ‘Nee hoor. Etruskisch.’
Ze had de eerste test doorstaan, maar hij verborg zijn voldoening en hield aan.
‘Weet je dat zeker? Mijn vriend weet waar hij het over heeft.’
‘Het is soms moeilijk te onderscheiden,’ gaf ze toe. ‘Etruskische goudsmeden uit de klassieke oudheid...’
En daar ging ze. Ze zat op haar stokpaardje en hij luisterde met genoegen. Misschien was ze wat excentriek, maar ze was wel degelijk een vakvrouw, een die vol enthousiasme haar kennis deelde. Het prachtige collier was al twee eeuwen in bezit van zijn familie, en het was inderdaad zuiver Etruskisch. Dat had ze goed gezien.
Toen zette ze een domper op zijn vreugde met de woorden: ‘Alleen is het niet echt.’
Verbijsterd keek hij haar aan. ‘Natuurlijk is het echt.’
‘Nee, helaas niet. Het is een heel goede kopie, een van de beste die ik ooit heb gezien. Ik kan begrijpen waarom je vriend het niet gezien heeft -’
‘Maar jij wel,’ antwoordde hij, op een vreemde manier kwaad omdat ze zijn verzonnen vriend had beledigd.
‘Ik weet waarover ik praat, en die vriend van jou kennelijk niet, aangezien hij het verschil tussen Etruskisch en Grieks niet ziet.’
‘Maar volgens jou is het een kopie, wat betekent dat het geen van beide is,’ zei Marco bits.
‘Het is een kopie, en degene die het vervaardigd heeft, kopieerde een Etruskisch collier, niet een Grieks,’ antwoordde ze gedecideerd.
Wat was ze ineens veranderd, dacht hij verbaasd. In plaats van de onhandige jonge vrouw die bij de voordeur tegen hem was opgebotst, stond er nu een autoritaire zelfverzekerde vrouw die zich niet van haar mening liet afbrengen. Hij zou haar de hand geschud hebben, als het niet om een miljoen dollar van zijn fortuin ging.
‘Dus je wilt zeggen dat dit een waardeloos collier is?’
‘O, niet helemaal. Het goud moet zeker iets waard zijn.’ Ze zei het alsof ze het tegen een teleurgesteld kind had, en hij knarsetandde.
‘Kun je je oordeel nog nader toelichten?’ vroeg hij ijzig.
‘Al mijn voelsprieten zeggen dat dit niet echt is.’
‘Je bedoelt je vrouwelijke intuïtie?’
‘Helemaal niet,’ zei ze kortaf. ‘Die bestaat helemaal niet. Mijn gevoel is gebaseerd op kennis en ervaring.’
‘Dus hetzelfde als vrouwelijke intuïtie. Waarom geef je dat niet gewoon toe?’
Haar ogen flitsten vervaarlijk. ‘Hoor eens, als je hier alleen bent gekomen om me te beledigen, verspil je je tijd. Het gewicht van dit collier klopt niet. Een echt Etruskisch collier zou meer wegen. Wist je dat wetenschappelijke proeven hebben bewezen dat...’ Daar ging ze weer; feiten en cijfers stroomden uit haar mond.
Alleen zat ze er volkomen naast, dacht hij grimmig.
Geen wonder dat haar zaak niet liep. ‘Ja hoor,’ zei hij kalmerend. ‘Je hebt vast gelijk.’
‘Probeer me alsjeblieft niet te kleineren.’
‘Sorry,’ bracht hij met de grootste moeite uit. ‘Ik wilde niet onbeleefd zijn.<‘
(-Ach, het is niet verwonderlijk, gezien het bedrag wat ermee gemoeid is.’
‘Daar gaat het helemaal niet om, want ik accepteer je oordeel niet.’
‘Dat begrijp ik,’ zei ze op zo’n meelevende toon dat hij zich moest inhouden. Ze gaf hem het collier terug. ‘Als je terug bent in Rome, laat die vriend van je er dan nog eens naar kijken. Maar geloof geen woord van wat hij zegt, want hij kent het verschil tussen Grieks en Etruskisch niet eens.’
‘Ik haal je om zeven uur op,’ zei Marco met een strak glimlachje.







Hoofdstuk 2

 

Om zeven uur was Harriet in haar winkel, starend naar de storm door de etalageruit. Ze had zich thuis haastig omgekleed en was keurig op tijd weer terug, omdat ze Marco niet wilde laten wachten.

Kennelijk dacht hij er anders over. Het werd tien over zeven en kwart over zeven zonder dat hij zich liet zien. Om twintig over zeven vloekte ze binnensmonds, en ze besloot niet langer te wachten.
Ze had net afgesloten en keek somber naar de stortbui, toen er een taxi met piepende banden voor de deur stopte. Het portier ging open en Marco stak zijn hand uit, greep haar bij de arm en trok haar snel naar binnen.
‘Sorry dat ik zo laat ben,’ zei hij. ‘Ik had een taxi genomen vanwege de regen, en we kwamen vast te zitten in het verkeer. Gelukkig begint de musical pas om acht uur, dus we zijn nog niet te laat.’
‘Bedoel je dat het je is gelukt?’ vroeg Harriet ongelovig.
‘Natuurlijk. Waarom zou je daaraan twijfelen?’
‘Wie heb je omgekocht?’
Hij grinnikte. ‘Het was wat subtieler dan dat.’
‘Ik ben onder de indruk.’
Ze raakte nog meer onder de indruk toen ze ontdekte dat hij de beste plaatsen in het theater had bemachtigd. Geen twijfel mogelijk. Dit was een man met goede connecties.
Eenmaal naast haar gezeten, wierp hij af en toe een blik op haar. Ze was geen schoonheid, concludeerde hij. Misschien iets te tenger. Niet mager, corrigeerde hij zichzelf haastig, maar zo slank als een model. Elegant. Althans, dat zou ze kunnen zijn, als ze iets om haar uiterlijk gaf, wat ze duidelijk niet deed.
Haar avondjurk was oké, meer niet. Hij was lang en vrij strak, waardoor het opviel hoe sierlijk ze zich bewoog. De dieprode kleur was prachtig, maar helemaal verkeerd bij haar kastanjebruine haar, dat ze los droeg. Ze had het moeten opsteken, dacht hij, zodat haar gezicht en lange hals beter uitkwamen. Was er niemand die haar op dat soort dingen wees?
De weinige sieraden die ze droeg waren slecht gekozen en pasten niet echt bij elkaar. Ze zou goud moeten dragen, besloot hij. Geen fijne frutseltjes, maar uitgesproken ontwerpen om haar kalme maar krachtige uitstraling te benadrukken. Hij zou haar graag met goud behangen.
Dancing On Line was een moderne musical, een satire op het internet; scherp en met goede muziek. Beiden genoten ze ervan. Toen ze naar buiten kwamen, regende het niet meer, en de taxi die hij had besteld stond op hen te wachten.
‘We gaan naar een klein restaurant dat ik het beste in heel Londen vind,’ zei hij.
Hoewel ze nota bene in Londen woonde, had ze er nog nooit van gehoord. Tot haar verbazing was het Frans en niet Italiaans.
‘Eigenlijk had ik je moeten vragen of je van de Franse keuken houdt." zei hij, toen ze plaats hadden genomen aan een rustige hoektafel.
‘Bijna net zoveel als van Italiaans,’ zei ze in het Frans. Dat was misschien wat overdreven, maar ze dacht dat het geen kwaad kon om te laten zien wat ze in huis had.
‘Dus je spreekt meerdere talen,’ zei hij. ‘Dat moet wel in jouw branche. Spaans ook?’
‘Ja. Plus Grieks en Latijn.’
‘Modern of oud-Grieks?’
‘Allebei natuurlijk,’ zei ze, quasi-geschokt.
Het eten was werkelijk verrukkelijk en Marco een goede gastheer. Na kort overleg met haar, koos hij de wijn, die niet beter had kunnen zijn.
In het gedempte kaarslicht bestudeerde ze stiekem zijn gezicht. Knap, concludeerde ze. Zijn smoking was perfect en zijn witte geborduurde overhemd accentueerde zijn licht gebruinde huid. Vooral zijn ogen trokken haar aandacht, donkerbruin, bijna zwart. Ze waren diepliggend en werden iets overschaduwd door zijn zware wenkbrauwen. Dat gaf zijn gezicht iets mysterieus, omdat het niet altijd zichtbaar was of zijn ogen dezelfde uitdrukking hadden als zijn mond. Ze vermoedde dat dat vaak niet zo was.
Tot nu toe was het allemaal heel boeiend. Ze was blij dat Olympia haar had verteld hoe de zaken ervoor stonden, anders had ze het risico gelopen dat ze werkelijk voor hem viel. Nu was ze in een voordeelspositie. Ze besloot hem een beetje in de war te brengen. ‘Waarom ben je in Londen?’ vroeg ze onschuldig. ‘Voor zaken?’
Als die vraag hem van zijn stuk bracht, was dat niet te merken. ‘Gedeeltelijk. En ik ga naar Lady Dulcie Maddox, die is een paar weken geleden met mijn neef Guido verloofd.’
Harriet herkende de naam. ‘De dochter van Lord Maddox?’
‘Ja. Ken je haar?’
,’Ze is een paar keer in de winkel geweest.’
‘Om te kopen of om te verkopen?’
‘Om te verkopen.’ Harriet zweeg, vanuit de plotselinge ingeving dat dat misschien gevoelig lag.
‘Waarschijnlijk stukken uit de inboedel, om haar vaders schulden te betalen,’ zei Marco. ‘Hij is kennelijk een notoire gokker.’
‘Inderdaad,’ zei ze opgelucht. ‘Ik wilde niet roddelen voor het geval je er niets van wist.’
‘Het is algemeen bekend. Dulcie moet de kost verdienen en ze werkte als privé-detective toen ze in Venetië was en Guido ontmoette. Wat vind je van haar?’
‘Een schoonheid,’ zei Harriet met iets van afgunst. ‘Al dat lange blonde haar, heeft ze dat nog?’
‘Toen ik haar een paar weken geleden zag nog wel. Zoals je zegt, het is een schoonheid, en ze zal Guido op het rechte pad houden.’
Ze lachte. ‘Moet dat dan?’
‘Zeker. Guido is een ongeleid projectiel. Volgens mijn oom Francesco, graaf Calvani, althans. Hij wilde niets liever dan dat Guido zou trouwen en een erfgenaam voor de titel zou produceren.’
‘Heeft hij dat zelf niet gedaan, dan?’
‘Nee, de titel gaat naar een van zijn neven - Guido’s oudere halfbroer Leo was de aangewezen persoon. Hun vader is twee keer getrouwd geweest. Zijn eerste vrouw, Leo’s moeder, dacht dat haar eerste man dood was, maar die kwam ineens uit het niets te voorschijn, waardoor het huwelijk ongeldig werd en Leo een bastaard. De titel kan hij dus niet erven.’
‘Wat vreselijk!’
‘Leo vindt van niet, want hij wil helemaal geen graaf worden. Trouwens, Guido ook niet, maar hij zal wel moeten. Dus oom was al tijden op zoek naar een geschikte vrouw voor hem, en toen viel Guido voor Dulcie. Nu gaat mijn oom ook eindelijk trouwen. Blijkbaar is hij al eeuwen verliefd op zijn huishoudster, en het is hem gelukt haar zo ver te krijgen dat ze met hem wil trouwen. Hij is in de zeventig, en zij in de zestig, en het zijn net twee tortelduifjes.’
‘Schattig!’ riep Harriet uit.
‘Ja, dat vind ik ook, alleen denkt niet iedereen er zo over. Mijn moeder vind het een schandaal dat hij met een "bediende" trouwt.’
‘Maakt dat tegenwoordig nog iets uit?’
‘Voor sommigen wel,’ zei hij. ‘Mijn moeder is een schat, maar haar ideeën over wat "gepast" is, komen uit een ander tijdperk.’
‘En hoe denk jij erover?’
‘Ik ga niet bij voorbaat mee met de moderne opvattingen. Mijn besluiten neem ik pas nadat ik er goed over na heb gedacht.’
‘Als bankier moet je dat wel, natuurlijk.’
‘Niet altijd. In de zakenwereld heb ik de reputatie dat ik me nogal eens laat meeslepen.’
‘Jij ?’ vroeg ze ongewild nadrukkelijk.
‘Ik heb weleens ondoordacht gehandeld,’ zei hij ernstig.
‘Om er beter van te worden, natuurlijk.’
‘Natuurlijk.’
Alsof ze uit leek te willen maken of hij het meende of haar in de maling nam, keek ze hem doordringend aan.
Met opgetrokken wenkbrauwen keek hij terug. ‘Wil je nog wat wijn?’ vroeg hij, om haar weer in het heden te brengen.
‘Sorry, wat zei je?’
‘Wijn?’
‘Eh, nee, dank je. Weet je, je komt me zo bekend voor, en ik kan je maar niet thuisbrengen. Kon ik me maar herinneren...’
‘Misschien lijk ik op een vriendje, van vroeger of nu?’
‘Nee. Ik heb al in eeuwen geen vriend meer gehad,’ zei ze, en ze wendde haar ogen niet af.
Wat was er met haar aan de hand, vroeg hij zich af. Het ene moment was ze wereldwijs, het andere klungelig. Toch werd zijn beeld van haar steeds completer.
Terwijl het ene gerecht na het andere op tafel verscheen, vroeg hij: ‘Hoe komt het dat jij en Olympia verschillende nationaliteiten hebben?’
‘Dat is niet zo, we zijn allebei Italiaans. Heeft Olympia je niet verteld hoe het zit?’
‘Vaag. Ik weet dat je vader twee keer getrouwd is, maar Olympia weet maar heel weinig van zijn eerste vrouw.’
‘Mijn moeder was dol op hem, maar hij liet haar gewoon vallen. Ik weet nog dat ik haar toen ik vijf was op een dag wanhopig aantrof. Ze zei dat hij ons uit huis wilde zetten.’
‘Zei ze dat tegen je?’ vroeg hij ongelovig. ‘Tegen een kind van vijf?’
‘Ze was echt wanhopig. Ik kon het niet geloven. Ik aanbad mijn vader en ik dacht dat dat wederzijds was. Altijd als hij thuis kwam, riep hij als eerste mijn naam. Toen dacht ik nog dat dat altijd zo zou blijven.’
‘En toen?’ vroeg hij zacht.
‘Zijn vriendin was zwanger, en hij wilde zo snel mogelijk scheiden zodat hij met haar kon trouwen voor het kind werd geboren. Hij j zette ons het huis uit. Mam zei dat hij haar zelfs dwong naar Engeland terug te gaan, met het dreigement dat hij anders geen alimentatie zou betalen.’
Marco dacht aan Guiseppo d’Estino, een opgeblazen zelfingenomen man met een oppervlakkige charme, maar kille ogen. Helaas was het maar al te makkelijk haar te geloven.
‘Mijn moeder is er nooit overheen gekomen. Daarna heeft ze nog maar twaalf jaar geleefd, toen kreeg ze het aan haar hart en is ze overleden. Ik dacht dat hij me toen wel naar Italië zou halen, maar hij vond het beter als ik mijn studie niet onderbrak.’
Marco vloekte binnensmonds.
‘Ik geloof dat ik het toen pas begreep, ja,’ zei Harriet. ‘Heel lang ben ik erg naïef geweest.’
‘Niemand kan jou ooit naïef noemen,’ zei Marco, haar met hernieuwde belangstelling aankijkend. ‘Dat weet ik inmiddels.’
‘O, ik weet veel over bepaalde zaken, maar van mensen weet ik eigenlijk heel weinig.’
‘Misschien heb je te veel ervaring met de verkeerde mensen,’ zei hij, denkend aan de vader die haar uit egoïsme had verstoten, en de moeder die haar kind met de last van haar verdriet had opgezadeld. ‘Had je verder geen enkel contact meer met je vader?’
‘Zelden. De enige die altijd aardig was, was Olympia. Vooral toen ik een jaar in Rome studeerde.’
Marco begon haar ongewone opvoeding steeds interessanter te vinden. Vermoedelijk had hij de oorzaak ontdekt van haar ongewone persoonlijkheid.
‘Dacht je echt dat ik een deurwaarder was?’ vroeg hij nieuwsgierig.
‘Even.’ Ze lachte schamper. ‘Je zou denken dat ik ze inmiddels wel zou herkennen. Steeds denk ik dat het beter zal gaan... Dat gebeurt ook, maar dan zakt het weer af.’
‘Maar waarom? Die winkel zou een goudmijn kunnen zijn, je hebt een geweldige voorraad. Goed, je had het mis met dat collier...
‘Ik had het niet mis... Ach laat maar. Soms draai ik een tijdje goed, en dan zie ik net iets heel bijzonders. Dat moet ik dan hebben, en daar gaat mijn winst.’
‘Waarom verkoop je de boel niet?’
‘Mijn winkel verkopen? Nooit. De zaak betekent alles voor me.’
‘Er is meer in het leven dan antiek.’
‘Voor mij niet.’
Daarmee had ze haar favoriete onderwerp weer gevonden. Omdat hij wist dat hij haar woordenvloed niet zou kunnen stuiten, luisterde hij met een half oor, terwijl hij eigenlijk nadacht over haar.
Naarmate de avond vorderde, begon hij haar steeds aardiger te vinden. Ze was boeiend gezelschap, intelligent, ontwikkeld, en geestig. Jammer dat ze geen schoonheid was, tenminste, hij dacht dat ze dat niet was. Met het haar dat zoveel van haar gezicht verborg, was het moeilijk te zeggen. Maar haar groene ogen vonkten wanneer ze over de ‘andere werelden’ sprak waar ze zoveel van hield, en dan straalde ze een bepaald soort schoonheid uit. Dat ze af en toe wat onhandig overkwam, was haar niet aan te rekenen. Ze had niet de kans gekregen om in rijke kringen op te groeien. Een paar winkeltrips naar de Via dei Condotti zou wonderen doen.
Ja, volgens hem hadden ze een goede basis voor een overeenkomst waar ze allebei beter van konden worden.
Harriet bracht haar betoog tot een eind. ‘Je denkt toch niet dat ik gek ben, hè?’ vroeg ze vervolgens angstig.
‘Je hebt veel hart voor je zaak. Dat is niet gek. Van alle dingen zou je het liefst je winkel redden, en misschien kan ik je helpen. Hoeveel denk je nodig te hebben om uit de moeilijkheden te raken?’
Aarzelend noemde ze een groot bedrag.
‘Dat is veel,’ zei hij droog, ‘maar niet overdreven. Ik geloof dat we in een positie verkeren waarin we elkaar kunnen helpen. Ik kan je een rentevrije lening geven, waardoor je uit de problemen zou raken.’
‘Waarom zou je?’
‘Omdat ik er iets voor in ruil wil.’
‘Logisch. Wat dan?’
Hij aarzelde. ‘Je zult het wel een vreemd voorstel vinden, maar ik heb er goed over nagedacht, en ik verzeker je dat het ons allebei uit zou komen. Ik zou willen dat je met me teruggaat naar Rome en een tijdje bij mijn moeder logeert.’
‘Zou ze dat wel willen?’
‘Ze zal het enig vinden. Jouw grootmoeder van vaders kant was haar beste vriendin, en ze zou niets liever willen dan dat onze families met elkaar verbonden werden. Met andere woorden; ze probeert een huwelijk voor me te arrangeren.’
‘Met wie?’ vroeg Harriet, die niet de indruk wilde wekken dat ze het al begreep.
‘Met jou.’
Ook al had ze geweten dat het eraan zou komen, toch was het een schok. Zoals ze hem zag zitten met het kaarslicht op zijn gezicht, was hij plotseling te veel van het goede: te krachtig, te aantrekkelijk; te zeer lijkend op een onweerstaanbare storm die haar leven lam zou kunnen leggen.
‘Wacht eens even,’ zei ze om tijd te rekken. ‘Zo gaat het tegenwoordig niet.’
‘In sommige maatschappijen worden huwelijken nog steeds gearrangeerd. Bij mijn ouders is het ook zo gegaan, en ze zijn heel gelukkig geworden. Ze konden het heel goed met elkaar vinden, en waren niet verblind door allerlei emoties die toch niet blijvend zijn.’
‘En je vraagt mij...’
‘Om erover na te denken. Je hoeft nog niet te beslissen, dat komt wel als we elkaar beter kennen. Intussen kan ik je financiële problemen oplossen. Als we besluiten het met elkaar te proberen, schrap ik de lening. Zo niet, dan gaan we als vrienden uit elkaar, en dan kun je me op je eigen voorwaarden terugbetalen.’
‘Ho, ho. Je gaat wel erg snel. Dit kan ik niet allemaal bevatten.’ Dat was de waarheid. Ze had gedacht dat ze was voorbereid, maar alles was zo anders dan ze zich had voorgesteld, dat ze niet wist wat ze ermee aan moest.
‘Je kunt er nooit minder van worden. In het ergste geval krijg je een rentevrije lening, waardoor je je zaak kunt houden.’
‘Maar wat heb jij eraan?’ vroeg ze op de man af. ‘Je kunt toch niet alleen maar trouwen om je moeder een plezier te doen?’
Even leek hij te aarzelen, toen antwoordde hij: ‘Als ik dat wil, kan ik dat. Ik wil een gezin stichten en als ik dat op deze manier kan bereiken, komt me dat goed uit. We kunnen er allebei over nadenken. Over een paar dagen ga jij met mij mee naar je eigen land, om te zien hoe het je daar bevalt. Als jij en mijn moeder het goed met elkaar kunnen vinden, kunnen we het over een huwelijk hebben.’
‘Is het ook belangrijk of jij en ik het goed met elkaar kunnen vinden?’
‘Dat hoop ik wel. Anders zou er weinig basis zijn voor een goed huwelijk, of wel? Ik weet zeker dat je een fantastische moeder zou zijn, en als er eenmaal kinderen zijn, zul je me zeker niet onredelijk vinden.’
‘Hoe bedoel je, onredelijk?’ vroeg ze verbouwereerd.
‘Nou, we zijn geen kinderen meer, als je begrijpt wat ik bedoel. Zolang we discreet blijven, kunnen we elkaar gewoon de vrijheid geven.’
Dat begreep ze maar al te goed. Ze probeerde zijn gezicht te lezen, maar dat was moeilijk omdat zijn ogen overschaduwd waren. ‘Vind je het niet erg om het op zo’n manier te doen?’ vroeg ze ten slotte. ‘Heb je er helemaal geen gevoelens bil?’
‘Over gevoelens hoeven we het niet te hebben,’ zei hij, ineens afstandelijk.
‘Daarom heb je alles gepland, als was het een zakelijke overeenkomst,’ stelde ze vast.
‘Soms geeft dat de beste resultaten.’
De koele precisie in zijn toon zond plotseling een huivering door haar heen. Voor het eerst begreep ze in hoeverre hij elke vorm van warmte uit zijn plan had gebannen, zozeer dat het haar een onwerkelijk gevoel gaf. Alleen een man die een muur om zich heen had opgetrokken, kon zo handelen. Ze vroeg zich af hoe dik die muren waren, en waarom hij ze nodig had.
En je eigen muur? vroeg een innerlijk stemmetje. Je weet dat je die hebt. Verstand is veilig. Je hoofd kan je niet zo kwetsen als je hart. Misschien lijken we wel op elkaar.
‘Als we zouden trouwen, zou je willen dat ik bij je kwam wonen, hè?’
Hij keek haar verbaasd aan. ‘Zo gaat het meestal wel, ja.’
‘Maar als ik naar Rome verhuis, raak ik mijn winkel kwijt.’
‘Je kunt je winkel hier door een manager laten runnen, of er in Rome een opzetten. Misschien zou je dat zelfs leuker vinden. Daar is nog van alles te ontdekken voor je.’
Daarmee had hij een gevoelige snaar geraakt. Zonder hem aan te kijken vroeg ze: ‘Waarschijnlijk ken je iedereen in Rome?’
‘Niet iedereen, maar wel een aantal mensen aan wie je iets zou kunnen hebben.’
Dus ook baron Orazio Manelli. Al twee jaar lang schreef Harriet verzoeken naar de man om zijn palazzo met alle kostbaarheden te zien, maar zonder succes. Als Marco’s verloofde echter...
‘Goed,’ zei ze, ‘een logeerpartij. Zonder verplichtingen.’
‘Afgesproken.’
‘Misschien vinden we wel dat het helemaal niet gaat.’ 
‘In dat geval nemen we als vrienden afscheid. Intussen kan mijn moeder een tijdje van je gezelschap genieten.’ Heen en weer geslingerd tussen haar geweten en de verleiding keek ze hem aan, alsof ze een antwoord op zijn gezicht hoopte te lezen. Wat ze tegen alle verwachting in ook deed. ‘Zie je wel!’ fluisterde ze. ‘Nu weet ik waar ik je heb gezien.’
‘Goed zo,’ zei hij geamuseerd. ‘Op wie lijk ik dan?’ 
‘Op keizer Augustus.’
‘Wat zeg je me nu?’
‘Hij staat in mijn winkel... een bronzen buste. Het is jouw gezicht.’
‘Onzin. Pure verbeelding.’
‘Nee, helemaal niet. Kom mee, dan zal ik het je laten zien.’
‘Wat?’
‘Kom mee. We zijn toch uit gegeten?’
Hoewel hij eigenlijk nog een paar likeurtjes in gedachten had gehad, besefte hij dat het makkelijker was om toe te geven. Gewoonlijk nam hij de leiding, maar hij merkte dat hij werd meegesleept door haar aanstekelijk enthousiasme.
Toen ze terug in de winkel waren, knipte ze het licht boven de buste aan. ‘Ben jij dat of ben jij dat niet?’ vroeg ze triomfantelijk.
‘Nee,’ zei hij verbijsterd. ‘Het lijkt in de verste verte niet op mij. Heb je me helemaal mee teruggenomen om naar deze buste te kijken?’
‘Ja! Kijk nou eens goed! Jij bent het helemaal!’
Hij keek niet. In plaats daarvan lachte hij zacht, ging voor haar staan en legde een hand op haar schouder. Met de andere tilde hij haar kin op zodat hij in haar ogen kon kijken en ze zijn warme adem op haar huid zou kunnen voelen. ‘Een man met een beetje verstand zou zich nu als een haas uit de voeten maken,’ zei hij met een raadselachtig glimlachje.
‘En jij bent heel verstandig, niet soms?’
Hij streek een verdwaalde haarlok uit haar gezicht. ‘Misschien ben ik niet zo verstandig als ik dacht. Ik weet dat jij het in elk geval niet bent. Je bent knettergek.’
‘Waarschijnlijk wel. Je moet wel een knettergekke vrouw zijn om jouw plan ook maar te overwegen.’
‘Dat is waar. Eigenlijk moet ik dankbaar zijn.’ Nog steeds keek hij haar glimlachend aan.
Toen gebeurde er iets wat haar schokte. Zijn glimlach verdween, hij liet haar los en stapte achteruit. ‘Kun je over twee dagen vertrekken?’ vroeg hij; zo koel en afstandelijk, dat ze verkilde.
Ze kon geen woord uitbrengen. Het ene moment had haar lichaam getinteld door zijn nabijheid, zijn handen, zijn adem; het volgende moment was het helemaal over. Omdat hij dat wilde, dat was duidelijk. Opzettelijk had hij afgekapt wat er tussen hen had kunnen gebeuren.
Ze vermande zich en antwoordde net zo koel als hij: ‘Om even zakelijk te blijven, heb ik het geld dan?’
‘Ik zorg datje het morgen om twaalf uur hebt.’
‘Maar je hebt mijn boekhouding nog niet gezien,’ zei ze, plotseling schuldbewust.
‘Is dat nodig? Het is vast een chaos.’
‘Stel je voor dat ik te duur voor je ben?’
‘Ik verzeker je dat dat niet zo is.’
Ze lachte, een mengeling van spanning en kwaadheid. ‘Misschien moet ik je dan maar om je geld trouwen.’
‘Ik dacht dat we het daar nu juist over gehad hadden.’
Ze keek hem uitdagend aan, met haar armen over elkaar. ‘Ik kan op geen enkele manier van je winnen, hè?’
‘Ik doe mijn best om ervoor te zorgen dat dat niemand lukt. Op die manier...’
‘...bereik ik de beste resultaten.’ Ze zei het tegelijk met hem, en hij gaf haar een goedkeurend knikje.
‘Ik zal je naar huis brengen,’ zei hij.
‘Nee, dank je.’ Haar woede was gezakt toen ze besefte dat haar winkel niet langer gevaar liep. Met een stralende glimlach, die hem van zijn stuk bracht, zei ze: ‘Ik wil hier nog even blijven. Nu ik weet dat alles goed komt.’
‘Ik wacht buiten op je,’ zei hij gedecideerd. ‘Het is middernacht, en ik laat je niet alleen tussen al deze dure spullen. Er lopen te veel idioten rond. Als je nu iets overkwam, zou me dat heel slecht uitkomen.’
‘Ja, dan zou je alles opnieuw moeten plannen,’ zei ze quasi-meelevend.
Haar sarcasme ging aan hem voorbij. Hij pakte haar hand. ‘Het is prettig om zaken te doen met iemand die begrijpt waar het om draait. Ik ben buiten.’
Even hield hij haar hand vast en beroerde die met zijn lippen, voor hij naar buiten liep.
Toen hij weg was, keek ze naar haar hand, en ze voelde haar huid waarop zijn mond had gedrukt nog nagloeien. Ze beefde, en haar hart bonkte, van plezier of spanning, dat wist ze niet. Deze situatie kon ze alleen aan als ze het gevoel had dat ze de boel onder controle had, en hij had dat gevoel onderuitgehaald. Fel wreef ze over de rug van haar hand tot het gevoel weg was.
Toen keek ze met glanzende ogen om zich heen. Gered. Tijdelijk, althans.







Hoofdstuk 3

 

De volgende paar dagen was er zoveel te doen dat ze geen tijd had om na te denken. Marco nam de boekhouding van de winkel door en merkte meer dan eens op hoe warrig hij die vond, maar hij hield zich aan zijn woord en maakte het geld over. Haar manager zou de zaken waarnemen, terwijl ze weg was.

De volgende dag vertrokken ze met een middagvlucht naar Rome. Signora Lucia Calvani haalde hen af en toen ze Harriet zag, lichtte haar gezicht op.
‘Etta!’ riep ze met uitgestrekte armen. ‘Wat fijn dat je er bent, Etta.’
Bij dat hartelijke welkom kreeg Harriet een brok in haar keel.
‘Je weet toch wel waarom ik je Etta noem, hè?’ vroeg Lucia.
‘Zo noemde mijn vader me toen ik klein was,’ zei Harriet. ‘Hij zei dat zijn moeder...’
‘Ja, zij heette Enrichetta, maar iedereen noemde haar Etta. Ik ook, al die tijd dat we vriendinnen waren. O, wat lijk je op haar.’ Opnieuw omhelsde ze Harriet.
Hoewel ze haar zoon wat gereserveerd begroette, was in haar ogen duidelijk te lezen dat hij alles voor haar betekende. Ze nam Harriet bij de arm, en gedrieën liepen ze naar de Rolls waarin de chauffeur zat te wachten.
Gekleed naar de laatste Romeinse mode, was Lucia Calvani een knappe elegante vrouw. Harriet schatte haar rond de zeventig, maar door haar lange slanke gestalte en soepele bewegingen leek ze jonger. Haar houding straalde rijkdom uit.
‘Ik vond het zo enig toen Marco me vertelde dat je bij ons kwam logeren,’ zei ze toen de auto door het landschap zoefde. ‘Soms is het erg eenzaam in dat grote huis.’
Ze reden door de smeedijzeren hekken over de met bomen omzoomde oprijlaan, toen plotseling de Villa Calvani in zicht kwam: een enorm wit huis met balkons vol bloemen en een brede trap naar de entree.
Een bediende opende de deur, een andere nam Harriets jas aan. Eenmaal in de salon aangekomen, werden ze onmiddellijk bediend door een meisje met een theewagen.
‘Engelse thee,’ zei Lucia. ‘Speciaal voor jou.’
Er was thee, koekjes, hartige hapjes, sandwiches en cake. Ook al spraken ze enkel over koetjes en kalfjes, onder die oppervlakkigheden bespeurde Harriet dat Lucia haar nauwlettend bestudeerde en opgetogen was door wat ze zag. Het was een ontvangst zoals Harriet haar hele leven niet gekend had. Marco leek aangenaam verrast door zijn moeders enthousiasme.
‘En nu zal ik je je kamer wijzen,’ zei Lucia, terwijl ze opstond.
De kamer was zo mogelijk nog overweldigender, met kamerhoge ramen die uitkeken op het prachtige Romeinse landschap: rivieren omzoomd met dennenbomen, die zich tot in de verte uitstrekten en glinsterden in de middagzon.
Het bed was groot genoeg voor drie: een enorm walnoten geval met een handgeweven sprei. De vloer was van hout en de rest van het meubilair eveneens van ouderwets notenhout. Hier en daar hingen en stonden wat traditionele tierlantijnen, zoals bustes en schilderijen. Harriets professionele blik herkende sommige stukken meteen als waardevol. Op dit moment wilde ze echter niet aan werk denken, maar gewoon genieten van het ongewone vakantiegevoel.
‘Denk je dat je het hier naar je zin zult hebben?’ vroeg Lucia. ‘Of wil je misschien dat er iets veranderd wordt?’
‘Het is allemaal geweldig,’ zei Harriet hees. ‘Ik heb nog nooit...’ Tot haar ontzetting kreeg ze een brok in haar keel en ze wendde haar hoofd af.
‘Ach kindje, wat is er?’ vroeg Lucia gealarmeerd. ‘Marco, ben je soms niet aardig tegen haar geweest?’
‘Integendeel,’ zei hij meteen.
‘Iedereen is aardig voor me,’ zei Harriet schor. ‘Dat is het juist, jullie allemaal... ik heb nog nooit...’
‘Ik moet weer eens aan de slag,’ zei Marco stijfjes. ‘Ik heb de boel al te lang verwaarloosd.’
‘Hoe bedoel je "te lang"?’ vroeg zijn moeder. Ze leek ietwat gegeneerd.
‘Excuses, moeder, en Harriet. Het was niet onbeleefd bedoeld, maar ik moet echt even zien hoe alles erbij staat, en daarna ga ik een paar dagen naar mijn appartement.’
‘Kom je vanavond niet eten?’ vroeg Lucia. ‘Op Harriets eerste avond hier?’
‘Helaas moet ik het laten afweten. Ik bel zo snel mogelijk om iets af te spreken.’
Hij kuste zijn moeder en na een lichte aarzeling ook Harriet. Toen vertrok hij haastig.
‘Wat een manieren!’ riep Lucia uit.
‘Ach, het is me al duidelijk dat hij een workaholic is,’ zei Harriet vergoelijkend. ‘Waarschijnlijk heeft hij zich al te lang al niet met zijn zaken bemoeid.’
‘Dan gaan wij elkaar de komende dagen leren kennen.’ Lucia pakte Harriets handen. ‘Ik vind het zo enig!’
Nog steeds was het alsof Harriet in de hemel terecht was gekomen.
Toen ze die avond samen aten, bleek Lucia allerlei Engelse gerechten te hebben laten opdienen. ‘Natuurlijk weet ik dat je voor een deel Engels bent,’ zei ze toegeeflijk, ‘maar in je hart ben je toch zeker Italiaans, si?’
‘Si,’ zei Harriet, die zich afvroeg hoeveel Marco haar precies had verteld.
Begripvol keek Lucia haar aan.
Vanaf dat moment stapten ze over op het Italiaans, en in een mum van tijd werden ze dikke vriendinnen.
 

De volgende ochtend stond Harriet als herboren op.

Lucia had de dag al uitgestippeld. ‘We lunchen in de stad,’ zei ze, ‘en we gaan lekker rondkijken.’
Harriet genoot van haar hernieuwde kennismaking met Rome. Na de lunch slenterden ze over de Via Veneto, en Lucia wees haar waar Marco woonde, in een appartement op de vijfde verdieping. Harriet keek omhoog, maar de ramen waren dicht en geblindeerd. Net als de man zelf, dacht ze.
De volgende dag had Lucia een aantal afspraken, waardoor Harriet op eigen houtje door Rome kon struinen. Ook die avond liet Marco niets van zich horen, en de twee vrouwen aten alleen. Later, bij de koffie, zei Lucia ineens: ‘Misschien moeten we open kaart spelen. Vind je het een vreselijk idee dat ik een geschikte vrouw voor mijn zoon zoek?’
‘Een beetje vreemd misschien. Vindt Marco het niet rot om met een onbekende te trouwen?’
‘Dat is nog het ergst, het kan hem niet schelen. Hij is ooit verloofd geweest, maar dat ging uit. Sindsdien doet hij alsof liefde slechts een fase in zijn leven was, eentje die hij opgelucht achter zich heeft gelaten.’
‘Hield hij van haar?’
‘Ik geloof het wel, maar hij heeft er nooit iets over willen zeggen. Het is een onderwerp dat niemand mag aansnijden, zelfs ik niet. Misschien ben ik sentimenteel, maar ik hield zoveel van Etta, en ze is veel te vroeg gestorven. Als ik onze families verenigd kon zien, misschien ook nog met kinderen, dan zou mijn grootste wens vervuld zijn.’
‘Vertel me eens over haar.’
‘Ik was bevriend met een van haar zussen, die me mee naar huis nam om kennis te maken met de familie. Etta was tien jaar ouder dan ik, en ze nam me onder haar vleugel, want mijn moeder was dood. Toen ze trouwde, was ik bruidsmeisje, en een van de eersten die je vader te zien kreeg toen hij geboren was. We wilden dat onze zoons samen zouden opgroeien, maar ik trouwde laat, en het duurde nog jaren voor Marco werd geboren, dus dat gebeurde niet. En toen stierf die allerliefste Etta, en ik mis haar nog altijd. Ze was de enige aan wie ik alles kon vertellen. Mannen zijn gewoon niet zo.’
‘Lijk ik echt op haar?’
Als antwoord opende Lucia een kast en haalde een fotoalbum te voorschijn.
‘Daar!’ zei ze, toen ze het opensloeg. ‘Dat is Etta toen ze jong was.’
De jonge vrouw op de foto was gekleed in de stijl van de jaren vijftig, maar haar gezicht was dat wat Harriet iedere morgen in haar eigen spiegel zag. ‘Ik ben echt typisch haar kleindochter,’ zei ze vol verwondering.
‘Veel meer dan Olympia,’ stemde Lucia in. ‘Zij zou totaal ongeschikt zijn geweest. Lief meisje, maar oppervlakkig. Omdat ik haar al jaren ken, dacht ik wel het eerst aan haar. Had ik jou maar eerder leren kennen. Had je moeder je maar niet bij ons vandaan gehouden!’
‘Wát zeg je?’
‘Volgens je vader wilde ze na de scheiding niets met ons te maken hebben, maar stond ze erop om naar Engeland te gaan en jou een Engelse opvoeding te geven.’ Ze keek Harriet aan. ‘Is dat soms niet zo?’
‘Nee,’ zei Harriet, plotseling woedend. ‘Helemaal niet. Hij dwong haar om naar Engeland terug te gaan en heeft ons buitengesloten.’
‘Die vreselijke nieuwe vrouw!’ riep Lucia uit. ‘Dat is zeker haar schuld, hij heeft altijd bij haar onder de plak gezeten. Ik mocht je vader nooit echt. Het is een zwakkeling, je moeder onwaardig. Nu ik dit weet, walg ik pas echt van hem.’
‘Ik ook,’ zei Harriet, nu wat verdrietig. ‘Hij heeft me afgesneden van mijn wortels.’
‘Maar nu kun je die ontdekken,’ zei Lucia hartelijk. ‘Ja, inderdaad.’
‘Vind je het tactloos van me als ik voorstel dat je begint met je te kleden in de stijl van ons land?’
‘Bedoel je dat mijn kleren eruitzien alsof ik ze tweedehands heb gekocht?’ vroeg Harriet zonder omhaal. ‘Natuurlijk niet. Maar Engeland blinkt misschien niet echt uit in haute couture...’
‘Nee, eigenlijk niet,’ zei Harriet gedecideerd. ‘Je hebt gelijk, het wordt tijd dat ik wat aandacht aan mijn uiterlijk ga besteden. Ik moet mezelf ontdekken. Wie dat ook moge zijn,’ eindigde ze onzeker.
‘Zoiets moet je nooit meer zeggen,’ zei Lucia. ‘Vanaf nu begin je een nieuw leven.’
De volgende ochtend gingen ze naar de Via dei Condotti, waar de duurste winkels in Rome waren. Daar keek Lucia kritisch naar de parade van creaties, alvorens het een weg te wuiven, en het andere opzij te laten leggen.
Langzaam groeide de stapel kleding; sommige stukken konden zo mee, andere moesten worden veranderd. Harriet begon zich al een ander mens te voelen, en ze kreeg er plezier in.
Na het uitkiezen van de kleding werd ze voorgesteld aan Signora Talli, een ultrachique styliste, die een hele middag besteedde om Harriet een nieuw uiterlijk te geven. Normaal gesproken gebruikte ze nauwelijks make-up, en nu werd haar duidelijk gemaakt wat een vergissing dat was.
Haar ogen hadden een bijzondere groene kleur. Dat moest benadrukt worden. ‘Hoe?’ vroeg ze nerveus. Door de kleur van de lippenstift, was het antwoord. Blijkbaar zou elke kleur dan degene die ze op had, beter zijn. Ze liet Signora Talli begaan.
Eindelijk was het karwei geklaard. De vrouw die ze in de spiegel zag, was een vreemde met enorme donker aangezette ogen en een mond waarvan de volle lippen knap geaccentueerd waren. Zelf had ze altijd geprobeerd haar mond kleiner te laten lijken.
Daarop pakte Signora Talli een schaar.
‘Niet mijn haar eraf,’ zei Harriet gealarmeerd.
‘Je moet je gezicht laten zien,’ legde Lucia uit. ‘Zo blijft het verborgen achter dat gordijn.’
Maar Harriet, die tot dan toe met alles had ingestemd, hield voet bij stuk. De gedachte aan kort haar kon ze niet verdragen.
Ten slotte gaven beide vrouwen toe, maar ze stonden erop dat ze het zou opsteken. In enkele ogenblikken was haar lange haar boven op haar hoofd gespeld, waardoor ze een heel ander gezicht kreeg, en haar lange slanke hals - waarvan ze bijna niet meer wist dat ze die had - zichtbaar werd.
Ze keek naar zichzelf met een mengeling van angst en opwinding. Onwillekeurig bedacht ze hoe spannend het zou zijn als Marco haar zo zou zien. Wat zou hij vinden? Wat zou hij doen? Hoofdschuddend probeerde ze de gedachte te verjagen.
Uiteindelijk kozen ze zes outfits, waarvan er vijf veranderd moesten worden en de volgende dag bezorgd werden. Een olijfgroen broekpak met satijnen blouse namen ze alvast mee. Harriet zag ook wel dat het haar fantastisch stond, en toen ze ‘s avonds met Lucia aan tafel ging, voelde ze zich herboren. Ook Marco zou aangenaam verrast zijn als hij nu plotseling zou binnenlopen, dacht ze.
Hij liet zich echter de hele avond niet zien of horen. Lucia probeerde zijn mobiele telefoon en slaakte een kreet van frustratie toen ze de voicemail kreeg. ‘Nee, ik laat geen boodschap achter,’ zei ze bits tegen de hoorn.
‘Hij heeft het heel druk,’ probeerde Harriet haar te kalmeren, hoewel ze zelf eigenlijk ook kwaad was.
‘Hij laat al dagen niets horen. Goed, hij heeft het druk. Te druk om tijd vrij te maken voor zijn... zijn...?’
‘Ik ben niets van hem,’ zei Harriet snel. ‘Ik ben hier alleen zodat Marco en ik elkaar kunnen leren kennen.’
Lucia wierp haar een veelbetekenende blik toe. ‘Nou, je leert in elk geval mijn zoon kennen. Egocentrisch, met oogkleppen, onverschillig.’
Daar leek het wel op. Was Marco echt zo? Haar achterlaten bij zijn moeder om bij haar in de gunst te raken, alsof dat het enige was dat ertoe deed, was dat uit onverschilligheid? Harriet had het antwoord niet.

Toen het tijd was om naar bed te gaan, was geen van beide vrouwen in een goed humeur.

 

De volgende dag in de namiddag kwam de rest van de kleren, en Lucia liet haar alles uitgebreid showen.

‘Ik ben niet helemaal zeker van deze avondjurk,’ zei Harriet. ‘Hij is zo strak.’
‘Hoezo? Je kunt het heel goed hebben. Hij laat al je rondingen prachtig zien.’
Harriet draaide voor de spiegel. ‘Ik heb geen rondinghemel, jawel.’ Achterstevoren gedraaid probeerde ze zo t veel mogelijk van het saffraangele satijn te zien, zonder te schrikken van haar nieuwe sensuele lichaam.
‘Hmm!’ zei ze, en ze begon zich onmiddellijk beter te voelen.
‘Je had veel eerder fatsoenlijke kleding moeten aanschaffen, in plaats van je tijd te verdoen met oude geschiedenis. Dode mannen zijn prima, maar ze fluiten je niet na.?
‘Misschien wil ik niet worden nagefloten.’
‘je bent toch een vrouw? Je hebt prachtige borsten. Die moet je laten zien.’
‘Dat doe ik nu toch,’ zei ze, aan het lijfje trekkend. ‘En niet zo’n beetje ook. O hemel! Dit satijn zit zo strak dat je ziet dat ik er niets onder draag.’
‘Goed. Geweldig. Marco! Eindelijk!’
Verschrikt draaide Harriet zich om, en ze zag tot haar ontsteltenis dat Marco stil was binnengekomen en met plezier stond toe te kijken.
Lucia stond op om hem te omhelzen, waarna hij Harriet op de wang kuste. Ze rook zijn aftershave, scherp, geurig, supermannelijk.
Ze vroeg zich af of hij had gehoord dat ze naakt was onder haar jurk. Of zag hij het toch wel? Ongemakkelijk wenste ze dat ze zich niet zo van haar lichaam bewust was in dat dunne laagje satijn.
‘Vind je niet dat Harriet erop vooruit is gegaan?’ vroeg Lucia zonder omwegen.
‘Ik vind dat ze er prachtig uitziet,’ antwoordde Marco. ‘Eigenlijk zou ze alleen nog haar haar moeten opsteken.’
‘Precies,’ zei Lucia. ‘Etta, waarom heb je het vandaag niet opgestoken? Dat stond je zo goed.’ Ze pakte een handvol haar en draaide het omhoog.
‘Nee!’ zei Harriet geschrokken, en ze trok het weer omlaag. Het bedekte haar boezem iets en daardoor voelde ze zich iets beter, maar er was nog een reden voor haar verlegenheid, een die ze niet begreep.
Ze wilde zich omdraaien, maar Marco’s handen lagen op haar schouders en keerden haar naar hem toe. Toen voelde ze zijn vingers zich in haar haar verstrengelen en het uit haar gezicht trekken. ‘Waarom wil je je gezicht verbergen?’ vroeg hij.
‘Dat wil ik niet -’
‘Ik denk van wel.’ Een lang ogenblik keek hij aan, en toen zei hij zacht: ‘Ik denk ook dat je vader heel wat op zijn geweten heeft.’
‘Wat bedoel je...’ de woorden bestierven op haar lippen. Nu het was uitgesproken, wist ze precies wat hij bedoelde.
‘Omdat hij je in de steek liet, denk je dat geen enkele man je mooi vindt,’ zei Marco, ‘en dat heb je mis.’
Ze was geschokt. Al die jaren had ze gedacht dat haar vaders vertrek haar inmiddels koud liet, maar het had nu nog steeds invloed op haar. En deze koele man had de waarheid in haar hart gezien.
Ze keek hem aan. Even meende ze iets in zijn ogen te lezen, en haar adem stokte. Het was echter ook weer zo snel verdwenen, dat ze meteen twijfelde aan wat ze gezien had. Een illusie, waarschijnlijk.
‘Steek je haar op,’ zei hij. ‘Los haar past totaal niet bij deze jurk.’
Die nuchtere redenering bracht haar weer met haar voeten op de grond, en ze haastte zich naar haar kamer. Daar vond ze de vrouw die Lucia haar als persoonlijk assistent had toegewezen, en zij stak haar haren op zoals het de vorige dag was gedaan.
Toen ze weer beneden kwam, gaf Marco haar zonder iets te zeggen een glas wijn, een glimlach om zijn mond. Hij gaf haar een goedkeurend knikje.
Inmiddels bleek Lucia haar spontane blijdschap om hem te zien weer ingeruild te hebben voor afkeuring. ‘We moeten zeker dankbaar zijn dat je ons eindelijk wat van je kostbare tijd gunt,’ zei ze ijzig. ‘Krijgen we vijf minuten, of tien?’
‘Niet boos zijn, mama,’ zei hij lachend. ‘Ik probeer het goed te maken door Harriet vanavond mee uit te nemen.’







Hoofdstuk 4

 

Bella Figura was een nachtclub op de Via Veneto, een paar meter van Marco’s appartement. De club lag diep in het gebouw verscholen, en Harriet proefde de sfeer: exclusief, elegant, en vooral discreet. Onwillekeurig vroeg ze zich af hoeveel vrouwen Marco hier mee naartoe had genomen.

Hij bracht haar naar een tafel bij het podium, die evenwel zo was geplaatst dat je toch privacy had. De show was nog niet begonnen, en obers renden heen en weer. Met alleen een blik wenkte Marco er een, wat sommige bezoekers die langer zaten te wachten ergerde, maar dat scheen hem niet op te vallen.
Net als vorige keer was hij een uitstekend gastheer, en ze begon zich te ontspannen.
‘Sorry dat ik me zo weinig heb laten zien,’ zei hij. ‘Mijn moeder neemt het me erg kwalijk. Jij ook?’
‘Nee,’ zei ze niet helemaal naar waarheid. ‘Je zal wel stapels werk gehad hebben na je afwezigheid. Hoewel je met een laptop reisde, dus zoveel kun je niet gemist hebben.’
Hij knikte. ‘Ik heb een goede assistent, maar ik houd liever mijn eigen vinger aan de pols. Ik ben blij dat je het begrijpt. Mijn moeder niet. Zij denkt dat je beledigd bent en zo snel mogelijk naar Engeland terug zal willen.’
‘Nee hoor,’ zei ze vrolijk. ‘Ik heb het hier reuze naar mijn zin. Je moeder en ik kunnen het heel goed samen vinden, en ik heb ook nog wat mooie stukken gekocht voor de winkel.’
Korte tijd zwegen ze, terwijl de ober de borden van het voorgerecht weghaalde.
‘Wat doe je eigenlijk precies?’ vroeg ze toen hij weg was.
‘Ik werk voor de Banco Orese Nationale, een handelsbank. Daar handel ik in effecten en aandelen, adviseer ik cliënten en hou markttrends bij.’
‘Ga verder.’

Naar de uitvoerige uitleg die volgde, luisterde Harriet met ongeveinsde aandacht. ‘Het draait allemaal om controle,’ zei hij. ‘Als jij die niet hebt, heeft iemand die. Dus je moet zorgen dat je altijd de touwtjes in handen hebt. Als ik probeer op de prijs van effecten af te dingen, zorg ik altijd dat ik iets meer informatie heb dan een ander. Dan heb ik de macht. Die ander denkt misschien dat hij een voorsprong heeft, maar ik weet dat ik die heb.’
Hij keek haar recht aan. ‘Jij bent de controle over je winkel kwijt - niet kwaad worden, ik bedoel het niet als kritiek. Ik help je alleen om roofdieren zoals ik op afstand te houden.’
‘Maakt niet uit,’ zei ze, te gefascineerd om beledigd te zijn. Ze had niet echt het zakeninstinct om hard te spelen, maar ze begreep ingewikkelde financiële constructies.
Toen hij echter iets begon te zeggen en zichzelf corrigeerde met een: ‘Nee, laat me dat anders formuleren,’ werd ze kwaad.
Verontwaardigd zei ze: ‘Je hoeft me niet als een onbenul te behandelen. Ik begrijp het helemaal.’
‘Dat is dan heel wat meer dan je zus,’ zei hij verbaasd. Toen: ‘Wat is er?’
Bij zijn woorden was ze in lachen uitgebarsten. Bijna verslikte ze zich, toen ze zei: ‘Ik stelde me voor hoe jij dit soort dingen met Olympia zou bespreken en zij haar best zou doen geïnteresseerd te kijken.’

Hij grinnikte. ‘Ze kreeg een glazige blik in haar ogen. Trouwens, dat is bij de meeste vrouwen al na een minuut het geval.’
‘Dat begrijp ik wel. Als jij iemand mee uit neemt, wil ze waarschijnlijk niet een college in markttrends krijgen.’
‘Jij vond het niet erg.’

‘Dat is anders. Wij zijn zakenpartners.’
‘Inderdaad,’ zei hij, na een ogenblik gezwegen te hebben. ‘En dit is een bestuursvergadering.’
‘Om de stand van zaken tot nu toe te bespreken, en wat onze volgende stap wordt.’
‘Om te beginnen kunnen we misschien overeenkomen dat je niet te veel op eigen houtje inkoopt voor je winkel. In de toekomst heb ik graag wat inbreng.’
‘Bedoel je dat ik geen geld meer moet uitgeven?’
‘Ik probeerde het beleefd te zeggen. Grofweg betekent het dat ik van nu af aan de portemonnee beheer.’
Alle sympathie voor hem verdween abrupt. ‘Wat zei je daar?’ vroeg ze, met een lief stemmetje dat hem had moeten waarschuwen.
‘Geen inkopen meer. Basta! Genoeg.’
‘Omdat jij dat zegt?’
‘Omdat ik dat zeg. Ik heb je boekhouding ingekeken en het is een chaos. Wacht even met inkopen tot ik de boel weer op de rails heb.’
‘Zo, zo! Wat is er mis met tact?’
‘Aan tact heb je niets. Van tact raak je bankroet.’
‘Daar raak jij bankroet van, bedoel je zeker?’
‘Onzin,’ zei hij ongeduldig. ‘Jij kunt me niet bankroet maken.’
‘Wat interessant! Dan moet ik je toch echt om je geld trouwen. Laten we de verloving onmiddellijk bekend maken.’
‘Wat een voorstel. Onweerstaanbaar!’
‘Nou, laten we er geen doekjes om winden. Je hebt niet anders te bieden. Je bent grof, dominant, tiranniek, arrogant...’
‘Moet ik nu door het stof? Vergeet het maar. Er is niks mis met arrogantie als je weet waar je staat.’ 
‘En jij weet altijd waar je staat, zeker?’
‘Reken maar. Daardoor word ik niet onderuitgehaald door mensen die niet weten waarover ze praten.’ 
‘Zoals ik?’
‘Zoals maakt niet uit wie.’
‘Zoals de rest van de wereld, wat jou betreft. Dus nu krijg je precies de vrouw die je nodig hebt, iemand die je slechtste kant heeft gezien en daarmee wil leven, alles vanwege je geld.’
Hij kreunde. ‘Denk je dat je mijn slechtste kant hebt gezien?’
‘Nu, ik hoop dat de rest niet nog onplezanter is.’
‘Dat kan best,’ zei hij met glinsterende ogen.’Het kan nog veel onplezanter. Denk goed na voor je aan mij begint.’
‘Goed dan! Het gaat niet door. Hiermee eindigt de kortste niet-verloving in de geschiedenis. De personen in kwestie konden elkaar niet uitstaan.’ Bij die laatste woorden liet ze haar stem dalen, omdat ze merkte dat ze de aandacht trokken.
Ook Marco keek nu om zich heen, en hij boog zich naar haar toe. Met gedempte stem zei hij: ‘Doe niet zo melodramatisch. Al dat emotionele gedoe is totaal misplaatst.’
Ze boog zich dichter naar hem toe. ‘Ik ben niet emotioneel. Ik ben koel en realistisch. Waarom niet? Dat werkt voor jou toch ook?’
‘Jij weet niets van me,’ snauwde hij. ‘Al dit gedoe, alleen omdat ik je financiën wil regelen.’
‘Je wilt mijn financiën niet "regelen", je wilt ze onder controle hebben, net als mij. Waar zou het ophouden als ik het toeliet?’
‘Toeliet? Denk je soms dat ik toestemming vraag?’ 

‘Dat kun je maar beter wel doen.’
‘Harriet, nog een keer: geen inkopen meer.’
‘En ik zeg je nog een keer dat je me een lening hebt gegeven, je hebt me niet met lichaam en ziel gekocht. De winkel is van mij.’
‘Hoelang nog, als ik besluit om echt gemeen te worden?’
‘Jij? Gemeen? Nee toch zeker!’ Nu was ze furieus, en de warmte in haar stem daalde tot beneden het vriespunt. ‘Hoor eens, Marco. Die winkel is van mij, ik beheer hem, en alleen ik besluit wat er nodig is. Als ik iets zie wat ik wil hebben, vraag ik het niet eerst aan jou. Ik koop het en laat de rekening bij de winkel bezorgen.’
‘En als ik erop sta dat je het terugbrengt?’
‘Dat zal moeilijk zijn, want dan ben ik terug in Engeland.’
‘Met een paar Etruskische colliers onder je jasje, zeker?’
‘Het was een kopie, en ik doe alles wat nodig is,’ zei ze met opeengeklemde kaken.
‘Marco, kerel!’

Allebei tegelijk keken ze op, en ze zagen een grote man van middelbare leeftijd bij hun tafel staan. Marco stond op om hem de hand te schudden en stelde hem aan Harriet voor als Alfredo Orese.
Orese, dacht ze. En Marco werkte voor de Banca Orese Nationale.
‘Onvergeeflijk van me om jullie tortelduifjes te storen,’ zei Alfredo joviaal, terwijl hij een stoel van een andere tafel pakte en bij hen ging zitten. ‘Het doet me goed een jong stel te zien dat volledig in elkaar opgaat.’
Zo moesten ze eruit hebben gezien, besefte Harriet, beleefd glimlachend.
‘Mondje dicht, Alfredo,’ zei Marco. ‘Ieder zijn geheim.’
Alfredo legde zijn vinger op zijn lippen en glimlachte. Hij zag er eerder uit als een echte levensgenieter dan een bankier. Hij bestelde een fles van de beste champagne, bracht luidruchtig een toost uit, kuste Harriet op de wang en maakte zich tot hun opluchting uiteindelijk uit de voeten.
‘Sorry,’ zei Marco met een diepe zucht. ‘Het is een goede kerel.’
‘En hij vindt het leuk de bankier uit te hangen,’ zei ze droogjes.
‘Hoe weet je dat?’

‘Door de naam. Maar ik neem aan dat zijn naam de enige reden is dat hij aan de top staat.’
Hij grinnikte. ‘Ja, maar je moet hem nageven dat hij dat begrijpt en geen mensen lastigvalt. Eigenlijk zou je met hem moeten trouwen. Hij heeft tien keer zoveel als ik en zou zich zonder protest door je laten leegtrekken.’
‘Ah, maar hij zou me niet lekker van repliek dienen, zoals jij.’
‘Ja, daar kun je bij mij wel op rekenen.’
‘Goed, ik moet toegeven dat mijn financieel beheer wel iets te wensen overlaat...’
‘Ik zou het nauwelijks financieel beheer willen noemen.’
‘Wil je ruzie?’ vroeg ze lief.
‘Nee, dat is te snel na daarnet. Laten we een adempauze nemen.’
‘Wil je luisteren als ik een soort compromis voorstel?’ Hij keek haar aandachtig aan.
‘Ik geef toe dat ik wat fouten heb gemaakt - zei je iets?’ 
‘Geen woord.’
‘Ik heb een paar fouten gemaakt, en ik ben geïnteresseerd in je advies.’
‘Geïnteresseerd?’ vroeg hij. Zijn mondhoeken trilden. ‘Inderdaad.’
‘Zo geïnteresseerd dat je je er iets van zou aantrekken?’ 
‘Laten we zien wat de toekomst brengt.’
Nu grinnikte hij voluit. Alsof die van binnenuit werd opgelicht, veranderde zijn expressie totaal. Hij kon charmant zijn, besefte ze, als hij zichzelf maar toestond te ontspannen.
Ze begon zijn drang om alles in zakelijke termen te beschrijven te begrijpen. Die woorden begreep hij het best, maar ze bedekten iets anders diep in hem, en ze raakte geïntrigeerd door wat dat ‘andere’ zou kunnen zijn.
‘Genoeg voor vanavond,’ zei hij. ‘We staan quitte.’
Ze lachte slechts en ging er niet op door.
Toen de koffie werd geserveerd, werd het licht gedimd. De bandleden namen plaats op het podium. Een jonge vrouw kwam op, die met hese stem begon te zingen.
‘I feel you touching me... though we-re apart... your hands, your lips are everywhere...’
Geleidelijk kroop er een romantische, subtiel erotische sfeer de club in.
Langzaam werd ook Harriet zich ervan bewust dat ze naast een aantrekkelijke man zat, en dat er slechts een dun laagje stof tussen hem en haar naakte lichaam zat. Plotseling vond ze de jurk alarmerend laag uitgesneden.
Ze wierp een steelse blik op hem om te zien of hij naar haar keek, maar zijn ogen waren op het podium gericht.
‘Your hands touch me everywhere,’ zong de zangeres.
Dat haar lichaam zo reageerde op een lied was belachelijk, maar ze kon niet verhinderen dat ze helemaal warm werd. Hoe zouden zijn handen een vrouw aanraken? Hoe zou het zijn om op intieme plekjes door hem te worden gestreeld? Het leek wel of ze het al wist. Ze haalde diep adem en keek weer naar het podium.
Op zijn beurt keek Marco naar alles behalve haar. Hij was van plan geweest vanavond naar zijn moeder te gaan en na het eten te vertrekken. Maar één blik op Harriet had dat veranderd. Hier was de sensuele, flamboyante vrouw die zich onder haar saaie vermomming had verstopt, en hem met haar raadselachtige aard vanaf de eerste avond had gekweld.
In een impuls had hij haar mee uit gevraagd. In zijn moeders villa had hij een kamer met een kast vol kleren voor alle gelegenheden, dus verandering van plan leverde geen problemen op. Toen ze Rome in reden, vroeg hij zich af hoe de avond zou verlopen, waar ze het over zouden hebben. Het was niet bij hem opgekomen dat ze zouden kibbelen, maar nu dacht hij dat hij daar eigenlijk wel rekening mee had moeten houden.
Eindelijk wierp hij een steelse blik op haar, en hij zag dat haar gezicht van het podium was afgewend, iets naar hem was gekeerd, maar niet rechtstreeks. Blijkbaar was ze in haar eigen gedachten verzonken waar hij niet in was uitgenodigd. Het was absurd dat hij jaloers was, maar hij wilde dat ze hem aandacht schonk. Dat deed ze echter niet.
Het blauwe licht van het podium verdrong alle andere kleuren en maakte de schaduwen scherper. Even zag ze er niet uit als een vrouw van vlees en bloed, maar als het beeld van een koningin uit de oudheid, Nefertiti of Cleopatra misschien, een grootse vrouw, imposant, machtig, oogverblindend.
Hij wist dat dat echter slechts een deel van haar was. Het volgende moment kon ze ondeugend grinniken, of hem met een felle blik tegenspreken. Ze was onvoorspelbaar.
Hij zag dat een paar meter verderop Alfredo zijn aandacht probeerde te trekken en glimlachte geforceerd terug. De bankier wees naar Harriet, knipoogde en maakte bepaalde gebaren die moesten aangeven dat ze allebei mannen van de wereld waren. Plotseling wilde Marco hem neerslaan.
Onder applaus verliet de zangeres het podium, en de band zette een dansnummer in.
‘Heb je zin om te dansen?’ vroeg Marco.
Ze pakte de hand die hij naar haar uitstak, en hij voerde haar mee naar de dansvloer, waar het zo druk was, dat ze slechts konden schuifelen. Hij hield haar tegen zich aan, niet te dicht maar toch intiem, en ze bewogen soepel met elkaar mee. Het effect van het zwoele lied werkte nog in haar na en bande alle gedachten uit. Ze glimlachte.
‘Wat is er?’ vroeg hij meteen.
‘Ik heb het gewoon naar mijn zin.’
‘Die glimlach betekende iets.’
‘Dat ik het naar mijn zin heb.’
‘Nee. Er was meer. Zeg het me.’
Zijn aandringen bracht haar van haar stuk. Toen ze hem aankeek, zag ze iets dat te intens was voor de onbelangrijke vraag. Op dat moment botste er iemand tegen haar aan, en ze voelde Marco’s handen, die ervoor zorgden dat ze haar evenwicht bewaarde. Met zijn gezicht vlakbij het hare, werd ze dicht tegen hem aan gedrukt. Het duizelde haar, en ze sloot haar ogen om te verbergen wat ze zouden kunnen onthullen.
‘Kijk me aan,’ fluisterde hij.
Dat deed ze, en ze zag de intense blik in zijn ogen. Ze voelde zijn dijen tegen de hare, de warmte van zijn hand onderaan haar rug, die meeging met elke beweging die ze maakte, alsof er geen stof tussen zat. Ze werd overvallen door gedachten en gevoelens die zo rauw en dwingend waren dat ze een kreetje slaakte.
‘Wat is er?’
‘Ik... niets... niets.’ Wanhopig zocht ze naar woorden. ‘Het is warm, hier.’
‘Ja, het wordt een beetje benauwd,’ zei hij. ‘Mijn appartement is vlakbij. Ga mee voor een kop koffie.’
Tegen half drie liepen ze naar buiten, waar de sterren hoog aan de hemel stonden. Marco stak haar hand door zijn arm, en samen liepen ze de korte afstand naar zijn appartement.
Tot Harriets opluchting werd ze weer helder van de koele nachtlucht. Toen ze eenmaal de lift naar de vijfde verdieping hadden genomen, had ze zichzelf weer onder controle.
Ze was benieuwd naar zijn woning. Ze had zich niet kunnen voorstellen hoe die eruit zou zien. Door al zijn geslotenheid had ze eenvoudigweg niets kunnen verzinnen. Nu ze het zag, was haar eerste reactie er een van verrassing. Daarop besefte ze echter dat het precies was wat ze onbewust had verwacht.
Strak en prestigieus. Honingkleurige marmeren vloeren, witte muren, en een donkerrode leren bank als enige kleurbekenning. Ingebouwde verlichting. Wat moderne schilderijen en wat kunst op de planken.
Het huis van een man die zich verschool„ misschien ook voor zichzelf, dacht ze. Behalve een foto van Lucia was er niets persoonlijks. Door de geopende deur van zijn slaapkamer zag ze een computer, een fax die op dat moment papier uitspuugde, een aantal telefoons en twee tv-schermen. De man nam zijn werk mee naar bed.
Wat zich in Marco’s persoonlijk leven afspeelde, gebeurde daar, in dat grote bed, bij de technologie die hem op elk tijdstip op de hoogte hield van de laatste beursontwikkelingen.
‘Ik zal koffie maken,’ riep hij uit de keuken.
De keuken was ook strak, maar prachtig uitgevoerd in wit, koper en blauw. Hij bewoog zich erin als een man die eraan gewend was zelf te koken - wat logisch was, bedacht ze. Zelfs het maken van een kop koffie voerde hij perfect uit.
‘Heerlijk,’ zei ze genietend toen ze een slok had genomen. ‘Mooi is het hier.’
‘Dank je. Dat vindt niet iedereen.’
‘Het is rustgevend. Daar hou ik van. En je kunstwerken komen hier perfect uit.’
‘Dank je. Een compliment van jou schat ik hoog in. Ik zou het leuk vinden als je iets over mijn kunstcollectie zei.’
Ze dronk haar koffie op en liep naar een vaas die haar was opgevallen, en die bijna vrolijk van kleur was in de strakke omgeving. Na even nadenken taxeerde ze hem als vijftiende-eeuws-Frans. ‘En hij is echt.’
‘Alles in mijn collectie is echt,’ zei hij zelfverzekerd.
Ze glimlachte, zette de vaas terug en stapte achteruit. ‘Laten we daar niet over discussiëren.’
‘Mee eens,’ zei hij, en ging voor haar staan. ‘Dat zou tijdverspilling zijn.’
Heel langzaam boog hij zich naar voren, legde een hand op haar achterhoofd en trok haar naar zich toe. Zijn lippen raakten de hare aan, voorzichtig, alsof hij zeker wilde zijn van de volgende stap. Blijkbaar dacht hij dat het licht op groen stond, want hij drukte zijn lippen steviger op de hare.
Het was een prettig gevoel, en Harriet gaf zich eraan over, genietend van het koele gemak waarmee hij het initiatief nam. Hij gedroeg zich alsof ze alle tijd van de wereld hadden om elkaar te verkennen. Toen hij zijn arm om haar middel sloeg, liet ze haar armen onderzoekend over zijn rug glijden.
Hij had een fantastisch lichaam, niet fors en vol spierbundels, maar slank, soepel en hard. Alles aan Marco was eigenlijk precies goed, en nu vooral zijn omhelzing. Hij zou precies het juiste moment weten om de kus te verdiepen en de spanning op te voeren. Ze wachtte, maar de druk van zijn lippen verminderde, en toen ze naar zijn gezicht keek, las ze daar iets op wat haar verwarde.
Haar lichaam beantwoordde zijn omhelzing, maar haar geest dwaalde af. Er klopte iets niet. Ze wilde hem wegduwen, maar hij hield haar tegen en liet zijn mond langzaam over de hare glijden.
Ze klemde haar handen op zijn schouders. ‘Zo is het genoeg,’ zei ze gedecideerd. Ze maakte zich los en stapte achteruit. ‘Je hebt wel lef, zeg!’
‘Allemachtig!’ zei hij kwaad. ‘We leven in de eenentwintigste eeuw. Je dacht toch niet dat ik alleen maar je hand wilde vasthouden? Na zo’n geweldige avond, waarop we hebben gegeten en gedanst, dicht tegen elkaar aan, wil je nu zeggen dat je niet had verwacht dat ik je zou zoenen?’
‘Je zoende me niet,’ zei ze met trillende stem. ‘Je inspecteerde de goederen.’
‘Wat?’
‘Je weet heus wel wat ik bedoel. Dat was geen zoen, het was voelen of een overname in je belang was.’ 
‘Wat een onzin.’
‘Ik hoorde je bijna denken,’ zei ze kwaad. ‘Probeer het uit, ga niet te ver. Je zou niet willen dat ik me iets in het hoofd haalde voor je zelf je besluit had genomen, voor het geval ik later lastig bleek te zijn. Wat ben jij een kille, berekenende -’
‘Hou maar op,’ snauwde hij. ‘Ik snap het al. Alleen wou ik dat ik wist wat je wilde.’
‘Heel eenvoudig. Als je me wil zoenen, doe het dan goed, niet -’
Voor ze kon uitspreken, was zijn mond op de hare. Ze wist niet hoe ze in zijn armen terechtkwam, maar het was gebeurd voor ze het wist. Toen ze wilde protesteren, mompelde hij: ‘Sst. Je zei dat je dit wilde, dan zul je het krijgen ook.’
Daarop was ze stil. Hoe kon ze klagen wanneer ze er zelf om had gevraagd?
In werkelijkheid wilde ze al niet meer klagen. Een opwinding als nooit tevoren raasde door haar heen, een duizeligmakende sensatie. Ze kon niet meer denken, alleen maar voelen en verlangen.
Zijn handen gleden over haar lichaam, haar smalle taille, de gladde satijnen welving van haar billen. Daar dwaalden ze even, voor ze de rits in het midden vonden en naar het lipje aan de bovenkant zochten. Nog even en de rits zou openglijden, waarna ze bijna naakt in zijn armen zou staan. Hoelang zou het dan duren voor hij haar uit haar jurk had, en wat zou zij doen? Ze moest snel beslissen, want haar lichaam stond in vuur en vlam en ze kon nauwelijks nadenken.
Ze merkte dat hij haar meetrok naar de slaapkamer, waarvandaan geen weg terug meer was. Zo wilde ze het niet, in die half vijandige stemming, maar ze wist niet hoe het anders kon gaan.
Die vijandige ondertoon was er vaak, besefte ze, maar dat gaf juist vuur aan hun relatie. Ze liet zich gaan.
De zoemtoon was zo zacht dat ze het bijna niet hoorde. Ze probeerde het geluid uit te bannen, maar Marco maakte zich al van haar los. Binnensmonds vloekend vanwege de verstoring, greep hij niettemin de telefoon. Dromerig keek ze toe, in de veronderstelling dat hij degene die belde zou afpoeieren.
In plaats daarvan zei hij: ‘Marco Calvani... ja...’
Ineens was hij een en al alertheid en concentratie, en leek zij niet meer te bestaan. Ze wist niet wat ze meemaakte, vooral omdat zij nog helemaal nagloeide van zijn nabijheid en de kracht van zijn mond.
Uiteindelijk hield hij de telefoon weg van zijn mond. ‘Het spijt me, maar dit is belangrijk,’ zei hij tegen haar. ‘Ik kan je niet naar huis brengen, maar ik heb het nummer van een uitstekend taxibedrijf.’
‘W-wat?’ vroeg ze als verdoofd.
‘Daar op de tafel naast je... hallo!’ Hij sprak weer in de telefoon. ‘Ja, ik ben er nog. Ga verder.’
‘En weet je wat het allerergste was,’ vertelde ze een hoogst verontwaardigde Lucia later, ‘hij liet me zelf een taxi bellen.’







Hoofdstuk 5

 

De volgende dag werd er een bijzonder mooi boeket bij de villa bezorgd, met een briefje waarin Marco op elegante wijze zijn spijt betuigde dat hun heerlijke avond ‘helaas werd afgebroken’. Harriet liet het aan Lucia zien, die met een afkeurend geluid haar misprijzen liet blijken.

Na verloop van twee dagen belde Marco om hen beiden uit te nodigen voor een lunch in de bank. In het restaurant van De Orese Nationale werden normaal gesproken de kopstukken van de financiële wereld exclusief gefêteerd, en ook de twee vrouwen werden door Marco en een paar collega’s als prinsessen behandeld.
Lucia was er al eerder geweest, als enige vrouw die Marco ooit had uitgenodigd. Harriet begreep dat dat inhield dat geen van zijn vluchtige minnaressen die eer te beurt was gevallen. Ze had hem de les willen lezen over zijn botte gedrag na de nachtclub, maar in die omgeving was dat onmogelijk. Wat, bedacht ze cynisch, waarschijnlijk zijn bedoeling was geweest.

Zoals verwacht had Alfredo Orese zijn mond niet kunnen houden, en spoedig wist heel Rome dat Marco in de nachtclub was gesignaleerd met een nieuwe vrouw. Alleen was deze speciaal. Ze logeerde bij zijn moeder en had bij de bank geluncht.
‘Zo, nu is je verloving dus geen geheim meer,’ zei Lucia een paar dagen later voldaan. Ze zaten te ontbijten. Marco was de vorige avond gekomen en blijven slapen.
Harriet keek haar aan. ‘Het is niet echt een verloving,’ zei ze snel.
‘Wat is het dan wel?’
Ze keek naar Marco, maar die schoot haar niet te hulp, en ze stamelde: ‘Het is nog... onofficieel.’
‘Waarom al dat gedraal? Iedereen kan zien dat jullie bij elkaar passen, en nu weet de hele wereld dat jullie verloofd zijn.’
‘Jij hebt hen die indruk toevallig niet gegeven?’ vroeg Marco droogjes.
‘Dat was niet nodig. Iedereen zag hoe jullie in elkaar opgingen in Bella Figura.’
Aangezien ze niet echt konden uitleggen dat ze ruzie hadden zitten maken, zwegen ze allebei, wat Lucia als bevestiging opvatte.
‘En ons uitnodigen bij de bank was zo ongeveer een aankondiging,’ vervolgde Lucia. ‘Dus nu moeten we het vieren. Dat verwacht iedereen. Ze verwachten ook een ring. Regel het.’ Voor ze konden reageren, liep ze de kamer uit.
‘Wat nu?’ vroeg Harriet?
‘Een feest is eigenlijk een goed idee,’ zei Marco. ‘Dan kun je onze vrienden leren kennen.’
‘Maar een verlovingsfeest? Een ring...’
‘Dat verandert niets aan onze overeenkomst. We verloven ons en als we van gedachten veranderen, verbreken we de verloving. En wat een ring betreft; mijn moeder heeft gelijk.’ Hij krabbelde een adres op een papiertje en gaf het haar. ‘De beste juwelier in Rome. Ik zal bellen dat ze je kunnen verwachten.’
‘Ga je niet met me mee?’
‘Ik heb dringende zaken,’ zei hij zonder haar aan te kijken. ‘Ik zorg dat ze een selectie voor je klaar hebben liggen. Kies het beste.’
Later op de dag ging ze naar de juwelier. Als verloofde van Signor Calvani werd ze met alle égards behandeld, en ze kreeg een aantal diamanten ringen te zien die er allemaal overdadig en ongelooflijk duur uitzagen. Een trok vooral haar aandacht: kleine diamantjes in wit goud, met in het midden een grote diamant van topkwaliteit. Alleen had ze genoeg verstand van sieraden om te weten wat voor fabelachtig prijskaartje daar aan zou hangen, en dat kon ze niet accepteren.
‘Hebt u niet iets, bescheideners,’ vroeg ze, het woord ‘goedkoper’ vermijdend.
‘Dit is wat Signor Calvani heeft uitgezocht,’ zei de juwelier.
Dus hij was in de winkel geweest. Maar niet met haar. Erger nog, hij probeerde haar keuze te sturen, en dat pikte ze niet.
‘Ik wil graag iets anders zien,’ zei ze gedecideerd. De man viel bijna flauw. ‘Maar Signor Calvani -’ 
‘Zal de ring niet dragen. Ik wel.’
‘Maar...’
‘Als het te veel moeite is, kan ik natuurlijk naar een andere zaak gaan.’ Verslagen haalde de man een blad met minder extravagante ringen te voorschijn.
Ten slotte koos ze een aardige solitaire, weerstond zijn poging om haar toch over te halen iets uit de eerste selectie te kiezen en ging weg met de ring om haar vinger.
Die avond kwam Marco naar de villa, in zijn hand een grote zwarte juwelendoos.
Harriet had niet verwacht dat hij zich makkelijk gewonnen zou geven, en nam aan dat in de doos de ringen zaten die ze had afgewezen. Dus het was oorlog. Ze was er klaar voor.
Vol genegenheid begroette Marco zijn moeder, voor hij Harriet terzijde nam.
‘Bedankt voor de mooie ring,’ zei ze met opgeheven vinger.
Hij nam haar hand tussen de zijne en, zonder hem een blik waardig te keuren, liet hij de ring eraf glijden. ‘Hé, wat doe je nou?’
‘Een misverstand. Waarschijnlijk heeft hij je de verkeerde selectie laten zien.’
‘Het was helemaal geen misverstand. Deze wilde ik hebben.’
‘Mijn verloofde draagt geen goedkope ringen,’ zei Marco gedecideerd.
‘Góedkoop? Hij is zeker tienduizend euro waard.’
‘Precies,’ zei hij afgemeten, duidelijk zijn ergernis verbijtend.
‘Ik begrijp het. Als je verloofde met een ring van tienduizend euro wapperde, zouden cliënten meteen de waarde van hun effecten en aandelen gaan checken, uit angst dat je het niet meer in de vingers had.’
‘Aangezien je het kennelijk begrijpt, snap ik niet waarom we deze discussie voeren.’
‘Geef me alsjeblieft die ring terug.’
‘Nee.’
‘Die ring heb ik uitgekozen.’
Er viel een stilte waarin hij zijn gebalde vuisten naar zijn hoofd bracht in een gebaar van frustratie, koppigheid en wanhoop. Allebei keken ze de ander aan met een vastbesloten blik.
Uiteindelijk opende Marco de doos. ‘Ik zou graag hebben dat je een van deze ringen kiest,’ zei hij afgemeten.
‘En ik zou graag de ring hebben die ik heb uitgekozen.’
Met opeengeklemde kaken vroeg hij: ‘Waarom moet alles toch een strijd zijn?’
‘Omdat je me steeds wilt domineren, en dat accepteer ik niet.’
‘Onzin. Ik vraag je alleen om te doen wat in onze situatie gepast is. Hemel, Harriet, je hebt pas geleden nog meer dan dit bedrag besteed aan stukken voor je winkel zonder dat je er een seconde van wakker lag. En zonder mijn instemming, weet je nog?’
‘Gaan we daar weer over beginnen?’
‘Ik vind het gewoon raar dat je mijn zakken plundert als het om een stuk gekerfde steen gaat, maar dat je in dit geval plotseling moeilijk doet over de prijs. Waar zit de logica?’ 
‘Wie zegt dat er logica in moet zitten?’ 
‘Dat helpt weleens,’ zei hij fel.
‘Goed dan. Het gaat niet om de prijs. Het gaat erom dat je me steeds wilt sturen. Deze keer ga ik mijn eigen gang.’
‘Zonder je om mijn gevoelens te bekommeren?’
‘Je cliënten komen er wel overheen.’
Hij was echter slimmer dan ze had gedacht, en het volgende ogenblik kwam hij met het enige argument waar ze niet op berekend was. De woede verdween van zijn gezicht, en hij keek haar met een berouwvolle glimlach aan. ‘Harriet, voor een briljante vrouw, kun je soms opmerkelijk dom zijn.’
‘Hoe bedoel je?’ vroeg ze, wetende dat er een val werd gezet, maar niet welke.
‘Het gaat me niet om mijn cliënten, maar om mijn moeder.’
‘Dat meen je niet! Als je me soms wilt wijsmaken datje bang bent voor je moeder -’
‘Doodsbang. Wat denk je dat ze zal zeggen als ze vindt dat ik je een miezerige ring heb gegeven?’
‘Dan leg ik uit dat het mijn keus was.’
‘Dat werkt niet,’ zei hij zuchtend. ‘Ze zal zeggen dat ik op mijn stuk had moeten staan. Ze weet niet hoe moeilijk dat bij jou is. Als je me niet helpt, weet ik niet wat ik moet doen.’
‘Hou ermee op,’ zei ze streng, zich inhoudend om niet te vallen voor zijn glimlach. ‘Ik kijk recht door je heen, hoor.’
‘Dat weet ik wel zeker.’
‘En het kan je niets schelen, hè, zolang je je zin maar krijgt.’
‘Je begrijpt me perfect.’
‘Hoe is het mogelijk! Je zou je moeten schamen!’
‘Waarom? Wat is er mis met je zin krijgen? Dat wil jij toch ook altijd?’
‘Natuurlijk. Maar ik heb mijn geweten.’
‘Geweten is tijdsverspilling,’ zei hij. ‘Als je iets wilt, moet je ervoor gaan.’
‘Zonder je te bekommeren om wie...’
‘Zonder je om iets te bekommeren.’
‘Maar dat is vreselijk.’
‘Nee, het is verstandig, en levert resultaat op. Kom, probeer deze eens.’
Terwijl hij het zei, liet hij de witgouden ring die ze zo mooi had gevonden om haar vinger glijden. Hij wist het natuurlijk. De juwelier had hem verteld dat ze haar ogen niet van die ring had kunnen afhouden. Steeds was hij haar een stap voor, en ze moest zich verzetten.
Haar verontwaardiging viel echter in het niet bij de pracht van de diamanten ring, bekroond met die ene perfecte steen. Ze strekte haar hand uit om het licht van de diamant te zien vonken.
‘Dit kan ik niet aannemen,’ zei ze wanhopig. ‘Onmogelijk.’ Haar hand liet ze echter niet zakken.
‘Mama!’ Marco haalde zijn moeder erbij die in de deuropening stond te dralen. ‘Kom ons feliciteren met onze verloving.’
Terwijl hij dat zei, hief hij Harriets hand op en Lucia slaakte een kreet van bewondering. ‘O cara, wat een prachtige ring!’
‘Ja, hè?’ zei ze met een cynische blik op haar verloofde. Nu kon ze niet meer terug.
‘Wat zal iedereen zijn ogen uitkijken!’ riep Lucia uit. ‘Nu kunnen we pas echt het feest gaan plannen.’
‘Ik ben een paar dagen de stad uit,’ zei Marco meteen.
‘Ga maar,’ zei zijn moeder. ‘We kunnen het veel beter af zonder jou.’
Neuriënd liep ze de kamer uit.
‘Ik zal er verder niets meer over zeggen,’ zei Harriet, ‘maar laat het duidelijk zijn: als we van een huwelijk afzien, neem je de ring terug.’
‘Dat spreekt vanzelf,’ zei hij gechoqueerd. ‘Je denkt toch niet dat ik je hem dan zou laten houden? Dan zou ik hem voor de volgende nodig hebben.’
In zijn ogen lag een plagerige blik, en plotseling kon het haar allemaal niet echt meer schelen. Hij was dominanten onmogelijk, maar daar was niets aan te doen, en tussen al die slechte eigenschappen door was ze niet ongevoelig voor zijn sluwe charme.
Daarnaast was er nog iets, iets wat ze zichzelf nauwelijks durfde te bekennen. De verstandige Harriet raakte steeds meer op de achtergrond en werd verbannen door een andere Harriet: een die van avontuur hield en van het leven wilde genieten. Als het maar met hem was...
Dat besef schokte haar. Ze had tijd nodig om daarover na te denken.
Aan het eind van het diner hadden Lucia en Marco een gastenlijst samengesteld. Toen ze hem bekeek, zag Harriet een naam waarvan haar ogen oplichtten. ‘Baron Orazio Manelli,’ zei ze opgewonden.
‘Ken je hem?’ vroeg Marco.
‘Nee, maar dat wil ik zo graag. Al eeuwen probeer ik bij hem binnen te komen.’
‘Hij heeft zeker een stuk antiek dat je graag zou willen?’
‘Wel duizend, en naar wat ik gehoord heb, is een groot deel ervan nooit gecatalogiseerd. Hij laat niemand in de buurt komen. Nu zal het misschien anders zijn.’ Nonchalant voegde ze eraan toe: ‘Ken je hem goed?’
‘Goed genoeg om je bij hem binnen te krijgen. Dat is, neem ik aan, wat je wilt?’
‘Als het geen probleem oplevert.’ 
‘Zou je dat iets uitmaken?’
‘Eh...’
‘Je hoeft niet beleefd te doen. Ik ben blij als ik iets voor je kan doen.’
 

Al een week was Marco nu weg, en Harriet en Lucia waren de hele dag bezig. Al het personeel van de villa was ingezet voor een grote schoonmaak en om het huis nieuw leven in te blazen. Uitnodigingen werden verstuurd, ook naar Harriets vader.

Binnen een dag begonnen de bevestigingen binnen te stromen. De hele glamourwereld wilde de vrouw zien die ‘de veroveraar had veroverd’. Die frase ging door alle salons in de stad, tot hij ook Harriet ter ore kwam.
‘Ach, dit is tenslotte Rome,’ zei ze droogjes tegen Lucia. ‘De perfecte plek om de leeuwenkuil te betreden,’
‘Maak je geen zorgen,’ zei Lucia. ‘Marco weet alles van leeuwen, en hij zal je niet aan hen overleveren.’
Twee dagen voor het feest kwam Marco terug, en met zijn drieën dineerden ze. Bij de koffie zei Lucia: ‘Morgen komt de familie. Ben je er klaar voor?’
‘Een beetje zenuwachtig,’ bekende Harriet.
Lucia zuchtte. ‘Ik ben ook een beetje gespannen. Francesco komt met Liza - ik kan me er nauwelijks toe brengen haar zijn verloofde te noemen. Een belachelijke term voor een vrouw van in de zestig.’
‘Hij kan er niets aan doen dat het zo lang geduurd heeft,’ zei Marco. ‘Jarenlang heeft hij haar gesmeekt om met hem te trouwen, maar omdat ze zijn huishoudster was, vond ze dat niet gepast.’
Lucia haalde haar neus op. ‘Daar had ze gelijk in.’
Marco vervolgde: ‘Harriet heeft Dulcie al leren kennen, mama.’
‘Het zou me niet verbazen als Dulcie bij Harriet in de winkel is geweest om het familiezilver te verkopen,’ zei Lucia schamper.
‘Het was een marmeren paardenhoofd.’ zei Harriet zonder nadenken. Om die blunder te verdoezelen vervolgde ze snel: ‘Het lijkt me enig haar weer te zien. We konden het prima met elkaar vinden. Toen we zaken hadden gedaan, hebben we geluncht. Het is een enig mens.’
Verontwaardigd keek Lucia haar aan. ‘Enig? Is dat de kwalificatie waarmee ze de toekomstige Contessa Calvani wordt?’
‘Nou, ik...’
‘Laat maar,’ zei Marco zacht. ‘Mama, dat is niet eerlijk tegenover Harriet.’
‘Nee, inderdaad. Het is niet jou schuld, kindje.’ Verontschuldigend klopte ze Harriet op de hand, en het ongemakkelijke moment was voorbij.
‘Natuurlijk komt Leo pas als laatste,’ vervolgde Lucia. ‘Hij voelt zich niet op zijn gemak tussen de adel. Of laten we zeggen, beschaving in het algemeen.’
‘Dat is waar,’ zei Marco grijnzend. ‘Als hij niet onderweg was naar Amerika, zou hij waarschijnlijk helemaal niet komen. Vanuit Rome gaat er een rechtstreekse vlucht naar Texas.’
‘Texas!’ zei Lucia schamper.- ‘Je zou denken dat hij een cowboy was!"
‘Aangezien hij naar een rodeo gaat, lijkt het er wel op,’ zei Marco toegeeflijk.
‘Een rodeo?’ vroeg Harriet verbaasd.
‘Leo fokt paarden in Toscane,’ legde Marco uit. ‘Hij zal aan die rodeo meedoen en daar waarschijnlijk wat deals sluiten.’
‘Een cowboy!’ zei Lucia zuchtend. ‘En dat voor de erfgenaam van Francesco!’
 

De volgende ochtend stonden zij en Lucia in het station de trein uit Venetië op te wachten, waaruit graaf Francesco Calvani stapte, met aan zijn arm een magere oudere vrouw. Dat was Liza, zijn aanstaande bruid, en toen ze hen samen zag, moest Harriet glimlachen. Hun geheime liefde had al die jaren stand gehouden, en nu die openlijk kon bloeien, waren hun trots en liefde voor elkaar ontroerend. Hoeveel jonge stellen zouden dat na zoveel jaar nog voor elkaar voelen? vroeg ze zich af. Zij en Marco zeker niet, zij begonnen niet eens met liefde.

Marco’s neef Guido was een knappe charmeur met een ondeugende glinstering in zijn ogen, die hij nu echter vrijwel alleen op Dulcie gericht had, die over een paar weken met hem zou trouwen. De verliefdheid straalde van hem af, dacht Harriet, iets wat hem meteen sympathiek maakte.
Met een gilletje begroette Dulcie haar, en ze omhelsde haar meteen. ‘Ik kan het niet geloven! We worden familie. Geweldig!’
‘Ja,’ zei Harriet, zich afvragend of die dag echt zou aanbreken. De fonkelende ring om haar vinger was echt genoeg, maar al het andere had iets onwerkelijks. Nu kon ze zich alleen maar in de feestelijkheden storten, en daar had ze veel zin in, ondanks haar onzekerheid.
Lucia mocht het niet eens zijn met de keuze van de graaf, maar ze was heel charmant tegenover Liza, die zich al snel zichtbaar ontspande.
Tijdens het diner vermaakte Guido hen met verhalen over de vele misverstanden waarmee zijn kennismaking met Dulcie in Venetië gepaard was gegaan. Zij had hem voor een gondelier gehouden, en hij had niet geweten dat ze zelf ook een geheim had. Er was pret alom. Toen Harriet opkeek, zag ze een lange brede man in de deuropening staan. Aan zijn slordige haar en kleding te zien, was dat natuurlijk de boerenkinkel over wie ze zoveel gehoord had.
‘Leo!’ riep iedereen verrast, en Guido en Marco stonden op om hem te verwelkomen. De jonge reus sloeg hen op de schouder en kuste Lucia en Dulcie. Toen Harriet opstond om hem te begroeten, gaf hij haar de onderzoekende blik waar ze zo langzamerhand aan gewend raakte. Hij was net zo knap als de andere twee, maar had een meer fysieke uitstraling. De mannelijke Calvani’s, concludeerde Harriet, waren gewoon te veel van het goede.
Leo kuste haar op de wang en pakte haar hand tussen zijn handen. Met een brede goedkeurende glimlach bekeek hij haar van top tot teen. Ze speelde het spelletje mee en keek terug, tot Marco betekenisvol kuchte.
Langzaam draaide ze zich naar hem toe. ‘Wie bent u?’ vroeg ze hem toen, met een wazige blik.
Iedereen bulderde het uit, inclusief, zo zag ze tot haar vreugde, Marco.
‘Ga heen, Leo, zodat ik mijn verloofde eraan kan herinneren wie ik ben,’ zei Marco met een grijns. ‘En laat haar voortaan met rust.’
Met een knipoog zei Leo halfluid: ‘Middernacht op het terras,’ maar Harriet kon niets meer zeggen, want Marco’s arm lag om haar middel, en hij voerde haar gedecideerd mee.
‘Het was maar een grapje,’ protesteerde ze, nog giechelend.
‘Dat weet ik, maar je moet oppassen met Leo. Hij maakt grapjes met heel veel vrouwen. Hij is het type vrouwenverslinder.’
‘Vreemd. Dat heb ik ook over jou horen zeggen.’
Hij fronste. ‘Ik vraag me af waar.’
‘Overal.’ Uitdagend keek ze hem aan, en hij sloeg als eerste zijn ogen neer.
‘Laten we terug aan tafel gaan,’ zei hij.
Het was moeilijk te geloven dat de Calvani’s één familie waren, zo verschillend waren ze, hoewel allemaal, zoals Lucia tegen Harriet had opgemerkt, verdraaid knap. De oude graaf zag eruit als een echte levensgenieter, en het was nog steeds te zien dat hij vroeger alle vrouwenharten sneller had laten kloppen. Leo en Guido waren halfbroers, en Leo was een echte man van het land: wellustig, ongecompliceerd, ruimhartig. Guido was iets tengerder van postuur, en zijn jongensachtig uiterlijk ging gepaard met een scherpe intelligentie. Hij had iets onrustigs, wat echter compleet verdween als Dulcie in de buurt was.
Te midden van al die mannen vond Harriet Marco het imponerendst: elegant, beheerst, gesloten, in elk opzicht een man van de wereld. Nu hij onder familie was, was hij ook een ander mens, veel losser en meer ontspannen.
Ze was nieuwsgierig naar de vrouw met wie hij bijna was getrouwd, en wier naam nooit in huis werd genoemd. Had hij echt van haar gehouden, of was ze in wanhoop bij hem weggegaan, omdat ze niet tot hem kon doordringen? Waarschijnlijk was dat het, dacht ze.
Toch had hij nog een verrassing voor haar. Toen het gezelschap aanstalten maakte om naar bed te gaan, nam hij haar bij de hand en trok haar mee naar het terras. ‘Je hebt hier om middernacht een afspraak,’ zei hij plagerig.

‘Maar niet met jou,’ antwoordde ze uitdagend.
‘Dan zou ik dat maar gauw veranderen,’ zei hij met een nog uitdagender glimlach.
Niets liever, dacht ze, en toen vonden zijn lippen de hare. Zijn zoen was zo intens dat ze smolt en zich verlangend tegen hem aan drukte. Ineens liet hij haar los en keek haar met een vreemd glimlachje aan. Vragend trok ze haar wenkbrauwen op, maar hij schudde zijn hoofd. Zo riep die korte confrontatie meer vragen op dan hij beantwoordde.

 
Op de avond van het feest was Harriet net aangekleed en gekapt, toen Dulcie, als een droom in donkerblauwe zijde en diamanten, haar kamer binnen kwam.

‘Wauw!’ riep Dulcie. ‘Je ziet er fantastisch uit. Geen wonder dat je het hart van de IJskoning hebt laten smelten.’ 
‘De IJskoning?’
‘Dat had ik niet moeten zeggen,’ corrigeerde Dulcie zichzelf meteen. ‘Volgens Guido is dat zijn bijnaam in de familie. Niet waar hij bij is, natuurlijk, je weet hoe nors hij kan zijn. Natuurlijk ken jij een kant van hem die niemand anders kent.’ Ze giechelde opgetogen. ‘Nu maak ik je aan het blozen.’
‘Nee hoor,’ zei Harriet, hoewel ze voelde dat ze rood aanliep. De veronderstelling dat zij en Marco minnaars waren bracht haar van haar stuk. Om zich een houding te geven, wendde ze haar blik af en trok haar jurk recht.
De schoonheidsspecialiste was gekomen en had haar zo opgemaakt dat haar expressieve groene ogen enorm leken. Haar haar was opgestoken, en een paar losse strengen vielen om haar gezicht.
In de strakke jurk van goudbruin glansfluweel wist ze dat ze er goed uitzag, en dat gaf haar zelfvertrouwen.
Bij het klopje op de deur deed Dulcie open, en daar stonden Guido en Marco; allebei in smoking, allebei adembenemend knap.
Vergenoegd keek Marco naar Harriet. ‘Bene! Net zoals ik had gehoopt. Dit zal je schitterend staan.’
Hij opende een zwarte doos, waarin een zwaar gouden collier bleek te liggen.
Met grote ogen keek Dulcie toe, en plotseling pakte ze Guido bij de hand en snelde met hem weg.

‘Flauwerik,’ zei haar geliefde toen ze in de gang waren. ‘Het zou leuk zijn geweest om de IJskoning verliefd te zien.’
‘Dat zou je niet hebben gezien,’ zei Dulcie. ‘Marco zou zich niet hebben laten gaan met ons erbij. Nu we echter weg zijn weet ik zeker dat ze in elkaars armen liggen.’

Allebei zouden ze teleurgesteld zijn geweest als ze de kalmte hadden gezien waarmee Marco het bewerkte collier om Harriets hals drapeerde. ‘Ik heb altijd geweten dat goud bij je past,’ zei hij, terwijl hij het collier vastmaakte. ‘Ik had gelijk.’
Vol verwondering staarde Harriet naar de vrouw in de spiegel; ze herkende zichzelf nauwelijks. Dit was zij niet, maar een prachtig wezen met een tijdloze uitstraling. Ze had iets van Cleopatra, of van een oude heidense godin. Marco had het uitstekend gezien.
‘Dank je,’ zei ze zacht. ‘Ik had nooit gedacht dat ik er zo uit kon zien.’
‘Dat weet ik. Je hebt een heel goed oog voor alles en iedereen, behalve voor jezelf. Dat wist ik vanaf het eerste moment.’
Een speciale toon in zijn stem maakte haar ervan bewust dat zijn vingers nog in haar nek lagen. Toen ze in de spiegel keek, ontmoette ze zijn ogen, en ze zag er een gloed in die haar verwarde. Blijkbaar besefte hij dat ook, want in een oogwenk gingen de luiken weer dicht.
‘Zijn jullie klaar?’ vroeg Lucia bij de deur. ‘De eerste gasten komen al binnen.’
De andere vijf familieleden stonden in de gang te wachten. Zelfs Leo had zich in een smoking gehesen. Lucia, getooid met robijnen, nam hen met een tevreden blik in zich op.
‘De Calvani’s zijn een knappe familie,’ zei ze. ‘En ze trekken knappe vrouwen aan. Kom, we gaan naar beneden, en we zullen ze weleens even wat laten zien.’







Hoofdstuk 6

 

Bij het begroeten van de gasten had Harriet de gelegenheid om te zien wie er allemaal waren gekomen. Er waren enkele grote namen uit de bankierswereld, er was adel, en waar er geen titels waren, was er in elk geval geld. Tiara’s, colliers, armbanden, oorbellen, diamanten, robijnen, smaragden en parels, allemaal om duidelijk te maken dat de degene die ze droeg, kon wedijveren met de allerrijksten.

Net als zijzelf, besefte ze. Het glimmende goud dat Marco om haar hals had gehangen was een verklaring op zichzelf. Evenals de ring. Ze huiverde bij de gedachte in dit gezelschap een ring van een armzalige tienduizend euro te dragen. Wat ze nu om haar vinger had, straalde de boodschap uit dat Marco Calvani’s aanstaande een vrouw was die hem veel waard was. Een seintje aan de gasten over hoe ze zich tegenover haar dienden te gedragen.
De vrouwen waren jong of middelbaar, de meesten ouder dan ze eruitzagen, omdat ze tijd en geld hadden om zich een jeugdig uiterlijk te laten aanmeten. Ze waren volgens de laatste exclusieve mode gekleed, niet alleen om er goed uit te zien, maar ook weer om hun status en rijkdom te benadrukken.
Pas op!
Daar ging het om.
Er hing een soort spanning in de lucht, een vleugje gevaar.
Opeens was het alsof ze Olympia weer hoorde zeggen: ‘Hij heeft zelfs de reputatie van vrouwenverslinder, met de nadruk op verslinder.’
Met hongerig glinsterende ogen werd ze bekeken. Nieuwsgierig? Jaloers? Cynisch? Wantrouwend? Dat alles en meer. Lust. Herinneringen. Afwachting. Sommigen van die vrouwen waren Marco’s minnares geweest en wilden dat zij dat wist. Hun blikken vertelden haar openlijk dat ze zich afvroegen hoelang hij haar trouw zou blijven. Niet lang, dachten sommigen duidelijk. Ze wilden ook dat ze dat wist.
Dit was de leeuwenkuil.
In een plotselinge vlaag van woede hief ze haar hoofd op en trok haar schouders recht. Ook al zou hun verloving misschien spoedig verleden tijd zijn, vanavond was hij tenminste officieel de hare, en ze zou haar recht op hem verdedigen.
‘Gaat het een beetje?’ vroeg Marco naast haar.
‘Prima,’ verzekerde ze hem.
‘Ik geloof je. Dit is een leeuwenkuil, maar je bent sterk.’
‘Ik ben niet bang, maar misschien moeten zij dat wel zijn.’
‘Inderdaad,’ zei hij met de stralende glimlach die hij zo zelden liet zien. ‘Kom,’ zei hij, en hij nam haar mee naar de dansvloer waar de muziek begon. ‘We zullen hen weleens laten zien wat ze willen weten.’
En ze vertelden die jaloerse vrouwen met hun fonkelende ogen precies wat ze wilden weten, door dicht tegen elkaar aan te dansen, intiem, met alleen ogen voor elkaar.
Het was onecht, dacht Harriet; een toneelstukje voor het publiek. Het plezier dat ze voelde door alleen maar bij hem te zijn was echter wél echt, en het tintelde door haar lichaam, terwijl ze bewogen op het ritme. Haar laag uitgesneden jurk deed haar zich dit keer niet onbehaaglijk voelen, zoals de laatste keer, maar juist trots. Ergens in de afgelopen tijd was ze ervan overtuigd geraakt dat ze er mocht zijn, en ze wilde dat deze man dat ook vond.
Als de blik in zijn ogen een graadmeter was, vond hij dat ook. Hij leek wel geobsedeerd door haar boezem, haar lange hals, haar schitterende ogen.
‘Wat ben je mooi,’ zei hij zacht. ‘Ik wil niet dat je met iemand anders danst.’
‘Dan doe ik dat niet,’ zei ze met een glimlach. ‘Helaas moet je wel, en ik ook.’
‘Ja, anders stel je al die vrouwen teleur.’ 
‘Vergeet hen.’
Ze lachte, met haar gezicht zo dicht bij het zijne, dat haar warme adem over zijn wangen blies, en ze voelde hem huiveren. ‘Ze willen niet vergeten worden.’
‘Vergeet hen,’ zei hij opnieuw. ‘Dat is een opdracht.’
‘Je geeft nogal makkelijk opdrachten, maar je kunt me niet vertellen wat ik moet denken.’
Zijn ogen vernauwden zich. ‘Hoezo niet?’
‘Omdat je nooit kunt weten wat ik denk.’
‘Dan ga ik er gewoon vanuit dat je niet doet wat ik zeg.
Op die manier zit ik altijd goed.’
‘Jij begrijpt me bijna net zo goed als andersom,’ zei ze plagerig.
‘En wat ben ik?’
‘Een tiran.’
‘En jij bent een heks.’
De band zette een nieuw nummer in. Nog net kon hij haar een veelbetekenende blik toewerpen, voor ze van danspartner wisselden.
Ze danste met de een na de ander: graaf Calvani, Guido, Leo, en ten slotte met baron Orazio Manelli.
Eerder op de avond had ze even met hem gesproken, en hij was jonger dan ze had verwacht. Van middelbare leeftijd, met een getraind lichaam, een vol gezicht en een hooghartige uitstraling. Ze had hem zo vaak geschreven dat ze zich afvroeg of hij haar naam herkende.
Nu liep hij naar haar toe en vroeg haar ten dans, met een blik in zijn ogen die haar vertelde dat hij wist wie ze was.
‘Ik vroeg me af waarom je naam me zo bekend voor kwam,’ zei hij toen ze de dansvloer op gingen. ‘Je hebt me geschreven.’
‘Heel vaak, gedurende de afgelopen twee jaar. Iedereen weet dat uw kunstcollectie ongeëvenaard is, maar dat u hem verstopt.’
‘Mijn vader en grootvader waren verzamelaars, maar ik breng mijn tijd liever onder de levenden door dan onder de doden. Waarom zou een mooie jonge vrouw als jij zich in het verleden willen begraven?’
‘Ik ben er dol op. Het betekent alles voor me.’
‘Toch niet je hele leven, hoop ik. Je echtgenoot zal aandacht willen.’
‘Dat krijgt hij ook,’ zei ze met glinsterende ogen. ‘Tot op zekere hoogte.’
Hij lachte zo hard dat mensen zich omdraaiden. ‘Dat zal Marco niet pikken.’
‘Ik hoef hem toch niet om toestemming te vragen? Ik blijf gewoon antiquair, ook al ben ik getrouwd.’
Hij lachte hees. ‘Ik mag je wel. Misschien moeten we eens verder praten.’
‘Over uw collectie? En wanneer ik hem mag zien?’
‘Hoe zou ik dat kunnen weigeren? Kunnen we even ergens heen waar het wat minder druk is?’
Het zou geen kwaad kunnen om even weg te glippen, redeneerde ze. Ze zouden naar een ander vertrek gaan, waar niet gedanst werd. Daar was echter iemand aan het zingen, dus liepen ze naar de tuin waar ze een bank onder een boom met gekleurde lichtjes vonden.
Toen begon Manelli over zijn verzameling te praten, en de buitenwereld viel weg. Harriet ging zo in zijn verhaal op, dat ze vergat waar ze was en wat vanavond haar taak was.
‘Je moet het niet allemaal verborgen houden,’ zei ze aan het eind van zijn verhaal. ‘Dat soort schatten zou door de hele wereld moeten worden gezien.’
‘Zo is het welletjes!’ riep Lucia.
‘We feliciteren hem alleen maar,’ zei een van de jongens. ‘Als Harriet van mij was-’
‘Maar dat is ze niet,’ onderbrak Marco hem. ‘Ze is van mij, onthoud dat.’ Zijn stem klonk licht, bijna vriendelijk. Slechts een paar mensen hoorden de stalen ondertoon, ook Harriet die tegen hem aan leunde en voelde dat hij beefde, net als zijzelf. Beschermend sloeg hij zijn armen om haar heen, en ze wist dat het als waarschuwing was bedoeld, zowel tegenover hen als tegenover haar.
‘Champagne!’ riep Marco. ‘Champagne voor iedereen!’
Obers haastten zich naar voren met schuimende flessen en vulden alle glazen.
Zijn hand opheffend, vroeg Marco om stilte. ‘Ik ben de gelukkigste man op aarde,’ zei hij. ‘De meest fantastische vrouw ter wereld heeft me haar jawoord gegeven.’
Hoe kon hij dat zeggen? dacht ze. Terwijl hij net nog zo kwaad was geweest? Hoe kon ze ooit weten wat hij werkelijk dacht?
Intussen hief hij zijn glas. ‘Ik wil drinken op mijn bruid!’
Allen hieven het glas naar haar. Over de rand van haar glas zag ze zijn ogen, maar ze wist niet wat er achter zijn glimlach verborgen ging.
Na de toost eindigde het feest in een gemoedelijke sfeer. Het duurde nog een uur voor de lange glanzende auto’s voorreden om de gasten mee te nemen, vanaf het bordes uitgezwaaid door de familie.
Toen de laatste auto de oprijlaan af reed, sloot Harriet uitgeput maar voldaan haar ogen. Nu moest ze zorgen dat het goed kwam tussen haar en Marco. Toen ze haar ogen weer opende, was hij echter nergens te bekennen.
‘Maak je geen zorgen,’ zei Lucia die haar om zich heen zag kijken. ‘Hij is waarschijnlijk met zijn neven naar de studeerkamer voor een laatste borrel. Blijf maar niet op hem wachten.’
Dat kwam haar wel uit. Waarschijnlijk was het beter om te wachten tot zijn woede bekoeld was. Nadat ze Lucia welterusten had gekust, ging ze naar haar kamer.
Ze was van plan om zich te douchen en naar bed te gaan. In gedachten taxeerde ze het zware collier, terwijl haar handen naar de sluiting gingen: Frans, zeventiende eeuws, echt goud, stijl - ach, wat maakte het in hemelsnaam uit?
Wat maakte ook maar iets uit behalve de blik in Marco’s ogen toen hij haar samen met de baron had gevonden? Wat gaf het allemaal, behalve wat die blik had betekend?
Ineens was hij in haar kamer. Ze had hem niet horen binnenkomen tot hij plotseling achter haar stond en ze zijn vingers in haar nek voelde. De woede op zijn gezicht was zo hevig dat ze dacht dat hij het collier van haar hals wilde rukken, maar kalm maakte hij het los, hoewel zijn vingers trilden.
‘Je bent toch niet kwaad meer, hè?’ vroeg ze. ‘Het was zo’n fijne avond.’
‘Ik ben blij dat je het naar je zin had,’ zei hij afgemeten. ‘En ja, ik ben nog steeds kwaad. Je hebt me voor schut gezet.’
‘Alleen omdat ik sprak met -’
‘Je bent op ons verlovingsfeest weggelopen met een andere man en bijna een uur weggebleven,’ onderbrak hij haar. ‘Is dat geen reden genoeg om kwaad te zijn?’
‘Was ik echt zo lang weg? Ik vergat helemaal -’
Dat had ze niet moeten zeggen. ‘Vergat?’ snauwde hij. ‘Dank je, dat wilde ik nou net horen.’
‘Het spijt me...’
‘Ik weet dat je niet van een keurslijf houdt, maar heeft niemand je ooit uitgelegd dat een vrouw bij geen enkele man liever wil zijn dan bij haar verloofde? Als ze dat niet kan opbrengen, moet ze doen alsof. Dat is beleefd. Zo doen mensen dat. Zo zet je iemand niet totaal voor schut. Begrijp je dat?’
‘Natuurlijk wel. O het spijt me, Marco, echt. Ik wilde je niet beledigen, maar ik liet me meeslepen...’ Ze keek hem aan. ‘Ik maak het alleen maar erger, hè?’
‘Je laat zien hoe Engels je bent,’ beet hij haar toe. ‘Ook al denk je vanwege je Italiaanse naam dat je een van ons bent; ik zeg je dat de naam niets betekent. Het gaat om de Italiaanse inborst, en die heb je in de verste verte niet.’
Verbijstering streed met verontwaardiging, en Harriet keek hem aan. ‘Hoe durf je dat te zeggen!’ riep ze. ‘Ik ben net zo Italiaans als jij.’
‘Ja, je bent geboren met warm Mediterraan bloed, maar dat is niet echt te merken. Anders zou je intuïtief weten dat het van vitaal belang voor een man is hoe zijn vrouw hem behandelt.’
‘Ik ben je vrouw niet!’
‘Jawel -’ Hij maakte zijn zin niet af, maar vervolgde: ‘Dat ben je in de ogen van de buitenwereld. De mensen zien ons als paar, maar jij denkt dat dat zoiets is als "goeie vrienden", alsof een man en een vrouw geslachtsloos zijn. Alleen Engelsen kunnen zo denken.’
Met een vernietigende blik keek hij haar aan. ‘Nou? Kun je de waarheid niet verdragen?’
‘Het is de waarheid niet!’ riep ze uit.
‘Wel waar, dat weet je. Je vlucht in een dode wereld omdat je de levenden niet aankunt. Jij richt je op het verleden, waarin niemand je kan kwetsen. Wat weet jij van trots, liefde of passie? Dat zijn alleen maar woorden voor jou!’
‘Ik heb gewoon niet nagedacht,’ zei ze. ‘Het had niets te maken met liefde of passie -’
‘Maar alles met trots,’ beet hij haar toe. ‘Mijn trots, die jij voor ieders ogen hebt gekrenkt. Waar hebben jullie het trouwens al die tijd over gehad?’
‘Waar heb ik het altijd over? Antiek. En je wist dat ik hem heel graag wilde ontmoeten, want dat heb ik je verteld. Je zei zelfs dat je me zou helpen.’
‘Dat kun je vergeten. Bij die man zet je geen voet in huis.’
‘Is dat weer een opdracht?’
‘Laten we zeggen dat ik realistisch ben. Die man creëert problemen tussen ons. Als je dat weet, kun je onmogelijk zijn gezelschap zoeken.’
‘Ik zoek zijn gezelschap niet. Ik wil zijn collectie zien.’
‘Het dringt maar niet tot je door, hè? Laat ik het dan eenvoudig zeggen: ik verbied je naar hem toe te gaan.’
‘Je verbiedt me? Je probeert me de wet op te leggen en ik moet zeker mijn hoofd buigen. Dan heb je toch echt de verkeerde voor je. Goed, ik was te lang weg, en dat spijt me. Maar iedereen die er vanavond was, weet dat het om een gearrangeerde verloving gaat. We hebben gedaan alsof, maar er zijn geen geheimen in Rome, dat heb je me zelf verteld. Als we het dan toch over trots hebben trouwens, hoe zit het dan met die van mij? Er was vrijwel geen vrouw op het feest die, hoe zal ik het zeggen, die je niet beter kende dan ik.’
‘Wil je zeggen dat je daarom wraak nam?’ vroeg hij, en de blik in zijn ogen werd vervaarlijk.
‘Nee, natuurlijk niet. Niemand gelooft toch dat wij echt iets voor elkaar betekenen.’
‘Betekenen?’ zei hij spottend. ‘Wat heb je toch moeite met het woord liefde. ‘
‘Liefde heeft hier niets mee te maken,’ zei ze kwaad. ‘Je kunt niet zomaar de voorwaarden veranderen als het jou uitkomt.’
‘Een van de voorwaarden is altijd geweest dat we zouden doen alsof, en daar heb jij je vanavond niet aan gehouden. Ik wil dat je belooft dat je Manelli niet meer zult zien, of ik er nu bij ben of niet.’
Hij pakte haar hand beet. ‘Je moet gauw eens bij me thuis komen, het zal me een plezier doen je rond te leiden.’
‘Dat zou fantastisch zijn,’ zei ze ademloos, en ze sloot haar ogen alsof het een droom was.
Die droom werd een seconde later echter ruw verstoord. ‘Je verwaarloost onze gasten, cara.’
Opeens stond Marco voor hen, met op zijn gezicht een geforceerde glimlach. Zijn ogen waren op haar hand gericht die omklemd werd door die van de baron.
‘Vergeef ons,’ zei Orazio, die opstond zonder haar hand los te laten. ‘Het was zo bijzonder om een vrouw met zoveel kennis te ontmoeten, die bovendien ook nog eens heel mooi is. Ik vergat mijn manieren en heb beslag op haar tijd gelegd. Mag ik zeggen, Marco, wat een geluksvogel je bent met zo’n geweldige...’
Harriets lippen krulden zich in een glimlach. Orazio was zwierig en geestig. Toen keek ze naar Marco’s gezicht. Hij vond er duidelijk niets geestigs aan. ‘Je hebt me al gefeliciteerd, bedankt nogmaals,’ zei hij ijzig.
Met een kille blik keek hij naar Harriets hand, die ze snel losmaakte uit die van Orazio, maar niet voordat hij er snel een kus op had gedrukt.
‘Ik verheug me op je bezoek,’ zei hij.
Marco’s mond verstrakte, en het lag op het puntje van haar tong om te zeggen: laat je toch niet zo op stang jagen. Zie je niet dat hij het expres doet?
In plaats daarvan haakte ze haar hand door zijn arm en liep samen met hem terug naar binnen. ‘Niet kwaad zijn,’ zei ze
‘Niet kwaad?’ zei hij, duidelijk woedend. ‘Weet je wel dat het bijna middernacht is?’
‘O hemel, dat spijt me. Ik had niet zo lang weg moeten blijven.’
‘Daar hebben we het later nog wel over,’ zei hij afgemeten.
Dat hij het zo hoog opnam, verbijsterde haar. Hij wist dat ze alleen maar contact met Orazio wilde vanwege zijn kunstschatten; hij was een man van de wereld. Hij had het met een schouderophalen af kunnen doen, maar zijn kille woede maakte duidelijk dat het voorval hem echt geraakt had.
Ze klommen de trap naar het brede terras aan de zijkant van de villa op.
‘Marco -’
‘Op dit moment wil ik er niet over praten. Onze gasten moeten denken dat alles koek en ei is.’
Inmiddels waren die gasten in de tuin, waarvandaan iedereen het terras kon zien, en Marco, die zijn bruid plotseling in zijn armen nam en haar bedolf onder kussen.
‘Ik geloof niet -’zei ze.
‘Hou je mond,’ siste hij. ‘Hou je mond en doe alsof.’
Er steeg luid gejuich op uit de tuin toen hij haar dichter naar zich toe trok, en Harriet zich tegen hem aan vleide.
Hoewel hij haar hartstochtelijk kuste, voelde ze de onderliggende woede.
‘Marco, niet doen,’ mompelde ze. ‘Zo is het wel genoeg.’
‘Ja,’ zei hij met trillende stem. ‘Dit zal ze wel overtuigen. En nu spelen we het liefhebbende paar, tot het eind van het feest.’
Toen hij haar losliet, wankelde ze even op haar benen. Het duizelde haar, en ze greep hem beet om niet te vallen. De gasten die op het terras waren gingen lachend en roepend om hen heen staan. Sommige jongeren die een paar glazen op hadden, zeiden wat de anderen dachten.
‘Marco, die arme vrouw gaat bijna van haar stokje!’
‘Zo moet je de vrouw van wie je houdt zoenen, dan weet ze ten minste -’
‘En nu wil hij zeker dat we zo snel mogelijk vertrekken...’ Bulderend gelach.
‘Ik zie hem wanneer ik dat wil!’ riep ze uit. ‘En ik beloof alleen dat ik niets beloof.’
‘Ik waarschuw je -’
‘Doe geen moeite. Dat betekent niets.’
‘Ik wil niet dat je naar hem toe gaat, Harriet. Dat meen ik.’
‘En anders?’
‘Kun je het eerste vliegtuig terug naar Engeland nemen.’
‘Dat had je gedroomd. Je kunt me de deur wijzen, maar wat zou me ervan weerhouden om een hotel te nemen en Manelli op te zoeken?’
Zijn ogen vernauwden zich. ‘Niet doen. Het zou heel onverstandig van je zijn.’
‘Gaan we nu dreigen?’
‘Ik dreig niet, ik beloof je iets. Is dat duidelijk?’
‘Helemaal. En nu zal ik mezelf duidelijk maken.’ Ze trok haar ring af en stak hem naar hem uit. ‘Is dat duidelijk genoeg?’
‘Verdraaid!’ Met een snelle beweging pakte hij de ring en smeet hem weg, zonder zich druk te maken waar hij terechtkwam.
Verbijsterd keek ze hem aan, beseffend dat hij bijna al zijn zelfbeheersing kwijt was. ‘Marco, ik wil dat je nu gaat.’
Ze draaide zich om, maar zijn handen waren op haar schouders, haar dwingend om hem aan te kijken. ‘Ik ben nog niet klaar.’
Ze probeerde zich los te wurmen, maar zijn handen bleven waar ze waren, zodat ze het opgaf. ‘Laat me onmiddellijk los,’ zei ze.
‘Mij kun je niets opleggen. Tenzij je denkt dat je sterker bent dan ik.’
Ze gaf geen antwoord maar keek hem met fonkelende ogen aan. Haar haar was losgeraakt, en haar wangen waren rood.
Traag liet hij zijn blik over haar heen dwalen, en haar wilde uiterlijk leek hem te raken, want hij trok haar gebiologeerd naar zich toe.
‘Waag het niet,’ fluisterde ze. ‘Onze verloving is voorbij.’
‘Nee,’ zei hij, terwijl hij zich naar haar toe boog. ‘Je hebt het mis.’
Ze stribbelde tegen, maar hij liet zijn handen over haar armen glijden zodat ze geen kant op kon en zich wel aan zijn kus moest overgeven. Die avond had ze hem geplaagd dat hij steeds zijn zin wilde hebben, en die drukte hij nu door. Wat gevaarlijk was, omdat hij in staat leek te zijn om haar zo op te winden dat ze zich niet meer wilde verzetten en haar kwaadheid vergat.
Toen kuste hij haar, alsof hij haar al zo intiem kende dat hij kon doen wat hij wilde. Zonder waarschuwing gleed zijn tong haar mond in, schokkend en spannend tegelijk. Hij gebruikte zijn tong om haar te verleiden en op te winden, liet hem teder door haar zachte mondholte spelen. Een huivering van verlangen kon ze niet onderdrukken, maar plotseling maakte hij zijn mond los van de hare.
‘Hoe durf je!’ zei ze met trillende stem, woedend dat hij haar gekust had en nog kwader dat hij gestopt was op het moment dat ze op het punt stond zich over te geven.
Hij antwoordde niet, en ze wist niet eens of hij haar wel gehoord had. Zijn gezicht was strak, zijn ogen boorden zich in de hare, alsof hij haar iets vroeg wat ze niet begreep. Met een hand streelde hij over haar arm, haar schouder, haar hals, en hij verstrengelde zijn vingers in haar haar. Toen kuste hij haar opnieuw.
Nu haar armen vrij waren, kon ze hem wegduwen, alleen wilde ze dat niet. Zijn mond gleed over haar gezicht, kuste haar overal, tot hij bij het zachte plekje net onder haar oor was, bijna alsof hij wist hoe gevoelig ze daar was.
Met een diepe trillende zucht voelde ze hoe zijn warme lippen over haar hals naar haar borsten gleden.
Nu kon ze niets meer verbergen. Hij zou het bonzen van haar hart onder zijn lippen voelen. In plaats van hem af te weren sloeg ze haar handen om zijn hoofd om hem dichter naar zich toe te trekken. Ze stond in vuur en vlam, hunkerde naar die extase die ze nooit eerder had gevoeld. Voor het eerst in haar leven voelde ze deze zinderende begeerte door haar aderen razen. Ze kreunde en kromde zich tegen hem aan.
Plotseling verstijfde hij. Hij hief zijn hoofd op en schudde het heen en weer, alsof hij even niet wist wat hem was overkomen. Toen keek hij haar aan. Wat ze las in zijn blik ontlokte een kreet aan haar lippen. Geen triomf, zoals ze had verwacht, maar een gekwelde blik.
‘Marco -’
‘Als ik je ooit zo met een andere man betrap,’ zei hij hees, ‘dan.., dan...’
Ze wachtte tot hij zijn zin zou afmaken, hoorde zijn snelle ademhaling en het bonzen van haar eigen hart. Dit was een nieuwe, onthutsende Marco, gekweld door een overweldigende emotie.
‘Wat doe je dan?’ fluisterde ze ten slotte.
Hij huiverde. ‘Maakt niet uit.’ Hij liet haar los en de felle blik verdween uit zijn ogen.
Wankelend klampte ze zich vast aan de dichtstbijzijnde stoel. ‘Misschien maakt het wel uit,’ zei ze zacht.
‘Nee,’ zei hij schor. ‘Het is al voorbij. Sorry dat ik je heb laten schrikken.’
‘Marco -’
‘Ik beloof je dat het niet meer zal gebeuren.’ 
‘Marco!’
De deur was al achter hem dichtgevallen.







Hoofdstuk 7

 

Het licht van de vroege ochtend wekte Harriet uit haar slaap, en ze bleef even naar de stilte liggen luisteren. Toen gleed ze uit bed, liep naar het raam en duwde het open om naar het met dennen bezaaide heuvellandschap te kijken.

De herinnering aan gisteravond zat nog in al haar poriën. Ze had een kant van Marco gezien die ze in haar stoutste dromen niet had kunnen bedenken. Al die tijd had ze geweten dat hij gecompliceerd was: charmant, verleidelijk, berekenend en gedreven zonder aanzien des persoons. Maar dat hij ook gevaarlijk kon zijn, was een nieuwe ontdekking. Die paar momenten dat hij haar in zijn armen had gehouden en haar had bedolven onder wanhopige kussen, spatten de gevaarlijke vonken eraf, en was het of ze voor het eerst echt leefde. Het was schokkend maar waar.
Ze probeerde een beroep te doen op haar gezond verstand. Zij mocht dan last hebben van een wirwar aan gevoelens, Marco had alleen maar iets willen bewijzen. Omdat ze hem voor schut had gezet, en dat pikte hij niet. Ten overstaan van alle gasten had hij haar opgeëist, maar toen ze alleen waren, had hij haar laten zien wie er de baas was. Hij had haar willen laten zien dat hij zoveel passie in haar los kon maken dat ze de zijne was, of ze wilde of niet.
Dat was hem gelukt. Nu wist ze wat er met haar gebeurde als hij haar aanraakte. De lichtste streling zette haar in vuur en vlam, waardoor ze nog maar één ding wilde: dat hij doorging, en doorging...
Natuurlijk dacht hij daar heel anders over, veronderstelde ze. Hij wilde haar laten zien dat, terwijl hij zich niet aan haar overgaf, zij niet anders kon dan zich aan hem overgeven. In het kille daglicht kon ze geen enkele andere conclusie trekken.
Toen ze naar heuvels in de verte keek, zag ze de gouden gloed van de opgaande zon. Het was bijna zes uur. Marco, die altijd vroeg opstond, zou al op zijn.
Ze wilde zijn stem horen, maar zijn mobiele telefoon stond af. Bij het bellen van zijn appartement kreeg ze het antwoordapparaat, maar ze sprak niets in. Hoe kon ze ook, als ze niet eens wist wat ze wilde zeggen?
Goed, dan zou ze een wandeling maken. Haastig schoot ze in een spijkerbroek met trui en ging naar beneden. Eenmaal buiten volgde ze kronkelende paden waarvan ze niet wist waar ze heen leidden.
Zo was haar leven nu: kronkelende paden waarvan ze niet wist waar ze heen gingen. Een innerlijk stemmetje waarschuwde haar dat ze beter terug naar Engeland kon gaan, maar de bitterzoete pijn in haar hart maakte dat ze wilde blijven. Haar gevoelsleven was een chaos, en ze had geen idee wat ze eigenlijk wilde.
Toen ze bij een klein meer kwam, slenterde ze langs de waterkant en genoot van de mooie dag. De ochtendnevel was verdwenen, het was helder en overal om haar heen zongen de vogels.
Waar was hij?
Ineens zag ze iets waardoor ze met stokkende adem bleef staan. Tegen een boom geleund zat Marco, een arm om zijn opgetrokken knie. Hij had zijn kleren van gisteravond nog aan, zonder het jasje, wat hij naast zich neer had gegooid. Zijn overhemd was half geopend, en zijn hoofd leunde tegen de boomstam, waardoor ze zijn sterke gebruinde hals en zijn behaarde borst zag.
Toen ze zacht naast hem ging zitten, zag ze dat zijn ogen dicht waren en dat hij zwaar ademde, alsof hij sliep. Voor één keer was alle spanning uit zijn gezicht verdwenen.
Zijn mond was iets geopend. Kijkend naar zijn ongeschoren gezicht, bleef ze zitten, terwijl haar ogen het beeld indronken dat hij vormde, met zijn haar dat over zijn voorhoofd viel en de donkere schaduwen onder zijn ogen.
Ze werd overmand door tedere gevoelens. Hoewel ze wist dat hij absoluut niet zou willen dat ze hem zo kwetsbaar zag zonder dat hij het wist, bleef ze toch nog even zitten...
Zijn ogen vlogen open.
In plaats van kwaad te worden, verraste hij haar weer, door bewegingloos te blijven zitten en haar zo lang aan te kijken dat ze zich afvroeg of hij haar wel zag. Ten slotte maakte de wezenloze blik in zijn ogen plaats voor hulpeloze pijn. ‘Wil je nog wel met me praten?’ zei hij zacht.
Met een brok in haar keel knikte ze.
Hij zuchtte en legde zijn voorhoofd op zijn opgetrokken knie. ‘Dat is meer dan ik verdien,’ zei hij met gedempte stem. Hij hief zijn hoofd weer op. ‘Waarschijnlijk had ik te veel gedronken.’
‘Ik heb je anders niet veel zien drinken.’
‘Je was er ook niet-’ hij stopte en haalde zijn schouders op. ‘Ach, laat ook maar.’
‘Ben je hier de hele nacht geweest?’
‘Sinds ik bij je wegging, ja.’
‘Ik dacht dat je naar huis was gegaan.’
‘Ik moest bij je weg, maar ik kon je niet achterlaten, als je daar iets van begrijpt.’
Dat begreep ze volkomen. Sinds hij gisteravond weg was gestormd, was het alsof er een onzichtbare draad aan haar trok. Nu wist ze dat hij hetzelfde had gevoeld. Ze pakte een van zijn koude handen beet en begon hem warm te wrijven.
Hij liet haar begaan, blijkbaar te uitgeput om te reageren, maar zijn ogen waren op haar ringloze vingers gericht.
‘Ik heb de ring nog niet gezocht,’ zei ze. ‘Hij kan overal liggen in die grote kamer. Stel dat we hem niet terugvinden?’
Als reactie haalde hij bijna onmerkbaar zijn schouders op. Even later pakte hij haar hand beet. ‘Gaat het wel met je?’
‘Ja hoor.’
‘Ik heb je toch geen pijn gedaan, hè?’ 
‘Nee.’
‘Echt niet? Ik ben vreselijk driftig, moet ik tot mijn schande bekennen.’
‘je wilde me geen pijn doen.’
‘Nee,’ zei hij hees. ‘Nee, ik probeerde tot je door te dringen.’ Een van zijn mondhoeken ging omhoog. ‘Als kind begon ik altijd te brullen als ik kwaad was. Dan werd er naar me geluisterd.’
‘Zoiets dacht ik al,’ zei ze minzaam.
‘Daar moet ik maar eens overheen groeien, vind je niet?’
‘Niemand kan zichzelf zomaar veranderen. Ik ben niet bang voor je.’
‘Gelukkig! Want dat zou het laatste zijn wat ik wil. Harriet, vergeet gisteravond alsjeblieft helemaal.’
‘Helemaal? Bedoel je...’
‘Vergeet alles,’ zei hij nadrukkelijk. ‘Ga naar Manelli wanneer je wilt. Ik beloof je dat ik er niet langer moeilijk over zal doen. Het is verleden tijd. Tijdelijke kortsluiting in mijn hoofd, meer niet.’
‘Maar Marco, wat was er dan? Ik weet dat het niet door de drank kwam.’
‘Ik kan het niet uitleggen, maar in sommige zaken ben ik niet... rationeel. Laten we zeggen dat ik makkelijk jaloers word. En bezitterig. Het is geen goede eigenschap. Vergeef me.’
‘Je hebt geen enkele reden om jaloers te zijn.’
‘Dat weet ik, maar sommige dingen kan ik niet van me afzetten. ‘
‘Heeft dat met die andere vrouw te maken, met wie je zou trouwen?’
Hij keek haar aan. ‘Wat weet je over haar?’
‘Niet veel. Dat jullie verloofd waren en dat jullie het hebben uitgemaakt.’
Een tijdje zweeg hij, maar toen zei hij alsof het hem heel veel moeite kostte: ‘Het was iets ingewikkelder dan dat.’
‘Als mensen uit elkaar gaan, verloopt het zelden simpel,’ zei ze aarzelend.
Hij knikte. ‘Zoiets. Hoe dan ook. Daar ben ik erg onredelijk door geworden, en dat spijt me.’
Geruststellend kneep ze in zijn hand, en ze bedacht dat ze nog nooit zo’n ongelukkige man had gezien.
‘Als je de ring vindt,’ vroeg hij voorzichtig, ‘draag je hem dan weer?’
Ze aarzelde. ‘Ik weet het niet.’
‘Als je nu vertrekt, zo snel na gisteravond,’ hij lachte schamper, ‘dan kunnen de roddelaars hun hart ophalen. En  ook...’ hij werd weer ernstig, ‘zou het mijn moeder veel pijn doen.’
‘Ik ga niet weg, nog niet.’
‘Bedankt.’ Plotseling boog hij zich naar voren en legde hij zijn hoofd op haar schouder.
Bijna als een wanhopig man, dacht ze. Zonder nadenken sloeg ze haar armen om hem heen. Ze hunkerde ernaar om hem te troosten, maar wist dat een deel van hem nog steeds voor haar was afgesloten. Daarom legde ze haar wang op zijn verwarde haar en probeerde hem met haar omhelzing duidelijk te maken dat ze er voor hem was.
Zo bleven ze bewegingloos zitten, terwijl zijn warmte in haar huid drong. Het was niet de warmte van hartstocht, maar iets anders, nog alarmerender. Als ze ruzie maakten, kon ze zich tegen hem verweren, zelfs al verlangde ze naar hem. Tegen zijn kwetsbaarheid was ze echter niet opgewassen, en ze voelde een hevige aandrang om hem te beschermen.
Iets wat verdacht veel op liefde leek.
Wat een ramp! Ze had niet de bedoeling gehad van hem te houden, wist niet eens zeker of ze dat wel wilde. Argeloos was ze in de val gelopen.
Waarom ging hij niet gewoon door met haar dwars te zitten? dacht ze. Dat was veel makkelijker. Dit was niet eerlijk.
Bij een kleine beweging van hem liet ze hem los. Hij streek zijn haar achterover, maar het viel meteen weer terug op zijn voorhoofd. ‘Ik zie er natuurlijk uit als een zwerver?’
‘Een beetje wel,’ zei ze teder.
Hij wilde opstaan, maar zijn gezicht vertrok. ‘Ik ben helemaal stijf!’
‘Dat kan niet anders als je hier de hele nacht hebt gezeten. Straks krijg je nog longontsteking. Kom maar, ik help je wel overeind.’
Hij sloeg een arm om haar hals en stond stram op, terwijl hij ondertussen zijn jasje van de grond plukte. ‘Als kind heb ik veel buiten geslapen,’ zei hij. ‘Daar tussen de bomen is een plek waar ik een tent opzette, en dan deed ik alsof ik een zwerver was.’
‘Laat eens zien?’ De milde stemming van dit moment wilde ze vasthouden.
‘Goed.’ Met zijn arm om haar schouders nam hij haar mee door de bomen en via een steile helling naar een open plek. ‘Hier sliep ik onder de sterren,’ zei hij.
‘Wat een prachtig uitzicht,’ zei ze. ‘Ik snap wel dat je hier vaak naartoe ging.’
Toen hij niet antwoordde, draaide ze zich naar hem om, en ze voelde zijn hoofd op haar schouder zakken. Zijn ogen waren gesloten en ze zag iets nieuws in zijn gezicht. Een vermoeidheid die niets te maken had met slaapgebrek. De spanning was van hem afgevallen, maar in plaats daarvan leek het wel of hij tot op het bot was uitgeput, al jarenlang.
Het was nooit in haar opgekomen medelijden met Marco te hebben, maar dat had ze nu tot haar verbazing wel. Ze zou de tijd nemen om hem beter te leren kennen en erachter te komen wat hij zo diep vanbinnen verborg. Zacht streek ze het haar van zijn voorhoofd.
Hij opende zijn ogen en keek recht in de hare. ‘Je bent weggedommeld,’ zei ze glimlachend. ‘Ja...’ zei hij onzeker. ‘Hoelang?’
‘Een paar minuten maar.’
Toen zag ze zijn blik weer veranderen, op dezelfde manier als waar ze eerder al zo’n moeite mee had gehad. Alsof de luiken dichtgingen.
Hij maakte zich van haar los en stond op. Deze keer liet hij zich niet door haar ondersteunen, maar stak zijn eigen hand uit om haar overeind te helpen.
Verdrietig besefte ze dat de warmte en het saamhorigheidsgevoel van zo-even totaal verdwenen waren. Nu had hij een waakzame blik in zijn ogen. Misschien hield hij haar nu wel extra op afstand, juist omdat ze even dichtbij was geweest.
‘Hoe laat is het?’ vroeg hij met een blik op zijn horloge. ‘Zeven uur geweest. Sorry voor al het ongemak.’
‘Ik ben blij dat we gepraat hebben,’ zei ze, in een poging weer toegang tot hem te krijgen. ‘Ik begrijp je nu beter.’
Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat valt er te begrijpen? Ik heb me misdragen, en dat spijt me. Je hebt veel geduld met me gehad, maar ik wil niet dat je rekening gaat houden met mijn stemmingen. Ik zal zorgen dat het niet meer voorkomt.’
Bijna had ze gevraagd: ook niet als we getrouwd zijn? maar ze hield zich in. Ineens was alles weer anders, en ze wist niet langer waar ze aan toe was.
Ze waagde nog een laatste poging. ‘Je mag best verschillende stemmingen hebben. Niemand hoeft toch altijd maar beleefd te zijn. Gisteravond was ik ook niet erg beleefd tegen je, en jij -’
‘Reageerde veel te heftig, en dat zal niet meer gebeuren. Kunnen we het daarbij laten?’ vroeg hij, wrijvend over zijn ongeschoren kin. ‘Ik zal maar eens naar binnen gaan en me weer toonbaar maken. Ik wil niet dat mijn moeder me zo ziet.’
Zwijgend liepen ze terug. Toen ze in het zicht van de villa kwamen, zei hij: ‘Kijk even, en wenk me als de kust veilig is. Nee, wacht!’
Abrupt pakte hij haar bij de arm, en hij trok haar terug tussen de bomen toen Lucia bij de achterdeur verscheen. Ze hoorden haar vragen: ‘Wie heeft deze deur opengelaten? Hij is toch niet de hele nacht open geweest?’
‘Ik was het,’ zei Harriet, en ze deed een stap naar voren zodat Lucia haar kon zien. ‘Toen ik naar buiten ging voor een ochtendwandeling, moet ik hem open hebben laten staan.’ Met een vaartje liep ze de trap op, gaf Lucia een zoen, en ze trok haar mee naar binnen, zogenaamd om haar van alles te vertellen.
Een halfuur later voegde Marco zich bij hen om te ontbijten. Hij had zich gedoucht, was onberispelijk gekleed en blijkbaar weer helemaal de oude.

 
Een paar dagen later kregen ze een uitnodiging voor een feest in het Palazzo Manelli.

‘Daar zijn we nog nooit eerder uitgenodigd,’ zei Lucia verrast.
‘Het gaat hem om Harriet, mama,’ zei Marco. ‘Ze wil zijn kunstcollectie zien.’ Hij schonk haar een glimlachje. ‘Hiermee zul je naam maken; niemand is ooit zo in de gunst gevallen. Natuurlijk accepteren we zijn uitnodiging.’
Het leven in de villa had zijn normale ritme hervat. Lucia vulde haar dagen met allerlei comités en vond het prima dat haar gast de dagen voornamelijk in musea en galeries doorbracht. ‘s Avonds aten ze samen, afwisselend thuis of in een restaurant. Soms gingen ze daarna naar een opera. Meestal ging Marco dan mee.
Ze had de ring teruggevonden en droeg hem als ze uitgingen. Tegen Lucia zei ze dat dat was omdat ze bang was hem anders te verliezen.
Toen Marco haar opnieuw uitnodigde voor een lunch bij de bank, droeg ze hem ook. Opnieuw was hij de perfecte gastheer, maar ze kreeg de indruk dat hij haar stilzwijgend duidelijk maakte dat er geen weg terug was naar de kortstondige intimiteit die er tussen hen was geweest.
 

Het Palazzo Manelli stond midden in een oude Romeinse wijk, in de buurt van de Sint Pieter. De grote ramen waren verlicht toen hun auto voor de deur stopte, en aan de deur werden ze verwelkomd door de baron.

Harriet had het meteen naar haar zin. In de wetenschap dat ze er prachtig uitzag in een goudkleurige zijden jurk met robijnen om haar hals - geschenk van Marco - ging ze de zalen door, ondertussen een aantal van de gasten die ze al kende begroetend.
Aanvankelijk bleef Marco aan haar zijde: hij stelde haar hier en daar voor, en maakte overduidelijk hoe trots hij op haar was. Daarna gaf hij haar echter de vrijheid en mengde hij zich onder de andere aanwezigen. Hij hoefde alleen nu en dan te kijken of zijn verloofde misschien zijn hulp nodig had, wat niet het geval was.
Naarmate Harriet zich zelfverzekerder opstelde, werd ze steeds geestiger. Gasten van verschillende nationaliteiten diende ze ieder in hun eigen taal van repliek, en dat ging niet ongemerkt voorbij. In combinatie met haar verschijning kreeg ze iets van een cultfiguur, een exotische persoonlijkheid. Hoewel ze niet knap was in traditionele zin, was ze magnifiek, en elke man werd als een magneet naar haar toe getrokken.
‘Marco, waarom verwaarloos je die arme Harriet zo?’ vroeg Lucia.
‘“Die arme Harriet” redt het uitstekend zonder mij,’ antwoordde hij kalm. ‘Vind je dat ze er verwaarloosd uitziet?’
‘Ze is omringd door mannen,’ merkte Lucia op. ‘Een kwijlt bijna boven haar hand, en een ander probeert telkens in haar jurk te kijken.’
‘Mama, de man die in haar jurk probeert te kijken bezit een originele Michelangelo,’ zei Marco, alsof dat alles goedmaakte. ‘Daar kan ik niet tegenop. Bovendien is het allemaal heel onschuldig.’
‘Ah! Manelli is bepaald geen onschuldig type. Een van de ergste wellustelingen in Rome.’
‘Maar Harriet is onschuldig, en daar gaat het om.’ Toen stokte zijn adem.
‘Wat is er? Lieve jongen, waarom word je zo wit?’
‘Niets,’ zei hij, zich vermannend. ‘Maak jezelf geen zorgen, mama. Zo gaat het tegenwoordig. Verloofde stellen zijn geen siamese tweelingen. Excuseer me.’
Met het gevoel dat hij zou stikken als hij niet even alleen kon zijn, maakte hij zich snel uit de voeten. Hij liep de tuin in en ging onder de donkere bomen staan, zijn voorhoofd klam van spanning.
Hij had gezegd: Harriet is onschuldig. Dat woord had zich als een kogel door de glazen muur geboord die hij tussen zichzelf en het verleden had opgericht.
Ze is onschuldig... onschuldig. Dat had hij gezegd toen men hem had proberen te waarschuwen voor de vrouw aan wie hij zich met hart en ziel had gegeven. Onvoorwaardelijk, zonder achtérdocht, zelfs niet toen de geruchten hem bereikten. Blinde liefde. Blind en stom. Een zware vergissing die hij niet nog eens moest maken. Want ze was helemaal niet onschuldig geweest, en dat had hij op zo’n brute manier ondervonden dat hij er bijna kapot aan was gegaan. De herinnering kwam weer terug, en hij huiverde.
Harriet was anders. Niet alleen onschuldig, maar ongekunsteld - bijna argeloos, zoals echt eerlijke mensen waren. Daarom was zij veilig gebied, redeneerde hij. Op de lange duur was dat betrouwbaarder dan al dat emotionele gedoe.
Na een tijdje had hij zichzelf weer onder controle. Eenmaal zeker dat niemand iets aan hem zou merken, liep hij met een brede glimlach terug naar binnen, ervoor wakend dat zijn ogen niet direct Harriet zochten.
 

Harriet genoot van alle aandacht. Nadat Marco haar had rondgeleid, had hij haar met een glimlach aan haar lot overgelaten, waarna hij zich met de mooiste vrouwen vermaakte. Dat vond ze prima. Prima.

Toen zag ze iemand die alle gedachten naar de achtergrond verdreef. ‘Olympia!’
Haar zus was net binnengekomen, en toen ze Harriet zag, rende ze met open armen op haar af. ‘Ik heb zoveel over je gehoord!’ riep ze uit. ‘Ben je echt met Marco verloofd?’
‘Ik weet het niet zeker,’ antwoordde Harriet droogjes.
Olympia deed een stap achteruit en bekeek haar van top tot teen. ‘De voorzichtige Harriet ten voeten uit! Ik kan nog heel wat van je opsteken.’
‘Dan zou je jezelf niet meer zijn,’ zei Harriet lachend. ‘Waar heb je al die tijd gezeten?’
‘In Amerika, met mama en papa. Zij zijn gebleven, maar ik ben vandaag teruggekomen. Bij het nieuws dat Marco en zijn aanstaande hier zouden zijn, heb ik onmiddellijk een taxi genomen. O, wat ben je toch slim. Heb je je eigen voorwaarden gesteld?’
‘Nou...’
‘Natuurlijk wel. Kind, die ring! Die moet een fortuin waard zijn.’
‘Doe niet zo ordinair,’ zei Harriet giechelend.
‘Gelijk heb je. Hou hem aan het lijntje. Zo moet je met Marco omgaan. Met alle mannen, overigens. Ze zeggen dat Manelli aan je voeten ligt.’
‘Hij wil me zijn verzameling laten zien.’
Op dat moment verscheen Manelli, die hen allebei meenam voor een rondleiding door het palazzo. Onderwijl vertelde hij uitgebreid, en het duurde niet lang of Olympia keek scheel van verveling. Ze verzon een excuus en maakte zich uit de voeten.
Terug in het feestgedruis werd Olympia omringd door bewonderaars, die ze één voor één haar aandacht gaf, tot ze Marco vond. Sinds de dag waarop hij haar zijn voorstel had gedaan en zij hem in vijf minuten had afgewezen, had hij haar niet gezien, en ze begroetten elkaar als oude vrienden.
‘Ik wist niet wat ik teweegbracht toen ik Harriet voorstelde, hè?’ zei ze plagerig. ‘Was het een slecht idee?’
‘Helemaal niet. Harriet is een uitstekende keus, haar gewoonte om op feesten met andere mannen te verdwijnen buiten beschouwing gelaten.’
‘O, Manelli laat haar alleen het palazzo zien. Daar hoef je niet jaloers om te zijn.’
‘Doe niet zo belachelijk. Natuurlijk ben ik niet jaloers.’
‘Goed, goed. Grapje. Harriet is een heel ongewoon iemand, dat zul je inmiddels wel weten. Eerlijk gezegd heb ik haar in eerste instantie aan je voorgesteld om je te prikkelen.’
‘Precies de streek die ik van je zou verwachten,’ zei hij kil. ‘Nog steeds hetzelfde kind dat ik uit bomen moest redden wanneer je te hoog was geklommen. Ik kan mezelf redden. Maar is het ooit bij je opgekomen dat je Harriet zou kunnen kwetsen?’
‘Bedoel je dat ze voor je is gevallen?’ vroeg ze lachend. ‘Onzin, caro. Ik zou het nooit gedaan hebben als ik dacht dat het haar zou kunnen kwetsen. Ik weet dat jij nooit je hart zult verliezen, maar zij ook niet. Ben je daar nog niet achter?’
Ze liep door, hem het antwoord besparend.







Hoofdstuk 8

 

Volgens Marco had Harriet een internationale reputatie gekregen, en nu ontdekte ze hoe waar dat was. Het nieuws dat ze door Manelli’s ‘barrière’ heen was gebroken, verspreidde zich als een lopend vuurtje door Rome. In een mum van tijd wilde iedereen haar advies.

‘Ik wil je wat vragen,’ zei Marco op een avond tegen haar. ‘Twee collega’s van me willen je raadplegen, maar volgens hen houd je de boot af. Ik heb beloofd dat ik mijn invloed zou aanwenden. Kennelijk denken ze dat ik die bij je heb.’ Het klonk droog.
‘Ik heb het expres niet gedaan,’ zei Harriet. ‘Juist omdat het collega’s van je zijn, leek het me beter om er niet aan te beginnen. Stel dat ik hen verkeerd adviseer?’
‘Is dat mogelijk?’ vroeg hij plagerig.
‘Vertel ze dan over het collier,’ zei ze uitdagend.
‘Hoe minder we daarover zeggen, hoe beter,’ zei hij met een glimlach. ‘Mag ik tegen mijn collega’s zeggen dat mijn missie geslaagd is?’
‘Wedden dat je dat allang hebt gedaan?’
Hij grinnikte, maar ontkende het niet.
Als ze op neutraal terrein bleven, konden ze het goed met elkaar vinden, maar Harriet was er achter gekomen dat ze niet hoefde te proberen dieper tot hem door te dringen. Na die ene keer in de tuin had hij zich achter zijn verschansing teruggetrokken, misschien nog wel meer dan daarvoor.
Het was maar goed dat ze niet verliefd op hem was geworden, zoals ze even had gevreesd. Toen ze het onheil voelde naderen, had haar gezond verstand de overhand genomen. Binnenkort zouden ze waarschijnlijk weer ieder huns weegs gaan, dan kon hij elders een geschikte bruid vinden, en zij zou een appartement zoeken.
Ze had namelijk besloten om in Rome te blijven. Met Marco’s hulp had ze haar Italiaanse wortels hervonden, en daarvoor zou ze hem altijd dankbaar zijn. Omdat steeds meer mensen haar advies vroegen, was ze een basis aan het leggen voor een leven waarin ze hem niet nodig zou hebben.
Dus toen hij haar vroeg of ze met hem mee naar een cliënt in Corzena wilde, dat ongeveer driehonderd kilometer ten noorden van Rome lag, zei ze dat ze niet kon.
‘Je kunt toch wel een paar dagen voor mij vrijmaken?’ zei hij geërgerd.
‘Ik heb allerlei afspraken."
‘Die zijn toch niet zo belangrijk?’
‘Voor mij wel,’ zei ze, geprikkeld door zijn toon. ‘Geef terug!’
Hij had het notitieblok met haar aantekeningen voor haar nieuwste opdracht afgepakt. ‘Vaticaans Museum,’ las hij.
‘Signor Carelli heeft me gevraagd wat referenties voor hem na te pluizen.’ Dat had hem de mond moeten snoeren, aangezien Carelli een van zijn collega’s was voor wie hij ‘zijn invloed had aangewend’.
Hij was echter niet onder de indruk. ‘Hij wacht wel.’
Dat was waar. Ze zocht naar excuses, waarom was haar niet echt duidelijk, behalve dat ze langzaam afstand van hem nam en dat zo wilde houden.
‘Ik wil hem niet vragen om te wachten,’ zei ze gedecideerd. ‘Ik heb mijn plannen uitgestippeld, en daar wil ik me graag aan houden.’
‘Prima,’ zei hij met een strakke mond. ‘Ik zal het niet weer vragen. Wil je tegen mijn moeder zeggen dat ik langs ben geweest, en dat ik de rest van de week weg ben?’
Toen hij weg was, leek haar gedrag ineens heel kinderachtig. Waarom was ze zo koppig geweest? Waarom wilde ze niet een paar dagen met hem doorbrengen?
Omdat het een veel te prettig vooruitzicht was. Gelukkig was hij weg en kon ze niet meer op haar besluit terugkomen. Niet dat ze dat wilde, overigens.
 

De volgende dag sliep Lucia uit, en dus ontbeet Harriet alleen. Op het moment dat ze haar laatste slokje koffie nam, liep Marco ineens binnen.

Haar hart sprong op, maar ze liet er niets van merken. ‘Ik dacht dat je al onderweg was!’ riep ze uit. ‘Je zou toch vroeg vertrekken?’
‘Ik ben omgedraaid omdat ik wil dat je eerlijk tegen me bent,’ zei hij zacht. ‘Omdat ik de echte reden wil horen waarom je niet mee gaat naar Corzena.’
‘Dat heb ik je al verteld.’
‘Inderdaad, maar dat is onzin. Dat weten we allebei. Ik wil de andere reden horen... die je niet over je lippen kunt krijgen.’
Ze werd overvallen door een mengeling van schrik en vreugde. Had hij echt geraden dat ze had geweigerd mee te gaan omdat ze bang was haar hart te verliezen aan een man die haar gevoelens niet kon beantwoorden? Of voelde hij hetzelfde, en wilde hij zo de sfeer scheppen voor een bekentenis?
‘Marco -’
‘Harriet,’ zei hij wanhopig. ‘Ik weet het. Dacht je echt dat ik het niet zou raden?’
‘Wat weet je dan?’ fluisterde ze, een sprankje hoop in haar hart.
‘Toen ik nadacht, werd het duidelijk... vooral na wat er op het feest is gebeurd. Harriet, ik ben waarschijnlijk niet de gevoeligste man op aarde, maar dit voel ik toch wel aan. Vanaf het begin zijn we eerlijk tegenover elkaar geweest, waarom heb je het me gewoon niet verteld? Nee, dat is een stomme vraag. Want hoe kun je openlijk over zoiets persoonlijks spreken?’
‘Marco, bedoel je...’
‘Dus zal ik het makkelijk voor je maken, en het zelf zeggen.’ Hij haalde diep adem, en ze wachtte met bonzend hart af. Ten slotte zei hij: ‘Je wilt niet alleen met me zijn. Je bent bang dat ik misschien iets doe.’
‘W-wat?’
‘Dat is het, hè? Je vertrouwt me niet, je denkt dat ik me niet fatsoenlijk zal gedragen. Maar je kunt me wel vertrouwen, ik zweer het je.’
Het was alsof ze een koude douche kreeg. ‘Ik begrijp het,’ bracht ze uit, wanhopig proberend haar teleurstelling in bedwang te houden.
‘Dit gaat om zaken,’ zei hij, ‘om een van mijn belangrijkste cliënten, die je dolgraag zou willen ontmoeten.’ 
‘Dat is chantage!’
‘Ja, eigenlijk wel, en daarom kun je me ook vertrouwen. Juist omdat ik je zo onder druk zet om mee te gaan, zal ik alles doen om je op je gemak te stellen.’ Hij keek haar in de ogen. ‘Ik hoop dat je het begrijpt.’
Bijna barstte ze in hysterische lachbui uit. ‘Ik geloof het wel. Je belooft me dat je je als de perfecte gentleman zult gedragen, dat je niet midden in de nacht op mijn deur zult kloppen...’
‘Waarschijnlijk hebben we zelfs kamers op verschillende verdiepingen, want onze gastheer is heel ouderwets. Er zal echt niets gebeuren, Harriet, op mijn erewoord.’
Eigenlijk wilde ze iets naar hem gooien en gillen: ik wil je erewoord niet! Ik wil niet dat je je als de perfecte gentleman gedraagt! Ik wil dat je me kust zoals op die avond, en deze keer wil ik niet dat je ophoudt! O wat ben je toch een stommeling!
In plaats daarvan zei ze koeltjes: ‘Nou, dan is het goed.’
‘Dat hoopte ik al. Dit is echt belangrijk, het is een klant van formaat.’
‘Dan moeten we hem zijn zin geven,’ zei ze opgewekt.
‘Zaken gaan voor, immers.’
Met een glimlach zei hij: ‘Je zegt dat alsof je niet anders gewend bent.’
‘Zou ik misschien de juiste vrouw voor je kunnen zijn?’
Hij legde zijn handen op haar schouders en keek haar aan met een blik die haar adem deed stokken. ‘Ik ben trots op je,’ zei hij vol warmte. ‘Je bent een prachtvrouw en ik wil met je pronken. Pak wat kleren, dan ga ik even naar mijn moeder.’
Nadat ze haar reistas gepakt had, hoorde ze stemmen uit Lucia’s kamer komen, en ze ging naar binnen om afscheid te nemen. ‘Sorry dat ik er zomaar tussenuit piep...’
‘Onzin. Ik hoop dat je geniet, cara.’
Het was een zonnige dag en de rit ging door prachtig landschap. Alleen al door in zijn gezelschap te zijn, begon Harriet zich steeds prettiger te voelen. Zoals met alles, bestuurde hij de auto met zelfvertrouwen en gemak.
‘Vertel eens iets over je cliënt,’ zei ze.
‘Elvino Lucci is een van de rijkste mannen in Italië. Hij is met niets begonnen en heeft zijn imperium opgebouwd met hard werken en een briljante geest. Al jaren nu is hij mijn mentor.’
‘Ik kan me jou niet echt met een mentor voorstellen. Volgens mij zou je hem niet eens laten uitpraten.’
‘Iedereen heeft een mentor nodig,’ zei hij ernstig. ‘Niet alleen in het begin, maar misschien wel altijd, om een blijvend perspectief te geven. Toen ik net begon, heb ik veel van hem geleerd, en nu vraag ik hem nog altijd om advies.’
‘Een echte kanjer dus.’
‘De allergrootste. Altijd is hij alert, en hij houdt voortdurend zijn vinger aan de pols.’
‘Bedoel je dat dat het enige in zijn leven is?’
‘Hij was getrouwd en heeft kinderen, maar zijn vrouw is tien jaar geleden overleden. Misschien zul je hem wat stijf en puriteins vinden, maar als je hem leert kennen, weet ik zeker dat je hem mag.’
‘Waarom wil hij me eigenlijk leren kennen?’ vroeg ze nonchalant. ‘Wil hij zien of ik wel geschikt voor je ben?’ 
‘Natuurlijk niet. Volgens mij is hij gewoon eenzaam.’ 
‘Eenzaam? Met zoveel geld?’
‘Harriet, maak dat soort opmerkingen alsjeblieft niet in zijn gezicht. Hoewel ik weet dat je het niet serieus bedoelt, zou hij het niet begrijpen.’
Tijdens hun stop onderweg om te lunchen, belde hij Elvino Lucci om zich te verontschuldigen dat ze laat waren. Harriet hoorde zijn reactie.
‘Jij, laat? Dat is een primeur! Als Marco Calvani zijn levenslange gewoontes doorbreekt, moet het wel voor iets heel bijzonders zijn!’
‘Inderdaad.’
‘Nou, ik sta te trappelen om haar te ontmoeten. Trouwens, ik heb zelf ook een verrassing voor je in petto.’
In de namiddag waren ze ter plekke. De villa lag aan de voet van een heuvel, bij de kust. Toen ze kwamen aanrijden, zwaaiden er enorme smeedijzeren hekken open, en even later kwam het huis in zicht.
Op de trap stond een lange man met wit haar en een aristocratisch uiterlijk. Naast hem stond een zeer jonge vrouw, die eigenlijk veel weg had van een barbiepop.
‘Allemachtig!’ mompelde Marco. ‘Wat -’
Met uitgestrekte armen liep Lucci op hen af. Nadat hij Harriet op beide wangen had gekust, kwam hij met zijn verrassing. ‘Dit is Ginetta, mijn vrouw,’ zei hij. ‘We zijn een week geleden stiekem getrouwd, en jullie zijn de eersten die het weten.’
Marco hield zijn gezicht in de plooi en begroette de nieuwe Signora Lucci uiterst hoffelijk, maar Harriet kon zijn gedachten wel raden. Elvino was minstens dertig jaar ouder dan zijn bruid, en vond het kennelijk heerlijk om haar met juwelen te behangen.
Vervolgens kwam de tweede schok. Marco had Lucci beschreven als een ouderwetse man, maar nu deelde Ginetta de lakens uit, en zij had blijkbaar modernere ideeën over logeerkamers van verloofden. Ze had hen nog net niet één kamer gegeven, maar wel aangrenzende kamers met een verbindingsdeur.
Toen Ginetta de kamer had verlaten met de mededeling dat ze beneden zouden wachten tot ze zich hadden opgefrist, klopte Marco op Harriets deur. ‘Ik had echt geen idee dat het zo zou gaan,’ zei hij. ‘Het spijt me vreselijk.’
‘Dat weet ik. Dat ze ons deze kamers hebben gegeven, is niet jouw schuld.’
‘Wat denkt Lucci eigenlijk wel?’
‘Hij is dol op haar, dat is duidelijk.’
‘Om me daar zo mee te overvallen! Dit wordt een ramp!’
Aanvankelijk was Harriet het met hem eens, maar het duurde niet lang voor ze haar mening bij moest stellen. Ginetta was erg aardig en leek werkelijk van haar oudere echtgenoot te houden, hoewel ze misschien niet zo dolverliefd op hem was als hij op haar. Ook maakte ze Harriet regelmatig aan het lachen door quasi-naïeve opmerkingen te maken, die bij nader inzien heel scherp en geestig bleken.
Na de maaltijd liet Ginetta hen de villa zien. ‘Ik ben echt blij dat jullie er zijn,’ bekende ze. ‘Veel van Elvino’s vrienden en hun vrouwen willen niets met me te maken hebben.’
‘Onbegrijpelijk,’ zei Harriet. ‘Ik vind je juist enig. Maar ik ben niet Marco’s vrouw.’
‘Dat zal niet lang meer duren. Hij is stapelgek op je, dat is duidelijk.’
Harriet lachte schamper. ‘Marco is geen type om stapelgek op iemand te zijn.’
‘Ik zie het aan de manier waarop hij naar je kijkt als jij het niet ziet. Dat doet hij steeds. Hij kan het niet laten.’ 
‘Onzin,’ zei Harriet blozend.
‘Toch wel. En jij doet het ook.’
‘Ik -’
‘Jawel. Jullie zijn stapelgek op elkaar. Goed dat ik jullie aangrenzende kamers heb gegeven.’ Gelukkig liep ze weg om de mannen te zoeken, want Harriet had niet geweten wat ze had moeten antwoorden.
De mannen zaten cognac te drinken op het brede terras dat uitkeek over het meer, en ze waren diep in gesprek. Harriet zag dat Marco zich ergerde maar het verborg achter een beleefd front. Toen de vrouwen zich bij hen voegden, liet Elvino champagne aanrukken, en met zijn vieren slenterden ze over het terras en keken naar het maanverlichte water.
In niets leek Elvino op de man die Marco had beschreven: hij was triomfantelijk gelukkig en bedolf Ginetta met liefde en attentie. ‘Dit is echt een liefdesnest,’ riep hij overmoedig. ‘Met twee liefdesparen. Ik drink op jullie komend huwelijk, op jullie huwelijksnacht en alle vreugde die jullie aan elkaar zullen beleven -’
‘Cara,’ zei Ginetta giechelend.
‘O, dat vinden ze heus niet erg. Ze zijn verliefd, net als wij.’ Bij elk glas werd hij een beetje uitbundiger. ‘Kom Marco, drink met me op de vrouw van je dromen.’
Harriet durfde Marco nauwelijks aan te kijken, maar hij zei kalm: ‘Je hebt gelijk, vriend. Laten we erop drinken.’ Toostend hief hij zijn glas in Harriets richting. Zij hief het hare, en ze klonken.
‘Niet zo stijf,’ lalde Elvino. ‘Kus haar.’ Om het goede voorbeeld te geven trok hij Ginetta naar zich toe en gaf haar een smakkende kus.
Marco sloeg zijn arm om Harriets schouders en drukte zijn lippen op de hare. Hij pakte haar hand. ‘Kus me terug,’ fluisterde hij tegen haar lippen. ‘Doe alsof.’
Doe alsof voor de cliënt, dacht ze kwaad. Desondanks vond haar hand zijn gezicht en gleed haar andere arm om hem heen. Zacht drukte hij haar tegen zich aan.
Ze viel makkelijk in haar rol, streelde zijn gezicht en legde al haar gevoel in de kus. Hij hoefde het nooit te weten. Omwille van zijn vriend.
Geheel overtuigend legde Marco een hand in haar nek, en hij kuste haar dromerig en intens. De verleiding om te geloven dat het gemeend was, was overweldigend. Toen ze haar ogen opende, was zijn gezicht vlakbij het hare, met in zijn ogen een verbijsterde blik. Zijn ademhaling was licht en snel.
Elvino vond het prachtig. ‘En nu moet je haar naar boven dragen!’
Zonder te aarzelen tilde Marco haar op, en het volgende moment lag Harriet tegen zijn borst. Duizelig klampte ze zich aan hem vast.
Elvino volgde hen met Ginetta, en toen ze bovenaan de trap waren zei hij gelukzalig: ‘Dit is pas leven. O, ik weet dat ik vroeger wel anders praatte, maar ik ben een stuk wijzer geworden. Jij ook, hè kerel?’
‘Je bent altijd een wijs man geweest, Lucci,’ zei Marco diplomatiek.
‘Welterusten, welterusten...’ zijn stem stierf weg.
Op het laatste moment voor hij de hoek om ging echter draaide hij zich om, net toen Marco bij Harriets slaapkamerdeur was, en zijn oude ogen glinsterden ondeugend toen Marco haar naar binnen droeg. Bevend, net als zijzelf deed.
Eenmaal binnen zette Marco haar neer en sloot de deur.
‘Doe hem op slot,’ zei ze met een stem die trilde van opwinding en pret. ‘Het zou me niet verbazen als hij kwam binnenvallen om te zien of we zijn verwachtingen wel waarmaken.’
‘Harriet... het spijt me allemaal zo. Het was totaal niet mijn bedoeling om het je zo moeilijk te maken."
‘Ik vind het niet erg. Ik mag hem. Jij toch ook?’
‘Ik weet het niet meer. Ik had respect voor hem. Ik kende niemand die slimmer was... maar ik weet niet wat er nu in hem is gevaren.’
‘Nee, dat zal wel niet,’ zei ze droogjes.
‘Hij was altijd zo betrouwbaar en stabiel.’
‘Misschien is hij tot de conclusie gekomen dat dat niet zaligmakend is. Marco, hij is gelukkig. Zie je dat niet?’ 
‘Gelukkig!’ riep hij, met een schamper lachje.
‘De meeste mensen zouden dat maar al te graag willen zijn.’
Met zijn handen op zijn rug ijsbeerde hij door de kamer. ‘En wat gebeurt er als ze hem bedriegt?’
‘Misschien gebeurt dat nooit. Ik weet zeker dat ze mede om zijn geld met hem is getrouwd, maar ze heeft een goed hart, en ze is lief voor hem.’
‘Ze neemt hem bij de neus, maakt hem tot haar slaaf.’ 
‘Nee, dat doet hij zelf, want hij houdt van haar.’ 
‘Zo zou je het kunnen zeggen.’
‘Jij hebt geen hoge dunk van liefde, hè Marco?’
‘Dat is niet eerlijk,’ zei hij na een korte stilte. ‘In liefde geloof ik heus wel, maar niet in een soort obsessie waardoor mannen zich als idioten gaan gedragen.’
‘Het kan vrouwen ook overkomen, hoor.’
‘O nee! Vrouwen zijn mannen altijd een stap voor, kijk maar naar Signora Lucci.’
‘Wat een rotopmerking. Vrouwen kunnen ook helemaal gek worden van een man -’
‘Jij in elk geval niet. Dat is een van de eigenschappen die ik in je bewonder. Dat je je niet laat meeslepen. Zelfs toen we daarnet moesten doen alsof bleef je gewoon kalm -’
‘Hou op!’ siste ze. ‘Hou op, hou op!’ Als ze nog meer van die onzin moest aanhoren, werd ze gek.
Ietwat verbaasd keek hij haar aan. ‘Het spijt me als ik je gekwetst heb -’
‘En hou op met je te verontschuldigen!’ Door diep adem te halen probeerde ze zich te vermannen. ‘We dwalen af. Er is niets mis met je laten meeslepen, mits bij de juiste persoon. Als mensen echt verliefd zijn, vinden ze dat helemaal niet erg.’
‘Dat ziet er dan slecht voor hen uit!’ zei hij heftig. ‘Al helemaal voor die arme Elvino!’
‘Elvino is een gelukkige dwaas.’
Eindelijk stopte hij met ijsberen, en hij wierp haar een eigenaardige blik toe. ‘Dat is sentimenteel gebazel, Harriet. Het klinkt goed, maar het betekent niets. Geen enkele dwaas is echt gelukkig, want zodra hij zijn dwaasheid inziet, schaamt hij zich dood. Dan wenst hij dat hij haar nooit had ontmoet.’
‘Je hebt het mis,’ antwoordde ze fel. ‘Nooit zal Elvino spijt hebben dat hij Ginetta heeft ontmoet, want ook al zou het misgaan, dan heeft hij dit geluk toch gehad. Als hij wijs was, zoals jij zou willen, zou hij helemaal niets hebben.’
Zijn gezicht verstrakte. ‘Beter niets, dan schande en verbittering.’
Ze zuchtte. ‘Wat kies je dan? De man die gelooft in iemand van wie hij houdt, of de man die zich niet toestaat in wie dan ook te geloven? Wie van die twee is de echte dwaas?’
Hij stootte een vreugdeloos lachje uit. ‘Je bedoelt mij, hè? Probeer me niet te analyseren, Harriet. Je weet niet alles.’
‘Vertel me dan meer,’ smeekte ze.
‘Het is niet belangrijk,’ zei hij ongeduldig. ‘Ik ben zoals ik ben, en ik kan nu niet meer veranderen.’
‘Dat is nou net zo erg. Je geeft jezelf maar tot op zekere hoogte.’
Hierop verbleekte hij. ‘Ik geef me zoveel ik kan.’
‘Dat weet ik, maar het is niet erg veel, wel?’
Even zweeg hij, en hij draaide zich om naar het raam. Toen hij haar weer aankeek, zei hij: ‘Je neemt het me kwalijk dat ik geen begrip heb voor Elvino. Denk hier dan eens over na. Hij heeft me hier laten komen om hem te helpen de helft van zijn fortuin aan dat kleine geldmonster te schenken.’
‘Ze is zijn vrouw en ze maakt hem gelukkig,’ zei Harriet half wanhopig. Het was alsof ze met haar hoofd tegen een muur bonkte.
‘Hij heeft vier kinderen die de helft van hun erfenis kwijtraken, alleen weten ze dat nog niet. De advocaat komt morgen, en hij en ik moeten aan dat onzinnige plan meewerken. Bovendien heb ik nu mijn professionaliteit op het spel gezet door het aan jou te vertellen.’
‘Je kunt me vertrouwen.’
‘Daar twijfel ik geen moment aan.’
Gelukkig stond hij weer met zijn rug naar haar toe, anders had hij de gepijnigde uitdrukking gezien die over haar gezicht flitste. Haar verloofde vertrouwde haar met zijn beroepsgeheimen. Voor een man met zulke sterke principes was dat een groot compliment, maar niet dat waar ze naar verlangde.
‘Het is laat,’ zei ze verdrietig. ‘En ik ben moe.’
‘Dan zal ik je niet langer ophouden.’ Hij opende de verbindingsdeur. ‘Doe hem vooral achter me op slot,’ zei hij in een poging tot geestigheid.
Ze speelde het mee. ‘Denk je dat het nodig is?’
‘Ik zie Elvino er voor aan om een leger binnen te sturen om erop toe te zien dat ik "mijn mannelijke plicht vervul". Welterusten, Harriet.’
Nadat ze zich uitgekleed had, lag ze in het donker, verlangend naar hem met elke vezel van haar lichaam. Door de hele sfeer van die avond was ze opgewonden, en wilde ze eigenlijk niets liever dan wat actie.
Jullie zijn stapelgek op elkaar.
Het was bijna grappig dat Ginetta had aangevoeld hoe de vlinders in haar buik ronddartelden als ze in zijn buurt was, en dat dat andersom net zo was. Hij kon niet van haar houden, maar begeerde haar wel. Als hij kon kiezen zou hij nu bij haar in bed komen, daar was ze zeker van.
Maar hij kon niet kiezen. Daar had hij met zijn beloften een stokje voor gestoken. Hij was een man die zich aan zijn woord hield en zou niet toegeven aan wat hij als zwakheid beschouwde.
Hoe erg verlangde hij naar haar?’
Ze hoorde hem heen en weer lopen aan de andere kant van de deur.
Zo erg dat hij bereid was zijn beloften te verbreken?
De voetstappen hielden op, en begonnen weer.
Erg genoeg om in zijn eigen ogen een dwaas te lijken?
Stilte. De voetstappen waren vlak voor haar deur gestopt.
Met ingehouden adem keek ze naar de deurklink, die ze in het maanlicht net kon zien.
Heel langzaam bewoog hij. Toen ging de deur heel zacht een fractie open.
Ze wachtte af tot hij verder open zou gaan, de kwelling en besluiteloosheid van de man aan de andere kant bijna voelend.
Maar hij zou komen, omdat zij het zo vurig wenste.
Toen gebeurde het ongelooflijke. In plaats van verder open te gaan, ging de deur weer dicht, en de deurklink viel weer op zijn plaats.
Daarna werd het stil.







Hoofdstuk 9

 

Om een paar dagen in het Vaticaans Museum door te brengen, was bijna een opluchting. In haar ‘eigen’ omgeving hoopte ze het bezoek aan Corzena snel te vergeten.

Deze keer lukte dat echter niet. Halverwege haar onderzoek droomde ze steeds weer terug naar het moment waarop die deur open- en weer dichtging.
Wat haar het meest pijn deed, was dat het wel symbolisch leek: Marco had geprobeerd of ze de deur niet op slot had gedaan, en toen dat inderdaad niet het geval bleek, had hij haar verworpen. Als dat geen duidelijke boodschap was!
Op de terugreis was er met geen woord over gerept. Dat was waarschijnlijk ook precies zoals hij het wilde, dacht ze verbitterd.
Toen ze thuiskwam, hoorde ze van Lucia dat haar vader gebeld had. Hij was terug uit Amerika en had hen alledrie uitgenodigd om morgenavond te komen eten. ‘Ik heb namens Marco en jou gezegd dat we zouden komen. Mee eens?’

‘Natuurlijk! Mijn vader! Wat zei hij?’

‘Hij was opgetogen over je verloving. Kijkt er naar uit je te zien. Bijna vond ik hem sympathiek. Sorry, cara. Ook al weet ik dat hij je vader is, het is niet anders. Als hij lief voor je is, vergeef ik hem echter alles.’

Ook Marco, die die avond kwam eten, kreeg het nieuws te horen.

‘Het is nogal kort dag omdat we ook naar Venetië moeten voor de trouwerijen,’ merkte Lucia op. ‘Maar toen ik voorstelde om het uit te stellen, stond hij erop dat we morgenavond gaan. Natuurlijk wil hij jullie dolgraag zien.’
‘Eigenlijk is het bijna onmogelijk,’ zei Marco. ‘Ik was van plan om na vanavond thuis te slapen, om alles te regelen voor we naar Venetië gaan.’
Dat was een onaangename verrassing voor Harriet. Sinds Corzena had ze hem niet meer gezien, en het enige wat hij te zeggen had, was dat hij zich weer dagen zou opsluiten om zijn zaken te regelen. Hoe dan ook, ze verheugde zich op het weerzien met haar vader.
 

De volgende dag kocht ze iets nieuws voor de avond: een elegant, strak zwartzijden jurkje, waar de diamanten tiara die Marco haar had gegeven prachtig bij zou staan. De kapper plaatste het in haar opgestoken haar.

Lucia en zij zouden samen in de limousine met chauffeur gaan, en Marco reed zelf vanuit zijn werk. De d’Estino’s woonden in een dure buitenwijk van Rome, vlakbij de Sint Pieter, in een straat met veel ambassades.
Vrijwel tegelijkertijd met Marco kwamen Harriet en Lucia aan, en toen hij zag hoe ze eruitzag, knikte hij waarderend. ‘Ik wist dat die tiara je perfect zou staan,’ Zei hij. ‘Maar weinig vrouwen zouden zoiets kunnen dragen.’
Toen ze via de in licht badende tuinen bij de brede openstaande voordeuren kwamen, liep net haar vader naar buiten. Hij spreidde zijn armen en omhelsde haar. ‘Harriet, kindje! Wat is dat lang geleden!’
Zijn dure cologne benam haar bijna de adem. Hij zag er ouder uit dan hij was, te dik door het goede leven, en intuïtief voelde ze aan dat hij in zijn enthousiasme niet helemaal echt was. Maar hij was haar vader, en ze had zich zo op dit moment verheugd, dus glimlachte ze, zichzelf voorhoudend dat het allemaal enig was.
Tegenover Lucia en Marco was hij een en al glimlach. Marco was zoals gewoonlijk zeer hoffelijk, maar afstandelijk. Vals vertoon van enthousiasme vond hij stuitend, en Harriet voelde dat aan, hoewel haar vader kennelijk niets merkte.
Evenmin als zijn vrouw. Harriet zag dat de gemene stiefmoeder was verdwenen. In haar plaats was een magere, fragiele kleine vrouw gekomen, die haar uiterste best deed in de gunst te komen bij de stiefdochter die ze ooit had veracht.
Alleen Olympia gedroeg zich normaal.
Toen er meer gasten arriveerden en haar vader zich met hen moest bezighouden, nam Harriet haar zus terzijde.
‘Liefje, ik ben ook gastvrouw, ik heb maar heel even-’
‘Ik ben ook belangrijk, zusje van me. Waarom doet onze vader net alsof hij nu pas van mijn verloving heeft gehoord?’
‘Omdat dat ook zo is.’
‘Maar jij wist het al op dat feest van Manelli, heb je hem niets verteld?’
‘Nee, omdat ik niet wilde dat hij nog kwader op me zou zijn. Hij was woedend toen ik Marco afwees. Vanwege de titel, snap je?’
‘Marco heeft t geen titel.’
‘Schat, hij is het neefje van de graaf. Papa is een rasechte snob, en mama is nog erger. Ik moet echt gaan, ik word geroepen.’
Daarop danste ze weg, het aan Harriet overlatend om te verwerken wat ze tussen de regels door had gezegd. Hun vader wilde Marco in de familie als echtgenoot van zijn lievelingsdochter, maar die had het laten afweten. Toen had hij zich herinnerd dat Harriet ook zijn dochter was, en nu moest hij het maar met haar doen.
Het feest was in volle gang. Haar vader schonk haar veel aandacht en Marco nog meer, maar zo geforceerd, dat hij af en toe twee keer dezelfde vraag stelde als hij even niet wist wat hij moest zeggen. Na haar aanvankelijke teleurstelling begon Harriet medelijden met hem te krijgen.
Ook werd het gênant om telkens te worden voorgesteld als: mijn dochter Harriet, die verloofd is met de neef van Graaf Calvani.
Net toen ze dacht dat het niet erger kon worden, begon haar vader een speech over hoe geweldig zijn lieve dochter het volgende week zou hebben bij de twee bruiloften in Venetië. Hij zou aan haar denken, herhaalde hij steeds, en ze moest zijn groeten overbrengen aan graaf Calvani, zijn dierbare oude vriend. Het koude zweet brak haar uit toen ze besefte dat haar vader aan het hengelen was naar een uitnodiging.
Dus daarom had dit etentje niet kunnen wachten.
Ze durfde Marco nauwelijks aan te kijken, maar toen ze hem een zijdelingse blik toewierp, zag ze zijn strakke gezicht, dat niets prijsgaf. Zodra hij in de gelegenheid was, excuseerde hij zich echter en liep weg. Het liefst wilde ze door de grond zakken. Gelukkig kwam Lucia eraan om te zeggen dat ze wegging.
‘Nu al?’vroeg Marco.
Ja.’ Ze nam hem terzijde. ‘Ik ben best moe. Ik ga met de limousine, dan kun jij Harriet straks thuisbrengen. Ik denk dat je met haar moet praten. Ik weet zeker dat ze beseft heeft wat voor iemand haar vader is. Ze wilde hem zo graag zien omdat hij haar vader is, maar ze is te intelligent om de waarheid niet onder ogen te zien. Wat een vreselijke snob! Hoe Etta zo’n zoon op de wereld heeft kunnen zetten is me een raadsel. Nu heeft Harriet echter jou nodig.’
‘Mama... wat kan ik tegen haar zeggen?’
‘Als je niet weet hoe je je verloofde moet troosten als ze ongelukkig is, wordt het hoog tijd dat je daarachter komt.’
‘Ik zal het proberen.’
‘Marco,’ zei ze bezorgd, ‘hoe staat het tussen jou en Harriet?’
Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat kan ik zeggen? Ik kan geen peil op haar trekken. Soms denk ik dat ze me niet mag.’
‘Onzin. Hoe zou dat nou kunnen?’
Hij grinnikte ineens jongensachtig. ‘Mijn moeder ten voeten uit.’ Hij kuste haar op de wang. ‘Welterusten, mama.’
Voor Harriet leek er geen eind aan de avond te komen. Toen Lucia afscheid nam, had ze het liefst met haar mee gewild, maar het was nog te vroeg. Lucia had haar leeftijd als excuus, maar als zij mee was gegaan, zou dat beledigend zijn geweest.
Ineens stond Marco naast haar met een kop koffie. ‘Hou nog even vol. Ik beloof dat ik je hier zo spoedig mogelijk mee vandaan neem.’
‘Is het zo opvallend?’ vroeg ze, dankbaar de koffie aannemend.
‘Je zag eruit alsof je het helemaal had gehad.’
‘O hemel, ik hoop dat ik niemand beledigd heb.’
‘Marco, jongen!’ Het was haar vader, die hem op de schouder klopte. ‘Ik heb net afscheid genomen van je moeder. Ze moet natuurlijk uitgerust zijn voor de reis naar Venetië. Bruiloften kunnen zo vermoeiend zijn, vooral dubbele! Ik wed dat ze niet eens weten wie ze allemaal uitgenodigd hebben -’
Niet langer in staat om het te verdragen, glipte ze weg.
Een uur later stond Marco weer naast haar. ‘Dat was niet echt aardig van je, maar ik kan je niets kwalijk nemen,’ zei hij. ‘Kom, we gaan. Tenzij je liever blijft.’
‘Alsjeblieft niet,’ zei ze uit de grond van haar hart.
Nadat ze eindelijk van iedereen afscheid hadden genomen, liep haar vader nog, aan een stuk door ratelend, mee naar de auto, maar ten slotte reden ze dan toch weg.
Harriet zakte achterover, terwijl de auto de Via Appia op reed. Na een tijdje zei ze: ‘Je wist het, hè? Je wist het meteen toen je hoorde dat hij ons had uitgenodigd.’
‘Ik vermoedde dat er een reden was dat hij zich ineens herinnerde dat hij je vader was. Ik vind het heel naar voor je.’
Het was goed bedoeld, maar hij pakte haar hand niet, en zijn ogen waren op de weg gericht.
Toen ze voor de villa stopten, zei hij: ‘Ik ga niet mee naar binnen. Ik moet nog wat papieren doornemen. Welterusten.’
‘Welterusten,’ zei ze hees, waarna ze van teleurstelling bijna de trap op rende. Ze wilde alleen zijn, en aan de andere kant wilde ze iemand om haar heen. Aan Marco had ze echt niets, en ze kon maar beter zo snel mogelijk met hem stoppen.
In haar kamer gooide ze haar tas naast zich neer en legde de tiara terug in de juwelendoos. Ze ging bij het raam staan, zich eenzaam en futloos voelend. Ze was zo in gedachten, dat ze geen idee had hoe laat het was toen er plotseling op haar deur werd geklopt.
Voor de deur stond Marco, zijn jasje met vlinderdas niet langer om zijn schouders, en een thermoskan en een beker in zijn hand.
‘Ik heb iets voor je,’ zei hij, terwijl hij langs haar liep. ‘Engelse thee. Dat heb je nodig.’
Hij zette de beker neer en goot er thee met melk in, precies zoals ze het lekker vond.
‘Wat een goed idee van je. Bedankt.’
Toen ze neerzonk op het bed, ging hij naast haar zitten.
‘Ik dacht dat je weg was,’ zei ze.
‘Ik ben van gedachten veranderd, ben naar binnen gegaan en wachtte tot je weer beneden zou komen. Ik dacht dat je wel zou willen praten. Toen je niet kwam... eh... volgens mij begin ik je te begrijpen. Toch dacht ik dat je een luisterend oor nodig had. Daar ben ik vrij goed in.’
‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei ze zacht, ‘maar er is eigenlijk niets te zeggen, wel? Vanavond heb ik alleen bevestigd gekregen wat ik diep in mijn hart allang wist, maar niet wilde toegeven. Dat is mijn eigen schuld.’
‘Je gaat je toch niets aantrekken van wat hij zegt of doet, hè?’ vroeg Marco vriendelijk.
‘Nee, natuurlijk niet. Uiteindelijk schonk hij me alle aandacht, precies zoals ik altijd had gedroomd. Alleen ging het niet om mij, maar om jou. Hij is gewoon een kleinzielige snob. In zijn ogen heb ik de neef van een graaf aan de haak geslagen, en nu ben ik plotseling weer de moeite waard.’
‘Harriet, doe dit jezelf niet aan. Je bent een prachtvrouw, knap, intelligent en sterk; en een die carrière heeft gemaakt met haar talenten. Je hebt hem niet nodig. Nooit gehad ook."
'Ik weet het, ik weet het. Stom van me, hè?’ Plotseling stroomden de tranen over haar wangen, en ze zette snel de beker neer. ‘waarom zou het nu nog iets uitmaken. Ik ben geen kind meer,’ zei ze met een snik.
Ineens waren zijn armen om haar heen, en hij hield haar stevig vast, zoals haar vader nooit gedaan had.
‘In zekere zin nog wel,’ zei hij zacht in haar haar. ‘Er blijft altijd iets van een kind in elk mens. Het verleden kun je nooit uitwissen.’
Zich dicht tegen hem aan drukkend, liet ze haar tranen de vrije loop. Het verdriet van jaren stroomde naar buiten, en ze kon het niet tegenhouden.
Na een tijdje hief ze haar hoofd op en vroeg beverig ‘Hoe zie ik eruit?’
‘Als een klein meisje dat er net achter is gekomen dat haar vader niet van haar houdt. Maar ik weet dat je met zult blijven treuren. Je hebt een rijk leven.’
‘Ik weet niet wat de wereld voor me in petto heeft,’ zei ze hees. ‘Op dit moment kan het me ook niet echt schelen.’

‘Dat moet je nooit meer zeggen,’ zei hij ernstig. ‘Dat verbied ik. Alleen slappelingen zeggen dat het niet uitmaakt wat er gebeurt, en jij bent sterk, cara. Jij bent iemand die het leven naar je hand zet.’
Hij keek haar aan, boog zijn hoofd naar haar toe en drukte zijn lippen op de hare. Even liet hij ze rusten, toen liet hij ze heel langzaam over de hare glijden.

Het was maar heel licht, maar ze reageerde onmiddellijk. Vurig beantwoordde ze zijn kus.
Even aarzelde hij, hij hief zijn hoofd en keek haar bezorgd aan. Hij* was naar haar kamer gekomen om troost te bieden, maar niet dit soort troost. Harriet zag ‘de man van eer’ in zijn ogen, die hem dreigde tegen te houden.
Met die man maakte ze korte metten door haar handen om zijn hals te slaan en hem terug te brengen naar haar warme lippen, die hem zonder woorden konden vertellen wat ze wilde. Nu was ze klaar voor hem, haar lippen verwelkomden zijn tong. Het signaal dat ze hem gaf haalde de rem van zijn controle, en zijn koortsachtige bewegingen vertelden haar dat hij zichzelf de vrijheid gaf.

Goed zo!

Langzaam liet hij zijn tong door haar mond glijden. Haar reactie was elektrisch. Geen enkele kus had haar zo opgewonden, en het was niet genoeg. Nu wilde ze hem helemaal.
Zijn mond gleed over haar hals omlaag naar haar borsten, en ze slaakte een diepe trillende zucht. Zo vaak had ze daarnaar verlangd zijn lippen op haar ene borst te voeten, terwijl zijn vingers haar andere borst streelden. Hoewel laag uitgesneden, was haar decolleté niet diep genoeg, want hij maakte een ongeduldig geluid toen de stof weerstand bood. Even later hoorde ze een scheurend geluid, en ineens voelde ze de koele lucht op haar blote borsten. Meteen voelde ze zich intens vrij. Dit was de man die ze wilde. Ze wilde zijn liefde, zijn hartstocht, en ze nam zichzelf voor om, als ze niet allebei kon krijgen, genoegen te nemen met harstocht alleen.
Haar jurk was tot net onder haar borsten opengescheurd. Zijn vingers krulden zich om de randen van de stof, en toen hij haar aankeek las hij de toestemming in haar broeierige blik. Hij trok hard en scheurde de stof verder open tot aan de zoom. Half overeind komend, maakte ze zijn das los, waarna ze aan de knopen van zijn overhemd begon. Daarop nam hij het over, en hij’ gooide de kleren op de grond, haar tegen zich aan drukkend waardoor haar gescheurde jurk aan haar voeten viel.
Ze wilde dat er meer licht was, zodat ze hem kon zien, maar het was slechts de sensatie van haar naakte lichaam tegen het zijne, zijn handen die haar met intieme sensuele bewegingen verkenden, waardoor elke vezel in haar lichaam gloeide.
Bij haar zachte kreun ging hij verliggen zodat hij haar recht in haar gezicht keek, en zijn vingers speelden met haar lange haar, dat uitgespreid op het kussen lag.
Ze dacht dat ze zijn naam fluisterde, maar was er niet zeker van. Even later was hij tussen haar dijen, en toen was alles zoals het bedoeld was, alles was volmaakt.
Ze gaf zich volledig over aan de sensaties, tot de wereld uiteenspatte in miljoenen stukjes die vlamden in het heelal, tot ze uiteindelijk weer terug dreven en zich vormden tot een wereld die niet langer hetzelfde was, en nooit meer hetzelfde zou worden.
Ze wilde iets zeggen, maar Marco’s vingers gleden over haar lippen, zijn armen waren om haar heen en hij fluisterde allerlei liefkozingen. Ze voelde zich loom worden en het duurde niet lang of ze viel in een diepe slaap, nog altijd in zijn armen.
 

De volgende ochtend voelde ze in haar halfslaap het bed bewegen. Toen ze haar ogen opende, zag ze Marco opstaan en zich in het grijze ochtendlicht uitrekken. Vannacht had ze zijn lichaam gevoeld, maar er weinig van gezien. Nu zag ze hem in al zijn glorie: lange benen slank gespierde kuiten, smalle heupen. Ze dacht terug aan de extase die hij haar had gegeven, en smolt van verlangen. Als hij haar aan zou raken, was ze weer verkocht.

In plaats daarvan kleedde hij zich snel aan, terwijl zij lag te luisteren naar het geritsel, afwachtend tot hij haar zou wakker maken om afscheid te nemen. Of misschien zou hij haar alleen maar kussen en kon ze hem omhelzen. Maar even later hoorde ze niets meer, en toen ze haar ogen opende, zag ze hem met gebogen hoofd bij het raam staan, een diep bezorgde uitdrukking op zijn gezicht.
Ten slotte rechtte hij zijn schouders, waarbij hij iets van zich af leek te schudden. Toen liep hij de kamer uit.







Hoofdstuk 10

 

Drie dagen later vlogen ze alle drie naar Venetië. Marco zou Harriet en Lucia op het vliegveld ontmoeten.

‘Weet je zeker dat je niets onder de leden hebt?’ vroeg Lucia bezorgd toen ze naar het vliegveld reden. ‘De afgelopen dagen ben je zo bleek en stilletjes.’
‘Ik heb een beetje vliegangst,’ zei Harriet ontwijkend.
Vanaf het moment dat ze Marco in de ochtend had zien vertrekken en zich totaal verlaten had gevoeld, was ze inderdaad stil geweest.
Ze wilde hem niet betichten van wreedheid omdat hij haar die avond had getroost en zo begripvol was geweest. Hij had met haar meegevoeld, zoals alleen een gevoelige man kan, en dat zou ze nooit vergeten.
Tijdens het vrijen was hij ook heel teder geweest, maar daarna had hij haar op bijna brute wijze in de steek gelaten.
Inmiddels was ze vastbesloten om er niet mee door te gaan. Zo snel mogelijk na de bruiloft zou ze vertrekken. Het zou haar veel verdriet doen, maar het zou overkomelijk zijn - wat je niet kon zeggen van een huwelijk met een man met bindingsangst.
Omdat ze niet wilde dat het een domper op het feest zou zetten, schoof ze het besluit echter voor zich uit, tot na de dubbele bruiloft. Op het vliegveld begroette ze Marco koel en beheerst. Het zou haar eerste bezoek aan Venetië worden, en ze was vastbesloten ervan te genieten. Later zou ze nog genoeg tijd hebben voor verdriet.
Twee dagen voor de beide bruiloften kwamen de Calvani’s bij elkaar in Venetië. Het gezelschap uit Rome werd afgehaald door Guido en Dulcie die met twee motorboten op hen wachtten.
Het Palazzo Calvani leek wel een schatkamer, en bij de rondleiding haalde Harriet haar hart op.
De volgende dag arriveerde Leo, die er minder vrolijk uitzag dan Harriet zich herinnerde. Omdat Dulcie en zij beiden een zwak voor hem hadden, besloten ze gemeenschappelijk in de aanval te gaan, vastbesloten om uit te vissen wat hem dwarszat. Ze nestelden zich aan weerszijden van hem op een enorme bank, en begonnen hun offensief.
‘Je hebt de ware gevonden,’ begon Harriet.
Hij hield zich van den domme. ‘De ware?’
Vriendschappelijk sloeg ze hem op de schouder. ‘Je weet heus wel wat ik bedoel. De ware vrouw! De enige echte!’
‘Hoe heet ze?’ vroeg Dulcie.
Even aarzelde Leo, toen gaf hij toe. ‘Selena. Ik heb haar in Texas ontmoet, waar we op dezelfde ranch hebben gelogeerd toen ze een ongeluk met haar trailer had gehad.’ Hij zweeg weer, toen zuchtte hij diep en verlangend. ‘Ze is geweldig.’
‘Je had haar hier mee naartoe moeten nemen om kennis te maken,’ zei Harriet.
‘Dat is het nu juist. Ik weet niet waar ik haar kan vinden.’
‘Hebben jullie elkaars adres dan niet?’ vroeg Dulcie.
‘Ja, maar...’ Daarop begon hij een lang relaas af te steken over de problemen die hem van zijn ware liefde hadden gescheiden, dat hij somber besloot met: ‘Ik zie haar waarschijnlijk nooit meer terug.’
Iemand riep: ‘Hé, Leo!’ en hij stond op om zich bij de andere mannen te voegen. Dulcie en Harriet durfden elkaar niet aan te kijken, maar ten slotte barstten ze allebei in lachen uit.
‘O, dat is gemeen,’ zei Harriet schuldbewust. ‘Het is helemaal niet grappig.’
‘Ik weet het,’ zei Dulcie grinnikend. ‘Maar ik kan er niets aan doen. Heb je ooit zo’n maf verhaal gehoord?’ Harriet schudde haar hoofd. ‘Arme Leo. Echt iets voor hem.’
 

De volgende dag gingen ze gezamenlijk naar de kleine zijkapel van de Basilica di San Marco om de bruiloft van graaf Calvani en zijn geliefde Liza bij te wonen.

De receptie was nogal ongewoon. Ondanks haar nieuwe status was Liza in de eerste plaats de huishoudster, die zich de afgelopen drie maanden voornamelijk had bezig gehouden met het organiseren van de bruiloft van Guido en Dulcie de volgende dag. Dat zou een echte societybruiloft worden, met genoeg gasten om de hele Basilica te vullen. Daarna zou er een prestigieuze receptie plaats vinden in het Palazzo Calvani, waar zij de regie over had.
Op haar eigen receptie bleef ze net lang genoeg om de toost mee te maken, waarna ze naar de keuken verdween ‘om even te kijken of alles goed ging’. Voor Graaf Francesco zat er uiteindelijk niets anders op dan haar achterna te gaan.
‘Ik geloof niet dat ze beseft wat een geluksvogel ze is,’ zei Lucia verbijsterd. ‘Ze behandelt hem vreselijk.’ 
‘Misschien is dat nu net het geheim,’ zei Guido grinnikend. ‘Na al die vrouwen die aan zijn voeten lagen, is zijn grote liefde degene voor wie hij moeite moet doen.’
Na de receptie ging ieder zijns weegs, en Marco vroeg Harriet onverwacht: ‘Zullen we een wandeling maken?’ Voor ze het wist had ze ingestemd.
Venetië bij maanlicht, een stad met donkere stegen die voeren naar mysterie, donkere schaduwen, eeuwenoude gebouwen. Ze hoorden zachte muziek, vermengd met de kreten van de gondeliers die heen en weer galmden over de smalle kanalen.
Een tijdje liepen ze zwijgend naast elkaar.
‘Ik dacht dat we eens moesten praten,’ zei hij.
‘Goed idee.’
‘Ik ben vandaag nogal aan het denken gezet door de bruiloft, jij ook?’
‘O zeker,’ antwoordde ze.
‘Van een huwelijk komt een huwelijk, zeggen ze. Denk je niet dat iedereen van ons verwacht dat we met een datum komen?’
‘Ik heb wel wat veelbetekenende blikken opgevangen.’
‘Misschien is morgen een goed moment.’
‘Een goed moment waarvoor?’ vroeg ze argwanend.
‘Om een huwelijksdatum aan te kondigen. We hebben genoeg tijd gehad om na te denken, en mijn besluit staat vast. Het was een goed idee om naar Londen te gaan om jou te leren kennen. We zijn een prima team.’
‘Als je het zo bekijkt wel, ja.’
‘Zal ik het goede nieuws dan aan mijn moeder vertellen?’ vroeg hij zonder omhaal.
Was dat het werkelijk? Was dit een huwelijksaanzoek in de zacht verlichte steegjes van Venetië, waar de sterren boven hen schenen en de sfeer van romantiek was vervuld? Ze wist niet of ze moest lachen of huilen.
‘Ik vind niet dat we dit overhaast moeten beslissen,’ zei ze ten slotte. ‘Jij vindt me geschikt omdat "we een prima team vormen" en zeker omdat ik al een clientèle heb opgebouwd. Dat zijn nogal magere argumenten om met iemand te willen trouwen. Verder is er nog iets wat we nooit besproken hebben, en misschien moet dat maar eens.’
‘Ik verwachtte al dat je erover zou beginnen,’ zei hij. ‘Die nacht die we samen hebben doorgebracht... was nogal een verrassing.’
‘Bedoel je omdat jij de eerste man was met wie ik naar bed ben geweest? Maakt dat iets uit?’
‘Ik had het totaal niet verwacht. Je bent zevenentwintig, en tegenwoordig...’
‘Weet ik. Maar de meeste mannen verveelden me al heel snel, zelfs de mannen op wie ik even verliefd dacht te zijn. Als het erop aankwam, had ik eigenlijk altijd iets interessanters te doen, en ze bleven nooit lang genoeg om te proberen me over te halen.’
‘Kun je je voorstellen dat ze de moed opgaven wanneer ze beseften dat ze het moesten opnemen tegen keizer Augustus?’
‘Misschien wel, ja.’
Ze liepen verder naar de rand van het Piazza San Marco, dat al aan het leegstromen was. De terrasstoelen werden opgestapeld, en de orkestjes speelden niet meer.
‘Ik dacht dat we het best goed konden vinden met elkaar,’ zei hij. ‘Jij niet?’
Zijn warme adem op haar gezicht, zijn lichaam verstrengeld met het hare, de zinderende blik in zijn ogen. Best goed met elkaar kunnen vinden?
‘O, zeker,’ zei ze droogjes, ‘het experiment is in alle opzichten geslaagd. Met optimaal resultaat.’
Neem me in je armen en kus me onder de sterren.
‘Volgens mij is het goed gegaan vanaf de dag dat je hier kwam. De beste datum om te trouwen is de eerste zaterdag van september.’
‘Je bedoelt dat je een datum hebt vastgelegd zonder met mij te overleggen?’
‘Niet vastgelegd, maar ik heb erover nagedacht. Ik zit vol belangrijke afspraken.
‘Al je afspraken zijn belangrijk,’ zei ze ontwijkend.
‘Maar deze zijn anders. Het gaat om grote zaken, ik kan een hele grote klant binnenhalen.’
‘Is dat wat je echt wilt, meer dan wat ook ter wereld?’
Hij lachte gegeneerd. ‘Niet alleen dat. Ik zou de enige van de bank zijn die dat ooit lukt. Misschien is het ijdel, maar dat zou ik geweldig vinden, en het slokt al mijn tijd op de komende paar weken. Ik heb pas weer wat speelruimte in september.’
‘Nee, Marco, vergeet het maar. Ik laat me niet overhaasten.’
‘Maar het is gewoon een logische stap.’
‘Je loopt veel te ver vooruit voor mij. Het spijt me, maar ik weet helemaal nog niet of ik wil trouwen.’
‘En je zei net -’
‘Soms is optimaal resultaat niet genoeg.’
‘Wat is dan wel genoeg?’
‘Ik weet het niet, ik weet nog niet wat ik wil.’
‘Je bedoelt toch niet,’ hij probeerde haar gezicht af te lezen in het halfdonker, ‘dat je overweegt om terug naar Engeland te gaan?’
‘Dat niet direct, maar er zijn hier twee mensen in het spel, Marco. Niet alleen jij.’
Hij draaide zich om en begon op en neer te lopen over de tegels. Het was duidelijk hoezeer het hem ergerde dat hij gedwarsboomd werd bij zijn plannen.
‘Misschien moet een stel dat zo verschillend over dingen denkt als wij helemaal niet trouwen,’ zei ze. ‘Laten we het daarbij laten vanavond, voor we ruzie krijgen.’
‘Zoals je wilt.’
Ze liepen terug door de smalle straatjes, waar de geesten van duizenden verliefden dwaalden en fluisterden voor wie er de oren voor had. Maar deze twee liepen door, zonder een blik achterom te werpen. Toen ze bij de zijingang van het Palazzo Calvani waren, glipten ze naar binnen, wensten elkaar beleefd goedenacht en gingen ieder huns weegs.
 

Dulcie was een traditionele bruid, stralend in wit satijn en kant. Ze zag er sereen gelukkig uit, waar Guido er volgens Marco uitzag of hij voor het eerst in zijn leven iets serieus nam.

Gisteravond was het een besloten receptie geweest op verzoek van Liza. Dit was echter een spetterend feest dat het hele palazzo in beslag nam, dat baadde in licht dat de sieraden van een paar honderd vrouwen liet fonkelen. De crème de la crème van de Italiaanse society was aanwezig.
Ondanks wat ze de vorige avond had gezegd, droeg Harriet haar verlovingsring, omdat ze op deze dag geen aandacht wilde trekken. Ze danste in Marco’s armen en speelde de gelukkige verloofde. Het duurde niet lang voor ze besefte dat het waar was wat hij had gezegd. Menigeen wierp hen veelbetekenende blikken toe.
‘Heb ik al gezegd dat je er fantastisch uitziet?’ zei Marco. ‘Ik ben trots op je.’
De muziek leek door haar aderen te stromen, en ze wiegde en draaide mee alsof er geen vuiltje aan de lucht was. Gelukkig had hij aan hun gesprek van de vorige avond geen slecht humeur overgehouden. Voor hij uitnodigend zijn hand naar Harriet had uitgestoken, had hij glimlachend met verschillende vrouwen gedanst.
Dulcie, die het zag, gebaarde naar de band die meteen een populair romantisch nummer inzette. Het publiek klapte voor de bruid en bruidegom die samen dansten, maar Dulcie wees ondeugend naar Marco en Harriet.
Ondanks haar voornemen het hoofd koel te houden, reageerde ze op Marco’s nabijheid, zijn armen om haar heen, zijn gezicht zo dichtbij het hare. Nu kon ze makkelijk geloven dat niets ertoe deed. Het was alsof ze in een warme deken was gewikkeld, zijn warmte, de hare, die diep uit haar binnenste voor hem opwelde. Ze hield van zijn knappe gezicht, zijn donkere ogen die straalden en haar vertelden dat ook hij dacht...
Zo communiceerden ze het beste, besefte ze ineens. Zo konden ze toch wel een weg naar een gezamenlijke toekomst vinden?
Toen de dans was afgelopen, werden ze omringd door gasten die vol verwachting naar hen glimlachten.
‘Toe nou, vertel het maar...’
‘Wanneer trouwen jullie?’
Marco’s arm lag nog om haar middel. Ineens voelde Harriet hem verstijven.
‘We hebben een datum gekozen,’ zei hij. ‘De eerste zaterdag in september.’
Haar geschokte kreet ging verloren in het gejuich. Zijn neven en oom liepen naar hem toe om hen te feliciteren. Lucia straalde, en Dulcie omhelsde Harriet en riep: ‘Wat ben ik blij voor jullie!’
‘Geweldig!’ riep Guido. ‘Ik kan niet wachten. We zijn toch wel uitgenodigd?’
Tot ieders verbazing grapte Marco terug: ‘Dulcie wel, jij niet.’ Er steeg gelach op.
‘Kus haar!’ riep iemand. ‘Kus de bruid!’
Harriet had het gevoel alsof de bodem onder haar voeten was weggeslagen. Het ene moment had ze Marco in alles willen toegeven, en even later had hij weer eens volledig tentoongespreid waartoe hij in staat was. Het was alsof de wereld in een seconde in ijs was veranderd.
Ze was woedend.
Desondanks stond ze toe dat hij haar kuste. Met zoveel publiek kon ze niet anders. Wat ze hem te zeggen had, moest wachten.
Dat hield echter ook in dat ze het pleidooi van de graaf voor een bruiloft in Venetië moest verduren. Het hield in dat ze moest toezien hoe Lucia en Liza de hoofden bij elkaar staken om plannen te maken. Achteraf wist ze niet hoe ze het volgende uur was doorgekomen.
Het ergste was nog Lucia’s blijdschap. Ze maakte er geen geheim van dat ze dol op Harriet was, en dat niets haar gelukkiger zou maken dan dat ze haar als schoondochter kreeg.
‘Had hij maar gewacht met de aankondiging,’ zei Harriet, ‘want jij wist het nog niet eens, maar...’
‘O liefje, ik begrijp het. Je kunt het Marco niet kwalijk nemen dat hij het niet langer voor zich kon houden. Bovendien heeft hij het me gisteravond verteld.’
‘Wát zeg je?’
‘Vlak voor jullie samen de stad in gingen, zei hij dat hij die datum in gedachten had, en dat hij het nog met jou zou kortsluiten.’
‘En wat zei hij toen hij terugkwam?’ vroeg Harriet, een onheilspellende blik in haar ogen.
‘Toen sliep ik al, en het was vandaag natuurlijk zo hectisch dat ik niet eerder de kans kreeg om tegen je te zeggen hoe blij ik ben.’ Ze kuste Harriet op de wang.
Opgetogen drentelde ze weg, in zalige onwetendheid van wat ze bij Harriet had aangericht.
De bruidstaart was uitgedeeld, de bruid en bruidegom waren vertrokken en de band speelde nog één nummer.
 

Toen de laatste gast vertrokken was, pakte ze Marco bij de hand. ‘Ik moet met je praten!’

Hij liet zich meevoeren naar een kamer. ‘Laat me het uitleggen,’ zei hij.
‘Je hebt meer dan genoeg gezegd. Nu moet je luisteren.’ Ze haalde diep adem, en stak toen van wal. ‘Hoe durfde je dat te doen! Ik heb gisteravond tegen je gezegd dat ik hier helemaal nog niet klaar voor was. Heb je me niet verstaan?’
‘Jawel, maar ik vond het onzin. Harriet, je weet net zo goed als ik dat je uiteindelijk toch ja zult zeggen. Dat weten we als sinds - nu ja, een tijdje. Waarom zouden we het rekken? Goed, we hebben af en toe ruzie, maar we kunnen het ook goed met elkaar vinden.’
‘We kunnen het helemaal niet goed met elkaar vinden, want ik zou het nooit "goed kunnen vinden" met een man die als een tank over me heen walst.’
‘Het spijt me dat het zo gelopen is, maar kunnen we het niet vergeten?’
‘En dan? Wat doen we dan? Trouwen? Marco, het laatste wat ik op dit moment wil, is met je trouwen. Denk daar eens over na voor je nog meer plannen maakt zonder mij erin te betrekken.’
Daarop liep ze weg en ging de trap op naar haar kamer. Ziedend.







Hoofdstuk 11

 

Verbaasd keek Marco’s secretaresse op naar de jonge vrouw die voor haar stond.

‘Is er op dit moment iemand bij Signor Calvani?’ 
‘Waarom wilt u dat weten?’
‘Ja of nee?’
‘Nee, maar hij heeft over vijf minuten een vergad -’
‘Maakt u zich geen zorgen. Zo lang heb ik niet nodig,’ zei ze over haar schouder, terwijl ze de deur naar Marco’s kantoor opende.
Hij zat voor een computer en keek verschrikt op. ‘Wat is er? Toch niets met mama?’
‘Nee, ik ben naar je toe gekomen omdat dit de enige plek is waar je niet van me kunt weglopen. Al sinds we terug zijn uit Venetië heb je me ontweken.’
‘Twee dagen. Je weet dat ik belangrijke zaken aan mijn hoofd heb.’
‘En je weet wat ik wil zeggen. Ik zal het kort houden zo dat je niet te laat op je vergadering komt.’
Zijn mond verstrakte. ‘Dit is niet het moment-’ 
‘Hoeveel tijd is er nodig om afscheid te nemen?’ 
‘Kunnen we hier niet later over praten?’
‘Nee, daar ben ik al een keer ingetrapt. Niet nog eens.
Bovendien, er valt niets te praten. Toedeloe! Finito! Basta!
Einde verhaal. Ik kan niet met je trouwen. Onze zogenaamde verloving is voorbij.’
‘Doe niet zo absurd,’ zei hij ongeduldig. ‘De uitnodigingen zijn al onderweg.’
‘Ach, ach! Door mij valt de organisatie in het water, de ultieme zonde, dat weet ik. Sorry, maar sommige dingen zijn belangrijker dan regeltjes volgen.’
Marco stond op van zijn bureau. Hij was bleek, maar kalm. ‘Hoor eens, je bent de laatste dagen in een vreemde stemming, en misschien heb ik te weinig aandacht aan je besteed. En ik had onze verloving ook niet zo moeten aankondigen, maar het leek me toen zo’n goed moment. Het spijt me. Voortaan zal ik op die dingen letten.’
‘Hoor je eigenlijk wel wat je zegt!’ riep ze uit. ‘Je praat alsof het om iets onbenulligs gaat! Vind je het onredelijk dat ik met een man wil trouwen die echt van me houdt, wat jij niet doet?’
Zijn adem stokte, en ze dacht dat hij iets wilde zeggen, maar hij verbeet het. Toen hij sprak, klonk hij beheerst. ‘Ik dacht dat we... een band hadden gekregen.’
‘Geen bijzondere band. Je bent bezitterig en je probeert alles te organiseren, maar dat is geen liefde.’ Ze zuchtte. ‘Misschien heb je wel gelijk en ben ik onredelijk. Al veel eerder had ik moeten beseffen dat ik niet zonder liefde wil trouwen. Al toen we elkaar voor het eerst ontmoetten. Dat spijt me. Ik kende mezelf toen niet echt, en er staan andere dingen op het spel. Liefde bijvoorbeeld.’
‘Liefde?’ herhaalde hij.
‘O, Marco, doe nou niet net alsof je dat woord nooit hebt gehoord. Er is tussen ons toch geen liefde?’
Hij zweeg. Nu had ze zijn volledige aandacht. ‘Waarschijnlijk niet,’ zei hij uiteindelijk. ‘Wat stom van me dat ik dat niet heb begrepen.’
‘Het is mijn schuld, en ik heb je misleid door te doen alsof ik zonder kon. Zoals jij.’
Hij keek haar aan. ‘Wanneer is dit plotseling zo belangrijk geworden?’
‘Nog maar pas, toen ik besefte dat ik niet wil trouwen met iemand die niet echt van me houdt.’
Ze keek hem aan in de hoop iets te bespeuren, een hint dat hij haar niet wilde verliezen. Ondanks haar dappere houding wist ze dat een liefdevol woord genoeg zou zijn voor haar om zich in zijn armen te werpen. Maar er gebeurde niets.
In plaats daarvan drong zich de herinnering op aan iets wat hij gezegd had tijdens een van hun gesprekken over zaken: het is net als bij poker. Als iets misgaat, houd je je gezicht in de plooi.
Het ging nu mis, en op zijn gezicht viel niets af te lezen. Wel was hij wit weggetrokken, en er lag een vreemde blik in zijn ogen, alsof het leven uit hem wegvloeide.
‘Ja,’ zei hij ten slotte zacht. ‘Ik dacht... nou ja, laat maar. Je kunt niet gewoon veranderen, alleen omdat je dat wilt.’
In de stilte die volgde kreeg ze het gevoel dat hij verslagen was, iets wat ze nog nooit eerder van hem had meegemaakt.
‘En nu?’ vroeg hij ten slotte.
‘Zodra ik met je moeder heb gesproken, vertrek ik. Als ik terug ben in Londen -’
‘Londen? Ik dacht dat je misschien in Rome wilde blijven.’
‘Inderdaad was ik aanvankelijk van plan hier te blijven en een zaak op te zetten, maar ik begrijp nu dat dat niet kan. Ik moet echt helemaal bij je vandaan. Als ik terug ben, zal ik een betalingsregeling met je treffen voor wat ik je schuldig ben."
‘Dat heeft geen haast,’ zei hij vlak. ‘We hadden toch afgesproken dat je in termijnen kon aflossen.’
‘Nee, ik wil het in één keer aflossen.’
‘Dat kun je je niet permitteren, en dat weten we allebei.’ 
‘Ik verzin wel iets. Het is beter als ik niet bij je in het krijt sta.’
Plotseling was zijn gezicht niet meer neutraal, maar vol bitterheid. ‘Je kunt niet wachten om van me af te zijn, hè?’
Die onwaarheid was als een mes in haar hart, en ze antwoordde met evenveel bitterheid, om haar pijn niet te laten zien. ‘Ik dacht dat je blij zou zijn als ik zo snel mogelijk weg was, nu de "fusie" niet doorgaat. Kies eieren voor je geld en verspil geen tijd aan een mislukte transactie. Jouw stelling, wel bruikbaar in dit geval.’
‘Ik schijn je meer geleerd te hebben dan ik wist. Ik herinner me nog de tijd dat je zoiets gemeens nooit gezegd zou hebben.’
‘Marco...’
‘Je hebt wel gelijk, trouwens. Waarom zouden we er nog over praten?’
‘Er valt niets meer te praten. Het is voorbij. Je moet trouwens opschieten, tijd voor je vergadering.’
Met die woorden liep ze zijn kantoor uit.
 

Het was vreselijk om het aan Lucia te vertellen, maar tot haar verbazing toonde die begrip.

‘Ik wist dat er iets mis was,’ zei ze zuchtend. ‘Zo’n vermoeden had ik al in Venetië. Waarschijnlijk zag ik alleen wat ik wilde zien. Dat heeft Marco van mij.’ Ze kneep Harriet in de hand. ‘Wat is er gebeurd?’
‘Heel simpel: Marco en ik hadden een zakelijke afspraak gemaakt, maar ik kan me er niet aan houden, merk ik. Mijn emoties zitten me in de weg.’
‘Maar hij wil je zo graag...’
‘Ja, hij wil me, zoals hij alles wil waarvan hij heeft beslist dat het hem uitkomt. Maar dat is niet genoeg.’
‘Bedoel je dat je van hem houdt?’
‘Zo eenvoudig is het niet,’ zei ze, op haar hoede, in het besef dat de kans groot was dat Lucia alles aan haar zoon zou vertellen. ‘Hoe kun je van een man houden die geen liefde nodig heeft?’
‘Elke man heeft liefde nodig, en Marco zelfs misschien nog meer dan anderen, omdat hij zich er zo tegen verzet.’
‘Ja, hij verzet zich ertegen, en daar kan ik niet doorheen breken. Ik wil niet de rest van mijn leven tegen een muur op lopen.’
‘Kan ik je op geen enkele manier tot andere gedachten brengen?’
Harriet schudde haar hoofd. ‘Ik vind het vreselijk om afscheid van je te nemen, je bent zo lief voor me geweest.’ 
‘Laten we in elk geval contact houden,’ zei Lucia.
Bij Harriets belofte omhelsde Lucia haar met tranen in de ogen. ‘Wanneer ga je weg?’ vroeg ze bedroefd. ‘Er is morgenmiddag een vlucht.’
‘Ik zal je wegbrengen.’
Harriet overwoog haar nieuwe kleren achter te laten. Om de geschenken mee te nemen van iemand die ze zo teleurstelde, gaf haar een naar gevoel. Lucia stond er echter op dat ze alles meenam.
‘Cara Etta,’ zei ze ernstig. ‘vergeef me dat ik het zeg, maar ik zou het vreselijk vinden als je terugging zoals je eruitzag toen je kwam.’
 

Die avond ging ze vroeg naar bed, en ze deed vrijwel de hele nacht geen oog dicht.

Uiteindelijk viel ze tegen de ochtend in slaap, en ze werd ze met hoofdpijn wakker. Lucia en zij konden niet meer dan koffie naar binnen krijgen. De wijzers van de klok kropen naar het moment waarop ze de villa voor altijd zou verlaten. Marco voor altijd zou verlaten. Nee, hem hád ze al verlaten.
Buiten knerpte het grint.
‘De chauffeur heeft de auto waarschijnlijk voorgereden,’ zei Lucia. ‘O, Etta, beloof me dat je contact houdt.’ 
‘Dat beloof ik,’ zei Harriet hees.
‘Marco!’
Hij stond in de deuropening, bleek maar beheerst. Harriet hield haar adem in.
‘Je bent toch gekomen!’ zei Lucia blij.
‘Natuurlijk. Dacht je dat ik zo slechtgemanierd was dat ik onze gast zou laten vertrekken zonder afscheid te nemen? Ik zal Harriet naar het vliegveld brengen.’
Haar hart ging als een razende tekeer, maar ze dwong zich om kalm te blijven. Marco was alleen maar hoffelijk.
Hij wachtte in de auto, terwijl ze afscheid nam van Lucia. Met betraande ogen stapte ze naast hem in. Marco keek haar met een onderzoekende blik aan. Toen keek hij naar haar linkerhand, waar geen ring meer aan zat.
‘Ik wist niet dat je zou komen,’ zei ze, ‘daarom heb ik de ring aan je moeder gegeven.’
Kalm draaide hij de Via Appia op. ‘Dit doet mijn moeder veel verdriet.’
‘Dat weet ik, maar we hebben een goed gesprek gehad, en ik denk dat ze het begrijpt.’
‘Dan begrijpt ze meer dan ik.’
‘En ik heb beloofd contact te houden.’
‘Goed. Dan hoor ik misschien af en toe ook iets over je.’
‘Ja, eh... en ik neem natuurlijk contact met je op over het geld.’
‘Ik heb toch gezegd dat dat geen haast heeft.’
‘Nee, maar het is beter om het zo snel mogelijk te regelen.’
Hij vloekte binnensmonds. ‘Je bent een harde, koppige vrouw.’
Koppig wel, dacht ze, maar hard? Misschien had ze een muur opgetrokken om de pijn van het afscheid niet zo heftig te voelen. Uiteindelijk was dit het beste, hield ze zich voor. Ooit zou dat gevoel ook overgaan.
Op het vliegveld bleef hij bij haar tot ze was ingecheckt.
‘Ik ga maar meteen naar de gate,’ zei ze. ‘Ik wil je niet langer ophouden. Bedankt dat je me hebt weggebracht.’
‘Het was geen moeite.’
‘Veel succes met de zaken.’
‘Wat? O, ja. Bedankt. Veel geluk voor de toekomst.’
Hij schudde haar de hand, alvorens weg te benen zonder nog om te kijken. Hij liep naar zijn auto, stapte in en startte.
Toen zette hij de motor weer uit, liet zijn hoofd op zijn armen zakken en bleef zo een hele tijd zitten, tot er iemand op zijn raam klopte om te kijken of alles wel in orde was.
 

‘Waarom wilde je dat ik hier kwam, Marco?’ Lucia keek om zich heen in Marco’s appartement dat er kaler uitzag dan ooit. ‘Het is twee dagen geleden. Waarom ben je niet naar mij gekomen?’

Hij glimlachte geforceerd. ‘Je weet hoe druk ik het op dit ogenblik heb met die -’
‘Dat heb je bij haar ook als excuus aangevoerd,’ onderbrak ze hem scherp, ‘en zonder succes.’ Hij zweeg.
Lucia ging naar de keuken om koffie te maken. Toen ze terugkwam, zat Marco met ineengestrengelde vingers naar de grond te staren. Hij nam de kop aan, en na blik op zijn gezicht te hebben geworpen, snelde ze terug naar de keuken. Na enige tijd kwam ze weer terug met een groot bord pasta.
‘Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’ vroeg ze, terwijl ze het voor hem neerzette.
Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet meer. Bedankt, mama.’ Hij nam een paar happen. ‘Lekker.’ Bezorgd keek ze hem aan. ‘Je bent een dwaas geweest.’ 
‘Ik?’ zei hij geraakt. ‘Ik was degene die wilde trouwen.’
‘ja, en dat heb je ook op subtiele wijze aangegeven. Wat is het resultaat? Ik heb een schoondochter verloren van wie ik juist zo hield.’
‘Wat wil je dat ik doe? Ik kan haar toch niet dwingen om met me te trouwen?’
‘O, dus zo wijs ben je inmiddels wel geworden?’
‘Mama, je hebt makkelijk praten, maar met Harriet valt niet te praten. Ze leeft in een droomwereld.’ Hij lachte schamper. ‘Ze noemt zichzelf zakenvrouw, maar ze heeft geen enkel zakelijk benul. Ze denkt dat alles voor elkaar komt als ze houdt van haar stukken en hen een "goed huis" bezorgt.’
‘Ja, dat is Harriet ten voeten uit,’ zei Lucia zuchtend.
‘Inderdaad. Zo heeft ze haar zaak dan ook naar de filistijnen geholpen. En nu wil ze me het geld dat ik haar heb geleend meteen terugbetalen. Hoe denkt ze dat voor elkaar te krijgen? Zo’n expert is ze nu ook weer niet.’
‘Marco, wat weet jij eigenlijk van antiek?’
Hij sprong op en liep naar een ingebouwde kluis. Met een paar klikken opende hij de deur en haalde er een gouden collier uit.
‘Kijk. Dit heb ik mee naar Londen genomen om het Harriet op de eerste dag te laten zien. Weet je nog hoe trots papa hierop was, hoe hij het te voorschijn haalde en ons vertelde waar het was opgegraven? Harriet zei dat het een kopie was.’
‘Maar lieve jongen, dat is het ook.’
‘Hoe bedoel je? Het is origineel Etruskisch.’
‘Nee, het origineel was Etruskisch. Jaren geleden had je vader financiële problemen en heeft hij het verkocht. Dit is een kopie die door een beroepsvervalser is gemaakt. Hij was de beste die er was, zo goed dat in al die jaren niemand het zag. Tot Harriet verscheen. Zij ziet op meters afstand al wat echt is en wat niet.’
Marco staarde haar alleen maar aan.
 

Voor de tweede keer wilde Harriet haar pen op papier zetten, maar opnieuw legde ze hem weer neer. ‘Het is zo onherroepelijk,’ zei ze ongelukkig.

Mr. Pendry, haar advocaat, knikte. ‘Een verkoop is onherroepelijk,’ zei hij. ‘Maar het zou heel onverstandig zijn om het bod van Allum & Jonsey te weigeren. Ze hebben je vraagprijs zonder enig onderhandelen geaccepteerd. Bovendien willen ze dat je de zaak blijft runnen. Op die manier raak je eigenlijk niets kwijt.’
‘Alleen is het niet langer mijn eigen zaak.’
‘Als je echt niet wilt verkopen kun je Signor Calvani voorstellen om hem in termijnen af te betalen. Zal ik -’
‘Nee, dank u,’ zei ze gedecideerd. Hij had precies de reden aangestipt die haar over de streep had getrokken. Ze had zich vast voorgenomen om alle banden met Marco te verbreken. Snel ondertekende ze het contract en schoof het over het bureau.
‘En nu dit,’ zei Mr. Pendry. ‘Je arbeidscontract voor een halfjaar als manager van de winkel.’
Weer aarzelde ze. ‘Ik ben er niet zo zeker van. Zou het niet beter zijn om met een schone lei opnieuw te beginnen?’
‘Kun je op een andere manier aan de slag?’ vroeg haar advocaat.
‘Nee, eigenlijk niet,’ zei ze, haar pen pakkend. ‘Wat gaat er nu gebeuren?’
‘Jij gaat gewoon door met de zaak. Ik neem aan dat ze binnenkort wel iemand zullen sturen om kennis met je te maken.’
Die nacht deed ze geen oog dicht, wetend dat ze uit lafheid had getekend. Ze kon het nog niet aan om ook van haar zaak afscheid te moeten nemen. Dus zou ze haar contract nakomen, en geleidelijk afstand nemen van de zaak waar ze haar hart in had gestoken.
 

De volgende dag versliep ze zich. Mrs. Gilchrist was vrij, dus het kwam slecht uit. Zich haastend naar de winkel duimde ze dat Allum & Jonsey niet vandaag hadden uitgekozen om iemand naar haar toe te sturen.

Toen ze bij de winkel kwam, was die echter al open. Iemand was haar voor geweest. Ze was te laat. Net als die andere keer. Ze kon zich precies voorstellen wat Marco daarop zou zeggen.
En dat was ook precies wat hij zei toen hij uit haar kantoor achterin de zaak kwam en haar spottend aankeek.
‘Verdraaid, Harriet, niet weer! Ben je ooit op tijd?’







Hoofdstuk 12

 

‘Hoe kan dat nou?’ vroeg Harriet, terwijl ze haar tas neerzette. ‘Wat doe jij hier?’

‘Wat denk je?’
‘Allum & Jonsey?’
‘Een klein bedrijf, dat ze maar al te graag aan me overdeden.’
‘En als ze minder gewillig waren geweest, had je ze wel gedwongen.’
‘Nee, dan had ik een ander bedrijf gezocht. Ik had een gezicht nodig. Aan mij zou je dit niet hebben verkocht.’
‘Met andere woorden, dit is weer een van je trucs om je zin door te drukken. Sorry, Marco, maar het zal niet lukken. Ik doe niet mee.’
Hij stak het contract op dat ze de vorige dag had ondertekend, het contract om de zaak een halfjaar te runnen. ‘En dit dan?’
‘Sleep me maar voor de rechter!’
‘Dat doe ik als je me ertoe dwingt, maar zover zul je het niet laten komen. Je bent een vrouw van je woord. Zonder jou is deze zaak niets. Samen zorgen we ervoor dat je de naam krijgt die je verdient.’
Ze lachte ongelovig. ‘Wil je dat ik de zaak run? Een vrouw die niet eens echt van vals kan onderscheiden? Dat meen je niet.’
Tot haar genoegen werd hij rood. ‘Wat wil je dat ik zeg? Dat ik ernaast zat met dat collier? Goed. Dat collier was een kopie. Het origineel heeft mijn vader jaren geleden verkocht. Mijn moeder zegt dat jij de eerste bent die dat zag.’
Harriets gezicht lichtte op. ‘Hoe is het met haar?’
‘Ze wil alles over je horen. Na vandaag zal ik haar bellen. Nu moeten we eerst eens ernstig praten.’
‘Ik zal niet proberen mijn boekhouding te verdedigen ‘
‘Die valt niet te verdedigen.’
‘Omdat je het ergste al weet. Je bent gek, weet je dat?’
Zijn ogen glinsterden. ‘Ik doe nooit iets zonder een gegronde reden.’
‘Je kunt geen gegronde reden hebben om hier te zijn.’
‘Dat maak ik wel uit,’ zei hij opgewekt. Zijn woorden onderstrepend met zijn vinger, zei hij: ‘We hadden een afspraak; je zou de lening geleidelijk terugbetalen. In plaats daarvan koos je ervoor jezelf van alles wat je lief is, te beroven, in één keer. Dat geeft mij een zekere verantwoordelijkheid.’
‘Je hebt toch niet -’
‘Laat me even uitspreken. Ik heb een verantwoordelijkheid tegenover jou, en die neem ik serieus. Ik zal je de kneepjes leren van zakendoen. Op den duur zul je genoeg winst maken om de zaak van me terug te kopen, en dan hoef ik me geen verwijten te maken dat ik je leven heb verpest.’
‘Mag ik nu wat zeggen?’
‘Als het belangrijk is.’
‘Het is allemaal heel gewetensvol van je -’
‘Gewetensvol zijn is de basis van goed zakendoen. Als je nu een kop koffie voor ons haalt kunnen we je inkoop bespreken. Sommige van je favoriete websites zien er interessant uit.’
‘Hoe heb je toegang tot mijn account gekregen?’
‘Gehackt, natuurlijk.’
‘Natuurlijk,’ mompelde ze.
‘Als je op tijd was geweest, zou het makkelijker zijn gegaan,’ zei hij scherp, en plotseling besefte ze dat deze man nu haar werkgever was.
Vanaf dat moment kreeg ze geen minuut de kans om dat te vergeten. Het leek erop alsof hij van plan was geruime tijd te blijven, want hij boekte een kamer in het Ritz Hotel, huurde een auto, kwam vroeg naar de zaak en vertrok pas na sluitingstijd. Als Harriet in haar hart had geloofd dat hij voor haar was gekomen, gaf hij haar geen enkele reden om dat te denken.
In plaats daarvan gaf hij haar een spoedcursus in financieel beheer, waarbij hij haar geen enkele soepelheid betoonde. Nadat hij haar zakendoen hevig had bekritiseerd, veegde hij de vloer aan met haar boekhouder.
‘Die man is zo onder de indruk van je kennis dat hij je met alles laat wegkomen.’
‘Het is een lieve oude man ‘
‘Zoiets dacht ik al. Jij hebt geen lieve oude man nodig, maar iemand die de teugels strak houdt. Je bent een genie op het gebied van antiek, maar van de eenvoudigste commerciële transactie heb je geen kaas gegeten.’
‘Dat weet ik!’
‘Goed zo! Dan zijn we het eindelijk over iets eens. Dat is een goed begin.’
‘Waarom moeten we het eens zijn? We waren het heel vaak niet eens. Waarom stel je geen nieuwe boekhouder aan die een oogje in het zeil kan houden wanneer je weg bent?’
‘Ik ga pas weg als ik je geleerd heb jezelf niet failliet te laten gaan.’
‘Jou failliet laten gaan, bedoel je.’
Even wist hij niet wat hij moest zeggen. ‘Ja... ja, dat bedoelde ik.’
‘Maar je kunt hier niet blijven. Je moet in Rome zijn voor die belangrijke deal.’
Schouderophalend zei hij: ‘Dat heb ik geregeld voor ik vertrok.’
‘Dus het is je gelukt?’
‘Ja, het is gelukt.’ Zonder haar nog aan te kijken begon hij iets op te schrijven.
‘Die grote klant binnenhalen, wat je zo graag wilde. Gefeliciteerd!’
‘Dank je,’ zei hij kortaf.
Natuurlijk kreeg hij precies wat hij wilde. Alles op een rijtje. Hij had zijn carrière op orde, nu zou hij dat gevalletje van zijn geweten regelen, en dan zou hij terug gaan en haar achter zich laten.
Dat wilde ze toch ook? Ze had dus niets te klagen. Als ze ergens zeker van was, was het dat.
 

Na een lange dag werk zaten ze samen in de auto, op weg naar Harriets huis. ‘Ik kan mezelf natuurlijk niet bij jou thuis uitnodigen voor een gebakken ei,’ had Marco luchtig gezegd. ‘Omdat ik je werkgever ben, zou dat waarschijnlijk onder ongewenste intimiteiten vallen.’

‘Dat risico neem ik. Na een hap van mijn kookkunsten speel je niets meer klaar.’
Hij had gelachen. ‘Goed, zeg maar hoe ik moet rijden.’
Ze wees hem de weg naar haar kleine appartement in een relatief goedkope wijk, zich afvragend wat Marco met zijn welgestelde achtergrond ervan zou vinden.
Hoewel hij licht verwonderd om zich heenkeek in haar kleine kamers, maakte hij geen opmerkingen.
In plaats van gebakken ei kookte ze spaghetti, en ze liet hem de saus maken. Opeens verliep de conversatie moeizaam. Het was een drukke dag geweest, en nu wisten ze geen van beiden hoe ze die moesten beëindigen.
Ze vond dat hij het haar erg moeilijk maakte. Toen ze dacht dat hij ver weg was, kon ze sterk zijn, maar hoe moest ze dat klaarspelen, terwijl ze hem elke dag zag, bij hem was, zijn stem hoorde? Als ze opkeek, zag ze af en toe dat hij naar haar keek, en dan zijn blik afwendde... Ze moest een manier vinden om zich te harden.
Ze kon zich niet ontspannen en vroeg zich af wat hij zou doen, en hoe ze zou reageren. Waarom was hij er eigenlijk?
Dat wat hij deed kwam uiteindelijk onverwacht. Toen ze de afwas in de gootsteen zette, kwam hij achter haar staan en legde zijn handen op haar schouders.
Onzeker wachtte ze af, een deel van haar hoopvol. Even bleven ze zo staan, tot hij zijn arm rond haar middel sloeg en haar teder tegen zich aan trok. Hij legde zijn hoofd op haar schouder, en ze voelde zijn lippen tegen haar hals, maar hij kuste haar niet.
Het gebaar was niet hartstochtelijk, zelfs nauwelijks romantisch te noemen. Eerder leek hij vermoeid en terneergeslagen. Opeens herinnerde ze zich weer dat moment in de tuin, toen ze hem slapend had aangetroffen, en hij zijn armen om haar heen geslagen had en tegen haar aan leunde alsof hij bij haar vertroosting zocht.
Langzaam bracht ze haar hand omhoog en legde die op de zijne. Zo stonden ze, dicht bij elkaar, gedurende een moment dat eeuwig scheen te duren.
Toen liet hij haar los en liep de keuken uit. Bij haar terugkomst in de kamer zat hij op zijn knieën voor haar boekenkast de titels te bestuderen.
Na samen koffie hebben gedronken, waarbij niet veel gezegd werd, wierp hij een blik op zijn horloge, scheen zich te verbazen over de tijd, en vertrok.
 

Op sommige dagen kwam hij niet naar haar zaak, en ze veronderstelde dat hij op die momenten zijn zaken in Rome afhandelde. Op een ochtend was ze alleen thee aan het zetten in haar kantoor, en hoorde daarom niet dat de winkeldeur openging. Toen ze echter terug kwam met haar thee, zag ze tot haar verbazing een jonge vrouw staan; duur gekleed, een jaar of dertig, met donker haar en donkere ogen. Een exotische schoonheid.

‘Bent u la Signorina d’Estino?’ Ze had een zwaar Italiaans accent en sprak langzaam.
‘Ja, ik ben Harriet d’Estino. Kan ik iets voor u doen?’
‘Nee, dat wil zeggen... Ik ben hier niet om iets te kopen, maar om te praten. Over Marco.’
‘Dat begrijp ik niet.’
‘Ik ben Alessandra,’ zei de jonge vrouw. ‘En ik ben hier omdat ik je wil vertellen waarom het zo belangrijk is dat je met hem trouwt.’
Verbluft staarde Harriet haar aan. Toen zei ze het eerste wat in haar opkwam: ‘Wil je een kop thee?’
Eenmaal gezeten, vroeg Harriet: ‘Wat zei je daarnet nou?’
‘Dat je met Marco moet trouwen. Je denkt zeker dat ik pazza ben, no?’
‘Nee, ik denk niet dat je gek bent. Daarentegen vraag ik me wel af waarom het voor jou zo belangrijk is dat Marco trouwt.’
‘Waarom zou ik me zorgen maken om een man met wie ik ooit iets gehad heb? Toch doe ik dat. Misschien omdat ik me schuldig voel. Sinds we uit elkaar zijn gegaan ben ik gelukkig, maar hij niet. Mijn vrienden die hem kennen zeggen dat het is alsof er vanbinnen iets kapot is gegaan, dat hij een soort muur om zich heen heeft gebouwd. Misschien is dat mijn schuld.’
‘Het is toch niet jouw schuld dat je van gedachten bent veranderd?’ zei Harriet.
‘Nee, maar ik had de moed moeten opbrengen om onze verloving eerlijk te verbreken. Marco is erg gevoelig. Alles raakt hem, alles kan hem te veel schelen. Hoewel hij zich volkomen tegenovergesteld gedraagt, dat weet ik. Voor de buitenwereld is hij een gevoelloos type, maar de buitenwereld kent hem niet.’ Met een onderzoekende blik op Harriet, voegde ze eraan toe: ‘Volgens mij weet je dat.’
‘Ja,’ zei Harriet. ‘Vrij snel toen ik in Italië was, begon ik te merken dat hij zich verstopte. Hij verstopt zich zelfs voor zichzelf.’
‘O, dat is erg. Dat is ook mijn schuld. Ooit verborg hij niets. Hij was overweldigend emotioneel, en langzaam maar zeker begon ik te merken dat dat te veel voor me was. Hij was jaloers, bezitterig. Al gauw begon het me te vervelen, en mijn liefde voor hem vervloog. Toen ik verliefd werd op een andere man, vertelde ik dat Marco niet. Ik was bang voor zijn reactie, en bovendien, het was een getrouwde man, die niet wilde scheiden.’ Alessandra haalde haar schouders op.
Harriet zweeg diplomatiek. Ze stond op het punt de sleutel tot Marco te krijgen, en wilde die kans niet verspelen door te laten merken hoe egocentrisch ze deze vrouw vond.
‘Toen ontdekte ik dat ik zwanger was,’ vervolgde Alessandra. ‘Op een keer viel ik flauw in Marco’s bijzijn, en hij raadde het. Hij dacht dat het zijn kind was...’
‘Was dat mogelijk?’
‘Je bedoelt of ik met allebei naar bed ging? Ja. Volgens mijn berekening was Harvey de vader, maar Marco wist niets van hem af en ging ervan uit dat het zijn kind was. Onmiddellijk begon hij trouwplannen te maken. Ik wilde wachten, maar... je weet hoe hij kan zijn.’
Harriet knikte.
‘Hij was dolgelukkig. Een aantal keren probeerde ik hem de waarheid te vertellen, maar ik moet je bekennen dat ik een beetje bang van hem was. Hij kan zeer angstaanjagend zijn. Hij heeft heel veel liefde te geven, maar als hij kwaad wordt, is hij vol haat. Hij voelt alles te sterk. Daarom probeert hij zijn gevoel te verbergen. Als mensen dat zouden weten, zouden ze hem een zwakkeling vinden en het tegen hem gebruiken.’
‘Hoe liep het af?’ vroeg Harriet.
‘Op een dag kwam Marco eerder terug van een zakenreis, en hij kwam met zijn sleutel onaangekondigd mijn appartement binnen. Harvey was bij me, en we waren aan het vrijen.’
Harriet huiverde en sloot even haar ogen.
‘Natuurlijk kwam het uit, van het kind,’ zei Alessandra.
‘Hoe reageerde hij?’
‘Hij zei niets. Geen woord. Stond alleen maar te kijken alsof het leven uit hem wegvloeide. Toen liep hij weg. Dat is de laatste keer dat ik hem heb gezien. Hij heeft me een briefje gestuurd met de mededeling dat hij iedereen had verteld dat we samen hadden besloten de bruiloft af te blazen omdat we beiden inzagen dat we niet bij elkaar pasten. Natuurlijk ging ik daarmee akkoord. Inmiddels had Harveys vrouw ontdekt dat hij met mij omging, en de broers van zijn echtgenote waren op oorlogspad. Hij is Engels, dus zijn we hiernaartoe gevlucht, en onze zoon is hier geboren. Hij is echt Harveys kind, we hebben een DNA-test laten doen. Niemand in Rome weet wanneer hij precies is geboren, dus geloven ze nog steeds dat we samen de verloving hebben beëindigd. Gelukkig, want het zou vreselijk zijn voor Marco als mensen wisten dat ik hem bedrogen had.’
Even zweeg ze. ‘Er waren wel geruchten. Vrienden hadden hem gewaarschuwd dat ik het niet zo nauw nam met trouw, maar hij wilde er niet van horen. Hij is loyaal en trouw, en zo is hij ook in de liefde.’
‘Niet meer. Ik denk dat dat allemaal kapot is en dat hij niet meer weet hoe hij moet liefhebben.’
‘Nee, dat kan niet,’ zei Alessandra fel. ‘Zo’n hartstochtelijke man raakt dat nooit kwijt. Hij verbergt het, hij probeert het te ontkennen, maar het blijft er altijd. Het was onvermijdelijk dat hij op een dag opnieuw verliefd zou worden, en ik ben blij dat het op jou is. Ik denk dat je goed voor hem bent.’
‘Je hebt het mis. Marco houdt niet van mij.’
‘Onzin. Natuurlijk wel. Wat denk je dat hij hier al weken doet, terwijl hij eigenlijk in Rome had moeten zijn om een klant binnen te halen?’
‘Dat was voor elkaar toen hij vertrok -’ protesteerde
Harriet zwak, en stopte toen. Alessandra’s opgetrokken wenkbrauwen vertelden haar een ander verhaal. ‘Was dat niet zo?’
‘Niet volgens mijn neef die daar werkt. Iemand anders heeft het overgenomen.’
Harriet stond op en begon te ijsberen. ‘Waarom ben je hier gekomen?’ vroeg ze.
‘Om te proberen goed te maken wat ik hem heb aangedaan. Dat ben ik hem schuldig. Laat hem niet in de steek, Harriet. Dat kan hij geen tweede keer verdragen.’
 

Twee dagen gingen voorbij zonder dat hij zich liet zien. Gedurende die tijd was Harriet overgeleverd aan een mengeling van emoties: blijdschap, hoop, ongeloof, wanhoop. Na wat Alessandra haar had verteld, wilde ze niets liever dan hem zien, in zijn ogen kijken en ontdekken of het waar was dat hij van haar hield.

Eindelijk hoorde ze zijn bekende voetstap op de stoep, en ze keek op, maar de brede glimlach bestierf op haar gezicht toen ze hem zag. Dit was de formele Marco, in een lange jas, gekleed voor vertrek. Hij zag eruit alsof hij geen oog had dichtgedaan.
‘Ga je op reis?’ vroeg ze.
‘Ik ga terug naar Rome.’
‘Voor een paar dagen?’
‘Voorgoed. Ik kom niet meer terug.’
Het was alsof ze een klap in haar gezicht had gekregen. ‘Juist.’
‘Voor ik ga, wil ik je dit nog geven.’ Hij haalde een envelop uit zijn koffertje en gaf die aan haar.
Als in trance haalde ze er een vel papier uit en probeerde het te lezen, maar de letters dansten voor haar ogen. Slechts één gedachte ging door haar hoofd. Hij ging weg, en over enkele ogenblikken zou haar leven aan gruzelementen liggen. Er moest een manier zijn om hem tegen te houden, maar haar hersens wilden niets bedenken. Haar hart ging als een razende te keer.
‘Lees maar,’ zei hij zacht.
Ze probeerde zich te concentreren en zag getallen, het bedrag dat ze hem schuldig was. Het was een ontvangstbewijs. ‘Hier staat dat ik eigenaresse van de zaak ben... Hoe kan dat?’
Met een onuitsprekelijk trieste blik keek hij haar aan. ‘Ik zou kunnen zeggen dat je me ruimschoots hebt terugbetaald, maar ik zou het een belediging vinden om in termen van geld te spreken over datgene wat je me hebt gegeven. Je hebt me zoveel meer gegeven dan je ooit zult weten, veel meer dan ik verdien.’
Hij keek om zich heen. ‘Als ik eraan denk hoe ik hier die eerste dag kwam, zo zeker van mezelf, zo overtuigd dat ik alles kon regelen zoals ik het hebben wilde, dan kijk ik met huivering terug op de man ik toen was. Die man is gelukkig verdwenen, dankzij jou. Daarbij vergeleken is dit niets.’ Hij wees naar het vel papier. ‘Ik had het je willen geven... bij een feestelijker gelegenheid.., maar dat zit er waarschijnlijk niet in. Toch wil ik graag dat je het hebt.’
‘Maar...’ stamelde ze, koortsachtig naar woorden zoekend, ‘je kunt de zaak niet zomaar aan mij overlaten. Dan wordt het weer een puinhoop.’
‘Niet na alles wat ik je geleerd heb,’ zei hij met een bleke glimlach, en hij streek een verdwaalde lok haar uit haar gezicht.
‘Zo’n goede leerling was ik niet.’
‘Je was een superleerling. Een die haar leraar veel meer leerde dan andersom. Jouw lessen zal ik mijn hele leven bij me dragen.’
‘Maar ik de jouwe niet!’ riep ze verwilderd. ‘Straks ben ik alles vergeten, en dan ga ik failliet. Trouwens, wat is er met die scherpe zakenman gebeurd? Je kunt me dit alles niet zomaar geven. Denk aan de belasting!’
‘Belasting?’ echode hij, ietwat verward.
‘Vergeet nooit de belastingkant van het verhaal. Dat heb jij me ingeprent.’
Even antwoordde hij niet. Langzaam begon hij haar gedachtegang te zien, en hij probeerde haar bij te houden. ‘Wat wil je hiermee zeggen?’ vroeg hij uiteindelijk, kalm.
‘Je had het over een feestelijker gelegenheid,’ antwoordde ze. ‘Waarom denk je dat die niet meer zal komen? Misschien heb je te snel conclusies getrokken. Eigenlijk denk ik dat het... een heel mooi huwelijksgeschenk zou zijn.’
Lang keek hij haar aan, en toen zei hij zacht: ‘De vrouw van wie ik hou wil niet met me trouwen. Dat heeft ze me gezegd, en ik ben tot de conclusie gekomen dat ze gelijk heeft. Ik heb niet eens het recht om te proberen haar over te halen.’
Ademloos keek Harriet hem aan. ‘Ze kan van gedachten veranderen. Belastingvoordeel.’
Traag schudde hij zijn hoofd. ‘Dat is niet de goede reden.’
‘Ik maakte een grapje.’
‘Dat weet ik, maar sommige dingen zijn te belangrijk om grappen over te maken.’
‘Zaken?’
‘Liefde. Harriet, ik hou van je, en als jij niet hetzelfde kunt zeggen, laat me dan alsjeblieft snel gaan."
'Ik kan het wel duizend keer zeggen,’ zei ze, en ze legde een hand op zijn wang.
Meteen pakte hij die beet en kuste hem, een bijna wanhopige blik in zijn ogen. ‘Zeg het alsjeblieft,’ smeekte hij. ‘Anders geloof ik het niet.’
Nu legde ze ook haar andere hand op zijn wang, zodat zijn hoofd tussen haar handen lag en ze hem recht aan kon kijken. ‘Ik hou zielsveel van je,’ zei ze, ‘voor altijd.’
Voor ze was uitgesproken lag ze in zijn armen en bedolf hij haar onder kussen. ‘Ik dacht dat ik je kwijt was,’ zei hij hees. ‘A1 die tijd in Rome besefte ik dat het gebeurde, en ik kon er niets aan doen. Meteen al hield ik van je, maar ik kon het niet zeggen. Ik ben een lafaard, dat kun je maar beter weten. Ooit eerder heb ik...’
‘Ik weet het.’ Ze raakte zijn lippen aan om zijn woordenstroom te stuiten. ‘Alessandra. Ze is bij me langs geweest.’
‘Hier? Wanneer?’
‘Een paar dagen geleden. Ze heeft me verteld over de deal die niet doorging.’
‘Het betekent niets voor me, en jij bent alles. Er komen wel weer andere deals, maar dit was mijn laatste kans bij jou, en als ik je niet had kunnen winnen, dan zou ik nooit meer een nieuwe kans krijgen. Dat had ik niet kunnen verdragen.’ Even aarzelde hij, en hij vroeg toen: ‘Wat heeft Alessandra je nog meer verteld?’
‘Alles. Vind je het erg?’
Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben blij dat je het weet. Natuurlijk had ik eerlijk tegen je moeten zijn, maar ook daar was ik te laf voor. Niemand mocht ooit nog de kans krijgen me zo te kwetsen, en ik maakte mezelf wijs dat dat me sterker maakte, me niet realiserend dat het eigenlijk een zwakte was.’
Zacht drukte hij haar een kus op de lippen. ‘Door jou werd alles anders. Als ik bij jou was, was ik zo gelukkig! Ik deed mijn uiterste best om daar allerlei verklaringen voor te vinden, maar feit was dat ik die controle allang kwijt was. Zo vaak heb ik het je willen vertellen, maar ik kon het niet, en toen probeerde ik het je op andere manieren duidelijk te maken... En die nacht dat we samen waren, was zo geweldig, zo fantastisch... Ik wist dat ik verloren was, maar wilde het niet toegeven.’
Even trok hij haar weer dicht tegen zich aan, vervolgens keek hij haar weer aan. ‘Ik schaam me voor mijn arrogantie. Ik wilde je niet laten gaan, maar ik dacht dat ik je op mijn manier kon hebben: zonder dat ik me zelf zou hoeven overgeven. Die avond in Venetië toen je me afwees, raakte ik in paniek en probeerde je in een hoek te drukken zodat je wel met me moest trouwen, en toen was ik je echt kwijt. Ik wist niet wat ik moest doen, en hoewel ik geen hoop had, leek dit me het beste. Als ik zou vertrekken en mezelf uit je leven zou verbannen, kon ik misschien bewijzen hoeveel ik van je hield...’
‘Ik wil dat je altijd bij me blijft. Ik wil je liefde, voor altijd.’
‘Je weet niet waar je aan begint,’ zei hij, haar bedelvend onder kussen. ‘Je krijgt er vast spijt van...’ 
‘Nooit!’
‘Ik kan niets half,’ mompelde hij. ‘Ik zal altijd jaloers zijn. Ik wil je helemaal.’
‘Je hebt me helemaal.’
‘Je moet wel tegenstand bieden als ik weer eens te ver ga.’ 
‘Dat kan ik je beloven.’
‘Ik zal zoveel van je leren. Je hebt me al zoveel geleerd... ‘Hij legde zijn hoofd op haar schouder.
‘Je zit in mijn hart, liefste,’ fluisterde ze. ‘Veilig in mijn hart.’
 

Zou het de Italiaanse Orsini-zusjes, net als deze broers,
ook gaan lukken de ware liefde te vinden? Dat kunt u
lezen in de gloednieuwe, tweedelige miniserie van
topauteur SANDRA MARTON.
Deel 1, TROTS EN MACHTIG (Bouquet 3326),
ligt nu in de winkel, dus wees er snel bij!
Deel 2, ONTMASKERD VERLANGEN (Bouquet
3334), is vanaf 14 augustus 2012 verkrijgbaar in onze
webwinkel en in de Nederlandse winkels,
in België vanaf 18 oktober 2012.







Korte inhoud

 
De Toscaanse miljonair
LUCY GORDON
 
Selena is ontzettend gehecht aan haar vrije leventje. Zelfs de knappe Leo Calvani kan haar niet op andere gedachten brengen - denkt ze. Maar wanneer ze hem opzoekt in zijn geboorteland, Italië, lijkt haar oude leventje ineens niet meer zo belangrijk...







Hoofdstuk 1

 

Selena, je hebt een wonder nodig, of een miljonair.’

Ben schoof onder de wagen vandaan. Hij had als monteur dertig jaar van zijn leven in garages doorgebracht en wist dat Selena Gates het onmogelijke van hem verlangde als ze dacht dat hij dit krakkemikkige koekblik nieuw leven kon inblazen. ‘Hij heeft het echt gehad,’ zei hij somber, kijkend naar de Mini Motor Home, met de nadruk op ‘mini’.
‘Maar je krijgt hem toch wel weer aan de praat?’ vroeg Selena smekend. ‘Jij kunt dat, Ben. Je bent een genie!’
‘Houd op,’ zei hij met een grijns. ‘Dat werkt niet bij mij.’
Ze schoot in de lach. ‘Dat heeft het tot dusverre altijd wel gedaan. Maar het lukt je wel, hè, Ben?’
‘Ja, maar daar is ook alles mee gezegd. Lang zal hij het niet meer volhouden, liefje.’
‘Tot Stephenville toch wel?’
‘Een kleine vijfhonderd kilometer? Gelukkig vraag je niet veel. Goed, dat zal hij waarschijnlijk net halen. Maar wat dan?’
‘Dan zal ik een beetje geld verdienen in de rodeo.’
‘Ga je weer op die ouwe knol rijden?’
‘Elliot is geen ouwe knol,’ zei ze bits. ‘Hij is in de kracht van zijn leven.’
Ben kreunde. ‘Ik vrees dat ook hij zijn beste tijd heeft gehad.’
Niemand mocht kritiek leveren op haar geliefde Elliot. Selena stond op het punt het dier heftig te verdedigen, toen ze zich herinnerde dat Ben een goede vriend was. Ze kalmeerde op slag. ‘Elliot en ik gaan prijzengeld winnen,’ hield ze koppig vol.
‘Genoeg voor een nieuwe camper?’
‘Genoeg om deze te laten repareren, zodat hij weer zo goed als nieuw zal zijn.’
‘Selena, er is niet genoeg geld in de wereld om dat te bewerkstelligen. Hij viel al bijna uit elkaar toen je hem kocht, en dat is al heel lang geleden. Je kunt beter proberen een miljonair aan de haak te slaan. Misschien koopt die wel een nieuwe camper voor je.’
‘Het heeft geen zin op een miljonair te jagen,’ verzuchtte ze. ‘Daar heb ik het figuur niet voor.’
Met een blik op haar superslanke lichaam zei hij: ‘Misschien ben je van boven een tikkeltje te plat.’
‘Ben, onder deze oude plunje ben ik overal plat.’ Haar grijns was vol zelfspot. ‘Het heeft geen zin. Miljonairs houden van vrouwen met...’ Met beide handen gaf ze een voluptueuze boezem aan. ‘En dat is iets wat ik nog nooit heb gehad.’
Selena was bepaald geen meisje dat je over het hoofd zag. Haar haren waren prachtige zwarte manen. Daarbij was ze slim, ondeugend, onafhankelijk en zo optimistisch, dat anderen daar wel eens gek van werden. Kortom, ze was te allen tijde zichzelf.
‘Trouwens, ik houd niet van miljonairs,’ voegde ze eraan toe. ‘Dat zijn geen echte mensen.’
Ben krabde op zijn hoofd. ‘O, nee?’
‘Absoluut niet. Ze hebben te veel geld.’
‘Te veel geld zou goed van pas komen. Of een wonder.’
‘Een wonder zou eenvoudiger zijn. En ik zal er een vinden. Nee, het zal mij vinden!’
‘Verdorie, probeer nu eens wat realistischer te zijn!’
‘Waarom? Wat heb ik daar ooit aan gehad? Het leven is een stuk leuker als je altijd het beste verwacht.’
‘En als dat niet gebeurt?’
‘Dan bedenk je iets anders wat goed is en hoopt daarop. Ben, ik verzeker je dat er ergens een diamant van vierentwintig karaat op me ligt te wachten.’

 
Leo Calvani strekte zijn lange benen zo ver mogelijk voor zich uit, maar ver kwam hij niet, ondanks het feit dat hij eerste klas reisde. Het feit dat de vlucht van Rome naar Atlanta twaalf uur duurde, was de reden voor die keuze. Doorgaans zag hij zichzelf niet als het type dat per se eerste klas moest vliegen. Hij mocht dan rijk zijn en het zich best kunnen veroorloven, maar al dat chique gedoe maakte hem nerveus, net als grote steden en dure kleding. Hij reisde in zijn oudste jeans, jas en versleten sportschoenen om aan te geven dat hij niets van doen had met de ‘eerste klas’.

Een elegante stewardess boog zich over hem heen. ‘Champagne, sir?’
Hij nam even de tijd naar haar mooie blauwe ogen en goedgevormde figuur te kijken. Het was een instinctieve reactie, een blijk van waardering voor alle vrouwen, en omdat hij een warm hart bezat, vond hij altijd wel iets waarvan hij kon genieten.
‘Liever een whisky.’
Toen hij even later van zijn drankje nipte, moest hij geeuwen. Hij zat nu al elf uur in dit toestel, en het laatste deel was duidelijk het ergst, want nu had hij geen afleiding meer. Hij had naar de film gekeken, van goede maaltijden genoten en plezierig geflirt met zijn buurvrouw. Ze had enthousiast gereageerd, aangetrokken als ze was door zijn knappe ruige kop, donkerbruine haar en de ondeugende glans in zijn blauwe ogen. Samen hadden ze twee aangename uurtjes doorgebracht, totdat ze in slaap was gevallen. Daarna had hij geflirt met de stewardessen.
Op dit moment was hij echter alleen, met als enige afleiding de gedachte aan het bezoek dat hij ging afleggen. Een paar weken op de Four-Ten Ranch van Barton Hanworth in Stephenville, Texas. Hij zou gaan genieten van Bartons gastvrijheid, de wijde, open vlaktes van Texas en het bijwonen van een rodeo. Naar zijn mening de hemel op aarde!
Uiteindelijk daalde het vliegtuig dan toch op het vliegveld van Atlanta. Nu zou hij spoedig zijn benen écht kunnen strekken, al was het maar voor een uurtje. Daarna zou hij zijn protesterende lijf weer moeten opvouwen, ditmaal in het vliegtuig dat hem naar Dallas zou brengen.

 
Omdat Ben dol op Selena was en omdat hij wist dat ze iedere cent die ze kon missen aan Elliots welzijn besteedde, vroeg hij haar slechts het minimale bedrag voor de reparatie. Als er nog iets over zou zijn, kocht ze eten voor zichzelf. Als er niets resteerde, deed ze het zonder.

Hij hielp haar de paardentrailer achter de camper te haken, kuste haar op de wang en keek haar na toen ze behoedzaam zijn binnenplaats af reed. Zodra ze uit het zicht was verdwenen, deed hij een schietgebedje naar de beschermengel die deze vreemde jonge vrouw onder zijn hoede had. Een vrouw die niets op de wereld bezat dan een paard, een gammel campertje, het hart van een leeuwin en de koppigheid van een ezel.

 
Tegen de tijd dat Leo aan boord was van de vlucht naar Dallas, sloeg de jetlag in alle hevigheid toe en was hij in staat tot de landing zijn ogen te sluiten. Toen hij zijn lange lichaam uiteindelijk kon strekken, zwoer hij dat hij nooit meer zou vliegen. Dat zwoer hij na iedere vlucht die hij maakte.

Zodra hij de douane was gepasseerd, hoorde hij een galmende stem: ‘Leo, jonge schurk!’
Leo’s gezicht lichtte op toen hij zijn vriend zag, die met wijd gespreide armen op hem toe kwam. ‘Barton, jij ouwe schurk!’
Vriendschappelijk sloegen de mannen elkaar op de schouders.
Barton Hanworth was in de vijftig; een beer van een vent met grijs haar en een beginnend buikje. Zijn stem en zijn lach waren enorm, en hetzelfde gold voor zijn auto, zijn ranch en zijn hart.
Leo bewonderde de auto uitgebreid. In de zes weken die aan deze reis vooraf waren gegaan, had hij Barton geregeld via de telefoon gesproken, en zijn vriend had geen kans voorbij laten gaan om te praten over zijn nieuwe ‘kindje’. Het was het laatste model, het mooiste en het snelste. De prijs had hij niet genoemd, maar Leo had die opgezocht op het internet, en de auto was ook de duurste.
Aangezien Leo nooit veel bagage meenam, duurde het slechts enkele minuten om zijn koffers op te halen. Daarna konden ze vertrekken voor de rit naar de ranch in Stephenville, die twee uur zou duren.
‘Waarom ben je vanuit Rome komen vliegen?’ wilde Barton weten. ‘Ik dacht dat Pisa voor jou dichterbij was.’
‘Ik was in Rome voor het verlovingsfeest van mijn neef Marco. Ken je hem eigenlijk, of niet?’
‘Ja, hij was op jouw boerderij toen ik twee jaar geleden Italië bezocht en die paarden van je kocht. Hoe is zijn verloofde?’
‘Harriet?’ Er brak een grijns door op Leo’s knappe gezicht. ‘Als ze niet verloofd was met mijn neef... Maar dat is ze jammer genoeg wel.’
‘Dus Marco heeft de ware gevonden?’
‘Ja, dat denk ik wel,’ zei Leo nadenkend. ‘Maar ik weet niet of hij dat zelf wel beseft. Als je hem mag geloven, is dit een “passend huwelijk” met de kleindochter van een oude vriendin van zijn moeder. Er was iets vreemds aan dat feest. Ik weet niet wat er precies is gebeurd, maar Marco heeft de daaropvolgende nacht buiten door gebracht, slapend op de grond. Ik liep tegen zonsopgang naar buiten om een luchtje te scheppen, en toen zag ik hem. Hij zag mij niet, dus heb ik gemaakt dat ik wegkwam.’
‘Geen verklaring?’
‘Hij heeft er nooit een woord over gezegd. Zijn vorige verloving is op een vreemde manier verbroken, en niemand rept daar ooit met een woord over.’
‘En jij denkt dat dit op hetzelfde kan uitlopen?’
‘Dat zou best eens kunnen. Het hangt ervan af hoe snel hij zich gaat realiseren dat hij stapel is op Harriet.’
‘En je broer? Gaat hij dezelfde kant op?’
‘O, Guido is gelukkig zo verstandig om te beseffen dat hij stapelgek is op Dulcie.’
‘Dus nu ben jij de enige die nog losloopt?’ vroeg Barton met een lach van oor tot oor.
‘Precies, en dat wil ik graag nog een tijdje zo houden. Mij krijgen ze niet te pakken.’
‘Dat zeggen ze allemaal, maar kijk eens om je heen. De goede mannen vallen bij bosjes.’
‘Heb je enig idee hoeveel vrouwen er op de wereld zijn en met hoe weinig van hen ik tot nu toe kennis heb gemaakt? Een man moet altijd zijn horizon willen verbreden.’
‘Je zult de ware echt wel een keer tegen het lijf lopen.’
‘Maar dat doe ik ook! Keer op keer! En dan vind ik de volgende dag weer iemand anders die “de ware” is. Daardoor raak ik ook steeds de kluts kwijt.’
‘Jij, de kluts kwijt?’ Barton bulderde van het lachen.
‘Het is echt waar. Kijk maar, ik ben nog steeds alleen. Geen liefhebbende vrouw, geen kinderen.’ Leo slaakte een spijtige zucht. ‘Je weet niet hoe erg het is als je van nature zo kieskeurig bent.’
‘Maak dat de kat maar wijs!’
Beiden schoten in de lach.
Leo had een heerlijke lach, vol zonneschijn, wijn en levenslust. Hij was een man van de aarde, iemand die op zijn instincten af ging. Dat was te zien in zijn ogen en in zijn grote ontspannen lichaam, maar bovenal in zijn lach.
Tijdens het laatste stuk van de rit moest Barton steeds vaker gapen. ‘Een mens wordt scheel van zo lang naar het achterwerk van een paard moeten staren,’ verzuchtte hij.
Ze reden al een hele poos achter een oude paardentrailer. Boven het luik was een groot paardenlijf zichtbaar.
‘En ik moest ook akelig vroeg mijn bed uit om op tijd op het vliegveld te zijn,’ voegde hij eraan toe.
‘Hé, dat spijt me. Dat had je moeten zeggen.’
‘Nou, dat is het niet alleen. We hebben gisteravond gevierd dat je zou komen, en het is nogal laat geworden.’
‘En ik was er nog niet eens!’
‘Maak je maar geen zorgen. Vanavond doen we het nog eens dunnetjes over. Dit is Texas, hoor!’
‘Aha, ik begrijp het. Ik vraag me af of ik jullie tempo zal kunnen bijhouden. Ik wil je wel aflossen, maar ik vrees dat ik er nog beroerder aan toe ben dan jij.’
‘Ach, we zijn er bijna. Wat maar goed is ook, want wie die trailer trekt, rijdt hoogstens vijftig kilometer per uur. Laten we er maar even voorbijgaan.’
‘Nee, dat kun je beter niet doen,’ zei Leo snel. ‘Als je moe bent -’
‘Hoe sneller we thuis zijn, des te beter het is.’ Barton meerderde snelheid en reed langs de trailer.
Toen Leo opzij keek, ving hij een glimp op van de bestuurster van de camper die de trailer trok. Het was een jonge vrouw met lang zwart haar. Ze keek hem heel even aan.
Wat daarna gebeurde, zou altijd een twistpunt tussen hen blijven. Zij zou blijven volhouden dat hij naar haar had geknipoogd. Hij zou blijven zweren dat zij naar hém had geknipoogd. Zij zou ervan overtuigd blijven dat het een speling van het licht was geweest en dat hij licht in zijn hoofd was geweest door een gebrek aan slaap. Ze zouden het nooit eens worden.
Barton haalde het oude campertje in.
‘Zag je dat?’ riep Leo uit. ‘Ze knipoogde naar me, Barton. Barton! Hé!’
‘Oké, oké. Ik had even mijn ogen dicht. Misschien kun je maar beter tegen me blijven praten, voor het geval dat ik in slaap sukkel.’
‘Dat lijkt me wel zo verstandig. Aan dat inhalen hebben we trouwens ook niet veel gehad.’ Hij keek naar de vrachtwagen die nu voor hen reed. De wagen zwenkte van de ene naar de andere kant van de weg.
Barton week naar rechts uit in een poging om hem in te halen, maar de wagen zwenkte eveneens naar rechts, waardoor Barton werd gedwongen vaart te minderen. Hij probeerde het nog een keer, maar de vrachtwagen zwalkte opnieuw over de weg en minderde toen abrupt vaart.
‘Barton!’ riep Leo uit.
Te laat kwamen Bartons reflexen weer tot leven. Door vol op de rem te trappen wist hij te verhinderen dat hij boven op de vrachtwagen zou klappen en kon hij zijn auto tot stilstand brengen.
De camper achter hen had echter minder geluk.
Ze hoorden piepende remmen, gevolgd door een klap. Er voer een trilling door Bartons auto, en ze hoorden een woeste kreet van verontwaardiging.
De vrachtwagenchauffeur die dit alles had veroorzaakt, reed doodleuk verder.
Barton en Leo sprongen uit de auto om de schade te inspecteren. Er zat een lelijke deuk in de achterkant van Bartons troetelkindje. De camper had eenzelfde deuk aan de voorkant, maar aan de achterzijde was de schade aanzienlijk groter. De paardentrailer was geschaard en was half gekanteld op de achterkant van de camper terechtgekomen. In de trailer ging een doodsbang paard als een waanzinnige tekeer, trappend en schoppend tegen het achterschot. Leo zag dat de hoeven al een fiks gat in de achterklep hadden getrapt.
De jonge vrouw probeerde uit alle macht de trailer terug te kantelen, wat een onmogelijke opgave was. ‘Niet doen!’ riep Leo. ‘Je zult jezelf bezeren!’
Ze keerde zich naar hem toe. ‘Bemoei je er niet mee!’ beet ze hem toe.
Hij zag dat haar voorhoofd bloedde. ‘Je bent gewond. Laat me je helpen.’
‘Ik zei dat jij je er niet mee moest bemoeien. Heb je nog niet voldoende schade aangericht?’
‘Hé, ik reed niet, hoor. Bovendien was het niet onze -’
‘Wat kan het mij schelen wie er reed? Jullie zijn allemaal hetzelfde! Jullie racen rond in dure auto’s alsof de weg van jullie is. Je had Elliot wel kunnen vermoorden!’
‘Elliot?’
Opnieuw klonk er een klap uit de trailer.
Plots vloog de achterklep omlaag en sprong het paard uit de trailer.
Leo en de bestuurster ondernamen allebei een poging zijn hoofd vast te grijpen, maar hij wist hen te ontwijken en galoppeerde de weg op. Zonder ook maar een moment te aarzelen, rende de vrouw achter het paard aan, totaal geen acht slaand op het verkeer.
‘Gek mens!’ brieste Leo. Hij snelde achter haar aan en negeerde de piepende remmen en de obsceniteiten die gefrustreerde chauffeurs hem naar het hoofd slingerden.
Barton krabde op zijn hoofd en mompelde: ‘Allebei even gek.’ Vervolgens pakte hij zijn mobiele telefoon.
Elliots achtervolgers hadden het geluk dat het paard licht gewond was geraakt en niet in staat was in volle vaart te rennen. Wat hij tekortkwam in snelheid, maakte hij echter goed in wendbaarheid. Uiteindelijk verdween hij tussen een groepje bomen.
‘Jij die kant op en ik deze kant!’ schreeuwde Leo. ‘Dan sluiten we hem in.’
Maar hoezeer ze ook hun best deden, Elliot was hen telkens te slim af. Tenslotte rende hij terug naar de snelweg. ‘O, nee,’ riep Leo buiten adem. ‘Niet daarheen!’ Om een ramp te voorkomen zette hij alles op alles. Tot zijn grote opluchting slaagde hij erin de halster van het paard te pakken te krijgen Elliot keek hem angstig aan, maar Leo’s eerste sussende woorden leken tot hem door te dringen. Niet dat het dier ze kon verstaan, want ze waren in het Italiaans, maar Leo had de stem van een paardenman en sprak de universele taal der liefde. Elliot huiverde niet langer. Hij bleef staan, nog steeds nerveus en verward, maar zonder weerstand te bieden.
Selena zag dit alles, terwijl ze de laatste meters aflegde die haar van haar geliefde paard scheidden. Het feit dat de vreemdeling erin was geslaagd Elliot te kalmeren, stond haar helemaal niet aan. Datzelfde gold voor de ervaren manier waarop de man zijn handen over Elliots benen liet glijden om te controleren of het paard schade had opgelopen.
‘Ik denk dat het een lichte verstuiking is,’ zei hij, ‘maar een dierenarts zal er wel naar moeten kijken.’
De rekening van een dierenarts, dacht ze schamper. Ja, daar zat ze nu echt op te wachten! Om te voorkomen dat de man zou zien dat ze de wanhoop nabij was, wendde ze zich van hem af en boende furieus over haar ogen. Toen ze hem weer aankeek, had de wanhoop plaatsgemaakt voor een woedende, beschuldigende blik.
‘Een lichte verstuiking,’ herhaalde ze op verbitterde toon. ‘Er zou geen sprake zijn geweest van een verstuiking als je niet zo plotseling had geremd!’
‘Sorry, dat is niet mijn schuld, want ik reed niet,’ zei hij, nog nahijgend. ‘Mijn vriend reed, maar het was ook niet zijn fout. Het kwam door de vent die voor ons reed. Die trapte opeens op de rem. Hij is natuurlijk allang verdwenen.’
‘Nou, het enige wat ik weet, is dat mijn paard gewond is en dat mijn camper kapot is. En ik weet dat dat is gebeurd omdat ik plotseling moest remmen.’
‘Ah ja, je remmen. Ik zou heel graag willen zien in welke conditie die verkeren.’
‘Probeer je nu mij de schuld te geven?’
‘Nee, ik wil alleen -’
‘Dat is het oudste trucje ter wereld. Schaam je!’
‘Ik -’
‘Ik ken jouw soort. Jij denkt dat een vrouw alleen wel hulpeloos moet zijn. Laten we eens proberen of we haar de stuipen op het lijf kunnen jagen!’
‘Het is nooit bij me opgekomen dat jij snel bang zou zijn. Wat dat hulpeloze betreft, ik heb tijgers gezien die hulpelozer leken dan jij!’
Barton was inmiddels de weg overgestoken en voegde zich bij hen. ‘Leo, wacht nu eens even...’
Leo was niet snel kwaad te krijgen, maar hij had een zuidelijk temperament dat indrukwekkend kon opvlammen als hij echt geprikkeld werd. En dat gebeurde nu. ‘Wij zijn hier, dus geef ons maar de schuld. Wij zijn gewillige slachtoffers en... en...’ Zoals altijd als hij kwaad was, liet zijn Engels hem in de steek en viel hij terug op zijn moedertaal. Gedurende de daaropvolgende minuten vlogen de woorden in een onstuitbare stroom over zijn lippen.
‘Verdorie, Leo!’ bulderde Barton ten slotte. ‘Zou je nu alsjeblieft willen ophouden met dat geraas! Doe in vredesnaam niet zo Italiaans!’
‘Ik wilde alleen maar zeggen wat ik voelde.’
‘Nou, dat heb je dan nu gedaan. Als we nu eens allemaal een beetje kalmeren en kennismaken?’ Hij wendde zich tot de jonge vrouw en stelde zich voor. ‘Barton Hanworth, Four-Ten Ranch, even buiten Stephenville, ongeveer acht kilometer hier vandaan.’
‘Selena Gates. Op weg naar Stephenville.’
‘Prima. Dan ga je nu mee naar mijn ranch. Daar kunnen we je wagen laten repareren en een dierenarts naar je paard laten kijken.’
‘Maar hoe komen we daar? Vliegend soms?’
‘Ik heb net gebeld, en hulp is onderweg. Terwijl we wachten tot alles is geregeld, kun je bij ons logeren.’
‘Met jullie mee naar jouw ranch?’
‘Waar anders naartoe?’ vroeg Barton vriendelijk. ‘Als ik jou deze ellende heb bezorgd, is dat wel het minste wat ik kan doen, nietwaar?’
Selena wierp een achterdochtige blik in Leo’s richting. ‘Maar hij zegt dat het jouw schuld niet is.’
‘Misschien heb ik wel een beetje te laat gereageerd,’ bekende Barton, Leo’s blik mijdend. ‘Als ik iets eerder had geremd... Hoe dan ook, je moet niet te veel aandacht schenken aan wat mijn vriend zegt.’ Hij boog zich naar haar toe en vervolgde op samenzweerderige toon: ‘Hij is buitenlands, dus hij praat een beetje vreemd.’
‘Dank je, Barton,’ zei Leo grijnzend. Nog steeds schonk hij het grootste deel van zijn aandacht aan Elliot. Hij streelde de neus van het paard en mompelde koosnaampjes op een manier die het dier scheen te kalmeren.
Selena keek naar hem. Ze zei niets, maar ze zag alles.
Al snel arriveerde de hulp die Barton had ingeroepen. Er kwam een vrachtwagen aanrijden, getooid met het logo van Bartons ranch, met daarachter een trailer die groot genoeg was voor drie paarden.
Voorzichtig leidde Selena haar paard, dat nu duidelijk mank liep, de loopplank op.
‘Wanneer we thuiskomen, staat de dierenarts al op je te wachten,’ zei Barton. ‘Als je nu bij ons instapt, kunnen we meteen vertrekken.’
‘Dank je, maar ik blijf bij Elliot.’
Barton fronste zijn wenkbrauwen. ‘Het is verboden om mee te rijden in een trailer.’ Bij het zien van haar koppige uitdrukking zei hij: ‘O, wat maakt het ook uit. Het is maar acht kilometer.’
‘Ik moet bij Elliot blijven,’ zei ze. ‘Hij zal nerveus zijn omdat hij de trailer niet kent. En hoe moet het met mijn camper?’
‘Maak je maar geen zorgen. Die wordt ook naar de ranch gesleept,’ verzekerde Barton haar.
‘Elliot houdt niet van snel rijden.’
‘Dat zal ik tegen de bestuurder zeggen. Leo, kom je?’
‘Nee,’ zei Leo, ‘ik denk dat ik beter hier kan blijven, in de trailer.’
‘Ik heb geen hulp met Elliot nodig,’ haastte Selena zich te zeggen.
‘Ik maak me ook geen zorgen over Elliot, maar over jou. Je hebt een flinke bult op je voorhoofd, en ik denk dat je nu beter niet alleen kunt zijn.’
‘Ik mankeer niets.’
Leo klom in de trailer, sloeg zijn armen over elkaar en keek haar koppig aan. ‘We kunnen hier blijven staan ruziën, of we kunnen nu naar de ranch rijden, waar Elliot medische hulp kan krijgen. Zeg het maar.’
Hoewel ze hem nijdig aankeek, liet ze zich zonder tegensputteren in de trailer hijsen. Ze stond zelfs toe dat hij haar hielp met het vastzetten van het paard in een van de boxen.
Ze was kwaad op hem, maar begreep eigenlijk niet waarom. Ze wist dat hij niet achter het stuur had gezeten en dat Barton, die dat wel had gedaan, alles deed wat in zijn macht lag om haar te helpen. Maar ze had de schrik van haar leven gekregen, en al haar agitatie leek ze nu te ventileren tegen deze man, die de moed had haar bevelen te geven en tegen haar te praten alsof hij tegen Elliot praatte. Hoe haalde hij het in zijn hoofd?
‘We zijn er zo,’ zei hij sussend. ‘Dan krijg je hulp.’
‘Ik heb geen behoefte aan getut,’ bitste ze.
‘Als ik zo’n bult op mijn hoofd had, zou ik daar maar al te blij mee zijn.’
‘Sommige mensen zijn nu eenmaal flinker dan anderen.’
Hij deed er het zwijgen toe. Ze zag er ellendig uit en had het volste recht chagrijnig te zijn, vond hij. Toen ze zich van hem afwendde en haar aandacht op Elliot richtte, vroeg hij zich af hoe ze dan toch zo teder kon fluisteren tegen het paard.
Het paard was bepaald geen schoonheid, maar een solide gebouwd dier dat duidelijk een zwaar leven had geleid. Uit de manier waarop Selena haar wang tegen de fluwelen neus vlijde, maakte Leo op dat zij ervan overtuigd was dat Elliot het mooiste paard ter wereld was.
Op het eerste gezicht was zij evenmin een schoonheid, op haar ogen na, die groot waren en groen. Haar huid glansde van gezondheid, en uit haar teint maakte hij op dat ze het grootste deel van haar tijd buitenshuis doorbracht. Ze had een ondeugend gezicht - althans, hij vermoedde dat ze dat had als ze niet chagrijnig was. Ze was zo mager als een lat, niet bepaald elegant gebouwd, maar ze bewoog met de gratie van een danseres.
Opnieuw probeerde hij zo onopvallend mogelijk een glimp op te vangen van haar prachtige ogen. Een vrouw met zulke ogen had verder niets nodig.
‘Mijn naam is Leo Calvani.’ Hij stak zijn hand uit. Toen ze deze schudde, voelde hij de kracht die hij al had vermoed. Hij verstrakte zijn greep, maar ze trok haar hand meteen terug.
De trailer begon in beweging te komen; langzaam, zoals ze had gevraagd.
Na enkele minuten realiseerde Leo zich dat ze hem nieuwsgierig opnam. Het was geen romantische nieuws gierigheid, zoals hij gewend was, alleen maar nieuwsgierigheid. Alsof ze haar mening had herzien en hij minder slecht was dan ze in eerste instantie had gedacht. Maar meer absoluut niet.







Hoofdstuk 2

 
De Four-Ten Ranch bestond uit duizenden hectares vruchtbaar land, dat werd bevolkt door een kudde van vijfduizend koeien, tweehonderd paarden, vijftig werknemers en een gezin dat bestond uit zes personen.

Selena wist dat ze een wereld van rijkdom binnen stapte toen ze uit de trailer klom en de stallen zag waarin Barton zijn paarden hield. Ze kende mensen die beroerder woonden! Alles liep hier op rolletjes. Zodra ze Elliot naar binnen bracht, trok een knecht de deur van een riante stal open. De dierenarts bleek al aanwezig te zijn, en dat gold ook voor de arts die haar meteen terzijde zou hebben genomen, als Leo dat niet had voorkomen door zacht te zeggen: ‘Laat haar maar eerst even voor het paard zorgen. Pas als ze weet dat het met hem meevalt, zal ze zelf wat rustiger worden.’
Ze schonk hem een dankbare blik en keek toe, terwijl de dierenarts Elliots benen onderzocht en dezelfde diagnose stelde als Leo had gedaan. Een injectie om een ontsteking tegen te gaan, verband om het gekwetste been, en hij was klaar.
‘Is hij volgende week fit voor de rodeo?’ vroeg ze bezorgd.
‘Dat zul je moeten afwachten. Hij is niet jong meer.’
‘Als je de dokter nu eerst eens even naar jou laat kijken,’ stelde Leo voor.
Ze knikte en liet zich door de arts onderzoeken. Onder haar kalme uiterlijk vocht ze tegen de wanhoop. Haar hoofd deed al pijn, en nu deed ook haar hart pijn.
‘Hoe is het met de paarden die ik je twee jaar geleden heb verkocht?’ vroeg Leo aan Barton.
‘Kom zelf maar eens kijken.’
Samen liepen de mannen langs de stallen. De vijf paarden die Barton van Leo had gekocht, waren in een topconditie. Het waren grote dieren met krachtige flanken. Ze werden flink getraind, maar behandeld alsof ze van adel waren.
‘Ik zou durven zweren dat ze je herkennen,’ zei Barton, toen ze Leo besnuffelden.
‘Een liefhebber vergeten ze niet.’ Terwijl Leo de paarden bewonderde, hield hij een oogje op Selena, wier hoofd werd voorzien van een pleister.
‘Je moet een paar dagen rust houden,’ zei de arts. ‘Het is maar een buil,’ protesteerde ze.
‘Maar wel een buil op je hoofd.’
‘Ik zal ervoor zorgen dat ze het kalm aan doet,’ zei Barton. ‘Mijn vrouw is al een kamer voor haar in gereedheid aan het brengen.’
‘Dat is lief van haar,’ zei Selena, ‘maar ik blijf liever bij Elliot.’ Ze wees naar de hooibalen alsof ze zich afvroeg waarom iemand meer zou wensen dan dat.
‘Je zult toch echt binnen moeten komen om iets te eten,’ zei Barton. ‘Slechts een kleinigheidje, want over een paar uur beginnen we met de barbecue.’
‘Dat is echt heel aardig van je, maar ik kan niet binnenkomen,’ zei Selena, die zich pijnlijk bewust was van haar armetierige verschijning.
Barton krabde even op zijn hoofd. ‘Mrs. Hanworth zal beledigd zijn als je dat niet doet.’
‘Dan zal ik even binnenkomen om haar te bedanken.’ Ze zou niet lang hoeven blijven, dacht ze. Net lang genoeg om niet onbeleefd over te komen. Tegen wil en dank liep ze achter de mannen aan naar het grote witte landhuis. Alleen de aanblik al was voldoende om haar de stuipen op het lijf te jagen. Ze vroeg zich af hoe Leo dit zou aanpakken. In zijn afgedragen jeans en oude sportschoenen leek hij hier al evenmin te passen. Hem scheen dat echter niet te deren.
Bij het horen van enthousiaste kreten keek Leo op, en het volgende moment werd hij omringd door de rest van de Barton-familie. Delia, Bartons vrouw, was een uitbundige dame, die er minstens tien jaar jonger uitzag dan ze in werkelijkheid was. Barton en zij hadden samen kinderen: twee dochters - Carrie en Billie, die het evenbeeld waren van hun moeder - en Jack, een verlegen zoon die in een droomwereldje leek te vertoeven. Het gezin werd gecompleteerd door Paul, of Paulie zoals Delia hem placht te noemen: haar zoon uit een eerder huwelijk en haar oogappel. Ze verwende hem vreselijk, tot verontwaardiging van de rest van het gezin.
Paulie begroette Leo als een oude vriend en voorspelde dat ze het samen geweldig zouden krijgen, waardoor Leo even de neiging kreeg om te kreunen. Paulie was achter in de twintig, en knap op een oppervlakkige manier. Het goede leven dat hij leidde, begon zichtbaar te worden in zijn vlezige trekken. Hij beweerde zakenman te zijn, en zijn ‘zaak’ bestond uit een internetbedrijf. Het was al zijn vijfde, en het ging al even snel bergafwaarts als de vorige vier hadden gedaan. Barton had hem steeds weer geholpen, en telkens had hij gezworen dat het de laatste keer was, maar steeds weer was hij gezwicht voor Delia’s smeekbeden om haar zoon te helpen.
Zodra Paulie Selena ontdekte, zette hij zijn beste beentje voor. ‘Ik heb je zien rijden in...’ Hij ratelde een hele lijst plaatsen op. ‘En ik heb je ook zien winnen.’
Selena wist zich voldoende te ontspannen om een glimlachje te produceren. ‘Ik win niet vaak,’ bekende ze, ‘maar genoeg om aan de gang te blijven.’
‘Je bent een ster.’ Paulie greep haar hand en pompte deze enthousiast op en neer. ‘Het is echt een eer om je te ontmoeten.’
Paulie had iets slijmerigs over zich, en Selena wist niet hoe snel ze haar hand uit de zijne moest trekken. Ze moest vechten tegen de neiging de hare droog te wrijven aan haar jeans. Hij had klamme handjes.
‘Je kamer is klaar,’ zei Delia vriendelijk. ‘De meisjes brengen je wel even naar boven.’
Voordat Selena kon protesteren, werd ze door de meisjes meegevoerd.
Paulie liep mee en opende met een joyeus gebaar de deur van een slaapkamer. ‘Alleen het beste is goed genoeg voor zo’n beroemde gast.’
Aangezien Selena niet beroemd was en ze dat zelf heel goed wist, leverde dit hem slechts een minzame blik op.
Het leek wel of op Paulies voorhoofd met grote letters PAS OP: PROBLEMEN stond geschreven. Tot haar opluchting duwde Carrie haar broer de kamer uit.
Ze keek om zich heen en voelde zich door de pracht en praal nog slechter op haar gemak. De grote kamer was ingericht in roze, wit en mauve: Delia’s lievelingskleuren.
Bij het zien van het roze tapijt controleerde Selena snel haar laarzen op moddersporen. Om het enorme hemelbed hingen dunne witte gordijnen. Je zou er gemakkelijk met z’n vieren in kunnen slapen, dacht ze, terwijl ze behoedzaam de matras uitprobeerde, die veel te zacht was en te hevig veerde. Hoe kon iemand daarop slapen zonder eraf te tuimelen?
De badkamer was al even angstaanjagend. Vrouwelijk en vol frutsels, met een bad in de vorm van een schelp. Selena was allerminst het type voor frutsels en vrouwelijke spulletjes. Ze zou de voorkeur hebben gegeven aan een douche, maar omdat de douchemuts te klein was om de pleister op haar voorhoofd te bedekken, liet ze het bad vollopen.
Zodra het vol was, liet ze zich erin zakken, genietend van het warme water, dat de pijn van haar kneuzingen verzachtte. Ze bekeek de uitstalling zeepjes en koos het exemplaar dat het minst sterk rook.
Geleidelijk aan verdween de spanning uit haar lichaam. Misschien was zo’n luxeleventje zo slecht nog niet, dacht ze soezend.
Boven het bad hing een plank waarop glazen potten stonden, gevuld met badzout in verschillende kleuren. Nieuwsgierig pakte ze een van de potten en draaide het deksel eraf. Ze kokhalsde bijna van de geur, die nog sterker was dan die van de zeep. Naar adem happend probeerde ze het deksel er weer op te draaien, maar haar vingers waren glibberig en de pot gleed uit haar handen en spatte uiteen op de bodem van het bad. Van schrik - en door alles wat ze al had meegemaakt deze dag - slaakte ze een kreet van wanhoop.
Leo, die zich in een kamer aan de andere kant van de hal bevond en bezig was zich uit te kleden om een douche te nemen, hoorde de kreet en bevroor. Hij had zijn overhemd al uitgetrokken, maar liep desondanks de hal in om te luisteren.
Stilte.
Toen weerklonk vanachter Selena’s deur een wanhopige stem. ‘O, nee, wat moet ik nu toch doen?’
Hij klopte op haar deur. ‘Hallo? Is alles goed?’
‘Nee, niet echt.’
Hij hoorde haar stem nauwelijks, en toen hij de deur openduwde, zag hij niemand. ‘Hallo?’
‘Ik ben hier,’ klonk het vanuit de badkamer. Aarzelend liep hij op de deur toe. Er hing een sterke geur in de badkamer. ‘Mag ik binnenkomen?’
‘Als je dat niet doet, zal ik hier altijd moeten blijven zitten.’
Hij gluurde om het hoekje van de deur naar de roze schelp waarin Selena zat. Ze had haar armen voor haar borst gevouwen en keek hem angstig aan.
‘Ik heb een pot badzout kapot laten vallen,’ zei ze vertwijfeld.
Zoekend keek hij om zich heen. ‘Waar?’
‘In het bad. De bodem ligt bezaaid met scherven, maar ik kan ze niet zien liggen. Ik durf me niet te bewegen.’
‘Niet in paniek raken.’ Hij vond een witte handdoek en overhandigde die haar. Discreet wendde hij zijn blik af toen ze ernaar reikte.
Zodra ze haar bovenlichaam had bedekt, zei ze: ‘Oké, je kunt kijken. Ik ben niet meer naakt. Niet helemaal.’
‘Kun je bij de stop?’
‘Niet zonder me uit te rekken.’
‘Dan zal ik het doen. Niet bewegen. Vertel me alleen wel waar hij zit.’
‘Tussen mijn voeten.’
Behoedzaam liet hij zijn hand in het water zakken en probeerde de stop te pakken zonder haar aan te raken, wat een bijna onmogelijke opgave bleek. Tenslotte vond hij de stop. Hij trok hem los, opdat het bad leeg kon lopen. ‘Wanneer het water weg is, kan ik de scherven weghalen,’ legde hij uit.
Uiteindelijk kwam het glas in zicht: gemene scherpe scherven, die gevaarlijk dicht bij haar lichaam lagen. Eén voor één viste hij ze uit het bad. Doordat de pot helemaal versplinterd was en de splinters door het water in beweging bleven, was het een tijdrovend karwei. Zodra hij een plek had leeggehaald, spoelde die doodleuk vol met nieuwe scherven.
Het water zakte geleidelijk, en daarmee werd steeds meer van haar lichaam zichtbaar, wat hem een nieuw probleem opleverde.
‘Ik probeer niet te kijken, maar ik moet wel kunnen zien wat ik aan het doen ben.’
‘Doe wat je doen moet,’ zei ze.
Hij haalde diep adem. De handdoek kon haar nu eenmaal niet helemaal bedekken en het water verdween nu snel. ‘Ik heb het grootste deel weggehaald. Je zult alleen uit het bad kunnen stappen als je loodrecht omhoog komt. Je mag onder geen beding opzij zakken.’
‘Maar hoe moet ik dat doen? Ik kan me nergens aan vasthouden.’
‘Houd je maar aan mij vast.’ Hij boog zich voorover. ‘Sla je armen om mijn nek.’
Toen ze dat deed, gleed onmiddellijk de handdoek weg.
‘Vergeet die maar,’ zei Leo. ‘Ik probeer een heer te zijn, maar je hebt de keus tussen veiligheid en preutsheid.’
Ze klemde haar handen om zijn nek en voelde de zijne om haar middel; grote handen, die haar slanke taille bijna omvatten.
Langzaam kwam hij overeind, haar met zich meenemend. Hij drukte haar tegen zich aan, en ze probeerde zich niet al te bewust te zijn van haar naakte borsten tegen zijn borst, van het kriebelen van zijn borsthaar. Centimeter voor centimeter kwam hij overeind. Het laatste beetje water verdween en onthulde een wel heel gemeen uitziende scherf, die hij niet had zien liggen.
Selena keek omlaag en probeerde hem weg te schoppen. Dat bleek een enorme vergissing. Haar voet gleed weg, en ze begon te vallen.
Gauw sloot Leo zijn handen vaster om haar heen. Hij tilde haar zó snel uit het bad, dat hij zijn evenwicht verloor. Hij strompelde achteruit, trachtend zijn evenwicht te hervinden, maar slaagde daar niet in. Voordat hij het kon voorkomen, lag hij op zijn rug op het hoogpolige roze tapijt, met Selena spiernaakt boven op hem.
‘Allemachtig!’ riep ze huiverend uit.
Hij hield haar stevig vast, moeizaam ademhalend. Het feit dat ze naakt boven op hem lag, was zowel opwindend als angstaanjagend.
Opeens hoorde hij meisjesachtig gegiechel vanachter de deur.
Selena?’ vroeg Carrie. ‘Mogen we binnenkomen?’
‘Nee!’ Selena’s stem was minstens twee octaven hoger dan normaal. Ze sprong op en was net op tijd bij de deur om die op slot te draaien.
Er bleek echter geen slot te zijn!
‘Niet binnenkomen! Ik ben niet aangekleed,’ riep ze, haar rug tegen de deur plantend en uit alle macht duwend. ‘Ik kom zo beneden. Bedanken jullie je moeder alsjeblieft vast van me, oké?’
Tot haar opluchting stierven de stemmen weg.
Leo vroeg zich af hoeveel hij nog zou kunnen verdragen. Als het feit dat hij haar naakt in zijn armen had gehouden zijn zintuigen nog niet op scherp had gezet, dan deed haar aanblik dat nu wel. Als een lenige gazelle was ze door de kamer gevlogen, en dat had hem bijna de das omgedaan. Het had echter ook zijn nut gehad, want nu had hij kunnen constateren dat zijn reddingspoging succes had gehad. Ze had geen schrammetje overgehouden aan het badavontuur.
Ze rende naar de slaapkamer en kwam terug in een badjas die haar naaktheid volkomen aan het zicht onttrok. ‘Bedankt. Je hebt me voor iets vreselijks behoed.’
Intussen was hij opgestaan. ‘Ik kan maar beter gaan voordat onze reputaties zijn beschadigd.’
Wat moet ik tegen Mrs. Hanworth zeggen?’
‘Laat dat maar aan mij over. Ik denk dat je maar beter boven kunt blijven. Ga naar bed.’ Hij keek om de deur en stelde opgelucht vast dat de hal leeg was.
Hij had de kamer echter nog niet verlaten, of de meisjes kwamen te voorschijn. Het leek wel alsof ze op de loer hadden gelegen!
‘Hallo, Leo! Alles in orde?’
‘Niet echt,’ antwoordde hij, zich er pijnlijk van bewust dat hij slechts half gekleed was. ‘Selena had een pot in het bad laten vallen, en die was helemaal aan diggelen.’
‘Arme Selena! Zit ze er nog in?’
‘Nee, ik heb haar eruit geholpen, en ze heeft er gelukkig niets aan over gehouden. Ik heb haar beloofd dat ik jullie moeder zou vertellen van die pot. En dat ga ik doen, zodra ik, eh... een overhemd heb aangetrokken.’
Zo snel hij kon liep hij zijn kamer binnen, trachtend zijn oren te sluiten voor het gegiechel van de tieners. Het was een geluid dat vast bedoeld was om het bloed van een man te doen stollen, dacht hij wanhopig.

 
Delia reageerde precies zoals Leo had verwacht: met warmte en medeleven.

Wat kan mij die pot nu schelen? Ik zal even naar boven gaan om te zien of het goed met haar gaat.’
Binnen enkele minuten was ze weer beneden om in de keuken de opdracht te geven dat er eten naar Selena moest worden gebracht. Kennelijk had ze ook een woordje gewisseld met haar dochters, want ze keek Leo met een ondeugende blik aan. ‘Ik heb gehoord dat jij voor redder in de nood hebt gespeeld,’ zei ze. ‘En dat neemt niemand je kwalijk. Selena is een aantrekkelijk meisje.’ Ze glimlachte veelzeggend. ‘Italianen zijn zo vurig en romantisch. Jullie laten geen kans voorbijgaan als het een dame betreft.’
Wat komen er toch voor heerlijke geuren uit de keuken?’ vroeg hij om van onderwerp te veranderen. ‘Ik ben echt uitgehongerd.’ Gelukkig bleek voedsel bij uitstek het onderwerp om alle andere gespreksonderwerpen weg te vagen.
De enige die de badkwestie nog ter sprake bracht, was Paulie, die Leo terzijde nam en ongeveer hetzelfde zei als zijn moeder. Uit zijn mond klonk het echter vulgair en beledigend. Nadat Leo hem glimlachend uit de doeken had gedaan welke onplezierige dingen hij zou doen als Paulie er ooit weer over begon, liet de knul het onderwerp vallen als een baksteen.
Terwijl Leo zich omkleedde voor de barbecue, probeerde hij zijn eigen reacties in perspectief te plaatsen.
Ondanks haar afwerende houding - die waarschijnlijk niemand haar kwalijk kon nemen - vond hij Selena aantrekkelijk. Dat was vreemd, was ze was op het eerste gezicht geen bijzondere vrouw. Zelfs het feit dat hij haar naakt in zijn armen had gehouden, zou hem eigenlijk niet veel moeten doen, want hij hield van rondborstige dames. Toch had ze iets...
Dat Paulie likkebaardend had gesproken over wat zich in de badkamer had afgespeeld, had hem woest gemaakt. Het had hem nota bene moeite gekost de jongen geen klap te verkopen! Hij reageerde nooit zo heftig.
De gasten begonnen binnen te druppelen. Ze begaven zich naar het veld waar het feest zou worden gehouden.
‘Klaar, jongen?’ riep Barton toen Leo de trap af kwam. ‘Zin in een feestje?’
‘Daar heb ik altijd zin in. Maar kunnen we eerst even bij de stallen langsgaan?’
‘Natuurlijk. Maar je hoeft je geen zorgen te maken, hoor. Het komt wel weer goed met haar.’
‘Elliot is een hij.’
‘Ik bedoelde Elliot niet, en dat weet je heel goed.’ Blijkbaar hadden de medicijnen effect gehad, want Elliot leek rustig en tevreden.
Van Selena was geen spoor te bekennen.
Ze moesten langs de garages om bij het veld te komen waar de barbecue zou worden gehouden. Via de openstaande deuren kon Leo Selena’s campertje zien staan en de overblijfselen van haar trailer.
‘Die is niet meer te redden,’ zei Barton. ‘Het is nog een wonder dat hij het zo lang heeft uitgehouden.’
Leo klom in het campertje. Hij kon zijn ogen nauwelijks geloven bij het zien van het interieur. Hoe kon iemand zo leven? Er was slechts een minimum aan comfort. Een bank die amper lang genoeg was om op te slapen, een klein kooktoestel en een piepklein wasbakje. Het enige wat voor dit hokje te zeggen viel, was dat het smetteloos schoon was. Leo had zichzelf altijd gezien als een man die zonder luxe kon leven, maar hij besefte nu dat hij het luxeleven leidde van een rijk man. Hij kon immers altijd terugkeren naar het comfort, wanneer hij genoeg had van het spelen. Voor Selena bestond die ontsnappingsmogelijkheid niet. Dit was haar realiteit. Waarom zou ze voor dit zwerversbestaan hebben gekozen, voor een leven dat haar zo weinig leek te bieden?
Eén ding was nu duidelijk: het ongeluk had haar beroofd van zo ongeveer alles wat ze bezat.
Een paar minuten later kreeg hij geen gelegenheid meer voor sombere gedachten, want de gastvrijheid van Texas sloot hem in de armen, en de daaropvolgende uren genoot hij met volle teugen van een overvloed aan voedsel en drank, muziek en mooie meisjes om mee te dansen. De uren vlogen voorbij.
Toen hij even een adempauze nam, vroeg hij zich af hoe het met Selena ging. Zou ze misschien honger hebben? Hij laadde een bord vol met steak en aardappels, stopte een paar blikjes bier onder zijn arm en ging op weg naar het huis. Om de een of andere reden besloot hij eerst langs de stal te gaan, alsof hij half verwachtte dat ze daar zou zijn.
En ze was er, leunend over de deur van Elliots box.
‘Hoe gaat het met hem?’ wilde hij weten.
Ze schrok op. ‘Beter. Hij is een stuk kalmer.’
Ook zij zag er beter uit. Haar wangen hadden weer kleur, en haar ogen stonden helder.
Hij hield het bord op.
Hongerig keek ze naar de steak. ‘Voor mij?’
‘Het is niet voor Elliot. Kom mee.’ Hij vond een baal hooi waarop ze konden zitten en overhandigde haar een biertje.
Ze dronk het blikje bijna in één teug leeg. ‘O, dat was lekker,’ verzuchtte ze.
‘Er is nog veel meer.’ Hij gebaarde naar de open deur.
‘Waarom ga je niet mee naar het feest?’
‘Nee, dank je. Liever niet.’
‘Voel je je nog steeds niet lekker?’
‘Ik voel me een stuk beter. Het is alleen... Al die mensen die naar me kijken en die denken dat mijn manier van praten niet klopt, dat er niets aan mij klopt...’
Wie zegt dat?’
‘Dat zeg ik. Dit huis, ik krijg er de kriebels van.’
‘Ben je nooit eerder in zo’n huis geweest?’
‘Natuurlijk wel, maar niet via de voordeur. Ik heb in dit soort huizen gewerkt, vloeren gedweild, keukens geschrobd, stallen uitgemest.’
‘Wanneer heb je dat gedaan? Je praat alsof je stokoud bent, maar je kunt niet ouder zijn dan veertig.’
‘Veertig?’ Glimlachend keek ze hem aan. ‘Als je niet tussen mij en het bier zou zitten, zou ik je een oplawaai verkopen.’
‘Dat mag ik graag zien: een vrouw die weet waar haar prioriteiten liggen. Dus je bent jonger dan veertig?’
‘Ik ben zesentwintig.’
‘Wanneer heb je dat soort dingen dan gedaan?’
‘Ik zorg al sinds mijn veertiende voor mezelf.’
‘Had je toen niet op school moeten zitten?’
Ze haalde haar schouders op. ‘Waarschijnlijk wel.’
Wat is er met je ouders gebeurd?’
Even bleef het stil. ‘Ik ben opgegroeid in een kindertehuis. In verschillende eigenlijk.’
‘Je bent dus wees?’
‘Nee, niet echt. Niemand weet wie mijn vader is. Ik geloof dat mijn moeder dat niet eens zeker wist. En het enige wat ik van haar weet, is dat ze zelf nog een kind was toen ze mij kreeg en dat ze dat niet aankon en mij in een kindertehuis heeft gestopt. Ik neem aan dat het de bedoeling was dat ik naar haar zou terugkeren, maar dat is nooit gebeurd. Daarna ben ik bij pleeggezinnen ondergebracht.’
‘Meervoud?’
‘Het eerste was goed. Daar heb ik ook ontdekt hoeveel ik van paarden hield. Maar de vader overleed, en het huis werd verkocht, en ik werd ergens anders heen gestuurd. Daar was het afschuwelijk. Het eten was slecht, en ik werd gewoon als een goedkope arbeidskracht gezien. Ik werd thuisgehouden van school, omdat ze te gierig waren om een extra knecht te betalen. Toen ik ze vertelde hoe ik over hen dacht, werd ik prompt de laan uitgestuurd. Ze beweerden dat ik “onhandelbaar” was, en dat klopte ook. Ik was niet van plan om over me heen te laten lopen door die mensen.’
‘Maar is er geen wet die kinderen in zulke situaties moet beschermen?’
‘Natuurlijk zijn er wetten,’ legde ze uit. ‘En inspecteurs die erop toezien dat ze worden uitgevoerd.’
‘Dus?’
‘Dus gebeuren er toch vreselijke dingen. Sommige inspecteurs zijn uitstekend, maar ze komen om in het werk. En sommigen zien alleen maar wat ze willen zien, omdat ze dan op tijd kunnen stoppen met hun werk.’
Ze klonk luchtig, niet echt verbitterd, en afstandelijk alsof ze het leven beschreef van iemand die op een andere planeet woonde. Leo was verbijsterd. Zijn leven in Italië-een land waar familiebanden nog steeds sterker zijn dan waar ook ter wereld - leek vergeleken met het hare een hemel op aarde. ‘En wat gebeurde er daarna?’ wilde hij weten.
Opnieuw haalde ze haar schouders op.
Hij realiseerde zich hoe veelzeggend dat gebaar was. Alleen al door het ophalen van haar schouders leek ze een heel verhaal te vertellen.
‘Ik ben weggelopen, opgepakt en na een tijdje in weer een ander pleeggezin geplaatst. Daar heb ik het drie weken uitgehouden. Toen heb ik ervoor gezorgd dat ze me niet meer te pakken konden krijgen. Ik was veertien, maar kon doorgaan voor achttien. En ze hebben waarschijnlijk niet lang naar me gezocht. Weet je, deze steak is echt lekker.’
Hij accepteerde zonder morren dat ze van onderwerp veranderde. Waarom zou ze haar leven ook willen bespreken als het zo’n hel was geweest, dacht hij bij zichzelf.







Hoofdstuk 3

 
Nu Selena zich niet meer zo’n zorgen maakte over Elliot, begon ze zich te ontspannen en ving Leo een glimp op van de vrouw die ze in werkelijkheid was: iemand die het leven nam zoals het was.

‘Zijn Elliot en jij al lang samen?’ vroeg hij.
‘Vijf jaar. Ik heb klusjes gedaan tijdens een rodeo en hem overgenomen van een man die me geld schuldig was.
Hij was van mening dat Elliots carrière ten einde was, maar ik zag dat hij nog veel in zich had, mits hij goed werd behandeld. En dat doe ik.’ Ze stond op om de neus van het paard te strelen.
‘Ik neem aan dat hij dat waardeert.’ Ook hij stond op, en hij slenterde wat langs de boxen, kijkend naar de dieren die zich tevreden koesterden in de laatste stralen van de ondergaande zon.
‘Jij weet iets van paarden,’ zei ze, terwijl ze zich bij hem voegde. ‘Dat zag ik meteen.’
‘Ik fok thuis paarden.’
‘En waar is thuis?’
‘In Italië.’
‘Dus je bent echt een buitenlander?’
‘Hoorde je dat dan niet aan mijn rare accent?’
Ze schonk hem een glimlach. ‘Lang niet zo raar als sommige die ik heb gehoord.’
Het was alsof de zon was opgekomen met die glimlach, dacht hij. Omdat hij haar opnieuw aan het lachen wilde maken, begon hij op clowneske wijze Italiaans te spreken.
Hij greep haar hand en zei: ‘Bella signorina, laat mij u iets over mijn land vertellen. In Italië stellen we een mooie vrouw altijd zeer op prijs.’
Ze staarde hem aan, eerder verbijsterd dan gevleid. ‘Praten jullie zo in Italië?’
‘Nee, natuurlijk niet. Maar in het buitenland verwacht men dat we zo spreken.’
‘Dan toch alleen mensen die niet goed snik zijn?’
‘Nou, ik ben er heel wat tegengekomen. De meeste ideeën over Italianen staan bol van de clichés. We zijn niet allemaal billenknijpers.’
‘Nee. Jullie knipogen naar vrouwen op de snelweg.’
‘Wie doet dat?’
‘Jij. Toen jullie me passeerden, zag ik dat je naar me keek, en toen knipoogde je.’
‘Alleen omdat jij dat eerst deed.’
‘Dat deed ik helemaal niet!’
‘Ik zag het je doen.’
Eet moet een speling van het licht zijn geweest. Ik knipoog niet naar vreemde mannen.’
‘En ik knipoog niet naar vreemde vrouwen... tenzij die eerst naar mij knipogen.’
Plotseling schoot ze in de lach, precies zoals zijn opzet was geweest, en de zon begon weer te schijnen. Hij leidde haar terug naar de hooibaal.
‘Vertel eens iets over je thuis,’ verzocht ze. ‘Waar woon je?’
‘In het noorden van Toscane. Ik heb een boerderij, waar ik paarden fok en druiven verbouw. En rodeo’s rijd.’
‘Rodeo’s? In Italië? Grapje, zeker?’
‘Helemaal niet. Er is een stadje, Grosseto, waar ieder jaar een rodeo wordt gehouden, compleet met parade. Er is daar een gebouw waarvan de wanden zijn behangen met foto’s van de plaatselijke “cowboys”. Ik heb tot mijn zesde geloofd dat alle cowboys van origine Italiaans waren. Toen mijn neef Marco me vertelde dat ze uit Amerika kwamen, heb ik hem zelfs voor leugenaar uitgemaakt. Onze ouders moesten ons uit elkaar halen.’ Hij zweeg even, omdat ze bijna stikte van het lachen. ‘Uiteindelijk,’ vervolgde hij toen, ‘moest ik hierheen komen om het met eigen ogen te zien.’
‘Heb je nog meer familie, behalve die neef?’
‘Ja, maar geen vrouw. Ik woon samen met Gina.’
‘Is dat je vriendin?’
‘Nee. Ze is over de vijftig, ze kookt en maakt schoon en ze voorspelt dat ik nooit een vrouw zal vinden omdat niemand in zo’n tochtig huis wil wonen.’
‘Tocht je huis echt zo erg?’
‘In de winter wel. Dikke stenen muren, en vloeren van flagstones.’
‘Dat klinkt inderdaad erg primitief.’
‘Dat is het waarschijnlijk ook wel. Het is meer dan achthonderd jaar oud, en zodra ik iets heb gerepareerd, kan ik meteen aan iets anders beginnen. Maar in de zomer is het er geweldig. Dan waardeer je pas dat de dikke muren de koelte bewaren. En als je ‘s ochtends heel vroeg naar buiten gaat en naar de vallei kijkt, dan is er een zacht licht dat je op geen enkel ander tijdstip ziet. Het duurt slechts enkele minuten. Daarna verandert het, wordt het feller, en als je dat magische moment opnieuw wilt beleven, moet je de volgende ochtend weer zo vroeg opstaan.’ Verrast door zijn eigen poëtische beschrijving, stopte hij. Hij zag dat Selena hem geïnteresseerd aankeek.
‘Vertel eens iets meer,’ zei ze. ‘Ik luister graag naar mensen die praten over iets waarvan ze houden.’
‘Ik houd van het leven op het land,’ zei hij nadenkend, ‘al is het ruig. In de oogsttijd moet je bij zonsopgang opstaan, en als je naar bed gaat, ben je kapot, maar ik zou niet anders willen.’
‘Heb je broers en zussen?’
‘Ik heb een jongere broer...’ Hij grijnsde. ‘...alhoewel Guido technisch gesproken de oudste én de enige echte
Calvani is. Mijn ouders waren niet getrouwd toen ik werd geboren, alleen wist niemand dat toen.’
‘Dus jij bent ook een buitenechtelijk kind?’
‘Ja, zo zou je het kunnen noemen.’
‘Zit je ermee?’
‘Absoluut niet.’
‘Ik ook niet,’ zei ze tevreden. ‘Om de een of andere reden lijk je daardoor vrijer. Je kunt doen en laten wat je wilt, zijn wie je wilt. Voel jij dat ook zo?’ Toen ze geen antwoord kreeg, draaide ze zich om en zag dat hij achteroverlag. Hij had zijn ogen gesloten, en zijn lichaam was volkomen ontspannen. De jetlag was hem uiteindelijk toch de baas geworden.
Ze strekte haar hand om hem wakker te schudden, maar bedacht zich toen. Door de turbulente gebeurtenissen van de afgelopen dag had ze nog niet de kans gehad hem op haar gemak te bestuderen. Hij was de redder in nood geweest die Elliot had gevangen, de man wiens tedere handen en stem ha ar geliefde paard hadden gekalmeerd. Als Elliot hem accepteerde, dan moest zij dat ook doen.
En in de badkamer had hij voorkomen dat ze gewond zou raken. Ze herinnerde zich hoe het had gevoeld zo dicht tegen zijn borst gedrukt te zijn. Ook herinnerde ze zich dat hij zijn grote handen om haar middel had gelegd. Zodra ze in veiligheid was geweest, had hij ze echter onmiddellijk teruggetrokken. Hij was een heer, dacht ze. Zelfs op dat moment was hij dat geweest.
Ze keek naar zijn brede voorhoofd, dat nu half schuilging onder een lok van zijn donkere haar, en naar de zware wenkbrauwen. Hij had een prachtige rechte neus en een mond die enigszins krulde bij de hoeken. Een mond die een belofte leek in te houden. Een belofte van genot voor een vrouw met een dappere geest.
Hoe dapper was zijzelf eigenlijk? In de ring nam ze ieder risico. Dan klom ze op ieder paard zonder zich erom te bekommeren dat ze eraf kon vallen. Als dat al gebeurde, stond ze lachend weer op. Ze kon overweg met het lastigste paard, maar met mensen? Mensen waren ingewikkeld en konden je heviger kwetsen dan welke val dan ook.
Toch wilde ze Leo beter leren kennen, dat grote goed geproportioneerde lichaam verkennen om uit te vinden of ze zich die belofte misschien had ingebeeld. Als een magneet werd haar blik naar zijn handen getrokken. Die lange vingers die haar naakte huid hadden aangeraakt... Verdorie, wie hield ze nu voor de gek? Iedereen wist dat Italianen van rondborstige vrouwen hielden, van vrouwen met een figuur als een zandloper. En dat heb ik totaal niet, dacht ze spijtig. En hij heeft me al gezien, dus is het zinloos te proberen hem voor de gek te houden. Het leven is hard.
Elliot hinnikte zacht, maar het geluid was genoeg om Leo te doen ontwaken. Hij opende zijn ogen toen Selena’s gezicht nog heel dicht bij het zijne was. ‘Ik ben gestorven en in de hemel beland,’ zei hij met een glimlach. ‘En jij bent een engel.’
‘Ik vrees dat ze mij niet naar de hemel zullen sturen.
Tenzij ze de regels hebben veranderd,’ schertste ze.
Beiden schoten in de lach.
Selena stond op en liep naar Elliot toe.
‘Hij is alleen maar jaloers omdat je zoveel aandacht aan mij schenkt,’ merkte Leo op.
‘Hij hoeft niet jaloers te zijn, en dat weet hij heel goed.
Hij is mijn familie.’
‘Waar woon je eigenlijk?’
‘Overal en nergens.’
‘Maar je moet toch ergens een thuisbasis hebben? Wil je zeggen dat je voortdurend onderweg bent?’
‘Ja. Ik heb een postadres, maar daar woon ik niet. Ik woon samen met Elliot. Hij is zowel mijn thuis als mijn familie. En dat zal hij altijd blijven.’
‘Dat zal hij niet altijd kunnen zijn. Ik weet niet hoe oud hij is, maar -’
‘Hij is niet oud,’ zei ze vlug. ‘Hij ziet er ouder uit doordat hij geen gemakkelijk leven heeft gehad.’
‘Hoe oud is hij?’
Ze slaakte een zucht. ‘Dat weet ik niet precies, maar hij is absoluut nog niet aan het eind van zijn Latijn.’ Ze legde haar wang tegen Elliots neus. ‘Zij weten niet wat jij wilt, maar ik wel,’ fluisterde ze, haar hoofd afwendend, zodat Leo de wanhoop niet kon zien die haar even dreigde te overweldigen.
Hij zag deze echter wel, en zijn hart bloedde. Dat oude schonkige beest, dat zijn beste tijd allang had gehad, was de enige op de wereld die ze had om van te houden.
Opeens leek alle kracht uit haar weg te vloeien. Ze wankelde, en hij wist haar nog net op te vangen.
‘Zo, en nu ga jij naar bed,’ zei hij resoluut. ‘Niet tegensputteren, want ik luister toch niet.’ Hij hield zijn arm stevig om haar middel, voor het geval ze toch mocht tegenstribbelen, maar daarvoor was ze veel te moe.
‘Welterusten,’ zei hij toen ze haar slaapkamer hadden bereikt. ‘Slaap lekker.’
‘Leo, je begrijpt het niet,’ zei ze zacht. ‘Ik kan niet slapen in dat bed. Het veert!’
Hij grinnikte. ‘Dat hoort het ook te doen. Maar als je er niet aan gewend bent, kan het inderdaad erger zijn dan slapen op stenen. Even door de zure appel heen bijten. Je went er vanzelf aan.’
‘Ik niet.’ Ze glipte de kamer binnen.
Een paar tellen lang bleef hij naar de deur staan staren, verward door de onbekende gevoelens die in hem opwelden. Hij wilde haar volgen - niet om zich aan haar op te dringen, maar om haar te vragen haar problemen bij hem neer te leggen en te beloven dat hij alles voor haar mocht oplossen.

 
De nacht was al bijna ten einde toen de laatste gasten wegreden. Met slaperige ogen en een tevreden gevoel begaf het hele gezin zich naar bed.

Leo zat op de rand van het zijne, genietend van een aangenaam soezerig gevoel. De avond was plezierig verlopen, en hij had zich te goed gedaan aan Bartons bourbon.
Plots hoorde hij voetstappen, die eindigden bij Selena’s deur. Meteen was zijn hoofd weer helder. Hij schoot de hal in om te voorkomen dat Paulie Selena’s kamer zou binnen sluipen.
‘Nee maar, wat een verrassing,’ zei hij zacht.
Geschrokken draaide Paulie zich naar hem om. ‘Kennelijk zijn we allebei zo bezorgd om Selena’s welzijn, dat we niet kunnen slapen voordat we zeker weten dat het goed met haar gaat,’ voegde Leo eraan toe. Paulie schonk hem een dronken glimlach. ‘Je mag een gast niet verwaarlozen.’
‘Paulie, je bent een voorbeeld voor ons allen.’ Terwijl hij sprak, liep hij Selena’s kamer binnen en knipte het licht aan.
Paulie liep achter hem aan.
Bij de aanblik van het lege bed bleven beide mannen staan.
‘Dat domme meisje is natuurlijk in de stal gaan slapen,’ mompelde Leo.
‘Nee, dat heeft ze niet gedaan,’ klonk het van onder een berg beddengoed op de vloer. Ze worstelde zich onder de lakens vandaan. Haar zwarte haren piekten alle kanten op. ‘Is er iets?’
‘Paulie en ik waren bezorgd om je.’
‘Wat aardig,’ zei ze, de waarheid onmiddellijk radend.
‘Het gaat prima met me.’
‘Het gaat goed met haar, Paulie. Ga nu naar bed en slaap lekker.’ Hij ging naast haar op de vloer zitten. ‘Eh, nou, ik wilde -’
‘Welterusten, Paulie,’ zeiden ze tegelijkertijd. Gedwongen zijn nederlaag te aanvaarden, liep Paulie met een boze frons tussen zijn wenkbrauwen naar de deur.
‘Ik had me heus wel gered, hoor,’ zei Selena zodra hij weg was.
‘Ik twijfel er niet aan dat je dat kunt als je je goed voelt,’ zei Leo tactvol. ‘Maar laten we het er voorlopig nog maar niet op aan laten komen. Onder dat amicale uiterlijk van Paulie schuilt een kleine etterbak.’
‘Daar was ik al achter. Dit is vandaag al de derde keer dat je me te hulp schiet. Ik wil niet dat je denkt dat ik een doetje ben.’
‘Na wat je vandaag is overkomen, heb je het volste recht om even een doetje te zijn.’
‘Sorry, ik wil niet onbeschoft zijn. Ik weet dat je alleen maar aardig probeert te zijn, maar je moet uitkijken dat je er geen gewoonte van gaat maken mij te redden.’
‘Ik zweer je dat ik je de volgende keer aan je lot zal overlaten.’
‘Graag.’
‘Lig je hier goed? Op de vloer, bedoel ik?’
‘Ik heb het bed echt geprobeerd, maar het is niet te doen. Iedere keer als ik me omdraaide, vloog ik dertig centimeter de lucht in. Dit is een stuk beter.’
‘Dan ga ik maar terug naar mijn eigen kamer. Sluit je de deur af? Het zou me niet verbazen als Delia’s oogappeltje nog een tweede poging ondernam.’ Toen schoot hem te binnen dat er geen slot op de deur zat. Hij zuchtte. Er zat maar één ding op.
Wat doe je?’ vroeg ze, toen hij naar het bed liep en een deken en een kussen pakte.
‘Wat denk je?’ zei hij, terwijl hij zich voor de deur uitstrekte. ‘Als het hem nu nog lukt deze deur open te krijgen, is hij meer mans dan ik dacht.’
‘Je hebt net beloofd me aan mijn lot over te laten,’ bracht ze hem een tikje bits in herinnering.
‘Tja, ik ben nu eenmaal niet te vertrouwen.’ Slaap overmande hem. Zijn laatste samenhangende gedachte was dat hij hier de volgende ochtend tol voor zou moeten betalen. Maar Selena zou in elk geval veilig zijn.

 
Toen hij wakker werd, voelde hij zich een stuk beter dan hij had verwacht. Hij hoorde dat het huis tot leven was gekomen en bedacht dat hij Selena nu wel veilig kon achterlaten. En dat kon hij maar beter doen voordat ze wakker werd! Hij zou niet weten wat hij anders tegen haar zou moeten zeggen.

Een stemmetje in zijn achterhoofd dreef de spot met zijn ridderlijke houding. Dit was hem nog nooit overkomen. De vrouwen met wie hij doorgaans omging, waren net als hij en meestal op zoek naar dezelfde dingen: plezier, ongecompliceerd genot en achteraf geen verplichtingen of gebroken harten. Nu gedroeg hij zich echter ineens als een ridder op een wit paard, en dat baarde hem zorgen.
Hij stond op, liep naar Selena toe en bestudeerde haar. Ze zag er een stuk gezonder uit dan de avond daarvoor en was volledig van de wereld, diep in slaap als een tevreden dier. Hij zag dat ze de pleister had verwijderd; de snee stak donker af tegen haar bleke huid. Ze leek nu zo kwetsbaar als een kind. De slaap had alle wereldwijsheid en behoedzaamheid weggevaagd.
Zijn gedachten gingen terug naar het verhaal dat ze hem had verteld. Hij nam aan dat ze te veel van de ene kant van het leven had geleerd en te weinig van de andere.
De aandrang zich over haar heen te buigen en haar te kussen, werd hem bijna te machtig. Het volgende moment was hij blij dat hij dat niet had gedaan, want ze opende haar ogen. Prachtige ogen, ogen om in te verdrinken. Meteen was het kind verdwenen.
‘Hallo,’ zei hij. ‘Ik ga ervandoor. Wanneer ik heb gedoucht, ga ik naar beneden en probeer eruit te zien als een man die in zijn eigen kamer heeft geslapen. Misschien zou jij moeten proberen net te doen alsof je in dat bed hebt geslapen. Omwille van Delia.’
‘Denk je dat ze beledigd zal zijn?’
‘Ik ben bang dat ze zal denken dat het bed niet zacht genoeg is, en Joost mag weten wat je dan vanavond hier zult aantreffen.’ Glimlachend hielp hij haar overeind. Ze droeg een herenoverhemd dat bijna tot haar knieën reikte. ‘Hoe voel jij je vanochtend?’
‘Geweldig! Ik heb de meest comfortabele nacht van mijn hele leven gehad.’
‘Op de vloer?’ vroeg hij vol ongeloof.
‘Deze vloerbedekking is minstens een paar centimeter dik. Perfect.’
‘Nou, dan zie ik je zo wel beneden.’ Nadat hij had gecontroleerd of de hal leeg was, schoot hij zijn eigen kamer in. Diep in gedachten verzonken, nam hij een douche en kleedde zich aan.
Hij was zich er pijnlijk van bewust dat hij niet helemaal eerlijk was geweest tegen Selena. Ze had hem gezien in versleten kleren, had hem horen vertellen over het ruige leven dat hij leidde en had vastgesteld dat hij, net als zij, een buitenechtelijk kind was. Hij had verzuimd haar te vertellen dat zijn oom Graaf Calvani was, eigenaar van een paleis in Venetië, en dat zijn gehele familie bestond uit miljonairs. Wat hij had beschreven als zijn ‘boerderij’, was eigenlijk een gigantisch landgoed, en als hij hielp bij het ruige werk, dan was dat uit vrije keus en niet uit noodzaak. Hij had die dingen niet duidelijk gemaakt omdat hij instinctief had geweten dat ze dan slecht over hem zou gaan denken. Hij herinnerde zich de woorden die ze vlak na het ongeluk had gezegd nog maar al te goed: ‘Jullie zijn allemaal hetzelfde. Jullie racen rond in dure auto’s en denken dat de weg van jullie is!’
Thuis had hij een zware terreinwagen die geschikt was voor de heuvels van Toscane. De auto van een arbeider, maar dan wel een rijke arbeider, die alleen het beste van het beste wilde hebben. Wat dat betrof, was hij een echte Calvani. Zijn verlangen naar zelfbehoud vertelde hem dat hij daarmee bepaald niet in Selena’s achting zou stijgen. En waarom zou hij riskeren dat ze hem in de haren vloog, terwijl hij slechts enkele weken hier zou blijven en haar daarna nooit meer zou zien?
Hij besloot verstandig te zijn en die sombere gedachten van zich af te zetten, hopend op een goede afloop.
Toen hij later die dag samen met Barton over diens uitgestrekte terrein reed, werd zijn aandacht getrokken door een kastanjebruin paard. Het dier was kort, gespierd en duidelijk gefokt voor korteafstandraces.
‘Is ie niet prachtig?’ vroeg Barton. ‘Hij komt hier oorspronkelijk vandaan en is ooit gekocht door een vriend van mij, voor zijn vrouw. Ik heb hem teruggekocht toen ze de rodeo opgaf om kinderen te krijgen.’
‘Kunnen we hem mee terugnemen?’ vroeg Leo peinzend. ‘Je zit er tot over je oren in, makker!’
‘Kom op, Barton. Je weet wat die lui van de verzekering zullen zeggen. Ze hoeven maar een blik op Elliot en op dat campertje te werpen, en ze komen niet meer bij van het lachen. Selena krijgt geen cent.’
‘Wat heb jij ermee te maken? Het was jouw schuld niet.’
‘Ze zal alles kwijtraken.’
‘Ja, maar dat gaat jou toch niets aan?’
Leo klemde zijn kaken op elkaar. ‘Zullen we maar gewoon naar huis gaan?’
Barton grijnsde veelzeggend.
Bij thuiskomst troffen ze Selena in een sombere stemming aan. Ze zat op het trapje van haar campertje naar de grond te kijken.
‘De dierenarts zegt dat Elliot niet fit genoeg zal zijn om volgende week aan de rodeo mee te doen,’ vertelde ze. ‘Als ik dat toch probeer, kan ik hem onherstelbaar letsel toebrengen, en dat doe ik natuurlijk niet. Maar nu heb ik geen kans om ook maar iets te winnen, Barton, en ik ben jou zoveel schuldig...’
‘Daar wil ik niets van horen,’ zei Barton beslist. ‘De verzekering -’
‘Ik mag blij zijn als ik van de verzekering een ezel en een kruiwagen krijg,’ zei ze met een wrang lachje. Wijzend naar haar voorhoofd voegde ze eraan toe: ‘Dit is al bijna genezen, hoor. Ik kan de waarheid weer aan.’
‘Dat weten we pas wanneer je een paar races hebt gereden,’ zei Barton.
‘Waarop? Ik heb die ezel nog niet.’
‘Nee, maar je kunt mij een plezier doen.’ Hij wees naar het paard dat ze hadden meegebracht. ‘Hij heet Jeepers. Ik heb een klant die in hem geïnteresseerd is, en als hij een paar barrel races wint, kan ik de prijs verhogen. Dus rijd op hem, zorg dat hij er goed afkomt, en dan heb jij je schuld bij mij afgelost.’
‘Hij is prachtig,’ fluisterde ze. Liefkozend liet ze haar handen over het paard dwalen. ‘Niet zo mooi als Elliot natuurlijk,’ voegde ze er gauw aan toe.
‘Hij is goed getraind.’ Barton vertelde het verhaal van de vorige eigenaar.
‘Heeft ze de rodeo opgegeven om kinderen te krijgen?’ vroeg ze verontwaardigd.
‘Sommige vrouwen doen dat soort domme dingen,’ merkte Leo grinnikend op.
Selena’s blik maakte hem duidelijk hoe zij daarover dacht. ‘Mag ik hem meteen even opzadelen?’ vroeg ze aan Barton.
‘Goed idee.’
Terwijl Selena aan de slag ging, nam Leo Barton even ter zijde. ‘Wie is die mysterieuze koper?’
Barton keek hem recht in de ogen. ‘Je weet best wie dat paard gaat kopen.’

 
De hele familie kwam kijken toen Selena het paard uitprobeerde in de bak. Drie tonnen waren in een driehoek opgesteld om het circuit te vormen dat ze moesten afleggen.

Selena en Jeepers kwamen haast over de startlijn gevlogen. Ze maakten een scherpe draai om het eerste vat, vervolgens een cirkel om het tweede vat en uiteindelijk één om het derde en laatste vat.
Jeepers was razendsnel en zo vast als een huis. Selena hoefde hem amper te sturen.
Zelfs Leo, die weinig verstand had van barrel races, zag dat dit een perfecte twee-eenheid was.
Toen Selena over de finishlijn kwam, barstte iedereen in luid gejuich uit.
‘Achttien seconden!’ riep Barton opgetogen.

Selena’s ogen schitterden. ‘En dan hebben we nog kalm aan gedaan. Wacht maar tot we de slag te pakken hebben. Dan doen we het in veertien seconden!’ Ze gooide haar hoofd in haar nek en riep luidkeels: ‘Yahoooo!’

Leo bedacht dat hij nog nooit iemand zo had zien stralen.







Hoofdstuk 4

 
Selena negeerde de daaropvolgende dagen haar blessure met het air van iemand die al veel erger dingen had meegemaakt en reed net zo lang op Jeepers tot hij de race inderdaad binnen veertien seconden kon afleggen.

Barton stond erop dat ze op zijn ranch bleef tot na de race. Aangezien Elliots herstel trager verliep dan ze had gehoopt en ze toch nergens anders heen kon daar ze geen geld had, leek dat de verstandigste optie.
Barons vette knipoog in Leo’s richting maakte Leo duidelijk dat er meer achter dat aanbod school dan alleen maar een barmhartige daad.
‘Je ziet dingen die er niet zijn,’ bromde Leo toen ze alleen waren. ‘Ik mag dat meisje graag en ik wil haar helpen. Volgens mij heeft niemand dat ooit gedaan. Maar dat betekent nog niet -’
‘Natuurlijk niet,’ beaamde Barton. Fluitend liep hij weg. Leo had het akelige vermoeden dat de gebeurtenissen van de eerste avond inmiddels algemeen bekend waren binnen het gezin. Paulies houding was in elk geval aanzienlijk bekoeld.
Net als iedere avond ging Leo even bij de stallen langs, wetend dat hij daar Selena zou aantreffen, die Elliot geruststelde en welterusten wenste. Deze avond was het echter anders. Toen hij de staldeur opende, hoorde hij geschuifel in plaats van haar fluisterende stem. Ergens in de schaduwen was een handgemeen gaande!
Zodra zijn ogen gewend waren aan de schemer, zag hij wie er aan het vechten waren. Selena trachtte de avances van Paulie af te weren, maar Paulie was duidelijk niet van plan daar acht op te slaan.
‘Stop toch met die onzin! Ik heb gezien hoe je naar me kijkt. Ik weet wanneer een vrouw het wil,’ teemde Paulie.
Leo vloekte binnensmonds en maakte aanstalten zich op Paulie te storten, wederom als de ridder op het witte paard.
Maar deze jonkvrouw had zijn hulp helemaal niet nodig! Er klonk een kreet, en het volgende moment strompelde Paulie weg, zijn neus met beide handen omklemmend.
Selena blies op haar knokkels.
‘Goed gedaan,’ zei Leo. ‘Ik zal jou nooit tegen de haren in strijken. Een gewaarschuwd man telt voor twee.’
‘Hij vroeg erom,’ zei ze.
‘Daar twijfel ik geen moment aan.’
‘Maar ik had het niet moeten doen,’ riep ze geschrokken uit. ‘O hemel, ik wilde dat ik het niet had gedaan.’
‘Waarom niet? Als jij het niet had gedaan, zou ik hem een mep hebben verkocht.’
‘Maar nu sturen ze me vast weg! En Elliot kán nog niet weg. Denk je dat het helpt als ik mijn excuses aanbied?’ Verwonderd keek hij haar aan. Dit was wel het laatste wat hij had verwacht. ‘Je excuses aanbieden? Jij?’
‘Ik kan Elliot nog niet verplaatsen. Laat me maar even praten met dat ettertje.’
Hij hield haar tegen. ‘Laat mij maar even.’ Daarna liep hij naar Paulie, die nog steeds zijn neus omklemd hield.
‘Hoe gaat het met je, Paulie?’
Paulie liet zijn hand zakken en onthulde een rode gezwollen neus en tranende ogen. ‘Zag je wat ze deed?’ snauwde hij.
‘Ja, en ik zag ook wat jij deed. Volgens mij ben je er nog genadig afgekomen.’
‘Dat kreng -’
‘Je kunt natuurlijk altijd wraak nemen. Ren naar je mammie en vertel haar dat je een mep op je neus hebt gekregen van een vrouw. Weet je wat? Ik zal ervoor zorgen dat het bekend wordt in heel Texas. Misschien komt het wel in de krant. Natuurlijk willen ze dan graag een foto van je gekwetste lichaamsdeel.’
Er viel een doodse stilte.
Paulies varkensoogjes gingen van de een naar de ander. ‘Denk je soms dat ik op mijn achterhoofd gevallen ben?’ snauwde hij ten slotte.
‘Als ik je zou vertellen wat ik werkelijk van je denk, zijn we nog de hele nacht bezig,’ zei Leo schamper.
Paulie was zo verstandig daar niet op in te gaan. ‘Ze is hier te gast. Natuurlijk zal ik...’ Hij stikte bijna in zijn woorden. ‘...niets zeggen.’
‘Ik wist wel dat je zou inzien dat dat het beste is. Je bent een echte heer. En mocht iemand vragen hoe je aan dat blauwe oog komt, dan zeg je gewoon dat je over een hooivork bent gestruikeld. Je mag ook zeggen dat ik het heb gedaan. Mij kan het niet schelen.’
‘Maar mij wel!’ protesteerde Selena. ‘Ik laat jou echt niet met de eer strijken. Hij moet maar zeggen dat hij over die hooivork is gestruikeld.’
Leo grijnsde. ‘Zo mag ik het horen.’
‘Jullie zijn allebei knettergek!’ viel Paulie uit. Hij liep naar de staldeur, en zodra hij buiten was, zette hij het op een lopen.
‘Dank je,’ zei Selena. ‘Dat was geweldig.’
‘Niets te danken. Ik had hem voor je moeten neerslaan, maar je scheen mijn hulp niet nodig te hebben.’
‘O, dat soort dingen kan ik zelf wel,’ zei ze opgewekt. ‘Maar jij weet precies wat je moet zeggen om hem het zwijgen op te leggen. Ik weet nooit wat ik zeggen moet.’
‘Jij bent beter met je vuisten, hè?’
‘Ik heb ervaring genoeg. Sommige mannen schijnen te denken dat een alleen reizende vrouw een gewillig slachtoffer is. Ik bewijs ze het tegendeel.’ Haar toon was luchtig, en ze haalde opnieuw op die veelzeggende manier haar schouders op. Daarmee maakte ze duidelijk dat ze alle risico’s die haar manier van leven met zich meebracht, voor lief nam.
Leo dacht aan dat leven: altijd onderweg, met alleen een paard als gezelschap. Hij wist echter dat ze hem niet zou geloven als hij haar zou vertellen dat hij zich zorgen om haar maakte. Ze zou hem maar weekhartig vinden.
Opeens realiseerde hij zich dat ze niet besefte hoe eenzaam ze was. Ze kende geen ander leven. Die gedachte raakte hem dieper dan hij wilde erkennen.
Selena kon niet uitstaan dat ze niet wist wat er in hem omging. Normaal gesproken vond ze mannen eenvoudig te doorgronden.
Onverwacht nam hij haar hand tussen zijn sterke warme handpalmen.
Ze bleef doodstil staan en voelde de rust door haar lichaam stromen; een gevoel dat ze eigenlijk niet kende. Het was een hemels gevoel.
‘Gaat het een beetje?’ vroeg hij.
‘Ja, hoor. Ik voel me prima.’
‘Tot er weer zoiets gebeurt?’
‘Hé, ik heb mijn eigen boontjes gedopt.’
‘Verdorie, wees toch niet zo snel op je teentjes getrapt. Ik ben toch niet je vijand?’
Ze schudde haar hoofd en keek glimlachend naar hem op.
Gedwongen door een onweerstaanbare impuls trok hij haar in zijn armen, waarin ze bijna verdween. Hij hield haar dicht tegen zich aan, ernaar hunkerend haar voor altijd vast te kunnen houden, er wanhopig naar verlangend haar te kussen, maar beseffend dat hij dat niet moest doen zolang ze zo kwetsbaar was.
Selena hoorde zijn hart kloppen. Het geluid troostte haar. Het zou zo simpel zijn te steunen op deze grote gulle man, haar problemen bij hem neer te leggen. Daar was ze echter de vrouw niet naar.
Toen ze naar hem opkeek, zag ze de bezorgdheid op zijn gezicht. ‘Wat is er?’ vroeg ze zacht.
Hij boog zijn hoofd en liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten.
Een kus was de logische volgende stap, en ze wachtte af, hopend dat die zou komen.
‘Niets,’ antwoordde hij. ‘Ik wilde alleen... Nee, niets.’ Ze wilde zijn gezicht aanraken, maar hij had zijn hoofd al opgeheven.
‘Je moet me beloven dat je hier niet meer slaapt. Hij kan hier te gemakkelijk bij je komen.’
Ze voelde een steek van teleurstelling om zijn afwijzing. ‘Dat kan hij in het huis ook,’ zei ze. ‘Tenzij je bereid bent steeds voor mijn deur te liggen.’
‘Dat lijkt me niet verstandig.’ Hij had al een nacht haar kamer gedeeld zonder een poging te doen de liefde met haar te bedrijven en wist dat hem dat geen tweede keer zou lukken. Daar kende hij zichzelf te goed voor. ‘Laten we gaan,’ zei hij. Hij liep voor haar uit, zich ervoor hoedend haar opnieuw aan te raken.
In stilte liep Selena op zichzelf te foeteren. Hij vond haar niet aantrekkelijk, maar dat had ze al geweten. Waarom maakte ze zich dan zo druk? En waarom deed haar hart zo’n pijn en was haar fantasie op hol geslagen?
Doe normaal, Selena, zei ze streng tegen zichzelf. Hij wil je niet.
Dat bleef ze zich zelf voorhouden tot ze het huis hadden bereikt en ze zich voldoende onder controle had om met een stalen gezicht te kunnen luisteren naar Delia, die hun vertelde dat die arme Paulie op een hooivork was gestapt.
 

De volgende ochtend stelde Leo Selena voor samen een ritje te maken. ‘Ik wil graag een van Bartons paarden uitproberen,’ legde hij uit.

Dit plannetje hadden Barton en hij bedacht. De verzekeringsagent zou die dag komen, en hij wist wel zo ongeveer wat er dan zou gebeuren. Bovendien had hij tijd nodig om zijn gedachten op een rijtje te zetten.
Even later reden ze samen over Bartons landgoed. Leo had haar gadegeslagen tijdens de oefenritjes en was onder de indruk geweest van haar rijstijl, maar nu ze voor haar plezier reed, zag hij hoe natuurlijk en elegant ze zich bewoog. Ofschoon ze Jeepers nog niet echt goed kende, leek ze één te zijn met het dier. Hij dacht aan de vurige merrie die in zijn eigen stal stond en wenste dat hij hen aan elkaar kon voorstellen.
Ze reden om het hardst. Aangezien hij een sterker paard had, versloeg hij haar; maar het scheelde niet veel. Selena was in staat het beste uit een paard te halen, en Jee-pers voelde zich duidelijk bij haar op zijn gemak.
Ze vonden een schaduwplekje aan de rand van een beekje en strekten zich uit onder een boom om te genieten van het bier en de hotdogs die ze hadden meegebracht.
Met een diepe zucht leunde Selena achterover, bedenkend hoe heerlijk het was om hier te zijn, met de zon sprankelend op het water en het heerlijke lome gevoel dat ze altijd had wanneer ze een eind had gereden.
Wees eerlijk, zei ze tegen zichzelf. Je bedoelt dat je je zo heerlijk voelt omdat je hier samen bent met Leo. Maar hij is niet voor jou. Wees sterk. Je kunt dit aan, zolang hij maar niet op die tedere toon begint te praten die je zo van je stuk brengt.
Ze had dus beter moeten weten, maar toen hij zacht vroeg ‘Voel je je nu beter?’ was ze ogenblikkelijk van slag. ‘Ja, ik voel me heel goed,’ antwoordde ze. ‘Het klinkt misschien vreemd, maar alle dingen waar ik me zorgen over zou moeten maken, die zijn er nog wel, maar... een beetje vaag, op de achtergrond.’
‘Op dit moment kun je er toch niets aan doen. Laat je maar lekker gaan. Misschien kun je het daardoor straks weer beter aan.’
Ze glimlachte moeizaam. ‘Dat is niets voor mij. Doorgaans pieker ik tot ik erbij neerval. Niet dat het iets oplost, maar ik doe het toch.’
Hij knikte. ‘Piekeren is tijdsverspilling.’
‘Jij bent geen piekeraar, hè?’
‘Als iets moet gebeuren, dan gebeurt het. Zo niet, dan is het misschien beter.’
‘Ik benijd je. Ik maak me overal druk over. Het is alsof...’ Ze zweeg, verbaasd over zichzelf. Het was niets voor haar om zo te analyseren. Haar gedachten en gevoelens waren privé-bezit, iets wat ze zorgvuldig verborgen hield achter een hoge muur. Soms slaagde Leo er echter in haar van achter die muur vandaan te trekken, naar een plek waar ze nooit eerder was geweest. Daarom was hij een gevaarlijk man, ondanks zijn zachte aard en lieve manier van doen.
‘Alsof?’ Hij glimlachte naar haar.
‘Niets.’ Ze probeerde zich terug te trekken, maar dat wist hij te voorkomen door haar hand in de zijne te nemen, als om haar duidelijk te maken dat ze bij hem veilig was.
‘Vertel.’
‘Ik ben vergeten wat ik wilde zeggen.’
Hij trok slechts zijn wenkbrauwen op.
Neem het risico, zei een stemmetje in haar hoofd. Vertrouw hem.
‘Het is net alsof ik al mijn hele leven op een slap koord balanceer dat boven een afgrond hangt,’ flapte ze eruit. ‘Ik blijf steeds denken dat ik de andere kant zal bereiken, maar...’ Ze gebaarde met haar handen. Ze kon haar gedachten maar moeilijk onder woorden brengen. Wat wacht er aan de andere kant?’
Hoofdschuddend keek ze hem aan. ‘Ik weet niet eens of die er is. En als hij er wel is, zal ik hem misschien nooit kunnen vinden.’
‘Daar vergis je je in. Er is altijd een overkant, maar je moet weten wat je daar wilt vinden. Jij hebt dat nog niet besloten. Als je dat besluit eenmaal hebt genomen, zul je hem zien. En dan zul je hem ook bereiken.’
‘Tenzij ik van het koord val. Ik wankel voortdurend.’
‘Dat kan ik me niet voorstellen.’
‘Dat komt doordat ik een grote mond opzet, om het te verbergen. Maar hoe harder ik schreeuw, des te onzekerder voel ik me.’
‘Daar geloof ik niets van. Jij hebt lef.’
‘Lief van je om dat te zeggen, maar je kent me niet.’
‘Vreemd, ik heb het gevoel dat ik dat wel doe. Toen we elkaar op de snelweg ontmoetten en jij me uitfoeterde, klonk me dat heel bekend in de oren.’
Ze probeerde te lachen, maar het klonk vreemd. ‘Ja, in foeteren ben ik een kei.’
‘Ik heb een brede rug.’ Hij liet haar hand los en leunde tegen de boomstam.
Hij zag er tevreden uit, als een man die alles had wat het leven hem kon bieden.
‘Is er niets wat jou van je stuk kan brengen?’ vroeg ze.
‘Een slechte oogst. Slecht weer. Grote steden. Oneerlijkheid, achterbaksheid en onvriendelijkheid.’
Ze knikte heftig. ‘O, ja.’
Wat wil je met je leven, Selena? Je kunt hier niet eindeloos mee doorgaan. Op een dag zal het je te veel worden en moet je je settelen.’
Ze trok een lang gezicht. ‘Met een pijp en pantoffels?’
Hij schoot in de lach. ‘Nee, die pijp hoeft niet.’
‘Me settelen? Nee, dank je feestelijk. Ik niet. Het idee alleen al dat ik op één plek moet blijven, drijft me tot waanzin.’
‘En de eenzaamheid?’
Ze schonk hem een ongelovig lachje. ‘Ik ben niet eenzaam, ik ben vrij. Nee, nee, zeg het maar niet.’
‘Wat niet?’
‘Dat eenzaamheid en vrijheid hetzelfde zijn. Waar gaat het ene in het andere over? Zal ik het verschil weten voordat het te laat is?’
‘Je hebt die vraag dus al eerder gehoord?’
‘Minstens honderd keer. Het is zo’n cliché!’
‘De meeste clichés hebben een kern van waarheid.’
‘Ik heb het over vrijheid. Niemand die me vertelt wat ik moet doen, behalve Elliot, maar ik houd van hem, dus dat vind ik niet erg.’
‘Maar misschien ga je ook ooit van een mens houden,’ opperde hij voorzichtig. ‘Misschien wel evenveel als van Elliot.’
‘Mensen zijn me te ingewikkeld. Je moet steeds op je hoede zijn met mensen. Geef mij Elliot maar. Hij houdt het simpel.’
‘Volgens mij houd je me nu voor de gek.’
‘Helemaal niet. Ik heb liever paarden dan mensen. Denk alleen al aan wat Paulie probeerde. Heb je ooit gezien dat Elliot probeerde me aan te randen of dat zijn adem naar whisky rook als hij in mijn gezicht blies? Heb je hem wel eens horen hinniken: “Kom op, Selena, je weet best dat je dit wilt”?’
‘Ik heb gehoord hoe charmant Paulie uit de hoek kwam,’ zei hij misprijzend. ‘Je had allebei je vuisten moeten gebruiken.’
‘Dat was niet nodig. Met die ene kwam de boodschap al luid en duidelijk over. Het zou zonde zijn geweest van de inspanning.’ Olijk voegde ze eraan toe: ‘Je moet nooit twee vuisten gebruiken als je het met één af kunt. Dat heb ik al heel vroeg geleerd.’
‘Volgens mij heb je een heleboel dingen geleerd die vrouwen doorgaans nooit leren.’
Ze knikte.
‘Maar je hebt mijn vraag nog steeds niet beantwoord.
Wat ga je doen wanneer je de rodeo moet opgeven?’
‘Dan koop ik een boerderij en ga ik paarden fokken.’
‘Dat betekent dan toch ook dat je op een en dezelfde plek zult moeten blijven?’
‘Dan ga ik af en toe kamperen.’
‘Ga je helemaal alleen wonen op die boerderij?’
‘Nee, samen met de paarden.’
‘Je weet best wat ik bedoel.’
‘Je bedoelt of ik tegen die tijd heb geprobeerd een man aan de haak te slaan? Nee, vergeet het maar. Waarom zou ik een vent willen hebben die me tot waanzin drijft en weten dat ik datzelfde bij hem doe?’
‘Zo gaat het niet altijd.’ Hij koos zijn woorden zorgvuldig. Diep in zijn hart was hij geschrokken omdat hij het huwelijk verdedigde. Hij was immers net zo’n vrije vogel als zij? ‘Sommige mensen kunnen heel lang goed met elkaar opschieten. Soms blijven ze zelfs van elkaar houden. Heus, dat bestaat.’
‘Ja, in het begin is het rozengeur en maneschijn, maar dan krijgt zij een kind, verliest haar slanke figuur, hij verveelt zich en grijpt naar de fles, zij begint te vitten, hij wordt kwaad, zij gaat harder vitten...’
‘Dat heb je zeker bij die pleeggezinnen meegemaakt?’
‘Het was altijd hetzelfde liedje. En dat kan me gestolen worden.’
‘Je gelooft dus niet dat mensen heel hun leven van elkaar kunnen blijven houden?’
Grijnzend keek ze hem aan. ‘Leo, wat ben jij sentimenteel. Je wilt me toch niet wijsmaken dat jij in die flauwekul gelooft?’
‘Ik ben Italiaan,’ zei hij ontwijkend. ‘Wij worden geacht in die flauwekul te geloven.’
‘Echt waar? Ik durf te wedden dat je ook nog gelooft in het sprookje van “en ze leven nog lang en gelukkig”. Allemachtig, dat is een nog betere binnenkomer dan de onzin die Paulie verkocht.’
Hij reageerde niet, en al snel merkte ze dat de stilte anders was geworden: Toen ze opkeek, zag ze dat zijn ogen donker waren van woede. Wat heb ik verkeerd gezegd?’ vroeg ze.
‘Je scheert mij doodleuk over één kam met Paulie! Je wordt hartelijk bedankt.’
‘Ik bedoelde niet -’
‘Volgens mij bedoelde je dat wel. Iedere man is in jouw ogen met hetzelfde sop overgoten, omdat je weigert de moeite te nemen goed te kijken.’ Hij sprong op en liep naar een rotsblok boven op de heuvel. Met enige moeite wist hij erop te klimmen. Hij ging zitten en staarde kwaad voor zich uit.
Selena keek naar hem, nijdig op zichzelf, op hem en op de hele wereld. Het was niet eens bij haar opgekomen dat ze hem zou kunnen kwetsen. Door haar harde leven was ze eraan gewend recht door zee te zijn. Als je iets wilde, ging je erop af, want niemand overhandigde het je op een presenteerblaadje. Door schade en schande wijs geworden, had ze geleerd te overleven en direct te zijn. Nu vroeg ze zich echter af of er soms iets ontbrak.
Ze klauterde achter hem aan op het rotsblok tot ze zich net onder hem bevond. Tot haar opluchting was de woede inmiddels uit zijn ogen verdwenen. Niet dat ze daar bang voor was geweest. Dat was ze eerder voor zijn tederheid, die haar onder zijn bekoring begon te brengen.
Hij bood haar zijn hand om haar naast zich te trekken.
‘Je bent toch niet echt kwaad op me, hè?’ vroeg ze. 
‘Grr,’ gromde hij.
Ze grinnikte, haakte haar armen om een van de zijne en liet haar hoofd tegen zijn schouder rusten. ‘Sorry, Leo. Zo ben ik nu altijd. Ik flap er eerst van alles uit en denk dan pas na.’
‘Denk jij wel eens na dan?’
‘Heel soms.’
‘Dat moet een belevenis zijn.’
Ze gaf hem een speelse stomp.
Een tijd lang bleven ze zo zitten, tevreden.
‘Ik wilde je niet over één kam scheren met Paulie,’ zei ze toen. ‘Ik had moeten weten dat jij niet zo bent. Dat jij me niet wilt aanraken en een kus wilt stelen.’
‘Ik heb niet gezegd dat ik je niet wil kussen.’ 
‘Wat zei je?’ fluisterde ze.
‘Niets.’ Dit gesprek begon gevaarlijk te worden. Hij stond op het punt haar te vertellen wat hij werkelijk wilde, en daarmee zou hij het delicate vertrouwen tussen hen vernietigen. Als hij dacht aan wat ze zouden ontdekken bij hun terugkeer op de ranch, wist hij dat dat vertrouwen koste wat kost beschermd moest worden.
‘Misschien kunnen we maar beter teruggaan,’ zei hij. Terwijl de zon achter de horizon verdween, reden ze op hun gemak terug naar de ranch.
Zodra ze de binnenplaats op reden, kwam Barton op hen af. Leo wisselde een blik met hem en wist meteen dat hun ergste angst waarheid was geworden.
‘Het ging precies zoals Selena zei,’ vertelde Barton hem zodra Selena buiten gehoorafstand was. ‘Na één blik op de camper rolden ze over de grond van het lachen. Ze zullen de schade vergoeden, maar ze zal nooit een andere camper kunnen kopen.’
‘Goed, dan gaan we over tot plan B,’ zei Leo grimmig. ‘Hadden we dan een plan A?’
‘Ja, en dat is zojuist de mist in gegaan.’ Hij omvatte Bartons arm en trok hem mee, zodat Selena, die zich in de stal bevond, alleen Bartons stem kon horen, die op een gegeven moment bulderde: ‘Ben je nu helemaal gek geworden?’







Hoofdstuk 5

 
Leo was niet alleen van plan de rodeo in Stephenville bij te wonen, hij wilde er ook aan deelnemen. Hoewel Barton hem voor gek verklaarde, hield hij bij hoog en laag vol dat hij een stier wilde berijden. ‘Het is maar een stier,’ zei hij. ‘Wat kan er nu gebeuren?’

‘Je kunt je nek breken! Is dat niet genoeg?’
De hele familie zat aan de ontbijttafel en volgde het gesprek tussen de beide mannen met grote interesse.
‘Barton, ik weet wat ik doe,’ hield Leo vol. ‘Ik hoef alleen maar wat te oefenen.’
‘Zoals je in Italië hebt gedaan? Ik heb nooit geweten dat ze daar rodeo’s reden. Wat zegt die stier als hij je eraf smijt? “Mama mia”?’ Barton brulde van het lachen om zijn eigen grap.
‘Ik moet gewoon oefenen op jouw mechanische stier.’
‘En dan is het mijn schuld als je je nek breekt? Vergeet het maar!’
‘Goed,’ verzuchtte Leo. ‘Dan zit er niets anders op dan me in te schrijven zonder dat ik heb geoefend. Als ik dan mijn nek breek, is het inderdaad jouw schuld.’
‘Dat is onder de gordel!’
‘Laat hem alsjeblieft, pap,’ zei Carrie.
‘Wil je soms graag dat hij gewond raakt? Ik dacht dat je een beetje verliefd op hem was!’
‘Pap!’ siste het meisje, blozend van schaamte.
Selena had geamuseerd geluisterd naar het gekibbel van de mannen, maar nu had ze medelijden met het meisje. Het was niet aardig van Barton om Carrie te plagen met haar verliefdheid. Carrie bloosde tot aan haar haarwortels. Selena was ervan overtuigd dat Leo net zou doen alsof hij niets had opgemerkt. Tot haar verbazing deed hij echter precies het tegenovergestelde.
‘Kijk eens aan, ik heb een medestander,’ zei hij, wijzend naar Carrie. ‘Jij denkt dat ik het kan, hè?’
‘Ja,’ zei Carrie onmiddellijk.
‘En jij denkt niet dat ik mijn nek zal breken?’
‘Volgens mij zul je het geweldig doen.’
‘Zie je nu wel, Barton? Zij weet waar ze over praat.’ Dat had hij geweldig gedaan, moest Selena toegeven.
Carries vurige blos maakte plaats voor een stralende glimlach. Binnen enkele seconden had Leo het klaargespeeld om haar verliefdheid om te buigen naar een vriendschap die hij openlijk op prijs stelde. Het was handig gedaan en het was lief. Ineens werd ze overvallen door een warm geluksgevoel. Waarom Leo’s vriendelijkheid jegens iemand anders haar dit gevoel schonk, begreep ze niet. Het was alsof ze zelf een geschenk ontving, en hoe aardiger hij tegen anderen was, hoe gelukkiger zij zich voelde.
Tegen wil en dank stemde Barton uiteindelijk in. Na het ontbijt begaven ze zich naar de mechanische stier, die net als een echte stier kon bokken, steigeren en schudden. Het apparaat had een aantal standen. Tot Leo’s grote verontwaardiging besloot Barton dat hij op de laagste stand moest beginnen.
Met de hele familie en Selena als toeschouwers, legde Leo de eerste test af, met goed gevolg. Ook de tweede wist hij met succes te voltooien.
‘Is hij niet geweldig?’ fluisterde Carrie tegen Selena. ‘Je zou niet zeggen dat hij dit nog nooit heeft gedaan.’
‘Nee, dat zou je niet zeggen,’ beaamde Selena glimlachend.
‘Ach, je weet wel wat ik bedoel.’
‘Ja, dat weet ik,’ zei Selena zo zacht, dat het meisje haar niet kon horen.
Een kreet van Billie deed hen verschrikt opkijken. Leo vloog door de lucht en belandde met een klap op de vloer, waar hij doodstil bleef liggen.
Carrie verborg haar gezicht in haar handen. ‘Ik kan niet kijken. Is alles goed met hem?’
‘Ik weet het niet,’ antwoordde Selena met een stem die ze niet als de hare herkende. ‘Hij beweegt zich niet.’ Ze rende naar Leo toe. Op het moment dat ze hem bereikte, stootte hij een verstikte kreet uit, en ze realiseerde zich dat door de klap die hij had gemaakt, de lucht uit zijn longen was geperst. Ze liet zich naast hem op de vloer van de stal zakken.
Hij slaagde erin een beetje overeind te krabbelen en klampte zich aan haar vast, nog steeds niet tot spreken in staat en happend naar adem.
Ze hield hem vast, in de wetenschap dat ze niet veel meer kon doen. Het zou even duren eer hij weer tot normaal ademhalen in staat was.
Toen dat uiteindelijk het geval was, leek hij uitgeput. Zwaar hijgend zakte hij tegen haar aan. Maar opeens keek hij op naar de anderen, die bezorgd stonden toe te kijken, en schonk hen een brede grijns. ‘Ik heb toch gezegd dat ik het kon!’
Vanaf dat moment werd er naar de rodeo toegeleefd. Het stadje liep vol, en Barton ontving een stroom van kopers die zijn paarden kwamen bekijken en naar hun portefeuilles reikten.
Omdat Leo per se zo lang mogelijk op de stier wilde blijven zitten, oefende hij tot hij er bij neerviel. Op het eerste gezicht leek het zo eenvoudig, acht seconden op een bokkende, razende stier en het er levend van af brengen, maar het viel nog niet mee.
Delia, die niets liever deed dan gasten ontvangen, was in haar element. Ze hield ondertussen ook een oogje op de voorraad souvenirs en cowboykleding, die ze tijdens de rodeo in een kraampje zou verkopen.
Er was een streng kledingvoorschrift. De berijders moesten allemaal een cowboyhoed, een hemd met lange mouwen en laarzen dragen. Leo, die geen van deze dingen bezat, schafte bij Delia een complete outfit aan.
‘Het staat je geweldig,’ zei Carrie bewonderend, kijkend naar zijn nieuwe Stetson en laarzen.
‘Je maakt nergens zo’n goede indruk mee als met een nieuwe hoed,’ zei hij vrolijk. ‘Laat eens zien of zo’n hoed jou ook staat.’ Hij plantte een Stetson op haar hoofd, daarna één op dat van Billie en ten slotte één op Selena’s hoofd. Met een tevreden knikje haalde hij zijn creditcard te voorschijn. ‘Delia, die drie wil ik ook.’
Zo manier was hij erin geslaagd een cadeautje voor Selena te kopen zonder haar in een lastig pakket te brengen. Hij had lang gepiekerd over hoe hij dat moest aanpakken.

 
‘Denk je dat het je gaat lukken?’ vroeg Selena, toen ze na een avond samen oefenen bekaf naar het huis liepen.

‘Denk jij dat het me zal lukken?’ stelde Leo een wedervraag.
‘Nee, niet echt.’
‘Ik ook niet, maar het kan me niet schelen. Ik doe het voor de lol. Ik vorm geen bedreiging voor degenen die er hun brood mee moeten verdienen.’
Ze grijnsde van oor tot oor. ‘Dat is waar.’
‘Je hoeft het er niet in te wrijven, hoor.’
Hij was inmiddels van de mechanische stier overgestapt op een levend exemplaar. Het probleem was alleen dat Jim, een oude rodeostier, met de jaren zachtaardiger was geworden. Hij hield van mensen en was op slag verliefd geworden op Leo, wat enerzijds heel aangenaam was, maar wat hem anderzijds nutteloos maakte bij het oefenen. Leo slaagde er moeiteloos in acht seconden op Jims rug te blijven zitten, maar dat kon Selena ook. En Delia, Billie en Carrie. Zelfs Jack.
‘Waarom wil jij je tijd eigenlijk onder de veertien seconden krijgen?’ vroeg Leo.
‘Dat is zo’n beetje de standaard,’ antwoordde ze. ‘De barrel race is niet in alle rodeo’s hetzelfde. Soms staan de tonnen verder uiteen, en dan kan het een zeventiensecondencircuit zijn. Dit circuit...’ Ze wees naar de tonnen die Barton had opgesteld. ‘...moet je binnen veertien seconden kunnen afleggen. Jeepers kan het. We zijn gewoon nog niet genoeg gewend aan elkaar. Ik maak nog fouten.’
Alsof ze dat wilde bewijzen, struikelde ze over haar eigen voeten en belandde in het stof.
Voor Leo haar overeind kon helpen, was ze al op de been. ‘Heb je je niet bezeerd?’ vroeg hij voor alle zekerheid.
‘Ik?’ vroeg ze lachend. ‘Ik ben wel eens beroerder terechtgekomen. Stelt niets voor.’
Hij zuchtte. ‘Zou je zo heel af en toe niet even fragiel en kwetsbaar kunnen zijn zo als andere vrouwen?’
Ze schaterde het uit. ‘Leo, van welke planeet kom jij? Vrouwen zijn tegenwoordig niet fragiel en kwetsbaar meer.’ Ze gaf hem een klap op de schouder, die hij tot in ieder gekneusd botje in zijn lijf voelde.
Wat moest je met zo’n vrouw, vroeg hij zich af. Je kon geen troostende dingen zeggen, zoals ‘Laat mij je helpen om je leven wat eenvoudiger te maken’, want ze zou denken dat hij niet goed wijs was en waarschijnlijk op zijn tenen trappen om hem weer bij zinnen te brengen. Je kon slechts wachten en hopen dat onder die stekelige, ruwe bolster een zachte blanke pit schuilging, die ze zou tonen wanneer ze eraan toe was. Of misschien helemaal nooit.
‘Laten we ons maar snel gaan inwrijven met massageolie,’ opperde ze.
‘Ik wil jou wel inwrijven als jij het bij mij doet,’ zei hij hoopvol.
Lachend gaf ze hem opnieuw een klap.
Barton stond in de deur van zijn studeerkamer te wachten op hun terugkeer en gaf Leo een teken.
Prompt hield Leo Selena staande met de woorden: ‘Kom nog even mee naar buiten. Ik wil je iets laten zien.’ Op de binnenplaats stond een kleine camper; eerder functioneel dan luxueus, maar een paleisje vergeleken met Selena’s oude karretje. Achter de camper stond een paardentrailer, eenvoudig maar van een goed ontwerp. ‘Die zijn van jou,’ zei Barton.
‘Heeft de verzekering uitbetaald?’ vroeg ze verbluft.
‘Weet je wat het is,’ zei Barton een tikje omzichtig. ‘Eigenlijk wil ik dit liever niet op mijn verzekering verhalen. Ik heb daar al in geen jaren een beroep op gedaan, en als ik dat nu wel doe... Het is gewoon goedkoper om dit uit eigen zak te vergoeden.’
‘Dat begrijp ik niet. De schade aan jouw auto... Dit kan niet goedkoper zijn, dan -’
‘Laat dat nu maar aan mij over,’ onderbrak Barton haar. ‘Het is goedkoper omdat... omdat dat nu eenmaal zo is.’
‘Maar Barton -’
‘Vrouwen begrijpen dit soort dingen niet!’
‘Ik begrijp -’
‘Nee, jij begrijpt er helemaal niets van. Ik wil hier niets meer over horen. Jij neemt Jeepers en de auto met de trailer, en dan staan we quitte, oké?’
‘Krijg ik die van jou? Dat kan ik niet aannemen. Mijn spullen waren niet zo goed -’
‘Maar je had vervoer, toch? Nou, dat heb je nu weer. En het is niet meer dan je recht.’ Hij wierp een vertwijfelde blik in Leo’s richting. Zijn inspiratie begon op te raken. ‘Maar Jeepers
‘Hij werkt goed voor je, en in die trailer is ruimte voor twee paarden, dus zodra Elliot hersteld is, kun je ze samen vervoeren.’
‘Dat zal niet lang meer duren,’ zei ze op ferme toon. ‘Tot het zover is, kun je op Jeepers rijden.’
Eén ding wisten ze alle drie, maar het werd niet uitgesproken: Elliot zou geen rodeo’s meer rijden.
Leo liet Selena achter in haar nieuwe huisje op wielen en liep achter Barton aan. ‘Ik was even bang dat je alles zou verknoeien,’ mompelde hij.
‘Het is logisch dat ze achterdochtig was. Ik moest improviseren.’
‘“Vrouwen begrijpen dit soort dingen niet”,’ mopperde Leo. ‘Dat zegt geen enkele man tegenwoordig nog, in ieder geval niet als hij wil blijven leven.’
Barton keerde zich naar hem toe. ‘Doe het dan beter, als je het zo goed weet. Vertel haar dat jij dat allemaal hebt betaald en kijk dan eens hoe ze reageert.’
‘Sst. Als ze dat hoort, vilt ze me levend.’
‘Nou, dan weten we nu waar we aan toe zijn. Ben je van plan hier de hele avond te staan debatteren, of ga je mee naar binnen voor een whisky?’
‘Ik ga mee naar binnen voor een whisky.’

 
Op de eerste dag van de rodeo was iedereen vroeg op. Delia en haar dochters laadden de nieuwe voorraad in de truck, Barton inspecteerde de lijst van mensen met wie hij zaken wilde doen, en Jeepers werd geborsteld tot hij glom en daarna de trailer in geleid.

Leo wist dat hij Selena in de stal zou vinden. Ze stond bij Elliot en streelde fluisterend zijn zachte neus.
‘Dit is niet voorgoed,’ zei ze zacht. ‘kepers is een goed paard, maar voor mij zal het nooit zo zijn als met jou. We zullen weer samen zijn, dat beloof ik je.’ Ze vlijde haar wang tegen Elliots neus. ‘Ik houd van je, meer dan van wie ook op de hele wereld.’
Leo probeerde zich geruisloos terug te trekken, maar slaagde daar kennelijk niet in, want ze keek om.
‘Wie is er nu sentimenteel?’ vroeg hij op milde toon.
‘Ik ben niet sentimenteel. Ik houd rekening met zijn gevoelens. Bedenk eens wat het voor hem moet betekenen dat hij moet toezien dat er een ander paard voor mij wordt klaargemaakt. Denk je dat hij dat niet voelt?’
‘Volgens mij weet hij precies wat jij denkt.’
‘Net zoals ik precies weet wat hij denkt.’
‘Wat ga je hem vertellen als je wint?’
Haar smalle gezicht stond gespannen. ‘Denk je dat ik zal winnen?’
‘Betekent het echt zoveel voor je?’ vroeg hij, haar gezicht bestuderend in de hoop daarop iets te ontdekken.
‘Het betekent alles voor me. Ik moet wat geld verdienen om door te kunnen gaan naar de volgende rodeo en de daaropvolgende. Het is mijn leven, mijn alles.’
‘Nou, als je niet wint, zou ik -’
Met haar vingertoppen tegen zijn mond legde ze hem het zwijgen op. ‘Niet zeggen. Ik accepteer geen liefdadigheid en ik weiger geld van jou aan te nemen.’
Diplomatiek hield hij zijn mond. Dit was niet het moment om te vertellen hoeveel hij haar al had gegeven.
‘Waarom zou je voor mij een financieel risico nemen?’ vroeg ze. ‘Stel dat ik het niet terug kan betalen. Wat moet je dan?’
‘Ik zit niet op zwart zaad. Waarom neem je geen hulp van een vriend aan? Er is geen wet die voorschrijft dat jij je hele leven onafhankelijk moet zijn.’
‘Ja, die is er wel. Het is mijn wet, en daar leef ik naar. Dat kan ik niet veranderen. Ik weiger afhankelijk te zijn.’
‘Het is niet zwak om hulp te aanvaarden.’
‘Nee, maar het is wel zwak om erop te rekenen. Je wordt zwak als je ervan uitgaat dat iemand er altijd voor je zal zijn, omdat diegene daar vroeg of laat gewoon geen zin meer in heeft.’
‘Als je dat gelooft, dan moge de hemel je bijstaan.’
‘Leo, waarom staan we nu ruzie te maken? Het is een heerlijke dag. We gaan er een feest van maken, en ik ga die rodeo winnen. Ik kan niet verliezen.’
‘Waarom niet?’
‘Omdat ik mijn wonder heb gekregen, toen we elkaar op de snelweg ontmoetten. Even daarvoor was ik bij Ben geweest. Hij is een oude vriend die mijn campertje had opgeknapt. Hij beweerde dat ik een wonder of een miljonair nodig had, maar ik zei dat ik die miljonair niet hoefde, omdat die nergens goed voor zijn.’
‘Dus heb je besloten genoegen te nemen met een wonder?’ vroeg hij met een glimlach.
‘Precies. Ik zei tegen hem dat ik voelde dat er een wonder ging aankomen.’
Zijn glimlach werd breder. ‘En wat was dat wonder?’
‘Je weet heel goed wat dat was. Barton reed op dat moment al op de snelweg, en we waren voorbestemd elkaar tegen te komen.’
Zijn glimlach vervaagde. ‘Barton?’
‘Is het dan geen wonder dat hij een fatsoenlijke vent blijkt te zijn die zijn verplichtingen nakomt? Die kom je maar bar weinig tegen, hoor.’
‘Vergeet niet dat hij ook een miljonair is.’
‘Ach, er moeten wel een paar goede bij zitten. Het punt is, dat hij me goed heeft behandeld.’
‘Inderdaad,’ zei hij met holle stem.
‘Dus heb ik mijn wonder gekregen. En nu ga ik winnen.’
‘Ik ook.’
Ze klapte dubbel van het lachen.
‘Ik heb het gisteren anders acht seconden volgehouden op Old Jim,’ protesteerde hij. ‘Dat heb je zelf gezien.’
‘Ik heb ook gezien dat hij iets uit je hand at. Old Jim is een schatje. Je zult niet op hém rijden in die ring.’ Ze zorgde ervoor dat ze buiten zijn bereik was toen ze eraan toevoegde: ‘En binnenkort zul je niet eens meer in staat zijn om waar dan ook op te rijden!’
‘Dat is echt aardig! Ik dacht dat we vrienden waren. Nu heb je me echt gekwetst.’
Onmiddellijk kwam ze voor hem staan en legde haar handen om zijn gezicht. ‘O, Leo, ik wilde je niet kwetsen. Je bent zo goed voor me geweest. Het was maar een grapje.’
‘Dat weet ik toch.’
‘Echt? Ik kan soms zo’n kreng zijn. Ik wilde niet gemeen tegen je zijn.’
Leo, die heel goed wist hoe het was om iets te doen wat je eigenlijk niet wilde, knikte begripvol.
‘Zeg alsjeblieft dat ik je niet heb gekwetst. Je bent mijn beste vriend, en als jij kwaad op me zou worden, dan zou ik mezelf echt haten!’
Hij liet zijn armen om haar middel glijden. Hij was allerminst gekwetst, maar slaagde erin haar verdrietig aan te kijken. ‘Ik ben niet boos,’ zei hij quasi-dapper.
‘En ook niet gekwetst?’ vroeg ze, heel goed wetend dat hij toneelspeelde. Ze liet haar handen om zijn hals glijden en bood geen weerstand toen hij haar dichter naar zich toe trok.
‘Tot in het diepst van mijn hart.’
Ze keek naar hem op, met pretlichtjes in haar ogen en een ondeugende glimlach rond haar mond.
‘Selena; zei hij met onvaste stem, ‘je zet me hiermee wel onder spanning.’
‘Zou je daar niet eens iets aan doen?’ Ze hield haar hoofd een tikje scheef, en zijn hart maakte een salto. ‘Ik heb er zo onderhand genoeg van om te wachten tot jij er iets aan doet,’ zei ze. Prompt drukte ze haar lippen op de zijne.
Ze waren precies zoals hij zich had voorgesteld: zoet en uitdagend, maar met een hint van iets wat allesbehalve zoet was. Pittig, uitdagend, heet. Geen onervaren groentje, maar een sterke vrouw die bereid was een uitdaging aan te gaan.
Haar hoofd tolde. Ze was dit niet van plan geweest, maar er was iets wat ze moest weten, en opeens was ze niet in staat geweest haar ongeduld te bedwingen. Zodra haar lippen de zijne raakten, wist ze dat ze een fout had gemaakt. Als je zo’n drukke dag voor de boeg had, kon je dit soort afleiding missen als kiespijn. Het was haar eigen schuld, want ze had aldoor geweten dat deze man de volledige aandacht van een vrouw zou opeisen. Ik moet dit niet doen, dacht ze verward. De timing is echt vreselijk en ‘Leo!’ Van buiten klonk Bartons roep. ‘Is daar iemand? We staan op het punt te vertrekken.’
Met een kreun liet Leo haar los. ‘Ik mag Barton graag, maar ...’
Selena keerde terug op aarde. Het besef dat ze bijna alles had weggegooid voor deze man, drong pijnlijk tot haar door. ‘Hij heeft gelijk. We moeten ophouden.’
‘O?’
‘Het is verspilling van kostbare energie.’
‘Ik vind het geen verspilling.’
‘Later hebben we hier nog tijd zat voor, maar nu moeten we ons oppeppen voor de grote dag. Schouders naar achteren, kin omhoog, geloof in jezelf.’
‘Het is eenvoudiger om in jou te geloven. Jij gaat winnen. Je hebt Jeepers al onder de veertien seconden laten lopen, wat ik nooit had verwacht.’
‘Ik wist dat hij het kon, het is zo’n geweldig paard, zo snel en sterk.’
‘Voorzichtig. Dat heeft Elliot vast gehoord. Straks heeft hij een complex.’
‘O, jij!’ Ze gaf hem een stomp, en hij sloeg zijn arm om haar schouders.
Lachend liepen ze samen naar buiten.







Hoofdstuk 6

 
Het rodeoterrein leek haast wel een klein dorp. Er was een arena waar alle evenementen zouden plaatsvinden, een gebied waar de paarden werden afgeleverd en gestald, en een markt waar Delia en een tiental anderen hun kramen hadden opgesteld.

Leo was met Selena naar de stad gereden, en samen leverden ze Jeepers af bij zijn stal. Daarna liepen ze naar Delia’s kraampje, waar Leo zich te buiten ging aan het aanschaffen van hoogst onnodige dingen.
‘Voor wie zijn die?’ wilde Selena weten toen hij betaalde voor een stel schitterende, maar uiterst onpraktische sporen.
‘Voor mijn neef Marco,’ antwoordde Leo met een brede grijns. ‘Hij heeft nog nooit op een paard gezeten. Hij zal zich hier dood aan ergeren.’
‘Eigenlijk ben jij best gemeen, hè?’
‘Ja, en daar ben ik trots op. Nu dit nog.’ Hij hield een beeldje op van een cowboy te paard. Het was prachtig gemaakt. ‘Dit is voor mijn broer Guido. Hij verkoopt souvenirs in Venetië. Dit zal hem laten zien hoe die gemaakt zouden moeten worden.’
‘Wat voor souvenirs?’
‘Venetiaanse maskers, en gondellampen. Sommige spelen zelfs O Sole Mio.’
‘Dat meen je toch niet?’
‘Ja, dat meen ik wel.’
‘Nou, je zou niet zo hard moeten oordelen over een man die slechts probeert een boterham te verdienen.’
‘Daar heb je gelijk in,’ zei Leo behoedzaam. ‘Misschien moeten we nu maar gaan. Ze zullen zo wel beginnen.’
Leo had zich ingeschreven voor de eerste race. ‘Om de ellende maar zo snel mogelijk achter de rug te hebben,’ had Selena ondeugend opgemerkt.
Zoals hij al had verwacht, was er nogal een verschil tussen Old Jim en het enorme woeste beest waarmee hij nu werd geconfronteerd. Old Jim noch de mechanische stier hadden hem hierop voorbereid. Het leek alsof de stier persoonlijk had besloten hem aan mootjes te hakken, enkel en alleen omdat hij de moed had op zijn rug te klimmen. En dan moest hij nog proberen dit acht seconden vol te houden ook, dacht hij verdwaasd, terwijl zijn hersenen een rondedans leken te maken in zijn schedel.
Nog geen drie tellen later beet Leo in het stof - letterlijk. Ofschoon hij hard terechtkwam, overleefde hij de val. Vallen kon hij; dat had hij genoeg geoefend.
Terwijl hij de ring uit strompelde, werd er goedhartig geapplaudisseerd; omdat hij de moed had gehad op die stier te klimmen, terwijl hij wist dat hij er binnen de kortste keren af zou liggen. Hij zag dat de Hanworths klapten als vrienden: warm en enthousiast. Alleen Paulie niet; die grijnsde meesmuilend.
Selena deed dat niet. Haar ogen glinsterden, en haar glimlach hield een belofte in.
Hij lachte terug naar haar, blij en tevreden. Paulie kon de pot op!
Selena glimlachte dan wel, maar feitelijk voelde ze zich afschuwelijk. Op het moment dat Leo over de kop van de stier was gevlogen, had ze haar nagels in haar handpalmen geperst. Pas toen hij was opgestaan, was ze erin geslaagd haar handen weer te ontspannen. Hij leefde nog. De wereld mocht weer gaan draaien. Ze foeterde zichzelf uit omdat ze zich zo aanstelde. Hoe vaak had ze niet gezien dat een man werd afgeworpen?
Maar geen van die mannen was Leo geweest.
Ze glipte weg om zich gereed te maken voor haar eerste rit.
Jeepers stond kalm op haar te wachten. Ze hadden het samen goed gedaan in de oefenring, maar dit was iets anders. Dit was de eerste dag. Er waren vijf rijders vóór haar, en die deden het allemaal goed.
‘Oké,’ zei ze tegen Jeepers, ‘Laat je niet bang maken. Wij zijn net zo goed als zij. Kom op, jochie, laten we ze maar eens tonen wat we kunnen!’
Toen de bel ging, vloog ze over de startlijn. Het leek alsof Jeepers vleugels had. En toen ze over de finish kwamen, zag ze op het scorebord dat ze de beste tijd hadden gereden.
Leo wachtte haar op buiten de ring, en samen keken ze naar de volgende rijder.
‘Ze kan niet bij jou in de schaduw staan,’ zei hij bemoedigend. ‘Dat kunnen ze geen van allen.’
‘De volgende is heel goed. Ik heb wel vaker tegen haar gereden, en ze weet me altijd net voor te blijven.’
‘Deze keer ga je haar verslaan.’
Met ingehouden adem keken ze toe, terwijl schijnbaar oneindig lange veertien seconden wegtikten en Jan er een seconde langer voor nodig had om de vaten te ronden.
‘Yes!’ brulden ze enthousiast. Ze vlogen elkaar in de armen.
Ook de volgende deelnemer was goed. Bij het laatste vat lag ze een halve seconde op Selena voor, maar toen... De menigte joelde toen het vat omver werd geschopt. De volgende twee waren wat langzamer. Selena stond nog steeds op de eerste plaats.
‘Nog één,’ zei ze nerveus. ‘Ik kan het niet aanzien, Leo.’
Toen hij niet reageerde, keek ze naar hem op. Hij had de vingers van beide handen gekruist, zijn ogen gesloten en stond te prevelen.
‘Ik doe een schietgebedje,’ legde hij uit toen hij zijn ogen opende. ‘Je weet maar nooit waar het goed voor is.’ Onder luid gejuich racete de laatste deelneemster de ring binnen.
‘Ik kan niet kijken,’ zei Selena. Met een zucht verborg ze haar gezicht tegen Leo’s borst.
Onmiddellijk sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Wat gebeurt er?’
‘Eerste vat,’ antwoordde hij. ‘Ze is snel, maar er is nog niets aan de hand. Tweede vat. Nu het derde.’
Het gejuich van de menigte was oorverdovend.
Leo kreunde toen hij zijn armen dichter om haar heen sloeg en zijn hoofd op het hare liet rusten.
‘O, nee!’ riep ze uit. ‘Nee, nee, nee!’
‘Een tiende van een seconde. Het spijt me zo, carissima.’
Verrast hief ze haar hoofd op. ‘Hoe noemde je me?’
‘Carissima. Dat is Italiaans.’
‘Ja, maar wat betekent het?’
‘Nou, eh...’ Terwijl hij zich afvroeg of hij het haar moest vertellen, hoorden ze een brul van Barton, die hen zowel feliciteerde als beklaagde. Het moment was voorbij, en Leo vroeg zich af of hij door te aarzelen iets had verloren. Of misschien niet had verloren, maar nu gedwongen was een ander moment af te wachten.

 
Die avond keerde een vrolijk gezelschap terug naar de ranch. Delia had uitstekend zaken gedaan, Selena had prijzengeld gewonnen omdat ze tweede was geworden, en Leo was erin geslaagd drie seconden op een razende stier te blijven zitten. Kortom, voldoende reden voor een feestje. Dus feestten ze, tot diep in de nacht.

Hoewel ze was verslagen, was Selena heel gelukkig. Het prijzengeld was hoger geweest dan gebruikelijk.
Leo vond haar op de veranda, tevreden voor zich uit starend.
‘Ik ben rijk,’ zei ze lachend. ‘Rijk!’ Natuurlijk was dat schromelijk overdreven.
‘Honderd dollar? Ben je dan rijk?’
‘Het is een fortuin. Oké, een koning zou er zijn neus voor optrekken, maar wat kan mij dat schelen?’
Ze was dronken door haar succesje.
‘Dus je hebt niet veel op met de royalty?’ vroeg hij. ‘Wie heeft nu koningen nodig? Of kerels met titels?’
‘Titels?’ Dit gesprek nam een gevaarlijke wending, vreesde hij. ‘Weg met de corrupte aristocraten? Au!’ Hij wreef zijn schouder.
‘Wat is er? Heb je pijn in je nek of in je schouder?’
‘Eigenlijk doet mijn hele lichaam pijn,’ zei hij sip. ‘Maar mijn nek misschien nog wel meer dan de rest.’
‘Hier, laat mij maar even.’ Ze ging achter hem staan om zijn nek te masseren. ‘Nee, zo gaat het niet. Je kraag zit in de weg. Trek je blouse eens uit.’ Ze hielp hem bij het uittrekken en begon toen zijn nek, schouders en ruggengraat te kneden.
‘Dank je,’ zei hij dankbaar. ‘Hé, dat doe je goed.’
‘Ik doe het ook geregeld.’
‘Voor al die kerels? Zijn daar geen professionele mensen voor?’
‘Natuurlijk wel, maar als we ons die niet kunnen veroorloven, doen we het voor elkaar.’
Dat stond hem helemaal niet aan. Haar vingers verspreidden echter een aangename warmte, en hij besloot zich tevreden te stellen met het tellen van zijn zegeningen.
‘Die hebben jullie in Italië, hè?’ vroeg ze opeens. ‘Aristocraten, bedoel ik. Voorzichtig, niet bewegen, want anders doe ik je pijn.’
‘Bewoog ik? Dat was niet mijn bedoeling.’ Haar vraag had hem verrast. ‘Italië is een republiek, maar we hebben er nog wel een paar,’ antwoordde hij voorzichtig.
‘Heb je er wel eens een ontmoet? Echt met zo iemand gepraat?’
‘Het zijn geen zeldzame reptielen of zo.’
‘Ja, dat zijn het wel. Ze zouden in een kooi in de dierentuin moeten zitten.’
‘Maar je weet helemaal niets van ze af.’
‘Jij wel dan?’
‘Ik weet dat er een paar fatsoenlijke lui bij zijn.’
‘Waarom verdedig je ze? Je zou aan mijn kant moeten staan. Weg met de adel, arbeiders aan de macht!’
‘Dus jij zou ze allemaal naar de guillotine sturen?’
Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, ik zou ervoor zorgen dat ze hun handen vuilmaakten met werken op het veld, net zoals wij.’
‘Je weet helemaal niet of ik een arbeider ben. Of wat ik doe wanneer ik in Italië ben.’
Ze nam een van zijn handen in de hare. ‘Natuurlijk weet ik dat wel. Dit is de hand van een arbeider. Hij voelt ruw en eeltig aan. Er zitten zelfs littekens op.’
Het was waar, maar de velden behoorden hem toe en ze leverden hem een fortuin op dat groter was dan dat van Barton. Zijn onschuldige bedrog woog als lood op zijn schouders, en opeens kon hij het niet meer dragen. ‘Selena...’
Toen ze hem aankeek, leek de glans in haar ogen hem te verblinden en moest hij zijn hoofd afwenden.
‘Wat is er?’ vroeg ze zacht.
‘Niets, ik...’ Hij schonk haar een geforceerde glimlach. ‘Mijn hele lijf doet pijn. Morgen ga ik wel even langs bij een bottenkraker. Volgens mij is het nu tijd om naar bed te gaan. Jij hebt een lange zware dag achter de rug.’
‘Ja, dat was het zeker,’ mompelde ze op doffe toon. ‘Heel zwaar.’

 
De laatste avond van de rodeo werd gevierd met een barbecue die Barton zoals gewoonlijk à la minute organiseerde. Gastvrijheid stond hoog in het vaandel op de Four-Ten, en tijdens de terugrit werden ze gevolgd door een hele stoet auto’s.

Leo had een vreemd, ontevreden gevoel. Hij zou de daaropvolgende dag vertrekken, en dat zat hem niet lekker. Er was hier iets gebeurd wat nog niet was afgemaakt. Om de een of andere reden wist hij zich geen raad met zijn gevoelens. Selena trok hem aan zoals geen andere vrouw ooit had gedaan, maar er gaapte een grote kloof tussen hen; een kloof in levensstijl, herkomst en taal. Ze geloofden zelfs niet in dezelfde toekomst. Hoe kon hij hopen op de liefde van een vrouw die zelf niet in de liefde scheen te geloven?
Het idee dat hij afscheid moest nemen, deed pijn. Hij had gehoopt dat hetzelfde voor haar zou gelden, maar slaagde er niet in haar te doorgronden. Misschien was dat wel het antwoord.
Sinds de avond waarop ze zijn nek had gemasseerd, hadden ze elkaar amper gesproken, en hij was bijna gek geworden van verlangen - en van zijn geweten, dat hem steeds weer voorhield dat hij op een heel smal balkje balanceerde.
Hij was naar een chiropractor geweest, die hem had uitgemaakt voor stommeling, maar hem wel van zijn klachten af had geholpen. Dat had hem honderd dollar armer gemaakt, maar hij voelde zich een stuk beter.
Snel kleedde hij zich om voor de avond. Van beneden weerklonk het geluid van gelach, gepraat en muziek, en van de barbecue stegen heerlijke geuren op.
Selena was er al. Hij zag haar staan te midden van een groepje mensen. Hij nam aan dat ze een goede indruk had gemaakt met haar optreden in de ring. Haar toekomst zag er in ieder geval wat rooskleuriger uit. Dankzij hem, al wist ze dat niet. Misschien zou ze hierna nooit meer aan hem denken...
Met die laatste sombere gedachte liep hij naar beneden om zich bij de feestgangers te voegen.
Er was voldoende afleiding - heerlijk eten, goede whisky, lachende vrouwen - maar zijn eetlust was verdwenen, en hij wilde niets drinken. Hij volgde Selena met jaloerse blikken, danste als hij niet anders kon, en probeerde haar voortdurend in zijn blikveld te houden.
Barton, zoals altijd de perfecte gastheer, vroeg de aanwezigen te toasten en te applaudisseren voor Selena. Leo klapte mee en hief zijn glas naar het hare.
Toen alle aanwezigen zich opnieuw enthousiast op de dansvloer stortten, baande hij zich een weg naar haar toe.
‘Ik voel me zo heerlijk,’ zei ze opgetogen.
‘Geweldig,’ zei hij teder. ‘Ik zou graag willen dat je je altijd zo voelde.’
‘Ik ben zojuist geïnterviewd door de plaatselijke krant over mijn “successen” - alle drie!’
Na tweede te zijn geworden in de eerste race, was ze erin geslaagd de volgende dag een race te winnen, en de daaropvolgende dag was ze nogmaals tweede geworden. Op de laatste dag waren de beste tien rijdsters tegen elkaar uitgekomen, en had zij gewonnen.
‘Weet je wel hoeveel geld ik nu heb?’ Verbazing klonk door in haar stem.
‘Ja, dat weet ik. Wees er maar zuinig mee.’
‘Het is meer dan ik ooit in mijn leven heb gehad.’
‘Wat ga je ermee doen?’
‘Me inschrijven voor nog meer races. Hier kan ik het komende halfjaar van leven.’
‘En dan?’
‘Tegen die tijd zou ik voldoende moeten hebben voor het komende jaar.’
Dat klonk bepaald niet alsof ze zou wegkwijnen zonder hem. Hij stootte zijn glas tegen het hare en liep toen weg om Carrie ten dans te vragen. Ze dansten tot ze beiden buiten adem waren en de muziek overging in een wals.
‘Is het je gelukt?’ vroeg Carrie.
‘Wat?’
Selena. Is ze even weg van jou als jij van haar?’
Sinds de dag waarop hij Carrie om hulp had gevraagd, had ze zich de rol van begripvolle zus toegemeten.
‘Nee, ze is bepaald niet weg van mij.’
‘Maar jij wel van haar.’
‘Carrie, doe me een lol.’
‘Oké. Ik dacht dat je naar haar op zoek was en ik was al van plan om weg te glippen, maar als -’
‘Je bent een schat.’ Toen hij haar op de wang kuste, ontdekte hij dat Selena naast hen stond. Om haar lippen speelde een vreemd lachje.
‘Je hebt nog niet met mij gedanst,’ zei ze.
Carrie glipte weg.
Leo en Selena dansten een poosje in stilte, er allebei aan denkend dat de dag daarop hun wegen zich zouden scheiden.
Selena was volkomen in de war. Uiteraard had ze wel eerder afscheid genomen, maar nog nooit zoals deze keer. Ze probeerde praktisch te zijn. Het enige wat ze moest doen, was volhouden tot Leo was verdwenen en hem dan vergeten. Hoe moeilijk kon het zijn een man te vergeten die zich aan de andere kant van de wereld bevond? Haar hart vertelde haar echter dat hij nooit meer ver weg zou zijn, omdat ze hem de rest van haar leven in haar hart met zich mee zou dragen.
Plotseling speelde een eenzame viool een melancholieke melodie die sprak van verlangen en afscheid.
Ze zou hem nooit terugzien. Ze hield hem dicht tegen zich aan gedrukt, en haar hart huilde.
Doordat ze haar ogen gesloten hield, zag ze niet waar hij haar heen leidde. Ze wist alleen dat ze dansten, draaiend en draaiend tot de geluiden wegstierven. Als in een droom waarin alleen zij tweeën voorkwamen, draaiend steeds maar draaiend...
‘Selena...’ fluisterde hij.
Ze opende haar ogen. Zijn gezicht was heel dicht bij het hare.
‘Selena,’ zei hij opnieuw.
Haar gefluisterde ‘ja’ kwam zo snel, dat hun adem zich vermengde.
Toen lag zijn mond op de hare en kuste hij haar met een heftigheid die was geboren uit wanhoop. Ze glipte door zijn vingers, en zijn pogingen om haar vast te houden, dreigden te mislukken doordat ze zo ongrijpbaar was als kwikzilver.
Ze beantwoordde zijn kus met een gretigheid die de zijne evenaarde. Vanaf het moment dat ze elkaar hadden ontmoet, had ze geweten dat dit zou gebeuren. Ze had alleen niet verwacht dat het zo lang zou duren. Nu zou ze het niet loslaten. Ze zou hiervan genieten en dit moment de rest van haar leven koesteren.
Ze had maar weinig geleerd over liefde en tederheid, en op dit moment gebeurde er iets bijzonders met haar. Ze had nooit geweten dat ze zich zo kon voelen. Verdriet en blijdschap streden om voorrang, en ze wist niet wat groter was. Niet dat het iets uitmaakte. Haar gevoel vertelde haar dat ze hier nooit spijt van zou krijgen, hoeveel pijn ze er misschien achteraf aan zou overhouden. Want die pijn zou er zijn; het leven had haar die les wel geleerd.
Ze had andere mannen gekust, maar nog nooit op deze manier. Leo was een man met ervaring, en toch had zijn aanraking iets onschuldigs, alsof ook hij dit voor het eerst zo ervoer. Ondanks de heftigheid van zijn kus, voelde ze ook de tederheid, alsof haar gevoelens op dit moment belangrijker voor hem waren dan het bevredigen van zijn eigen verlangens.
Hij was dan ook degene die een eind maakte aan de kus. Hij omklemde haar schouders en duwde haar een eindje van zich af, zodat hij naar haar gezicht kon kijken. Er lag een verwarde uitdrukking op het zijne.
‘We hebben hier wel een geweldig moment voor gekozen,’ stamelde hij. ‘Misschien zouden we -’
‘- verstandig moeten zijn? Wie wil dat nou?’
‘Ik niet, maar jij... Morgen...’ De woorden bleven in de lucht hangen.
‘Ja,’ fluisterde ze. ‘Ja.’
Ergens op de achtergrond klonken lachende stemmen en gezang. De gasten maakten er een dolle boel van.
Wanhopig keek Leo over zijn schouder naar al die drukte.
‘Hé, kijk eens wie zich daar onder de bomen hebben verstopt!’ riep iemand jolig.
‘Wie is ze, Leo?’ vroeg een ander.
Hij lachte geforceerd en probeerde nonchalant te doen. Iemand drukte een drankje in zijn hand, en iedereen was iedereen ten afscheid aan het kussen.
Toen hij weer omkeek, merkte hij dat Selena verdwenen was.

 
Het leek een eeuwigheid te duren eer alle gasten waren vertrokken, maar uiteindelijk werd het toch stil op de ranch. Misschien zouden Selena en hij toch nog even alleen kunnen zijn en antwoorden kunnen vinden op de vragen die onder de bomen waren gesteld.

Van Selena was echter taal noch teken te bekennen. Zoveel beloftes in haar kus, en toch had ze hem alleen gelaten.
Met gefronst voorhoofd liep hij de trap op, trachtend zijn verwarring van zich af te zetten. Als ze dacht dat hij op haar deur zou kloppen, kon ze wachten tot ze een ons woog! Zij moest de volgende stap zetten.
Niettemin klopte hij zachtjes aan, want anders zou hij zich de rest van zijn leven blijven afvragen wat er zou zijn gebeurd.
Geen reactie.
Hij klopte iets harder.
Nog steeds geen reactie.
Terneergeslagen liep hij zijn eigen kamer binnen en keek uit het raam naar het donkere landschap. Het was dom geweest om te dromen, hield hij zich voor. De volgende dag zou hij vertrekken. Het was te laat. Hij kon maar beter verstandig zijn.
Opeens kreeg hij het gevoel dat hij niet alleen was in de kamer. Toen hij zijn hand strekte om een lamp aan te doen, fluisterde Selena: ‘Geen licht aandoen.’
‘Waar ben je?’
Hij voelde twee zachte armen om zijn hals glijden en toen een slank naakt lichaam tegen zich aan. ‘Was je hier al die tijd? Ik ben net -’
‘Dat weet ik.’
Haar giecheltje was charmant.
Hij wist nog zo goed hoe ze eruit had gezien, die eerste dag; zo tenger als een nimf, zo rank als een gazelle. Nu herontdekten zijn handen in het duister wat zijn ogen hadden gezien en vond hij de schoonheid terug waarvan hij sinds die dag had gedroomd.
Met haar vingers plukte ze aan de knoopjes van zijn overhemd, en ze liet ze liefkozend over zijn gespierde borst dwalen.
‘Als je niet van plan bent dit voort te zetten, moet ik je wel waarschuwen dat je erg gevaarlijk bezig bent,’ mompelde hij.
‘Ik begin nooit aan iets wat ik niet wil afmaken.’
Haar adem streek over zijn gezicht. Terwijl ze sprak, trok ze het overhemd van zijn schouders, centimeter voor centimeter, totdat hij niet langer uithield en het zelf van zijn lichaam rukte. Toen kon hij haar tegen zich aan trekken en genieten van haar huid tegen de zijne. Hij sloot even zijn ogen en vroeg zich af hoe iets zo heerlijk kon aanvoelen.
Zo snel hij kon, trok hij de rest van zijn kleren uit. Ze hadden hier zo lang op gewacht; er mocht nu geen tijd meer worden verspild. Zich aan elkaar vastklampend, liepen ze naar het bed. Leo viel op zijn rug, en Selena landde boven op hem.
‘Weet je dat we al eens eerder zo hebben gelegen?’ vroeg ze zacht.
‘De eerste dag, toen ik je uit bad tilde. Hoe zou ik dat kunnen vergeten?’
‘Maar dat duurde maar heel kort.’
‘Als het aan mij had gelegen, had het veel langer geduurd.’
‘Als het aan mij had gelegen ook.’
‘Toen al?’
‘Ja, toen al.’
Verlangend streelde hij haar lichaam.
‘Ik dacht dat jij nog stram en moe was,’ schertste ze. ‘Mijn energie neemt met de minuut toe. Ik heb hier zo vaak aan gedacht...’
‘Waarom hebben we dan zoveel tijd verspild?’
‘Daar kunnen we niets meer aan veranderen. Laten we dat nu niet meer doen.’
En toen was het alsof niets in de wereld ooit nog hetzelfde zou zijn. Een eeuwigheid die slechts enkele momenten duurde, maar nog lang niet lang genoeg.
Selena verlangde naar zoveel meer. Ze zou nooit stoppen met naar hem verlangen. Zelfs toen haar hartslag was gekalmeerd en een voldaan gevoel haar doorstroomde, wist ze dat hij haar hart zo weer op hol zou kunnen doen slaan.
En de volgende dag zouden ze afscheid moeten nemen.
Ze had geweten dat Leo gevaarlijk was voor haar gemoedsrust. Ze had geweten dat ze van hem kon gaan houden, maar daar raakte ze pas echt van overtuigd toen hij zich nadat ze de liefde hadden bedreven naar haar toe wendde, zijn sterke armen om haar heen sloeg en zijn gezicht tegen haar huid drukte, alsof hij meer van haar wilde dan alleen maar lichamelijk genot. Dat was pas echt een gemene streek van het lot, vond ze. Hoe kon een vrouw in ‘s hemelsnaam haar onafhankelijkheid bewaren als een man zich zo gedroeg?
Pas toen ze zeker wist dat hij sliep, sloeg ze haar armen om hem heen, streelde ze zijn haar en kuste ze hem met passie en tederheid, keer op keer.
Een stil vaarwel.







Hoofdstuk 7

 
Het ergste van vliegen is dat je altijd ver voor vertrek moet inchecken, waardoor het afscheid pijnlijk wordt opgerekt, vond Selena. En het is nog erger, dacht ze, als je verwacht dat degene die vertrekt iets gaat zeggen, en je weet niet wat.

Maar wat het ook mocht zijn, Leo zei het niet.
Ze bracht hem naar het vliegveld van Dallas. Na zijn bagage te hebben ingecheckt, vonden ze een koffiebar, maar voordat ze koffie hadden kunnen bestellen, sprong Leo op en zei: ‘Kom mee.’
‘Waar naartoe?’
‘Ik wil een cadeautje voor je kopen voordat ik ga en ik heb net bedacht wat het moet zijn.’
Hij nam haar mee naar een winkeltje waar ze mobiele telefoons verkochten.
‘Iemand die zoveel rondtrekt als jij, kan niet zonder,’ legde hij uit.
‘Ik heb me er nooit een kunnen veroorloven.’ Hij was dus van plan om contact te houden, stelde ze blij vast. Die blijdschap werd evenwel onmiddellijk overschaduwd door het idee dat hij weg zou gaan en dat ze hem waarschijnlijk nooit terug zou zien.
Samen kozen ze een telefoontje uit, en Leo betaalde voor de eerste dertig beluren. Selena krabbelde het nummer op een stukje papier, dat ze wegborg in zijn portemonnee.
‘Hoogste tijd voor de paspoortcontrole,’ zei hij toen.
Ze had het angstaanjagende gevoel dat ze in een sneltreinvaart naar een afgrond zoefden. Zij was de enige die kon voorkomen dat ze erin zouden storten, maar ze wist niet hoe. Ze kon de woorden niet uiten. Ze had ze nooit uitgesproken, kende ze amper.
De avond daarvoor had ze haar uiterste best gedaan hem te tonen wat ze voelde. Nu brak haar hart, en kon ze zich slechts afvragen waarom hij dat niet aanvoelde. Ze dronk zijn aanblik in en probeerde ieder lijntje van zijn gezicht en iedere intonatie van zijn stem in haar geheugen te griffen. Hij ging weg. Hij zou haar vergeten.
‘Willen de passagiers van vlucht -’
‘Dat is mijn vlucht,’ zei Leo.
Ze liep met hem mee naar de gate.
Daar raakte hij nog even teder haar gezicht aan en zei zacht: ‘Ik had dit voor geen goud willen missen.’
‘O, nee?’ vroeg ze, hem speels tegen zijn arm stompend. ‘Zodra de stewardess met haar wimpers fladdert, ben je me vergeten.’
Hij lachte niet. ‘Ik zal je nooit vergeten, Selena.’
Een moment dacht ze dat hij iets ging zeggen. Met bonzend hart wachtte ze af, maar hij kuste haar slechts op de wang.
‘Vergeet je me niet?’ vroeg hij zacht.
‘Als je niet wilt dat ik je vergeet, moet je me gewoon bellen,’ zei ze met een geforceerd lachje. ‘Op mijn nieuwe mobiel.’
‘Dat zal ik zeker doen.’ Hij kuste haar nog één maal.
Al deed ze nog zo haar best, het lukte haar niet in die kus ook maar iets terug te vinden van de voorgaande avond. Toen had hij haar heel anders gekust. Toen was hij een man geweest die volledig in haar was opgegaan en die haar genot en tederheid had willen schenken. Op dit moment was hij een man die naar huis wilde.
Bij de gate draaide hij zich nog één keer om om naar haar te zwaaien.
Ze zwaaide terug. Het kostte haar al haar wilskracht om de glimlach op haar gezicht te houden.
Toen was hij verdwenen.
Ze ging niet onmiddellijk weg, zoals ze van plan was geweest, maar liep naar het grote raam en wachtte tot zijn vliegtuig was opgestegen. Pas daarna liep ze terug naar haar auto, nam plaats achter het stuur en foeterde op zichzelf.
Waar maakte ze zich toch zo druk over? Ze waren schepen die elkaar ‘s nachts hadden gepasseerd, en hij was doorgevaren. Meer was het niet. Voor haar strekte zich een toekomst uit die rooskleuriger was dan ze ooit had durven dromen. Dáár zou ze aan moeten denken.
Met een klap daalde haar hand neer op het stuur. Ze had zichzelf nog nooit voorgelogen, maar nu had ze een leugen nodig om over dit moment heen te komen.
‘Ik had iets moeten zeggen!’ tierde ze. ‘Dan had hij het in ieder geval geweten. Misschien zou hij me zelfs hebben gevraagd met hem mee te gaan. O! Wie houd ik nu voor de gek? Hij had het me kunnen vragen, maar hij heeft er niet eens aan gedacht! Hij zal niet bellen. Dat telefoontje was gewoon een afscheidscadeautje.’

 
Er leek geen eind te komen aan de vlucht naar Pisa. Leo had het gevoel niet alleen verplaatst te worden naar een andere tijdzone, maar ook naar een andere dimensie, een andere wereld. Tijdens de vlucht slaagde hij er niet in te slapen.

Bij het verlaten van het vliegtuig stond hij te wankelen op zijn benen. Geeuwend passeerde hij de douane. Het was vreemd terug te zijn in zijn eigen land.
Toen hij naar de taxistandplaats liep, ging hij zo op in zijn berekening hoeveel tijd het hem zou kosten om thuis te komen, dat hij niet merkte dat er iemand achter hem aan liep. Hij zag dus niet wat hem raakte of met hoeveel ze waren, maar ooggetuigen zouden later verklaren dat hij door vier mannen was overvallen. Hij wist alleen dat hij plotseling op de grond lag en omringd werd door hem onbekende mensen. Kreten, het geluid van rennende voeten.
Hij ging zitten, voelde aan zijn hoofd en vroeg zich verdwaasd af waarom er opeens zoveel agenten waren. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij.
‘U bent beroofd, signore.’
Kreunend tastte hij naar zijn broekzak. Zijn portemonnee was verdwenen! Zijn hoofd bonsde te hard om verder te kunnen denken.
Iemand belde een ambulance, en hij werd naar een ziekenhuis gebracht.

 
Toen hij de volgende ochtend ontwaakte, zat er een politieman aan zijn bed, met zijn portemonnee in zijn hand.

‘We hebben hem in een steegje gevonden,’ vertelde de agent.
Zoals te verwachten viel, was de portemonnee leeg. Het geld en de creditcards waren verdwenen. Wat Leo echter werkelijk van zijn stuk bracht, was dat het papiertje waarop Selena haar nummer had gekrabbeld ook weg was.
Renzo, zijn voorman, haalde hem op uit het ziekenhuis en bracht hem naar de Bella Podena.
Zodra hij zich tussen de glooiende heuvels van zijn geliefde Toscane bevond, begon hij zich te ontspannen. Hier groeiden zijn druiven en zijn koren. Hier hoorde hij thuis.
Hij was geliefd bij zijn personeel omdat hij hen goed betaalde, hen vertrouwde en hen niet voor de voeten liep. Tijdens het laatste stuk van de rit wuifden ze naar hem, blij dat hij terug was.
Zijn landgoed was uitgestrekt. Hij had zelfs zijn eigen dorp. Morenza, een klein stadje uit de Middeleeuwen, was gebouwd aan de voet van een heuvel. Een smalle straat kronkelde om een kerkje en een kleine eendenvijver heen, om daarna het dorp te verlaten en naar de wijngaarden te voeren die tegen de heuvel waren geplant om ten volle te profiteren van de zonneschijn. Boven op de heuvel lag de boerderij, eveneens stammend uit de Middeleeuwen, met een prachtig uitzicht op de vallei.
Met een tevreden zucht liep Leo het huis binnen. Hij liet zijn tassen op de vloer vallen en keek om zich heen naar alle dingen waar hij zo van hield.
Zijn honden zwermden om zijn benen, en daar was Gina al, met zijn lievelingskostje. Zijn favoriete wijn was, zoals te verwachten, al op de juiste temperatuur.
Hij at een enorme maaltijd, kuste Gina op de wang om haar te bedanken en liep naar zijn studeerkamer. Een onderhoud met Enrico, de assistent die tijdens zijn afwezigheid de administratie had bijgehouden, bewees dat men het prima had gered zonder hem. De volgende dag zou hij over zijn landgoed rijden met mannen die even dicht bij de aarde stonden als hij.
De daaropvolgende uren bracht hij door met het plegen van telefoontjes met zijn familie. Uiteindelijk stond hij op, nam zijn wijnglas mee naar het raam en keek naar het dorp, waar de lichten werden ontstoken. Lange tijd bleef hij daar staan, luisterend naar het briesje in de bomen en het luiden van de kerkklok. Nog nooit had hij zoveel rust en vrede aanschouwd.
En toch...
Het was een perfecte thuiskomst geweest, en dit was een perfecte plek, maar plotseling voelde hij zich eenzamer dan hij zich ooit had gevoeld.
Later, in bed, wilde de slaap niet komen. Ten slotte stond hij op, liep terug naar de studeerkamer en pakte de telefoon. In Texas was het vroeg in de ochtend, wist hij.
Hij kreeg Barton aan de lijn. ‘Is Selena nog bij jullie?’ vroeg hij hoopvol.
‘Nee, ze is meteen na jou weggegaan. Ze kwam hier terug, haalde Jeepers uit de stal en reed weg. Heeft ze het niet geweldig gedaan? Met dat beest wordt ze een ster!’
‘Ja, echt geweldig.’ Hij deed zijn best enthousiast te klinken, maar om de een of andere reden - een die hij niet nader wilde onderzoeken - stond het hem helemaal niet aan dat ze succes had. ‘Heeft ze jullie nog gebeld?’
‘Gisteren, om te informeren naar Elliot.’
‘Heeft ze naar mij gevraagd?’ Hoewel hij zichzelf had beloofd dat hij dat niet zou vragen, floepte het er zo uit.
‘Nee, maar ik weet zeker dat, als je haar zou bellen -’
‘Barton, ik kan haar niet bellen. Ik ben overvallen en ben het papiertje met haar nummer kwijtgeraakt. Heb jij het voor me?’
‘Als ik het zou hebben, zou ik het je geven. Ik zou niet weten hoe je contact met haar moet opnemen.’
‘Als ze de volgende keer belt, wil je haar dan vertellen wat er is gebeurd?’
‘Natuurlijk.’
‘Heeft ze verteld waar ze naartoe ging?’
‘Reno, volgens mij.’
‘Dan zal ik daar een boodschap voor haar achterlaten.’

 
Leo probeerde zich te concentreren op zijn komende bezoek aan Venetië, voor het huwelijk van zijn halfbroer, Guido, en diens Engelse verloofde, Dulcie.

Op de dag daarvoor zou er nog een huwelijk plaatsvinden. Dan zou zijn oom, Graaf Francesco Calvani, in het huwelijk treden met Liza, zijn voormalige huishoudster en de liefde van zijn leven. De plechtigheid zou sober en besloten zijn.
Leo had zich verheugd op de festiviteiten, maar nu stond zijn hoofd er niet meer naar. Hij bleef zich maar afvragen waar Selena uithing en waarom ze hem niet belde. Was ze de nacht die ze samen hadden doorgebracht, soms nu al vergeten?
Hij stuurde e-mails naar de website van de organisatie van de rodeo in Reno en liet het telefoonnummer van zijn oom achter, en dat van zijn eigen mobiele telefoon en vaste telefoon. Tot op het allerlaatste moment klampte hij zich vast aan de hoop dat ze hem zou bellen.
De telefoon zweeg echter, en ten slotte vertrok Leo naar Venetië.

 
Van nature was Leo geen tobber. Het was hem zelden overkomen dat een vrouw tegen zijn wil zijn leven had verlaten, maar als dat al eens was gebeurd, was hij altijd positief gebleven. De wereld was vol lachende vrouwen die net zoveel van het leven genoten als hij.

Die gedachte kon hem echter niet langer opvrolijken.
Hij nam de trein van Florence naar Venetië, waar de boot van de familie lag te wachten om hem naar het Palazzo Calvani aan het Canal Grande te brengen.
Bij zijn aankomst bleek de familie al aan tafel te zitten voor het diner.
Hij kuste Liza, zijn oom, Dulcie, Harriet en Marco’s moeder, Lucia. Guido en zijn neef, Marco, begroette hij met een vriendschappelijke klap op de schouder.
Tijdens de maaltijd trachtte hij zichzelf te zijn. Misschien hield hij zijn mannelijke familieleden voor de gek, maar de vrouwen hadden scherpere ogen, en na de maaltijd troonden Dulcie en Harriet hem mee naar de bank en namen aan weerszijden van hem plaats.
‘Dus je hebt haar eindelijk gevonden,’ zei Harriet. ‘Haar?’ vroeg hij verrast.
‘De vrouw van je leven.’
‘Hoe heet ze?’ wilde Dulcie weten.
Protesteren had geen zin, wist hij. Ze waren hem toch te slim af. ‘Ze heet Selena,’ zei hij daarom, ‘en ik heb haar in Texas ontmoet. We hebben daar meegedaan aan een rodeo.’
‘En?’ vroegen ze beiden gretig.
‘Zij heeft gewonnen, ik niet. Het was fantastisch.’ Hij herinnerde zich Selena’s slanke lichaam: sterk als staal, maar zacht en breekbaar in zijn handen. Heel even leek haar warme adem over zijn gezicht te strijken, hem aanzettend tot grotere passie en tederheid.
‘Je had haar moeten meenemen,’ zei Harriet. ‘Dan hadden we haar kunnen ontmoeten.’
‘Dat is nu juist het probleem. Ik weet niet hoe ik haar moet bereiken.’
‘Hebben jullie dan geen adressen en telefoonnummers uitgewisseld?’ vroeg Dulcie.
‘Ze heeft geen adres. Ze gaat de rodeo’s langs en woont in een campertje. Ik had haar mobiele nummer, maar... Tja, ik ben beroofd, en dat nummer stond op een papiertje dat ik in mijn portemonnee had gestopt. Ik heb geprobeerd haar te achterhalen via het internet, maar om de een of andere reden schijn ik haar steeds mis te lopen. Misschien zie ik haar wel nooit meer.’
Hoewel beide vrouwen meelevende geluiden maakten, vermoedde hij dat ze het eigenlijk nogal grappig vonden. Misschien was het dat ook wel. Leo Calvani, versierder en vrije geest, die ondersteboven was van een jonge vrouw met een stekelig temperament en een superslank figuur. Een vrouw die uit zijn leven was verdwenen. Nee, het was om je dood te lachen!
Na een poosje voegde hij zich bij de andere mannen, maar ook hun gezelschap kon hem niet opbeuren. Hij zat bepaalde niet te wachten op twee dolgelukkige bruidegoms en een verloofde.
Uiteindelijk verdwenen Guido en Dulcie samen om de dingen te doen die twee mensen doen die spoedig in het huwelijk treden. Marco en Harriet besloten nog een wandeling door Venetië te maken.
Toen Leo de tuin in wandelde, trof hij daar zijn tante Lucia aan, die tevreden naar de sterren zat te kijken. ‘Ik neem aan dat Marco en Harriet binnenkort een datum zullen prikken,’ zei hij, naast haar plaatsnemend.
‘Ik hoop het,’ zei ze gretig. ‘Ik weet dat ze samen zijn weggegaan. Misschien is alles in kannen en kruiken wanneer ze straks terugkomen.’
‘U wilt dit huwelijk erg graag, hè? Zelfs al is het niet echt een, eh... huwelijk uit liefde?’
‘Je bedoelt dat ik het heb geregeld? Dat zal ik niet ontkennen.’
‘Zou het niet verstandiger zijn geweest Marco zelf een bruid te laten kiezen?’
‘Dan had ik eeuwig moeten wachten. Marco moet iemand hebben, want anders zal hij tot het einde van zijn dagen alleen blijven. Dat zou afschuwelijk zijn.’
‘Er zijn erger dingen dan alleen zijn, tante.’
‘Nee, lieve jongen, die zijn er niet.’
Voor het eerst in zijn leven voelde hij dat dat waar was.
‘Volgens mij ben jij daar inmiddels ook achter,’ zei ze zacht.
Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik ben gewoon een beetje sikkeneurig. Te lang weg geweest, denk ik. Nu ben ik terug en ligt er een berg werk op me te wachten.’
‘Wat is het voor een meisje?’
Opnieuw vertelde hij zijn verhaal, maar ditmaal deed hij er langer over om Selena te beschrijven. De woorden rolden als vanzelf van zijn lippen.
‘Je houdt erg veel van haar, hè?’
‘Ik weet het niet. Ik maak me gewoon zorgen om haar. Ze heeft helemaal niemand die voor haar zorgt. Mensen maken misbruik van haar. Elliot is de enige die ze heeft. Daarom breekt het haar hart dat hij zijn beste tijd heeft gehad. Wanneer hij er niet meer is, heeft ze helemaal niemand meer.’
‘Als ik goed naar je heb geluisterd, is ze iemand die best voor zichzelf kan zorgen.’
‘O, dat is ze ook, maar van binnen is ze ontzettend eenzaam. Ik denk niet dat ik ooit iemand heb ontmoet die zo alleen is. Ze denkt dat het haar niets kan schelen. Ze denkt dat ze zo gelukkig is.’
‘Misschien is ze dat ook wel. Je zei net dat er erger dingen zijn dan alleen zijn.’
‘Ik had ongelijk. Als ik bedenk dat ze zo nog jaren zal moeten doorgaan, zichzelf wijsmakend dat ze gelukkig is... Ze zal zich steeds meer isoleren.’
‘Dat denk ik niet. Ze zal een aardige jongeman ontmoeten en trouwen. Over een paar jaar loop je haar weer tegen het lijf, en dan heeft ze een stel kinderen.’
Hij grijnsde. ‘U bent een slimme vrouw, tante. U weet dat ik dat niet wil.’
‘Ik vraag me af wat je dan wel wilt.’
‘Wat het ook moge zijn, ik denk niet dat ik het krijg.’ De lichten langs het Canal Grande waren uitgegaan. Hij stond op en hielp zijn tante overeind. ‘Dank u dat u even naar me hebt geluisterd.’
‘Als Selena voor jou is voorbestemd, zul je haar terugvinden. Maar ze moet wel gek zijn als ze jou niet eerst probeert te vinden.’
‘Misschien wil ze dat niet,’ zei hij somber. ‘En zelfs al deed ze dat, wat zou ik daar dan aan hebben? Ze wil geen gewoon leven, met man en kinderen.’
‘Ik wist niet dat je al zover dacht.’
‘Dat doe ik niet. Ik bedoel in het algemeen.’
‘O, is dat zo?’
‘Ze houdt van het vrije leventje dat ze leidt. Trekkend van de ene plek naar de andere, zonder te weten wat de dag van morgen brengen zal. Dus waarschijnlijk zal ik niet in staat zijn haar gelukkig te maken.’
‘Als jullie voor elkaar bestemd zijn, zul je haar terug zien. Nu is het genoeg. Morgen is er een bruiloft, waar we allemaal van gaan genieten.’
Het was al laat toen Selena stopte op de binnenplaats van de Four-Ten.
Barton stond op haar te wachten. ‘Ik heb gehoord dat je het goed hebt gedaan in Reno.’
‘Ik word nog miljonair!’ Onderzoekend keek ze hem aan. ‘Is er iets?’
‘Leo heeft gebeld.’
‘O?’
‘Doe nu niet net alsof jij niet minstens zo van slag bent als hij.’
‘Waarom is hij van slag?’
‘Omdat hij je telefoonnummer kwijt is. Hij is zo onderhand gek! Heeft overal berichten voor je achtergelaten waarin hij je vraagt hem terug te bellen.’
‘Maar dat wist ik niet!’
‘Ik moest een poosje weg en was zo dom Paulie te vragen deze boodschap aan je door te geven. Of hij is opeens erg vergeetachtig, of er schuilt meer achter.’ Oplettend keek hij haar aan. ‘Heeft het misschien iets te maken met dat incident met die hooivork?’
‘Ik wilde het niet vertellen, omdat je zo goed voor me bent geweest...’
‘Misschien helpt het als ik je vertel dat mijn handen ook geregeld jeuken?’
‘Hij werd een beetje opdringerig, en ik... Tja.’
‘Heb jij hem een blauw oog geslagen? Ik dacht Leo!’
‘Vergeet het maar! Die kwam pas binnen toen het voorbij was. Maar misschien ben ik te ver gegaan.’
‘Dat denk ik niet, maar het is wel verstandig dat je het niet aan zijn moeder hebt verteld. Zo, dus hij heeft wraak genomen.’
‘Misschien moet ik bellen,’ zei ze onzeker.
‘Wil je dat dan niet?’
‘Natuurlijk wel, maar hij is zo ver weg. En hij zal een andere vrouw vinden in zijn eigen land.’
‘Zoek hem dan op in zijn eigen land. Probeer uit te vinden of het ook jouw land kan worden. Selena, als een man blijft bellen en zo wanhopig klinkt, dan heeft hij iets te zeggen tegen een vrouw. Iets was hij niet over de telefoon kan zeggen.’
‘Bedoel je... dat ik naar Italië moet gaan?’
‘Italië ligt niet aan de andere kant van het heelal, hoor! Ik zal zolang voor Jeepers en Elliot zorgen. Jij hebt je prijzengeld, dus wat houdt je tegen?’ Toen ze niet reageerde, begon hij te grinniken.
‘Lach me niet uit,’ zei ze verontwaardigd. ‘Ik ben heus niet bang, hoor!’
‘In de bak durf je alles. Ik ken niemand die dapperder is dan jij. Maar in de bak is het simpel. De echte wereld is veel griezeliger. Misschien moet je daar eens over nadenken.’

 
Toen Leo de volgende ochtend naar huis reed, had hij zichzelf er bijna van weten te overtuigen dat het zo beter was. Dit was de manier waarop het lot hem duidelijk maakte dat Selena en hij niet voor elkaar waren voorbestemd. En tegen de tijd dat hij zijn huis had bereikt, had hij een besluit genomen. Ze hadden samen een geweldige tijd gehad, maar het was voorbij, en zo moest het ook zijn.

Gina was in zijn slaapkamer bezig met stof afnemen. Ze liep net naar het raam om de stofdoek uit te kloppen. ‘Renzo wil je vanmiddag spreken,’ zei ze, uit het raam kijkend. ‘Hé, wie zou dat zijn?’
‘Wie?’ Hij liep naar het raam en keek naar de weg die vanuit Morenza omhoog leidde. Een lang slank meisje, gekleed in spijkerbroek en T-shirt en beladen met een aantal tassen, kwam in de richting van de boerderij lopen. Ze was nog te ver om haar gezicht te kunnen zien, maar hij herkende alles: haar manier van lopen, de wijze waarop ze haar hoofd scheef hield om beter te kunnen kijken...
‘Ze moet hier vreemd zijn, signore,’ zei Gina.
Maar Leo was al weg. Zijn voeten roffelden op de trap, en even later verscheen hij op de weg, zo hard rennend, dat Gina vreesde dat hij halsoverkop de vallei in zou tuimelen.
De jonge vrouw liet haar tassen vallen en begon ook te rennen. Het volgende moment vielen Leo en zij elkaar in de armen. De wereld om hen heen leek voor hen niet langer te bestaan.
‘Celia!’ riep Gina naar een dienstmeisje. ‘We hebben een gast! Ga een kamer voor haar in gereedheid brengen!’ Kijkend naar de twee jonge mensen, die volledig in elkaar opgingen, voegde ze er zacht aan toe: ‘Niet dat ik denk dat ze daar veel tijd in zal doorbrengen.’







Hoofdstuk 8

 
‘Zeg dat ik niet droom! Ben je echt hier?’

‘Ik ben hier! Ik ben echt hier. Voel maar!’ Selena lachte en huilde tegelijk.
Hij kneep haar bijna fijn in zijn armen en kuste ieder stukje van haar gezicht. ‘Ik heb me zo vaak voorgesteld dat je die weg op zou komen lopen, maar het was altijd een speling van het licht.’
‘Deze keer niet. O Leo, ben je echt blij me te zien?’
Of hij blij was haar te zien? Woorden schoten te kort. Het enige wat hij wist, was dat de brok in zijn keel hem het spreken onmogelijk maakte.
‘Je huilt,’ zei ze verrast.
‘Hoe kom je daar nou bij?’ Maar zijn ogen waren vochtig, en hij wilde ze niet drogen. Hij was Italiaan; hij schaamde zich niet voor zijn gevoelens en durfde ze ook aan haar te tonen. Hij nam haar gezicht tussen zijn handen, keek haar diep in de ogen en drukte toen zijn mond op de hare in een eindeloos lange kus.
Ze kuste hem terug, in het besef dat dit de reden was waarom ze zo’n lange reis had afgelegd, waarom niets haar hiervan had kunnen weerhouden.
Opeens voelde ze iets tegen haar benen aan duwen. Toen ze omlaag keek, zag ze dat ze werden omringd door een kudde geiten. Nog meer geiten kwamen van de heuvel omlaag, gevolgd door een grijnzende hoeder, die naar hen zwaaide.
‘Notte, Franco,’ zei Leo, de grijns beantwoordend. Nu zou de hele vallei het binnen de kortste keren weten, wist hij. Ach, ze mochten praten wat ze wilden. Hij nam een van Selena’s tassen onder zijn arm, de andere in zijn hand, duwde de geiten opzij en sloeg zijn vrije arm om Selena heen. Samen liepen ze de heuvel op, naar zijn huis.
‘Heb je bezoek?’ vroeg Selena bij het zien van de gezichten achter de ramen.
‘Nee, dat zijn...’ Net op tijd wist hij de woorden ‘de bedienden’ in te slikken. ‘Dat zijn nichtjes van Gina.’ Het was niet eens een leugen. Wanneer hij personeel nodig had, kwam Gina steevast op de proppen met een lid van haar zeer omvangrijke familie.
De gezichten verdwenen, en toen ze de deur hadden bereikt, was daar alleen Gina, die haar glimlachend vertelde dat de kamer voor de signorina in gereedheid werd gebracht en dat er ondertussen iets verfrissends onderweg was vanuit de keuken.
Zodra Gina zich had teruggetrokken, nam Leo Selena in zijn armen.
‘Hoe kunnen ze nu al bezig zijn met die kamer?’ vroeg Selena verwonderd.
‘Ze zag je de heuvel op komen, en toen ik... Tja, ik denk dat iedereen nu wel zo’n beetje van ons af weet.’
Het lag op het puntje van haar tong te vragen wat ze dan wel wisten, maar ze besloot het niet te doen. Ze wist het antwoord zelf immers nog niet. Ze was gekomen om dat te vinden. De warme gloed waarin ze zich nu samen koesterden, was even het enige wat telde. Ofschoon alles in Leo’s land haar vreemd was en ze de taal niet kende, had ze het gevoel thuisgekomen te zijn. Omdat Leo hier was.
‘Waarom heb je geen taxi genomen?’ wilde hij weten.
‘Omdat ik niet wist hoe ik je adres moet uitspreken. Ik zag wel een bus waarop MORENZA stond, maar ik wist niet dat ik eerst een kaartje moest kopen bij de snoepwinkel. Tegen de tijd dat ik daar achter was, was de bus al vertrokken. Ja, lach me maar uit!’
Hij grijnsde breed. ‘Sorry, carissima, ik kan het niet helpen. Het is de manier waarop je het vertelde. We zijn een beetje gek in Italië. Wij kopen onze buskaartjes inderdaad in een snoepwinkel.’
‘En als die gesloten is?’
‘Dan gaan we lopen.’
Ze schoot in de lach.
Hij drukte zijn voorhoofd tegen het hare en lachte met haar mee, genietend van haar nabijheid.
‘Dus heb ik gewacht op de volgende bus,’ vervolgde ze haar verhaal. ‘En toen herkende ik het huis, doordat je het zo goed had beschreven.’
‘Waarom heb je me niet gebeld? Ik had je kunnen afhalen.’
‘Nou, weet je...’ Gedurende de hele reis had ze zich gekweld met de gedachte dat hij haar niet zou willen zien. Ze was bang geweest dat als ze hem zou bellen ze afweer in zijn stem zou horen. Misschien had hij alleen maar naar Texas gebeld om haar te vragen hem niet meer te bellen, omdat het allemaal een vergissing was geweest. Alleen het feit dat het vliegtuig zich boven de oceaan had bevonden, had haar ervan weerhouden uit te stappen, maar ze had zich voorgenomen onmiddellijk terug te vliegen zodra ze waren geland. Of hem te bellen. Toen had ze zich echter Barton herinnerd, die haar had gezegd dat ze er gewoon voor moest gaan.
De bus had haar bij de vijver afgezet, waar een stokoude taxi had staan wachten. Doordat het huis op de heuvel al te zien was, had ze er simpelweg naar kunnen wijzen om de taxichauffeur duidelijk te maken dat ze daarheen wilde, maar ze had zich er niet toe kunnen brengen. Dus was ze de laatste kilometer gelopen, op van de zenuwen, tot een bekende en o zo dierbare man de heuvel af was komen rennen en haar huilend van blijdschap aan zijn hart had gedrukt. Toen had ze geweten wat ze had willen weten.
Het huis bleek precies zoals hij het had beschreven, alleen een flink stuk groter. In haar kamer, waarin een prachtige glanzende houten vloer lag, stond het grootste bed dat ze ooit had gezien. De ramen waren voorzien van zware luiken, die de warmte moesten weren, en toen Gina ze opende, kon Selena op een klein balkon stappen, dat uitzicht bood over de vallei. Het was het mooiste landschap dat ze ooit had gezien, met glooiende heuvels, die in de verte verdwenen in een blauwgroen waas.
Het was nog warm genoeg om buiten te eten en te genieten van een spectaculaire zonsondergang. Gina diende een soep op van inktvis, garnalen en mosselen.
Selena had het gevoel dat ze in de hemel was beland.
‘Toen ik op de Four-Ten terugkwam, stond Barton bijna te dansen van ongeduld,’ vertelde ze Leo, nippend van haar witte wijn. ‘Hij had Paulie gevraagd jouw boodschap door te geven, maar die was dat zogenaamd vergeten.’
‘Dus je bent speciaal voor mij hiernaartoe gekomen?’
‘Ik ben hier voor de rodeo van Grosseto,’ antwoordde ze op ferme toon. ‘Meer niet.’
‘Je komst heeft niets met mij te maken?’
‘Nee, helemaal niets. En stop maar met grijnzen.’
‘Ik grijnsde helemaal niet.’
‘Dat deed je wel. Als een kat die van de room heeft gesnoept. Dat ik de halve wereld over ben gereisd om jou te bezoeken, zegt helemaal niets. Begrepen?’
‘Natuurlijk. En het feit dat ik de afgelopen weken bijna gek werd doordat ik jou niet te pakken kon krijgen, betekent al evenmin iets.’
‘Prima. Dan begrijpen we elkaar.’
Een tijd lang zaten ze elkaar glimlachend aan te kijken.
‘Je deed het weer,’ zei ze toen. ‘Toen ik aankwam, noemde je me weer carissima. Je hebt me nog steeds niet verteld wat dat betekent.’
‘Cara is Italiaans voor lieveling. Als je daar issima aan toevoegt, leg je er nadruk op.’ Hij nam haar hand in de zijne. ‘Dus als een man een vrouw carissima noemt...’ Opeens wist hij niet hoe hij nu verder moest. In het verleden had hij het koolnaampje zo vaak gebruikt, haast zonder erbij na te denken. Nu was alles echter anders. ‘Dan betekent dat, dat ze hem meer dan dierbaar is,’ zei hij uiteindelijk. ‘Het betekent...’ Hij zweeg toen Gina terugkeerde om de borden op te halen en de tweede gang op te dienen.
‘Tagliatelle met pompoen, signore.’
Met een glimlach besloot Leo het onderwerp te laten rusten. Daarvoor zou later nog tijd in overvloed zijn.
Ze besloten de maaltijd met Toscaanse notencake.
Omdat Selena’s ogen bijna dichtvielen, bracht Leo haar naar boven. Voor de deur van haar slaapkamer kuste hij haar op de wang. ‘Welterusten, carissima.’
Die nacht deed hij amper een oog dicht. De wetenschap dat Selena in zijn huis sliep, gaf hem het gevoel dat hij een schat onder zijn dak bewaarde. Een schat die hem toebehoorde, die hij zou koesteren, en waarvoor hij zou vechten - tegen de hele wereld als dat nodig mocht zijn.

 
De volgende ochtend werd hij al heel vroeg wakker. Hij liep naar het raam om de luiken te openen en het balkon op te stappen. Nog steeds overdonderd door het feit dat Selena was gekomen, wilde hij opnieuw kijken naar de weg die naar het dorp leidde, de weg waarnaar hij zo vaak had gekeken, zich afvragend of ze er ooit een voet op zou zetten.

Een schaduw bij het raam van Selena’s kamer deed hem opzij kijken. Ze bleek achter het raam te staan, haar blik gericht op de vallei. Het leek alsof ze in gedachten in een andere wereld vertoefde.
Hij schoot zijn ochtendjas aan en liep naar haar kamer. Ze stond nog steeds voor het raam naar buiten te kijken.
Behoedzaam legde hij zijn handen op haar schouders. Toen ze tegen hem aan leunde, liet hij zijn armen om haar heen glijden.
Met een zucht pakte ze zijn bovenarmen vast.
Een gevoel van geluk welde in hem op, dieper dan hij ooit had ervaren.
Er kroop een zachte gloed over de vallei, eerst heel vaag, maar al snel toenemend in intensiteit. Het licht leek wel buitenaards en was er slechts heel even. Daarna veranderde het, werd het harder en feller. De vallei was klaar voor een nieuwe werkdag. Alleen de herinnering bleef.
Selena slaakte een zucht, zo zacht, dat hij die eerder voelde dan hoorde. ‘Dat wilde ik zien,’ zei ze. ‘Vanaf het moment dat je me vertelde over dat licht, snakte ik ernaar het te zien.’
‘Wat vind je ervan?’
‘Het is net zo mooi als je beschreef. Het allermooiste wat ik ooit heb gezien.’
‘Morgen is het er weer. Maar nu...’ Hij leidde haar naar het bed, waar ze samen een ander soort schoonheid vonden...

 
In gedachten had Leo zich vaak het moment voorgesteld dat hij Selena zou voorstellen aan Peri, de merrie waarvan hij geen afstand had kunnen doen omdat hij niemand had kunnen vinden die haar geest en elegantie naar waarde schatte.

Het bleek liefde op het eerste gezicht.
Leo overwoog het dier aan Selena te geven bij wijze van huwelijksgeschenk. De gedachte aan trouwen joeg hem niet langer angst aan. Hij wist dat hij de ware had gevonden.
Ze brachten hun dagen door met rijden door de velden en de wijngaarden, en hun nachten in elkaars armen.
‘Blijf hier,’ zei hij op een nacht. ‘Ga niet meer weg.’
Ze maakte een kleine rusteloze beweging, iets wat ze altijd deed wanneer hij het over settelen had. Snel voegde hij eraan toe: ‘Zorg voor de paarden. Zorg voor mij. Of voor allebei, als je dat prettig vindt.’
Ze kwam overeind en keek, op één elleboog rustend, op hem neer. De luiken waren open, en het maanlicht speelde over haar naakte lichaam.
Hij ging zo op in de fraaie aanblik die ze bood, dat hij haar vraag bijna niet hoorde. ‘Wat?’ mompelde hij, terwijl hij zijn vinger over haar borst liet glijden.
‘Ik zei dat het tijd wordt dat je me nu eindelijk eens vertelt wat carissima betekent.’
‘Als je mijn carissima bent, ben je voor mij de allerliefste op de hele wereld. Je bent mijn liefde, mijn geliefde, de enige die voor mij bestaat.’

 
Een week later gingen ze naar Maremma, een gebied in het zuiden van Toscane, dat ook wel bekend stond als het Toscaanse Wilde Westen, omdat er vee werd gefokt en de traditionele cowboyvaardigheden nog dagelijks in praktijk werden gebracht.

Leo nam Selena mee naar Grosseto, waar ieder jaar een rodeo en een parade werden gehouden, en stelde haar voor aan de organisatoren. In Bloedrijke bewoordingen beschreef hij haar verrichtingen.
Opeens kwam Selena met een verrassing op de proppen. Tijdens de rit had ze een groot plat voorwerp omklemd gehouden, dat ze niet aan hem had willen laten zien. Het bleek een foto te zijn van hemzelf op de stier.
‘Ik ken die man die overal foto’s van maakt,’ legde ze uit. ‘Zelfs van mensen die niet winnen. Hij bleek er ook een van jou te hebben genomen. Je ziet er goed uit, hè?’
Hij zag er fantastisch uit, vond hij. Eén arm in de lucht, het hoofd omhoog en een triomfantelijke glimlach op zijn gezicht. ‘Als je dit ziet, zou je niet zeggen dat ik de volgende seconde stof lag te happen,’ zei hij grinnikend.
‘Misschien zou u ons een demonstratie kunnen geven, signore?’ vroeg een van de organisatoren.
‘Nee, dat denk ik niet,’ antwoordde Leo snel. ‘Daarvoor hebben ze in Texas speciale stieren, die worden gefokt om hun woeste karakter.’
‘Ik denk dat u niet teleurgesteld zult zijn in onze stieren, signore. We hebben hier een stier die al twee mannen heeft vermorzeld.’
Het kostte Leo wel een paar minuten om de man het idee uit het hoofd te praten.
Ondertussen kwam Selena niet meer bij van het lachen.
‘Ik heb hem verteld dat jij een demonstratie barrel racing wilt geven,’ zei hij toen hij eindelijk aan de man was ontsnapt.
‘Prima, maar het zal niet hetzelfde zijn als jij die stier niet berijdt.’
‘Doe me een lol!’

 
Hoewel Leo’s familieleden de reis naar Grosseto nog niet eerder hadden gemaakt, gaven ze dit jaar te kennen graag aanwezig te zijn bij de rodeo. Ze wisten wat iedereen inmiddels wist: Leo, die altijd zijn voorkeur had laten blijken voor voluptueuze dames, was ten prooi gevallen aan een slank kruidje-roer-me-niet met lang zwart haar.

Voor Leo zou hun komst de dag des oordeels betekenen. Dan zou hij alles moeten opbiechten aan Selena: zijn in haar ogen weerzinwekkende rijkdom en het feit dat hij van adellijke komaf was. Het was maar de vraag wat ze erger zou vinden.
Zijn pogingen van tevoren schoon schip te maken, werden bespoedigd door een speling van het lot, toen Selena op een ochtend zijn studeerkamer in liep.
‘Leo, ben je hier?’ Ze zag hem nergens, maar hoorde zijn stem. Kennelijk was hij in de passage achter de studeerkamer. Toen ze de kamer binnen liep om op hem te wachten, viel haar blik op het bureau. Op het blad lag een groot aantal foto’s. Omdat ze haar nieuwsgierigheid niet kon bedwingen, nam ze een kijkje. Wat ze zag, deed haar haar voorhoofd fronsen. Het waren trouwfoto’s.
Het schoot haar te binnen dat Leo onlangs aanwezig was geweest op de bruiloft van zijn broer Guido. Op de foto’s zag ze de bruid en bruidegom: zij beeldschoon in wit satijn en kant, hij met een knap, ondeugend gezicht. En naast hen stond Leo, gekleed zoals ze hem nog nooit gekleed had gezien: op zijn paasbest. Compleet met hoge hoed!
Nou en, dacht ze toen. Mensen kleedden zich altijd netjes voor een bruiloft.
Op de achtergrond waren echter nogal opvallende dingen te zien: kroonluchters, schilderijen, spiegels met gouden lijsten...
Een vreemd gevoel, dat verdacht veel leek op weerzin, begon in haar maag en leek zich vervolgens door heel haar lichaam te verspreiden.
‘Ze zijn net binnengekomen,’ zei Leo.
Hij bleek in de deuropening te staan. Glimlachend liep hij op haar toe.
‘Mag ik je voorstellen aan mijn familie? Dat zijn mijn broer Guido en zijn vrouw, Dulcie. Dat is mijn neef Marco, en dat is zijn verloofde, Harriet. En deze man is mijn oom Francesco, met naast hem zijn vrouw, Liza.’
‘Waar zijn die foto’s genomen? Hadden jullie het stadhuis afgehuurd of zo?’
‘Nee,’ antwoordde hij achteloos. ‘Dat is het huis van mijn oom.’
‘Woont hij daar? Het lijkt wel een paleis.’
‘Zo zou je het kunnen noemen.’
‘Wat bedoel je?’
‘Het heet het Palazzo Calvani. Het ligt aan het Canal Grande in Venetië.’
‘Woont je oom in een paleis? Is hij soms van koninklijken bloede?’
‘Nee, zo erg is het niet. Hij is maar een graaf,’ zei hij half binnensmonds.
‘Wat zeg je? Ik versta je niet goed.’
‘Hij is graaf,’ herhaalde hij aarzelend.
Verbijsterd staarde ze hem aan. ‘Ben jij familie van een graaf?’
‘Ja, maar ik ben een bastaard, weet je nog?’ Het klonk alsof hij verzachtende omstandigheden wilde aanvoeren voor het plegen van een misdaad.
‘Maar ze kennen je toch? Je maakt toch deel uit van de familie?’
‘Mijn vader is de broer van Francesco,’ bekende hij met een zucht. ‘Als mijn ouders getrouwd waren geweest, zou ik... tja, Francesco’s erfgenaam zijn geweest.’ Op geruststellende toon voegde hij eraan toe: ‘Maar dat waren ze niet, dus ben ik het ook niet.’ Hij keek haar aan. ‘Guido is de erfgenaam, en je moest eens weten hoe kwaad hij daarover is. Alsof het mijn schuld is! Hij wil die erfenis al net zomin als ik. Het enige wat ik ooit heb gewild, is deze boerderij en het leven dat ik hier kan leiden. Dat moet je geloven, Selena.’
‘Geef me één goede reden waarom ik dat zou doen.’
‘Kom op, ik heb nog nooit tegen je gelogen.’
‘Maar je hebt me ook nooit de waarheid verteld.’
‘Jij hebt mij op de eerste dag toch ook niet meteen je hele levensverhaal verteld?’
‘Jawel, dat heb ik wel.’
Ze had gelijk, dus besloot hij zijn tactiek te wijzigen. ‘Je hebt ook niet echt logisch nagedacht. Als ik zo arm was, hoe zou ik dan Barton hebben gekend en waar zou ik het geld vandaan hebben gehaald om hem te bezoeken?’
‘Je hebt hem een aantal paarden verkocht. Dat heb je me verteld. En tegenwoordig is vliegen heel goedkoop. En er zijn nog andere dingen. Dit huis, de mensen, het land, de manier waarop je erover praatte, wekte bij mij de indruk dat je straatarm was en dat je een armetierig hutje op het platteland huurde. Maar dit huis en dit land zijn van jou, hè?’
‘Ik heb nooit gedaan alsof dat niet zo was.’
‘En hoe groot is je bezit? Jij bent de padrone, toch? En niet alleen van dit hier, maar ook van het dorp.’
‘Eigenlijk van nog meer,’ biechtte hij op.
‘Je zou Barton kunnen uitkopen, hè?’
Hij haalde zijn schouders op. ‘Waarschijnlijk wel.’
‘Ik dacht dat je een gewone jongen van het platteland was. Jij hebt me in die waan gelaten. Maar in werkelijkheid ben je grootgrondbezitter!’
‘Ik bén een gewone jongen.’
Alle kleur was uit haar gezicht weggetrokken. ‘Leo, wees alsjeblieft eerlijk, al is het maar één keer! Hoe rijk ben je eigenlijk?’
‘Verdorie, Selena! Wil je soms alleen om mijn geld met me trouwen?’
‘Ik wil helemaal niet met je trouwen, jij verwaande -’
‘Zo bedoelde ik het niet, en dat weet je best.’
‘Al die dingen die ik tegen je heb gezegd over miljonairs die geen echte mensen zijn -’
Nou, nu weet je dat jij je hebt vergist.’
‘Vergeet het maar! Dit bewijst dat ik gelijk had. Ik had nooit kunnen denken dat je mij zoiets zou aandoen!’
‘Wat heb ik dan gedaan?’
‘Je hebt je anders voorgedaan dan je was!’
‘Kun je me dat kwalijk nemen?’ brieste hij. ‘Ik wilde niet het risico lopen jou kwijt te raken! Vijf minuten nadat we kennis hadden gemaakt, wist ik al dat je de meest onredelijke, licht ontvlambare vrouw was die ik ooit had ont moet. Ik wilde je niet afschrikken, dus speelde ik het spelletje volgens jouw spelregels. Ik kon je zelfs niet vertellen dat...’ Vlak voor de rand van de afgrond hield hij zijn pas in.
‘Wat niet?’
Bij het zien van haar blik besloot hij alles op te biechten. ‘Goed, de camper en de trailer... die kwamen van mij.’
‘Van jou? Heb jij die gekocht?’
‘En Jeepers ook. Selena, de verzekeraar zou zich suf hebben gelachen bij het zien van jouw oude campertje. Je zou geen cent hebben gekregen. Dit was de enige manier om jou weer mobiel te krijgen. Ik hoopte dat je er niet achter zou komen, of dat je niet al te kwaad op me zou zijn als dat wel zou -’ Vol ongeloof keek hij haar aan. ‘Wat... Waarom lach je?’
‘Bedoel je...’ Ze gierde het uit. ‘Dat jij het wonder was? Niet Barton?’
‘Nee, ik was het.’
‘Geen wonder dat je zo wit rond je neus werd toen ik dat zei.’
‘Ik kon hem wel vermoorden,’ gaf hij toe. ‘Ik wilde je de waarheid vertellen, maar kon het niet. Ik wist dat je je niet verplicht wilde voelen aan mij. Maar daar weet ik wel een oplossing voor. We trouwen, en dan is dat mijn huwelijkscadeau voor jou, en dan staan we quitte.’
‘Dit meen je serieus, hè?’
‘Bekijk het nu even van mijn kant. Als je met me trouwt, zal al dat walgelijke geld ook van jou zijn en dan hoef je er niet meer op te foeteren.’
Na even te hebben nagedacht, zei ze: ‘Oké, afgesproken.’ Ze zei niet dat ze van hem hield.
Dat zei ze later die nacht, toen hij naast haar lag te slapen, moe en voldaan nadat ze hartstochtelijk de liefde hadden bedreven. Hij sliep diep, dus kon ze zijn haar strelen en hem kussen zonder dat hij het merkte. En de dingen fluisteren die ze niet onder woorden kon brengen als hij haar hoorde.

 
‘Hoe is je familie hier eigenlijk terechtgekomen?’ vroeg ze toen ze op een avond onder het genot van wijn en perziken op zijn balkon zaten te praten. Wat heeft een Venetiaanse adellijke familie in Toscane te zoeken?’

‘Hoe kun je dat nu vragen? Iedereen weet dat de boosaardige aristocratie beslag legt op ieder stukje land dat voorhanden is. Op die manier houden we de arme sloebers onder de duim.’
‘O, wat ben je weer grappig! Kijk maar uit, zo meteen krijg je een stomp. Hoe ben jij hier gekomen?’
‘Mijn grootvader werd verliefd op een Toscaanse. Dit... ‘ Hij wees naar de vallei. ‘...was haar bruidsschat. Aangezien hij zijn bezittingen in Venetië kon nalaten aan zijn oudste zoon en erfgenaam - mijn oom Francesco - werd dit gebruikt om Francesco’s jongere broers, Bertrando en Silvio, van een erfenis te voorzien. Silvio liet zich uitkopen en trouwde met een bankiersdochter uit Rome. Marco is hun zoon. Je zult hen volgende week niet ontmoeten, want er is iets fout gegaan tussen hem en zijn Engelse verloofde. Ze is terug naar Engeland, en hij is haar achterna gereisd om te proberen haar over te halen terug te keren naar Italië. Laten we hopen dat hij haar meebrengt naar onze bruiloft.’ Hij streelde haar gezicht en probeerde haar af te leiden door over de trouwerij te praten.
Ze genoot van zijn liefkozing, maar ze liet zich niet van de wijs brengen. ‘En?’
‘Bertrando hield van het landleven, dus kwam hij hier wonen en trouwde met een weduwe, Elissa. Dat is mijn moeder. Ze stierf vlak na mijn geboorte, en hij hertrouwde met Donna, Guido’s moeder. Na mijn moeders dood kwam men echter tot de ontdekking dat ze geen weduwe was geweest, zoals iedereen had geloofd, maar nog getrouwd was geweest met haar eerste echtgenoot. Dus bleek ik een onecht kind te zijn, en omdat ze al was overleden, was het te laat om het huwelijk met mijn vader alsnog rechtsgeldig te maken. Guido is dus de enige echte erfgenaam. Ik kan je niet vertellen hoe blij ik daarom ben, want anders zouden jij en ik -’
‘Dan zou er niets zijn gebeurd,’ onderbrak ze hem. ‘Ik zou nooit met je kunnen trouwen als je een titel had. Dat druist volledig in tegen mijn principes. Bovendien... Nou, het maakt nu niet uit. Jouw familie zou mij niet graag zien als gravin.’
‘Je weet niets van mijn familie af. Vergeet die vooroordelen. We eten niet allemaal van gouden borden.’
‘Wat jammer. Daar verheugde ik me juist zo op.’
‘Mijn familie is niet zoals jij denkt. Het enige wat voor hen telt, is dat wij van elkaar houden. Guido en Dulcie zijn uit liefde getrouwd, en dat geldt ook voor oom Francesco. Hij heeft veertig jaar gewacht op Liza’s jawoord en weigerde met iemand anders te trouwen. Zij hield er ook wat vreemde ideeën op na - net als jij - maar hij is een geduldig man. Dat ben ik echter niet. Als jij denkt dat ik veertig jaar ga wachten tot jij het licht ziet, dan ben je niet goed wijs! En nu vind ik dat we wel weer genoeg hebben gepraat. Tijd voor een wat aangenamer tijdverdrijf...’







Hoofdstuk 9

 
Hoewel Selena er luchtig over deed, was ze erg nerveus voor de ontmoeting met Leo’s familie. Leo had gezegd dat ze bevooroordeeld was, en dat was misschien waar, maar ze was doodsbenauwd dat ze iets zou zeggen of doen wat hem zou beschamen. Ze reed nog liever op een woeste stier dan dat ze een blunder maakte.

Het hele huis was in rep en roer ter voorbereiding op de logeerpartij. Selena keek verbijsterd naar alle activiteiten die Gina ontplooide met assistentie van de dienstmeisjes en een paar andere meisjes uit het dorp. Bediend worden maakte haar nog steeds zenuwachtig. ‘Jij bent nu de vrouw des huizes,’ zei Leo. ‘Ontsla het personeel en doe het allemaal zelf.’
‘Kan ik dat doen?’
In zijn ogen verscheen een plagerige glinstering. ‘Ja hoor, en je zou ook zelf kunnen koken.’
‘Heb je wel eens iets geproefd wat ik heb gekookt?’
‘Die sandwich die je onlangs voor me hebt gemaakt, ligt me nog zwaar op de maag. Laat hen nu maar hun werk doen, liefste, en doe jij gewoon het jouwe. Met de paarden, bedoel ik.’
Die van zijn bedrijf had ze al praktisch overgenomen. Met paarden waren de dingen simpel, vond ze. Je wist altijd wat je aan ze had. Opeens moest ze aan Elliot denken, en even voelde ze een steek van heimwee. Elliot was haar vriend, die haar door veel moeilijke tijden had geholpen en die ze misschien nooit meer zou zien.
Na die eerste aanval van heimwee merkte ze dat die op de meest onverwachte momenten opnieuw kon toeslaan. Toen Gina klaar was met de transformatie van het huis, merkte Selena dat de grandeur hetzelfde effect op haar had. Ze dacht aan haar oude campertje en de gedeukte paardentrailer, aan Elliot en zijzelf op weg naar verre horizonten, met slechts voldoende geld op zak om de volgende stop te bereiken.
Hier waren ook verre horizonten, dacht ze, kijkend naar de glooiende heuvels, maar om de een of andere reden vormden ze geen uitdaging omdat ze allemaal toebehoorden aan Leo, en als ze met hem zou trouwen ook aan haar. Een horizon die jou toebehoorde, was niet langer mysterieus, en al evenmin opwindend.
Gauw zette ze die gedachte van zich af. Ze had wel iets anders aan haar hoofd. Het komende bezoek was voor Leo belangrijk. Hij mocht zich dan schamper uitlaten over zijn aristocratische achtergrond, maar hun gasten waren wel zijn geliefde familieleden, en ze vermoedde dat hij dichter bij hen stond dan hij zelf besefte.
Naarmate de dag dichterbij kwam, zonk de moed haar steeds meer in de schoenen. Ze sputterde niet eens tegen toen Leo voorstelde een paar jurken voor haar te kopen. Omdat ze zo min mogelijk aandacht op zich wilde vestigen, koos ze onopvallende kleding uit.
Graaf Francesco had besloten vanuit Venetië te komen in zijn limousine met privé-chauffeur, omdat dat comfortabeler was voor zijn geliefde Liza, die een hekel had aan treinen. Guido en Dulcie kwamen in hun flitsende sportwagen en waren er dan ook eerder.
‘We konden niet wachten je te ontmoeten,’ zei Guido, terwijl hij zijn armen om Selena heen sloeg.
Ze mocht hem direct. Qua uiterlijk leek hij niet veel op Leo, maar ze hadden dezelfde twinkeling in hun ogen.
Dulcie, die bijna net zo slank was als zij en een massa blonde krullen had waar Selena heimelijk jaloers op was, omhelsde haar eveneens en zei hoe blij ze was dat ze er weldra een schoonzusje bij zou hebben.

 
Een paar minuten later arriveerden de graaf en de gravin. De glanzende zwarte auto kwam bijna geruisloos tot stilstand, en de chauffeur stapte uit om een van de portieren te openen.

Er stapte een kleine vrouw met een smal gezicht en donkere ogen uit.
Selena kreeg de indruk dat ze vreemd gespannen was toen ze om zich heen keek. Ik durf te wedden dat ze op ons neerkijkt omdat dit maar een boerderij is, dacht ze, boos omwille van Leo. Omdat zij nu toevallig gewend is aan een paleis...
Ze zag dat de graaf ook was uitgestapt. Hij glimlachte naar zijn vrouw, die terug lachte en haar hand op zijn arm legde. Samen liepen ze het huis binnen, waar Selena aan hen werd voorgesteld.
Graaf Francesco Calvani was een charmante man. Hij omhelsde Selena alsof ze zijn verloren gewaande dochter was en sprak haar aan in uitstekend Engels.
Liza schudde haar glimlachend de hand en stak een toespraakje af dat door haar man werd vertaald.
Selena bedankte haar, maar kon slechts een star glimlachje op haar gezicht toveren. Ze had het gevoel dat zij en Liza zich aan weerszijden van een diepe kloof bevonden.
Als vrouw des huizes begeleidde ze de gravin naar haar kamer. Na Dulcie, die met hen mee was gelopen voor het vertalen van Liza’s woorden, te hebben bedankt, wist ze te ontsnappen. Opgelucht haalde ze adem, met het akelige gevoel dat de gravin op dat moment hetzelfde deed.
Het leek wel alsof ze in de woestijn was gestrand. De afgelopen jaren had ze dingen gedaan waar ze goed in was en die haar zelfvertrouwen hadden geschonken, maar nu smolt dat zelfvertrouwen als sneeuw voor de zon. Alles wat ze deed, voelde verkeerd aan - zelfs wanneer Leo bemoedigend glimlachte en haar vertelde dat ze het uitstekend deed. Haar jurk leek armoedig vergeleken met de elegantie van de gravin en Dulcies stralende schoonheid.
Toen Gina haar vroeg haar oordeel te geven over de keurig gedekte tafel, besefte Selena heel goed dat de huishoudster wist dat ze geen idee had van tafelschikkingen en dat ze haar daarom minachtte.
‘Het ziet er prima uit, Gina,’ zei ze wanhopig.
‘De maaltijd kan worden opgediend, signorina.’
‘Dan zal ik iedereen maar gaan halen, denk ik.’ Ze vertelde Leo dat ze aan tafel konden, waarop hij de boodschap aan hun gasten doorgaf. Ze wist best dat ze dat zelf had moeten doen, maar ze zou nog liever op een stier zijn geklommen dan het gezelschap persoonlijk uitnodigen in ‘haar’ eetkamer.
Onwillekeurig vroeg ze zich af wanneer de eerste vlucht naar Texas ging.
Het werd een beetje beter toen Dulcie een gesprek met haar aanknoopte. Ze wisselden verhalen uit over het leven dat ze hadden geleid voordat ze hadden kennisgemaakt met de familie Calvani. Dulcie was helemaal opgetogen over Selena’s achtergrond.
‘Ik ben altijd dol geweest op westerns,’ zei ze verlangend. ‘Bedoel je dat echte Wilde Westen-gedoe? Stieren vangen met een lasso en zo?’
‘Nee, ik rijd alleen barrel races, maar ik kan het wel. Iemand heeft het me geleerd, en die beweerde dat ik het aardig kon.’
‘Ga je het morgen in Grosseto ook doen?’
‘Nee, vrouwen doen dat niet tijdens een rodeo.’
‘Denk je dat de organisatoren in Grosseto dat weten?’ vroeg Dulcie met glinsterende ogen.
Selena grinnikte.
Vanaf de andere zijde van de tafel bekeken Guido en Leo hun partners met een tevreden blik.
‘We lappen het toch altijd weer,’ merkte Guido op.
‘Hoe bedoel je?’ vroeg Leo.
‘Oom Francesco beweert dat de Calvani’s altijd het beste kiezen: het beste eten, de beste wijn en de beste vrouwen. We hebben het uitstekend gedaan, broertje.’
De maaltijd was uitmuntend. Francesco complimenteerde Leo met zijn kokkin, en de sfeer werd zowaar gezellig.
Dat duurde tot het huwelijk ter sprake kwam en de graaf verklaarde dat het natuurlijk plaats moest vinden in de San Marco-basiliek in Venetië.
‘Selena en ik denken eerder aan de kerk in Morenza,’ zei Leo.
‘In Morenza?’ Even leek de graaf met stomheid geslagen. ‘Een Calvani die in een dorpskerk trouwt?’
‘Wij wonen hier,’ zei Leo vastberaden. Selena en ik willen dit allebei graag.’
‘Maar -’
‘Nee, oom,’ zei Leo vastberaden.
Francesco wilde erop doorgaan, maar de gravin legde haar hand op zijn arm en zei iets wat Selena niet kon verstaan. Ze herkende echter wel haar eigen naam.
‘Goed, goed,’ zei hij berustend. ‘Ik zal niets meer zeggen.’ Hij klopte op de hand van zijn vrouw en sprak tegen haar in dezelfde taal.
Je hoefde geen genie te zijn om te begrijpen wat ze hadden gezegd, dacht Selena bij zichzelf. De gravin begreep gewoon niet waar haar man zich zo druk over maakte. De San Marco-basiliek was te goed voor Selena Gates, en de graaf was het daarmee eens.
Toen ze later in bed lag, kostte het haar moeite de slaap te vatten. Ze vroeg zich af wat ze hier in vredesnaam deed.

 
Ze vertrokken vroeg naar Grosseto.

Leo had een kamer in een hotel geboekt, van waaruit de familie naar de parade zou kunnen kijken.
Samen met Leo ging Selena naar de verzamelplaats, vanwaar de parade zou beginnen. Voor de gelegenheid hadden ze zich uitgedost in de mooiste spullen die Delia in voorraad had gehad: cowboyshirts, laarzen en riemen met prachtige zilveren gespen en natuurlijk allebei een Stetson.
Het was een grote optocht. De plaatselijke fanfare, die duidelijk enthousiast had geoefend, mocht dan misschien ietwat te Italiaans klinken om authentiek te zijn, maar niemand trok zich daar iets van aan. Aan de ruige koppen van de berijders van de paarden - de butteri zoals ze hier werden genoemd - was duidelijk te zien dat ze dit niet alleen voor de show deden, maar dat het deel uitmaakte van hun leven van alledag.
Na de parade begaf iedereen zich naar een groot veld, waar de wedstrijden die middag zouden worden gehouden.
Leo had zich alsnog ingeschreven voor het berijden van een stier en deed dat tamelijk goed, maar won niet.
Daarna werden de tonnen opgesteld. De stem uit een luidspreker vertelde iedereen over Selena’s aanwezigheid en voorspelde dat ze het circuit binnen veertien seconden zou afleggen.
Dit was een ware uitdaging voor haar, want de tonnen waren te ver uit elkaar geplaatst en Peri had niet genoeg ervaring. Ze gaven echter alles wat ze in zich hadden en deden er slechts een halve seconde langer over.
‘Veertien seconden!’ riep de omroeper desondanks toen ze finishte, en de opgewonden menigte geloofde hem op zijn woord.
Als ze had gedacht dat daarmee voor haar een eind aan de dag was gekomen, stond haar nog een schok te wachten. Voor het volgende evenement moesten kalveren met een lasso worden gevangen, en iemand bleek haar te hebben ingeschreven!
Guido zou altijd bij hoog en bij laag blijven volhouden dat hij het niet had gedaan.
Net als Leo bracht ze het er tamelijk goed af, en de middag eindigde in een ontspannen sfeer.
De Calvani’s juichten haar toe - op de gravin na, die weliswaar applaudisseerde, maar niet van harte. Selena vroeg zich af wat ze werkelijk dacht. Veel waardering zal ze niet voor me kunnen opbrengen, dacht ze spijtig.
Er waren kraampjes waar plaatselijke specialiteiten werden verkocht, en omdat iedereen honger had gekregen, deden ze zich te goed. Zelfs de gravin at met smaak.
‘Liza komt oorspronkelijk uit deze omgeving,’ legde Leo haar uit, ‘en ze krijgt niet vaak de gelegenheid Toscaanse lekkernijen te proeven.’
Tegen de tijd dat ze thuis waren, had iedereen echter al weer honger.
‘Ik zou een moord doen voor een hotdog,’ verzuchtte Selena.
‘Wat hebben we daarvoor nodig?’ vroeg Gina.
‘Worstjes en broodjes.’
‘Broodjes hebben we. Worstjes moet ik laten halen.’
‘Maar het is al laat. De winkels zijn al gesloten.’
‘Ik zal Sara sturen. De slager is haar oom.’
Binnen een halfuur was het dienstmeisje terug met de beste worstjes die haar oom had.
Selena maakte hotdogs op Toscaanse wijze, en iedereen vond ze zalig. Zelfs de gravin at er twee. ‘Grazie, Selena,’ zei ze met een glimlach.
Later, tijdens de koffie, merkte Dulcie op: ‘Selena, je bent precies zoals ik me je had voorgesteld.’
‘Wat wist je dan van me?’ vroeg Selena verrast.
‘Toen Leo terugkwam uit Texas, kon hij alleen maar over jou praten. Hoe hij je had ontmoet en hoe geweldig je was en dat hij je nummer niet meer had... Als je niet hier heen was gekomen, zou hij ongetwijfeld terug zijn gegaan om je te zoeken.’
Selena zag dat Leo’s blik op hen gericht was. Hij grijnsde beschaamd, maar het kon hem kennelijk niet echt schelen dat hij een beetje werd uitgelachen.
‘Zo, nu weet je het,’ zei hij tegen Selena. ‘Maar jij was degene die achter mij aankwam.’
‘Helemaal niet. Ik kwam voor de rodeo.’
‘Die is nu voorbij, dus kun je teruggaan.’ Op zijn gezicht verscheen een gespannen uitdrukking.
De anderen keken glimlachend toe.
‘Goed, dan ga ik,’ zei ze verontwaardigd.
‘Ga maar.’
‘O, hou op, jullie. Geef elkaar een kus,’ zei Guido wanhopig.

 
De volgende ochtend namen ze afscheid met de belofte elkaar weer te zien wanneer Leo en Selena elkaar het jawoord zouden geven.

Toen de gravin haar op de wang kuste, bekroop Selena het gevoel dat ze zich voor niets zorgen had gemaakt.
Zodra de laatste auto uit het zicht was verdwenen, togen Leo en zij aan het werk. Het oogstseizoen was aangebroken, dus de druiven en olijven moesten worden geplukt. Pas wanneer dat achter de rug was, zou er getrouwd kunnen worden. Deze kant van Leo’s leven vond Selena uiterst fascinerend, en ze bracht lange uren in het zadel door om samen met hem over zijn grondgebied te rijden. ‘s Avonds keerden ze terug naar de boerderij, moe maar tevreden over wat ze die dag hadden verricht.
Geleidelijk aan ebde haar rusteloosheid weg. Er was geen enkele reden tot zorg, en dit gelukkige leven zou altijd blijven voortduren.
Een onverwacht telefoontje maakte helaas een eind aan de rust en vrede.
Toen ze op een ochtend onder de douche vandaan kwam, zag ze Leo bezorgd voor zich staren.
‘Ik had net oom Francesco aan de lijn,’ zei hij. ‘Hij wil dat we onmiddellijk naar Venetië komen.’
‘Is hij gek geworden? We staan op het punt om de druiven te oogsten.’
‘Dat heb ik gezegd, maar hij zegt dat het dringend is.’
‘Denk je dat hij weer over de bruiloft gaat beginnen?’
‘Ik hoop het niet. Ik heb hem duidelijk gemaakt dat we in Morenza trouwen. Als hij me naar Venetië laat komen om daar opnieuw over te bekvechten, zal ik hem vertellen dat hij zich die moeite had kunnen besparen.’
‘Dus je gaat?’
‘Wij gaan. Ik moet even met Renzo praten, en dan ga ik de auto halen. Hoe sneller we vertrekken, des te eerder weten we het en kunnen we weer naar huis.’

 
‘Als de straten uit water bestaan, waar parkeren we dan?’ vroeg Selena toen ze Venetië naderden.

‘Er is een dam die Venetië met het vasteland verbindt. Aan het einde is een parkeerplaats. Daar laten we de auto achter, en dan nemen we de boot naar het palazzo.
‘Met een gondel?’
‘Nee, die doen geen dienst als taxi’s. Die zijn voor toeristische rondvaarten. Mijn oom zal wel een boot voor ons hebben gestuurd.’
Het was echter Guido die hen begroette, en de boot die hij had meegebracht, bleek wel degelijk een gondel.
‘Ik was vergeten dat jij diep in je hart altijd graag gondelier hebt willen worden,’ zei Leo met een grijns. ‘Guido heeft een paar vrienden die gondelier zijn, en wanneer hij in de stemming is, leent hij een van hun gondels,’ vertelde hij aan Selena.
Met een buiging nodigde Guido hen uit plaats te nemen. ‘Jij voert iets in je schild, broertje,’ zei Leo.
‘Ik?’ vroeg Guido onschuldig.
‘Jij, ja. Wat weet jij dat ik niet weet?’
‘Helemaal niets,’ zei Guido lachend. ‘Je moet mij niets verwijten. Het is het lot. Kismet.’ Hij zette af, en een tijd lang werd Selena afgeleid door alles wat ze zag tijdens haar eerste gondelvaart door Venetië. Veel te snel bereikten ze het Canal Grande.
‘Daar woont mijn oom,’ zei Leo, wijzend naar een gebouw aan de rechterzijde van het kanaal.
Het Palazzo Calvani bleek een groot gebouw waarvan de gevel was versierd met stenen decoraties die op kantwerk leken. Daardoor werden de enorme afmetingen enigszins verbloemd. Selena begreep waarom het een paleis werd genoemd: het straalde schoonheid en zelfbewustzijn uit. Eeuwenlang was het bewoond geweest door grote mannen die voor niemand in het stof hadden gekropen. Ze kon waardering opbrengen voor de grandeur, maar was blij dat niemand haar zou vragen in zo’n huis te wonen.
Dat gevoel werd versterkt toen ze aanlegden aan de steiger en er bedienden verschenen, die de tassen aannamen en haar aan land hielpen. Het grote huis leek hen op te slokken.
‘Soms denk ik wel eens dat ik hier nooit levend zal ontsnappen,’ fluisterde Leo in haar oor.
Ze grinnikte en voelde zich ineens een stuk beter. Leo en zij waren hier samen, dus zo erg kon het niet zijn.
Bij het zien van haar kamer werden haar ogen groot van verbazing. Haar kamer op de Four-Ten zonk er volledig bij in het niet. ‘Hij is zo groot als een tennisveld,’ fluisterde ze tegen Leo. ‘We zullen erin verdwalen.’
‘Niet wij, jij. Mijn kamer is aan het eind van de gang.’
‘Waarom hebben ze ons niet samen één kamer gegeven?’
‘Omdat we niet getrouwd zijn. We moeten het decorum in acht nemen.’
‘Maar ze weten dat we samenwonen.’
‘Ik weet dat, zij weten dat, maar wij worden niet geacht te weten dat zij dat weten.’
‘Dus iedereen steekt zijn hoofd in het zand!’
‘Inderdaad.’
Opeens zag ze iets wat haar aan het schrikken maakte. ‘Leo, wie is dat en wat doet ze met mijn tas?’
‘Dat is Liza’s dienstmeisje,’ zei Dulcie, die achter hen de kamer was binnen gekomen. ‘Ze heeft haar gestuurd om je te helpen.’
‘Bedoel je dat ze denkt dat ik hulpeloos ben?’
‘Het is bedoeld als compliment,’ legde Dulcie uit, ‘omdat je een gewaardeerde logee bent.’
Zo kun je het bekijken, dacht Selena, maar ook als een subtiele belediging, een manier waarop de gravin duidelijk maakte dat ze wist dat ze zelf geen dienstmeisje had. Dat was de ellende met dit soort mensen: je wist nooit waar je aan toe was. Ze rekende op Leo’s steun, maar realiseerde zich best dat hij het maar half begreep. Hij mocht dan beweren dat hij zich niet op zijn gemak voelde in dit huis, maar het bleef een feit dat hij zich te midden van zijn familie bevond en dat hij van hen hield. Ze deelden dezelfde geschiedenis. Ze noemden hem een ‘boerenkinkel’, maar op een toon die verried dat hij een van hen was. Selena wist dat zij dat nooit zou kunnen worden.
Haars ondanks begon ze overal iets achter te zoeken. Toen de gravin naar haar kamer kwam om haar mee naar beneden te nemen voor het diner, was dat als compliment bedoeld of om haar duidelijk te maken dat ze te dom was om de eetkamer op eigen houtje te vinden? Toen de graaf opstond, haar hand kuste en haar complimenteerde met haar jurk, merkte hij toen werkelijk niet op dat die was gekocht op de markt van Morenza?
Nou, ze zou zich niet door hen laten intimideren! Ze haalde diep adem en accepteerde de ereplaats aan tafel, recht tegenover de graaf. Daarna deed ze het tamelijk goed. Haar angst dat ze een van de kostbare kristallen glazen zou laten vallen, werd niet bewaarheid. De lichte vaardige touch, die haar door zoveel races had geholpen, kwam haar nu ook weer te hulp. Zo’n glas was eigenlijk net een paard: de truc was dat je het moest liefkozen en niet vastgrijpen. Geleidelijk aan slaagde ze erin zich te ontspannen.
Totdat buiten de eetzaal enige commotie ontstond. Het volgende moment stond de hele familie op om een lange elegante, knappe man en een beeldschone jonge vrouw te begroeten, die de kamer binnen kwamen.
‘Marco!’ riep de graaf opgetogen uit. ‘Harriet! Ik was zo bang dat jullie het niet zouden redden.’ Hij liep op hen toe om hen te omhelzen.
‘We zijn er op het laatste nippertje in geslaagd een vlucht te krijgen,’ zei Marco. ‘We wilden deze belangrijke gebeurtenis niet missen. Hebben jullie -’
‘Nee, nog niet,’ onderbrak de graaf hem vlug. ‘Kom kennismaken met het nieuwste lid van onze familie.’
Selena’s blik kruiste die van Leo. Beiden waren even verbaasd. Welke belangrijke gebeurtenis?
Dus dit was Marco, dacht ze. De neef die nooit zijn gevoelens toonde, maar die naar Engeland was gereisd zonder stil te staan bij zijn baan bij de bank in Rome - om de vrouw van wie hij hield terug te winnen. Op dit moment was zijn houding koel en beheerst, en leek het of zulke emotionele uitspattingen ver van hem af stonden, maar toch zag ze dat zijn blik voortdurend naar Harriet dwaalde, alsof hij nog steeds niet kon geloven dat ze hier was.
Dulcie had ze meteen gemogen, en ze ontdekte dat ze Harriet, die naast haar zat en er tussen de happen door lustig op los babbelde, eveneens mocht.
‘Ik ben zo blij dat Leo en jij bij elkaar zijn,’ vertrouwde Harriet haar toe. ‘Dulcie en ik hebben daar toch zo op gehoopt.’
‘Ik heb haar al verteld hoeveel hij over haar praatte,’ zei Dulcie grinnikend.
Harriet knikte. ‘Ja, dat weet ik nog heel goed.’
‘Zeg nu maar gerust dat jullie me uitlachten,’ zei Leo. ‘Maar nu moeten we om Marco lachen, in plaats van om mij. Hij moet wel helemaal weg van je zijn, Harriet, want anders zou hij je nooit achterna zijn gereisd en weken weg zijn gebleven. Wanneer is de grote dag?’
‘Nou, lang zullen we niet meer wachten,’ antwoordde Harriet met een lach. ‘Hij heeft me de winkel als huwelijkscadeau gegeven.’ Ze wendde zich tot Selena en legde uit: ‘Het is een antiekwinkel, maar ik ben een slechte zakenvrouw, dus probeert Marco me een beetje zakelijk inzicht bij te brengen.’
‘Een antiekwinkel?’ herhaalde Selena. ‘Je bedoelt...’
Ze keek naar de kroonluchters, de kostbare schilderijen. ‘...dit soort dingen?’
‘O, ja,’ zei Harriet gretig. ‘Hier loopt het water me altijd in de mond. Dit huis heeft zoveel historie en schoonheid. Het zou model kunnen staan voor de geschiedenis van Venetië en...’
Maar Selena hoorde al niets meer. Even had ze gehoopt in Harriet een gelijkgestemde ziel te vinden, iemand die zich ook niet thuis voelde in deze omgeving, maar nu bleek ze hier net zo te passen als de Calvani’s zelf. Ze zou zich moeiteloos in de familie voegen en daardoor het feit dat Selena daar niet thuishoorde, alleen maar benadrukken.
Gelukkig was Dulcie er nog, dacht ze optimistisch. Die privé-detective die wist hoe moeilijk het kon zijn je kostje bij elkaar te scharrelen. Aan die gedachte moest ze zich blijven vastklampen, want ze wist dat dit iets was wat ze niet met Leo kon delen. Hij zou het gewoon niet begrijpen.
En dat was nog het allerergste.







Hoofdstuk 10

 
De maaltijd liep ten einde. De borden waren weg gehaald en de koffie met likeur werd geserveerd. De gesprekken verstomden, alsof iedereen zich realiseerde dat het tijdstip was aangebroken.

‘Heeft iedereen een glas?’ vroeg de graaf. ‘Dan wil ik nu graag iets zeggen.’ Zijn blik viel op Leo en Selena.
O nee, dacht ze, nu gaat hij zeggen dat hij heeft geregeld dat ons huwelijk in de San Marco zal worden voltrokken, en daar zullen we ons naar moeten schikken.
‘Zoals jullie weten,’ zei hij, ‘zullen we binnenkort een bruiloft gaan vieren in Toscane, waarvan de feestvreugde nog eens zal worden verhoogd door dat wat ik nu ga vertellen.’ Even scheen hij niet te weten hoe hij verder moest.
Selena ontspande zich. Het ging niet om de kerk.
De graaf keek naar Guido. ‘Vertel jij het hen maar. Tenslotte is het jouw verhaal.’
Guido stond op en richtte het woord tot Leo. ‘Oom Francesco probeert je te vertellen dat er een fout is gemaakt voor wat betreft het huwelijk van je moeder. Ze was nooit eerder getrouwd geweest. Haar huwelijk met onze vader was dus wel degelijk rechtsgeldig, en jij bent geen buitenechtelijk kind, maar een echte Calvani.’
In de stilte die viel, zou je een speld kunnen horen vallen.
Selena zag dat Leo bleek werd.
Toen slaagde hij erin een lachje te voorschijn te toveren. ‘Heel grappig, broertje.’
‘Het is geen grap. Het is allemaal bewezen. Die man die beweerde dat Elissa zijn vrouw was - Franco Vinelli - is nooit echt met haar getrouwd geweest. Ik zal het je uitleg gen. Hij was acteur en trok in Engeland rond met een Commedia dell’ Arte-groep. Voor de burgerlijke stand was hij getrouwd met een Engelse, maar zodra de tournee voorbij was, liet hij haar in de steek. Hij scheen te denken dat een huwelijk voor de burgerlijke stand niet rechtsgeldig was in Italië.’
‘En daar had hij gelijk in,’ zei Leo resoluut. ‘Het zou hier niet erkend zijn, niet in die dagen.’
‘Dat is niet waar,’ zei Guido. ‘Er is ooit een internationale conventie geweest waarop is vastgelegd dat een huwelijk als rechtsgeldig geldt in alle landen die het manifest hebben ondertekend. Zowel Engeland als Italië heeft het ondertekend. Dus was het huwelijk ook hier rechtsgeldig. Vinelli was dus al getrouwd toen hij met jouw moeder in het huwelijk trad, wat betekent dat hij bigamie pleegde en zij dus feitelijk vrij was toen ze met onze vader trouwde. Hún huwelijk was legitiem, en dat ben jij dus ook.’
‘Hoe kun je dat nu nog bewijzen?’ wilde Leo weten. ‘Het is al zo lang geleden.’
‘Als je maar diep genoeg graaft...’
‘En dat heb jij natuurlijk gedaan.’
‘Uiteraard. Ik heb dit alles nooit gewild. Ik heb zelfs nooit gedaan alsof. Het is allemaal van jou.’
Leo keek om zich heen. In zijn ogen lag de blik van een opgejaagd dier. ‘Dit is onzin. Je moet het vergeten.’
‘Het is de wet,’ zei de graaf. ‘Die kun je niet negeren. Jij bent mijn rechtmatige erfgenaam, en zo moet het ook zijn. Je bent altijd de oudste zoon geweest.’
‘De oudste onechte zoon,’ wierp Leo ertegenin.
‘Niet meer,’ bracht Marco hem in herinnering. Onbekommerd schonk hij zijn glas nog eens vol.
‘Het is te laat om nog iets veranderen,’ vervolgde Leo. ‘Ik geloof niet in dat zogenaamde bewijs. Dat zou in een rechtszaal nooit geaccepteerd worden.’
Eet is grondig uitgezocht,’ zei Guido. ‘Een heel leger van advocaten heeft zich erover gebogen, en het bewijs is waterdicht.’
‘Wat zegt Vinelli daarvan? Laat mij maar eens een woordje met hem wisselen!’
‘Vinelli is vorig jaar gestorven. Hij had geen familie, en niemand in zijn directe omgeving wist iets van dat huwelijk in Engeland.’
‘Er moet toch íémand zijn!’
‘Nee, het staat alleen maar op papier.’
‘Ik durf te wedden dat jij alles hebt nageplozen.’
‘Daar kun je gif op innemen.’
‘Jij geniet hiervan, hè?’ viel Leo tegen zijn broer uit. ‘Van iedere minuut!’ beaamde Guido.
‘Dat is misschien heel prettig voor jou, maar wat...’ Leo’s blik dwaalde naar Selena, die eveneens heel bleek was geworden en hem bezorgd aankeek. ‘Wat moeten wij nu?’ vroeg hij zacht, terwijl hij haar hand pakte.
Ze kwam overeind en ging naast hem staan.
Nu pas leek tot de anderen door te dringen dat er iets mis was. Dit was niet de heuglijke bijeenkomst die de graaf in gedachten had gehad.
‘Nou, ik moet zeggen dat ik iets beters had verwacht,’ mopperde de graaf. ‘Dit zou een geweldige dag moeten zijn.’
‘Als je leven overhoop wordt gehaald, denk je daar heel anders over,’ zei Leo. ‘Als jullie ons nu even willen excuseren? Selena en ik gaan naar boven. We moeten praten.’
Hand in hand liepen ze de kamer uit. Zodra ze uit het zicht waren, begonnen ze te rennen. Pas toen ze Leo’s kamer hadden bereikt, hielden ze hun pas in.
‘Leo, dit kunnen ze ons niet aandoen!’ riep ze uit toen de deur dicht was.
‘Maak je maar geen zorgen. Ik zal het niet toestaan.’ Ze hoorde echter de onzekerheid in zijn stem, en die deed haar huiveren. Ze wist dat hij geen enkele uitdaging uit de weg ging, maar voelde dat hij er weinig vertrouwen in had dat hij ook deze uitdaging het hoofd zou kunnen bieden. ‘Weet je,’ zei ze met hese stem, ‘sommige mensen dromen hiervan. Die zouden zeggen dat we onredelijk zijn. Je bent opeens een belangrijk man met een geweldige erfenis. Waarom zijn we niet blij?’
‘Omdat het een nachtmerrie is,’ antwoordde hij. ‘Ik, een graaf! Ik heb altijd alleen maar boer willen zijn. Of wil jij soms gravin worden?’
‘Doe me een lol! Ik ben nog liever een koeienvlaai!’
Ze klampten zich aan elkaar vast, zoekend naar geruststelling, beiden wetend dat ze vochten tegen iets wat hen uiteindelijk zou verstikken.
Er werd op de deur geklopt, en Dulcie stak haar hoofd om de hoek. ‘Je oom wil graag dat je naar zijn kantoor komt. Hij wil je wat papieren laten zien. Je kunt het maar beter achter de rug hebben, denk ik.’
Toen Leo weg was, vroeg Selena aan Dulcie: ‘Wat vind jij hier nu van? Jij zou gravin worden, en nu is dat opeens niet meer het geval.’
Glimlachend haalde Dulcie haar schouders op. ‘Ik heb al genoeg titels. Mijn moeder is nooit blij geweest met het feit dat ze gravin was.’
‘Is je moeder een gravin?’ fluisterde Selena verbluft.
‘Mijn vader is een earl. Dat is een soort Engelse graaf.’
‘En leef je... ook zo?’ Ze gebaarde om zich heen.
‘Hemeltje, nee!’ Dulcie schaterde het uit. ‘We zijn altijd straatarm geweest. Mijn vader heeft alles vergokt. Daarom moest ik werken als privé-detective. Ik kon niet anders. Het feit dat je een titel hebt, geeft je nog niet het recht op een echte baan.’ Ongerust keek ze Selena aan. ‘Wat is er? Voel je je niet goed?’
‘Ik heb het gevoel dat ik in een gekkenhuis terecht ben gekomen.’
Opnieuw werd er op de deur geklopt. Ditmaal was het
Harriet, op de voet gevolgd door een dienstmeisje dat een wagentje voor zich uit duwde waarop champagne stond.
Terwijl Dulcie de glazen vulde, strekte Harriet zich uit op de bank en schopte haar schoenen uit. Wat een verademing,’ verzuchtte ze. ‘Jullie moesten eens weten wat een toestanden er beneden zijn.’
‘Dat geloven we graag,’ zei Dulcie. ‘Daarom zitten we ook hier.’
‘Leo en Guido gaan bijna met elkaar op de vuist,’ zei Harriet opgewekt. ‘Leo zegt dat hij Guido zijn nek zal omdraaien. O, trouwens, Liza zou ook met me meegekomen zijn, maar ze is een beetje moe en ze is naar bed gegaan. Eigenlijk denk ik dat ze moeite heeft met het Engels en dat ze bang is dat ze jou zal beledigen door de verkeerde dingen te zeggen.’ Dat laatste was tegen Selena gericht.
Dat was natuurlijk ook weer een excuus, dacht Selena somber. Zo gingen deze mensen te werk: ze verzonnen een smoes, en je wist nooit zeker of je nu beledigd moest zijn of niet. Ze nam een slok van de champagne, die ze ineens heel erg nodig had.

 
Leo wachtte tot iedereen naar bed was en glipte toen zijn kamer uit. Het decorum kon hem gestolen worden. Deze nacht moest hij bij Selena zijn.

Toen hij de deur van haar kamer opendeed, bleek haar bed leeg te zijn. Langzaam liep hij naar het raam. Het Canal Grande lag voor hem, stil en mysterieus, melancholiek in haar schoonheid. Veel mannen zouden hem benijden om deze erfenis, maar hij wilde alleen zijn uitgestrekte landerijen, met de glooiende heuvels en de weidse horizon.
Iets beneden hem trok zijn aandacht. Daar waar het paleis een rechte hoek maakte, zag hij achter de hoge ramen een witte gestalte door de grote kamers dwalen. Zoals ieder zichzelf respecterend paleis, had ook dit zijn geesten, maar dit was geen spook. Leo haastte zich naar beneden.
Hij vond de geest in de balzaal, dwalend langs de ramen, die van vloer tot plafond reikten. Toen hij zacht haar naam sprak, draaide ze zich naar hem om. Zelfs in dit zwakke licht kon hij zien hoe wanhopig ze was.
Het volgende moment lagen ze in elkaars armen.
‘Ik kan dit niet!’ riep ze uit. ‘Ik kan dit echt niet.’
‘Natuurlijk wel. Je kunt alles, als je het maar wilt,’ zei hij sussend, al was zijn hart vervuld van angst. ‘Ik weet dat, zelfs al weet je het zelf nog niet.’
‘Nee, dit kan ik niet. Het zou me verpletteren.’
Daar was hij al bang voor geweest. Hij was echter nog niet bereid om op te geven. ‘We zouden hier niet altijd gevangen zitten.’
‘Uiteindelijk wel.’ Ze maakte zich van hem los en begon rusteloos te ijsberen. ‘Kijk eens naar deze zaal. Dulcie zou zich hier thuis voelen, omdat ze zo is opgegroeid, en Harriet zou er geen problemen mee hebben, omdat ze dol is op antiek. Maar ik? Ik zou mijn hele leven bang blijven dat ik ergens tegenop zou botsen.’
‘Uiteindelijk zal dat veranderen. Jij zult veranderen.’
‘Misschien wil ik helemaal niet veranderen! Misschien denk ik wel dat er niets mis is met hoe ik toe nu toe heb geleefd.’
‘Ik zeg toch ook niet dat -’
‘Nee, en dat zul je ook nooit doen. Maar de waarheid blijft nu eenmaal de waarheid, of iemand die nu uitspreekt of niet. Leo, we komen niet alleen uit verschillende werelden, maar van verschillende planeten. Dat weet je net zo goed als ik.’
‘Die hindernis hebben we al genomen.’
‘Ja, door de boerderij, door het land en de dieren en alle dingen waarvan we allebei houden. Het maakte niet uit waar we vandaan kwamen, want we gingen samen in dezelfde richting, maar nu...’ Vertwijfeld keek ze om zich heen.
‘We hoeven hier niet veel tijd door te brengen,’ zei hij smekend. ‘En we hebben de boerderij.’
Is dat zo? Dit zou Guido’s erfenis worden, en nu is hij die aan jou kwijtgeraakt. Zou je hem dan niet de boerderij moeten geven?’
Die gedachte was ook al bij hem opgekomen. ‘Guido is niet geïnteresseerd in de boerderij. Ik kan hem uitkopen, zelfs al zou ik daar een paar antieke dingen voor moeten verkopen - desnoods alles wat er in dit huis staat.’
‘En dan gaan we op de boerderij wonen en laten we dit huis leegstaan? Dat kan toch niet... Als het paleis ergens anders had gestaan, zouden we gewoon het land eromheen hebben kunnen kopen, maar hier, in Venetië...’ 
‘Carissima, alsjeblieft...’
‘Noem me niet zo!’
‘Waarom niet?’
‘Omdat alles nu veranderd is.’
‘Dus opeens mag ik je niet meer vertellen dat ik meer van jou houd dan van het leven zelf? Ik mag niet zeggen dat ik dit ook niet wil, maar dat het draaglijk zou zijn zolang ik jou maar naast me heb?’
‘Niet doen!’ Ze wendde zich van hem af en bedekte haar oren.
In de lange stilte die volgde, vreesde hij dat zijn hart stil zou blijven staan.
‘Ik weet het niet,’ fluisterde ze ten slotte. ‘O Leo, vergeef me alsjeblieft, maar ik weet het niet. Ik houd echt van je, maar...’
‘Doe je dat?’ vroeg hij bars.
‘Ja, dat doe ik. Ik houd van je. Ik... Ik houd echt van je,’ stamelde ze, ‘maar probeer te begrijpen dat -’
‘Ik begrijp dat je alleen onder bepaalde voorwaarden van me houdt. Wanneer het moeilijk wordt, is de liefde ineens niet meer voldoende.’ Hij stootte een bitter lachje uit. ‘Is het niet ironisch? Als ik iedere cent verloor die ik bezat, zou ik kunnen rekenen op jouw liefde. Als ik straatarm was en jij zou samen met mij moeten verhongeren, dan zou er geen klacht over je lippen komen.’
‘Nee, dan zou ik niet klagen.’
‘Dan zouden we samen tegen de wereld vechten en gelukkig zijn. Maar ik ben rijk, dus dat betekent dat we problemen hebben. Jij keert je van me af en vraagt je af of ik je liefde wel waard ben.’
‘Nee, zo is het niet!’ protesteerde ze.
‘Of ik nu rijk ben of arm, ik blijf dezelfde man. Maar jij kunt alleen maar van me houden als we het leven kunnen leiden dat jij wilt. Ik wil dat leven ook, Selena. Ik wil dit alles helemaal niet.’
‘Accepteer het dan niet. Zeg hen dat. Laten we teruggaan naar de boerderij en gelukkig zijn.’
‘Je begrijpt het niet. Dat kan niet. Ik ben nu verantwoordelijk voor dit alles. Voor mijn familie, de mensen die voor ons werken en van ons afhankelijk zijn. Ik kan en mag me daar niet van afwenden.’ Hij omvatte haar schouders en keek haar recht in de ogen. ‘Mijn liefste, het is nog steeds een gevecht, alleen een ander soort gevecht. Waarom wil je niet aan mijn zijde staan en samen met me vechten, net zoals je zou hebben gedaan als het andersom was geweest?’
‘Omdat we allebei zouden strijden tegen een ander soort vijand. Nu zullen we uiteindelijk tegen elkaar gaan vechten. Eigenlijk doen we dat op dit moment al.’
‘Dit is alleen maar een kleine woordenwisseling.’
‘Maar je hebt het eerste schot al gelost. Je hebt gezegd dat ik het niet begrijp, en daar heb je gelijk in. Als we bij elkaar blijven, zullen er honderden dingen zijn die ik niet begrijp. En jij zult steeds minder begrip kunnen opbrengen voor de dingen die ík belangrijk vind. Op den duur zullen we minstens tien keer per dag tegen elkaar zeggen: “Je begrijpt het niet”.’
Beiden zagen ze de eerste scheuren in de grond onder hun voeten; scheuren die uiteindelijk zouden uitgroeien tot een kloof die zelfs niet door liefde te overbruggen zou zijn.
‘Laten we er vannacht niet meer over praten,’ zei hij zacht. ‘We zijn allebei geschrokken. Laten we erover ophouden totdat we wat rustiger zijn.’ Hij liep met haar mee naar haar kamer. Voor de deur kuste hij haar op haar wang. ‘Probeer een beetje te slapen. We hebben al onze kracht nodig.’
Zodra ze de deur had gesloten, liep hij weg. Hij had niet geprobeerd binnen te komen, en zij had niet gezegd: ‘Blijf vannacht bij me.’

 
De dag daarop bracht Leo door met zijn oom, Guido en een groep advocaten, terwijl Dulcie en Harriet Selena de stad lieten zien.

Een uur lang probeerde Selena enthousiasme te veinzen, maar in werkelijkheid benauwden de smalle steegjes haar.
Ze bezochten de San Marco-basiliek, waar Dulcie en Guido waren getrouwd en waar Harriet en Marco spoedig in het huwelijk zouden treden. Het eeuwenoude gebouw was prachtig, schitterend, beeldschoon, maar het reduceerde je tot de grootte van een mier, vond ze. Ze dacht aan het kerkje in Morenza en was blij dat haar eigen huwelijk dáár zou plaatsvinden.
Bij het verlaten van de kerk keek Dulcie haar aandachtig aan en zei: ‘Kom mee.’ Ze liep naar de dichtstbijzijnde steiger van de vaporetti, de boten die door de Venetianen als bussen werden gebruikt. ‘Drie personen naar het Lido,’ zei ze tegen de kaartjesverkoper. ‘De rest van de dag brengen we op het strand door.’
Selena’s stemming klaarde op toen de boot door de brede lagune voer. Na al die kleine straatjes bevond ze zich eindelijk weer in de open lucht. Toen ze het Lido bereikten - het lange, smalle eiland dat een van de mooiste stranden van de wereld moest hebben - ving ze een eerste glimp op van de zee, en dat pepte haar nog meer op.
In een van de strandwinkels kochten ze badpakken en handdoeken. Zodra ze zich hadden omgekleed, huurden ze een parasol en strekten zich uit op het strand.
Dulcie vertelde hen van de dag dat ze hier met Guido was geweest. ‘Hij smeerde me in met zonnebrandcrème, maar ik wist toch nog te verbranden, dus nam hij me mee naar zijn kleine vrijgezellenflat, waar ik dagenlang ziek ben geweest.’ Met een glimlach voegde ze eraan toe: ‘Het was ontzettend romantisch.’
‘Maar als je niet lekker was...’ zei Selena.
‘Hij heeft geweldig voor me gezorgd.’
‘Maar jullie zijn niet... Hij heeft niet...’
‘Nee, dat hebben we niet gedaan. Dat maakte het juist zo romantisch.’
Selena genoot met volle teugen. Heel haar leven had ze niets anders gedaan dan werken, en luieren op het strand en spelen in de zee waren een heel nieuwe ervaring voor haar. Misschien viel er toch iets te zeggen voor Venetië.
Toen ze aan het eind van de dag terugkeerden, leek het palazzo echter opnieuw een onheilspellend monster dat op de loer lag om haar op te slokken.
Leo bleek erg somber te zijn, maar te berusten in zijn lot. ‘Ik kan er niet onderuit,’ zei hij. ‘Ik heb de dag doorgebracht met advocaten en accountants. Ze proberen een manier te bedenken hoe ik Guido financieel kan compenseren zonder de boerderij te hoeven verkopen.’
‘Is dat mogelijk, denk je?’ vroeg ze.
‘Wel als het gespreid wordt over een aantal jaren.’
‘Wat vindt Guido daarvan?’
Hij haalde zijn schouders op. ‘Prima. Het maakt hem niet uit. Hij is zo blij dat hij alles op mijn schouders heeft kunnen neerleggen, dat hij zich gedraagt als een kind dat vrij heeft van school. Maar achter die jongensachtige charme gaat een slimme zakenman schuil, hoor. Hij verdient een fortuin met die souvenirbusiness. Maar ik moet hem compenseren.’
‘Maar je kunt de boerderij toch behouden?’
‘Jawel, maar het leven zal wel veranderen voor ons.’
Ze knikte. ‘Voor ons. Misschien had ik bij je moeten blijven, in plaats van me te laten wegsturen.’
‘Niemand probeerde je buiten te sluiten, maar de gesprekken werden in het Italiaans gevoerd en dat zou jij niet hebben begrepen.’
Na het uitspreken van die woorden, had hij zijn tong wel willen afbijten.
Ze glimlachte slechts en zei: ‘Natuurlijk.’
‘Ik bedoel, de advocaten noch de accountants spraken Engels, dus zouden we voortdurend hebben moeten vertalen.’
‘Het maakt niet uit. Je hebt volkomen gelijk. En eigenlijk gaat het mij ook niets aan, toch?’
‘Alles wat met mij gebeurt, gaat jou aan,’ zei hij met nadruk. ‘Het spijt me, lieveling. Misschien had je erbij moeten zijn, ondanks de praktische bezwaren.’
Hij keek zo wanhopig en angstig, dat ze het niet langer kon verdragen. ‘Sorry,’ zei ze met hese stem, terwijl ze haar armen om hem heen sloeg. ‘Het is gemeen van me om je zo op je huid te zitten nu je zo ongelukkig bent.’
‘Blijf bij me,’ zei hij, haar dicht tegen zich aandrukkend. ‘Laat me hier niet alleen mee worstelen.’
‘Dat zal ik niet doen. Echt niet.’
Hij zuchtte. ‘Ik moet je iets bekennen. Oom Francesco is weer over onze bruiloft begonnen. Volgens hem moet het echt de San Marco worden. Ik heb tegen hem gezegd dat jij het moet beslissen.’
‘O, geweldig! Schuif het maar op mij af.’ Ze slaagde erin opnieuw een glimlachje te produceren. ‘Je kunt maar beter ja zeggen. Je kunt je nieuwe leven niet beginnen met ruzie met de familie.’
‘Dank je, carissima.’ Hij klemde haar in zijn armen. ‘Morgen gaan we hier weg.’
‘Zodra we thuis zijn, voel ik me weer op mijn gemak,’ verzekerde ze hem. Zelfs in haar eigen oren klonken die woorden hol. Ze was zo bang en ze voelde dat zijn angst minstens even groot was als de hare.

 
Nog een paar uur, en dan ben ik hier weg. Terwijl ze de volgende ochtend haar spullen pakte, bleef ze die woorden als een mantra herhalen, al wist ze dat het geen echte ontsnapping zou zijn. Over enkele weken zouden ze moeten terugkeren omdat Leo de papieren moest ondertekenen.

‘Ik wil je bij me hebben,’ had hij gezegd. ‘Je hebt zelf gezegd dat het jou ook aangaat.’
‘Maar ik kan net zo goed thuisblijven en -’
‘En zul je er dan zijn wanneer ik terugkom?’ had hij op heftige toon gevraagd.
Na-Natuurlijk zal ik er zijn.’
‘Ik wil dat je met me meegaat.’
Dus hij voelde het ook, had ze geconstateerd.
Het was alsof er een lelijke duivel tussen hen in op de vloer zat, die hen beiden dwong om opzij te stappen.
En dan was er nog de gravin, die haar nog steeds op de zenuwen werkte. Haar Engels was zo slecht, dat ze nauwelijks in staat waren met elkaar te praten als er niemand was die kon vertalen. Selena wist niet hoe ze de houding van de gravin moest interpreteren. Misschien was ze verlegen, of misschien voelde ze zich niet op haar gemak in Selena’s bijzijn, maar het kon ook gewoon afkeuring zijn. Eigenlijk nam Selena aan dat het het laatste was.
Een paar minuten voor hun vertrek kwam de gravin naar haar toe, met een woordenboek in haar hand geklemd. ‘Ik praat... met jou,’ zei ze. Het was duidelijk dat ze die woorden uit haar hoofd had geleerd. ga?’ Selena deed haar best kalm te blijven.
‘Dingen zijn... anders nu. Je huwelijk. We moeten praten.’
‘Maar ik weet het allang,’ zei Selena heftig. ‘U hoeft het me niet te vertellen. Ik weet het. Hoe kan ik nog met hem trouwen? U hebt gelijk. Ik hoor niet thuis in uw wereld. Dat weet ik.’
Er verscheen een gespannen blik op het gezicht van de gravin. Ze haalde diep adem, maar toen weerklonken er voetstappen en deed ze een stap achteruit.
De rest van de familie verscheen. Er werd afscheid genomen, en iedereen deed een poging vrolijk te klinken om de spanning weg te nemen.
Toen lag de boot aan de steiger en werden ze weggevoerd van het palazzo.
En de moeilijkheden waren nog maar net begonnen...







Hoofdstuk 11

 
De oogst bracht afleiding. De hele vallei leek mee te werken om de druiven en de olijven te plukken.

Selena droeg haar steentje bij, soms met Leo, maar ook geregeld in haar eentje. Ze kon met Leo’s mensen praten doordat de meesten wel wat Engels spraken en zij zich enkele woorden in het Toscaans had eigen gemaakt, die ze zo moeizaam uitsprak, dat iedereen het amusant vond. Op die manier wist ze een band met hen te scheppen.
Misschien was het echter allemaal voor niets, dacht ze wanneer ze bij zonsondergang naar het landschap keek. Wie wist hoe het volgende jaar zou zijn? Misschien was de boerderij dan niet meer van hen.
Al die nieuwe vrienden bij wie ze zich veel beter op haar gemak voelde dan bij haar nieuwe imponerende schoonfamilie, zouden die haar dan nog als hun vriendin beschouwen? Ze voelde dat ook zij zich zorgen maakten. Ze hielden haar staande om vragen te stellen, omdat zij met de padrone zou trouwen en het daarom allemaal wel zou weten. Hoe kon ze hen duidelijk maken dat ook zij in het duister tastte, dat de instinctieve band die ze met Leo had gehad nu niet meer leek dan een herinnering?
Daar kwam bij dat ze Leo steeds minder zag, doordat hij vaak naar Venetië werd geroepen omdat er weer iets moest worden geregeld. Hij had gezworen dat er voor hen weinig zou veranderen, maar ze wisten inmiddels dat hij daar niet veel over te zeggen had. Stukje bij beetje werd hij in een richting gezogen waarin zij hem niet kon volgen.
Tegenwoordig sliep ze vaak in haar eigen kamer om te verbergen dat ze soms happend naar adem wakker werd.
Ze had het gevoel verdwaald te zijn geraakt in een doolhof waarvan de paden steeds smaller werden, om uiteindelijk helemaal te verdwijnen... en zijzelf ook.
Ze belde met de Four-Ten en luisterde verlangend naar hun nieuwtjes. Paulie was verhuisd naar Dallas, waar hij opnieuw een internetbedrijfje was gestart - althans dat beweerde hij, maar Barton vertrouwde haar toe dat een jaloerse echtgenoot de ranch een tijd lang had belegerd en dreigementen had geuit aan Paulies adres, waarop die de benen had genomen. Billie zou met haar vriend gaan trouwen. Carrie trainde met Jeepers, en er hadden al twee mensen op hem geboden. Als Selena niet terugkwam...
‘Nee,’ zei ze snel. ‘Als ik je geen geld meer voor hem kan sturen -’
‘Je stuurt meer dan voldoende,’ zei Barton verontwaardigd. ‘Denk je dat ik me dat kleine beetje paardenvoer niet kan veroorloven?’
‘Natuurlijk wel. Jullie zijn zulke goede vrienden voor me geweest, maar daar wil ik geen misbruik van maken.’
‘Waar heb je dan vrienden voor? Je wilt dus niet dat ik Jeepers verkoop? Hij is een goed renpaard, en het is zonde dat hij nu op stal moet staan.’
‘Dat weet ik, maar houd hem nog even vast, oké? Hoe gaat het met Elliot?’
‘Uitstekend. Carrie berijdt hem, en hij is echt een lieve oude knol.’
‘Ja,’ zei ze zacht. ‘Dat weet ik.’
Na het telefoongesprek liep ze naar de keuken om met Gina de maaltijd te bespreken. Vervolgens ging ze naar de studeerkamer, waar ze de administratie van de paardenfokkerij deed.
Na een poosje verborg ze haar gezicht in haar handen en snikte het uit.
Het was al donker toen Leo thuiskwam. De dagen begonnen alweer korter te worden. Hij at met smaak, maar toer Selena vroeg hoe het in Venetië was gegaan, had hij opmerkelijk weinig te vertellen. Ze wist wat dat betekende stukje bij beetje werd hij in hun wereld getrokken, en hi wist niet hoe hij haar dat moest vertellen.
Na het eten keerde ze terug naar de studeerkamer, zogenaamd om nog iets te doen.
‘Kom je nog niet naar bed?’ vroeg hij.
‘Nou, ik was eigenlijk van plan om -’
‘Laten we naar bed gaan.’
Met hun armen om elkaar heen geslagen, beklommen ze de trap.
In zijn kamer nam hij haar in zijn armen en kuste haar hartstochtelijk. De passie was er altijd - misschien nu nog dieper doordat het de enige manier leek waarop ze nog konden communiceren. Even was ze in staat alles te vergeten, en ze viel in slaap met haar hoofd op zijn borst.
Onmiddellijk kwam de nachtmerrie weer. Ze werd happend naar lucht wakker.
‘Carissima.’ Leo ging zitten en knipte een lampje aan ‘Word wakker!’
Ze klampte zich aan hem vast totdat het trillen minde: werd.
Teder streelde Leo haar haren. ‘Rustig maar. Ik ben bi je. Het was maar een droom,’ mompelde hij.
‘Ik kreeg geen adem meer,’ zei ze met verstikte stem. ‘Ik zat opgesloten en ik kon de uitgang niet vinden.’
‘Je hebt deze droom al eerder gehad, hè?’ vroeg hij verdrietig. ‘Ik heb je al vaker zien woelen en draaien en ik wee dat je ongelukkig bent. Waarom wil je dit niet met me delen?
‘Het is maar een droom. Houd me alsjeblieft nog ever vast.’
Een poosje hielden ze elkaar alleen maar vast.
Toen vroeg hij zacht: ‘Ga je me verlaten?’ In de lange stilte die op die woorden volgde, voelde hij de duisternis neerdalen in zijn hart.
‘Nee,’ antwoordde ze ten slotte. ‘Ik denk het niet, maar... ik moet terug. Voor heel even maar.’
‘Ja,’ zei hij met schorre stem. ‘Voor heel even maar.’

 
De dag daarop bracht hij haar naar het vliegveld van Pisa. Ze arriveerden laat, en de vlucht naar Dallas was al omgeroepen.

‘Ik kan maar beter opschieten,’ zei ze.
‘Heb je alles?’
Ze glimlachte moeizaam. ‘Dat blijf je maar vragen. Ik durf te wedden dat ik iets belangrijks ben vergeten.’ Hij knikte. ‘Ja.’
‘Willen de passagiers...’
‘Selena, ga alsjeblieft niet.’
‘Ik moet.’
‘Nee, je moet niet. Als je gaat, zul je niet terugkomen. Hier moeten we een oplossing voor zien te vinden. Ga alsjeblieft niet.’
‘Mijn vlucht -’
‘Ga niet! Je weet net zo goed als ik wat er dan zal gebeuren.’
‘Het spijt me. Het spijt me zo.’ Tranen stroomden over haar wangen. ‘Ik heb het geprobeerd, maar ik kan het niet. Leo, het spijt me... zo erg.’
Hij strekte zijn hand naar haar uit, maar ze glipte door zijn vingers.
Bij de gate draaide ze zich nog eenmaal om. Hoewel ze niet meer huilde, was het verdriet nog steeds van haar gezicht te lezen. Even dacht hij dat ze terug zou komen in zijn armen. Het volgende moment was ze weg.

 
De winter was de drukste tijd in de souvenir-industrie. Guido had zijn lijn voor het volgende jaar bepaald en was nu druk bezig die aan zijn klanten te laten zien. Over een paar weken had hij een show die zo groots was opgezet, dat hij alleen gehouden kon worden in het Palazzo Calvani. De graaf had misnoegd gemopperd, maar uiteindelijk toch zijn toestemming gegeven.

Te midden van alle voorbereidingen vond Guido tijd om met Dulcie naar Bella Podena te komen, om Leo het grote nieuws te vertellen.
‘Dus ik word oom,’ zei Leo, terwijl hij zijn glas tegen die van de stralende aanstaande ouders tikte.
Dulcie durfde haar blijdschap echter niet ten volle te tonen. Er was iets geforceerde aan Leo’s gelukwensen. Toen ze borden naar de keuken brachten, raakte ze even zijn arm aan en vroeg zacht: ‘Heb je al iets gehoord?’
Hij schudde zijn hoofd. De triestheid die als een mantel om hem heen leek te hangen, deed haar pijn. Hij leek in niets meer op de vrolijke flierefluiter die hij vroeger altijd was geweest.
‘Ze komt wel terug,’ zei ze geruststellend. ‘Zo lang is ze nog niet weg.’
‘Een maand, een week en drie dagen.’
‘Weet je waar ze is?’
‘Ja. Ik heb haar weer weten te achterhalen via het internet. Het gaat goed met haar.’
‘Je hebt haar dus niet gesproken?’
‘Ik heb haar een keer gebeld. Ze was heel lief.’
De toon waarop hij dat zei, vertelde Dulcie alles wat ze wilde weten. ‘Bel haar dan opnieuw en zeg dat ze thuis moet komen.’
Hij schudde zijn hoofd. ‘Het moet gaan zoals zij het wil. Ik kan haar niet van haar vrijheid beroven.’
‘Maar we leveren allemaal een stukje vrijheid in voor degene van wie we houden!’
‘Ja, en dat hoort ook zo. Ik wil de mijne met alle plezier opgeven. Maar dat kun je niet afdwingen. Als ze niet uit eigen vrije wil bij me terugkomt, zal ze ook niet blijven.’
‘En als ze nu eens niet terugkomt omdat ze niet beseft hoe vreselijk je naar haar verlangt?’
‘Dat weet ze.’
‘O, Leo...’ Ze sloeg haar armen om hem heen en hield hem even stevig vast. Toen hij zijn hoofd op haar schouder liet rusten, streelde ze zijn warrige haren.
Guido, die de keuken binnen kwam met schalen, bleef op de drempel staan. ‘Mijn vrouw houdt mijn broer in haar armen!’ riep hij uit. ‘Moet ik nu jaloers zijn, wegsluipen en mezelf door het hoofd schieten?’
‘O, hou toch op!’ zei zijn vrouw.
‘Goed, lieverd.’
Ze schudde Leo zachtjes door elkaar. ‘Het komt allemaal goed.’
‘Natuurlijk,’ zei hij mat.
‘Hij meende er geen woord van,’ zei Dulcie later tegen haar man toen ze zich klaarmaakten om naar bed te gaan. ‘Dit is helemaal niets voor hem. Gina heeft me verteld dat hij soms bij het raam staat te kijken naar de weg, alsof hij verwacht dat ze daar als bij toverslag zal verschijnen. Net als de vorige keer.’
‘Hoe haalt ze het in haar hoofd hem dit aan te doen? Hoe kan iemand zo stom zijn?’
‘Laat Leo alsjeblieft niet horen dat je kwaad over haar spreekt. Hij begrijpt haar. Hij zegt dat ze haar eigen weg moet vinden. Als ze dat niet kan, betekent het dat ze dit nooit als haar thuis zal kunnen beschouwen.’
‘Dat is wel heel diep voor Leo,’ zei hij verbaasd. ‘Dat ben ik helemaal niet van hem gewend.’
‘Hij is veranderd. Zelfs ik kan dat zien, en ik heb de oude Leo amper gekend. Haar gevoelens zijn belangrijker voor hem dan de zijne, geloof me.’
‘Ik wilde dat ik er net zo over dacht,’ zei hij met een zucht. ‘Ik voel me schuldig. Als ik alles bij het oude had gelaten...’
‘Maar je kon toch niet anders? De papieren waren er. Ze moeten zelf een oplossing zien te vinden.’
‘En als ze daar niet in slagen... Wat hoor ik toch?’ Hij stond op van het bed, liep naar het raam en keek naar de hoge schuur, van waaruit het geluid van een stem weerklonk, smekend en sussend. Uit een van de ramen scheen een vaag licht. ‘Zo te horen is het Leo. Wat is hij in vredesnaam aan het doen? Hij hoort in bed te liggen.’
Gauw trokken ze hun badjassen aan en liepen naar de schuur. De deur stond open. Tegen het hooi, dat tot aan het dak was opgestapeld, stond een ladder, die Leo voorzichtig aan het beklimmen was.
‘Leo, wat is er daarboven aan de hand?’ riep Guido. ‘Een uil. Ze zit daar vast. Ik denk dat ze haar vleugel heeft bezeerd.’
‘Zit ze daarboven dan niet veilig?’
‘Ze kan niet vliegen, dus ook niet op zoek naar voedsel en ze heeft jongen. Ik probeer ze veilig naar beneden te krijgen.’
‘Doe je wel voorzichtig? Heb je geen langere ladder?’ De ladder was duidelijk niet lang genoeg om de bovenste hooibaal te bereiken.
‘Nee, die is stuk. Het gaat zo ook wel. Nog een klein stukje.’ Hij bevond zich nu op gelijke hoogte met de vogels en klom op de bovenste hooibaal.
‘Zal het hem lukken?’ vroeg Dulcie ongerust. Als hij valt... En dat voor een uil!’
‘In zijn ogen is het zijn uil, en hij zorgt voor alles wat van hem is.’
Een zacht fluitje van boven vertelde hun dat Leo er in geslaagd was de gewonde uil te pakken te krijgen. Hij hield hem in zijn ene hand en tastte met de andere achter zich. Kennelijk kon hij niet zien waar hij liep.
‘Ben ik al bij de ladder?’
‘Nee, nog een halve meter!’ antwoordde Guido. ‘Maar daar kom je nooit af op deze manier.’ Hij ging onder aan de ladder staan.
Behoedzaam legde Leo de uil in het hooi en stapte op de ladder. Toen zijn voeten op de eerste sport stonden, reikte hij naar de vogel, maar die begon geschrokken te fladderen en slaagde erin net buiten zijn bereik te komen. ‘Niet moeilijk doen, cara. Nog even, en dan zijn we allebei veilig.’
‘Laat dat beest nu,’ zei Dulcie op smekende toon. ‘Het is veel te gevaar - Leo!’
Het gebeurde allemaal in een flits. Toen Leo zich uitrekte om de uil te pakken, verloor hij het contact met de ladder. Wanhopig probeerde hij ergens houvast te vinden, maar het volgende moment lag hij op de vloer van de schuur.

 
Na Dallas was Selena eigenlijk van plan geweest door te reizen naar Abilene, waar ze het in het verleden altijd goed had gedaan. Door Abilene over te slaan, had ze echter de kans terug te keren naar Stephenville en Elliot even te zien. De band die ze inmiddels met Jeepers had, verbaasde haar nog steeds, maar Elliot was haar familie. Hij was bij haar geweest toen ze zo arm was als een kerkrat, en feitelijk had ze dankzij hem Leo leren kennen.

Ze gaf niet aan zichzelf toe dat het ook een kans was om de familie Hanworth weer te zien en te praten over Leo. Sinds ze het besluit had genomen hem uit haar leven te zetten, wist ze dat het niet verstandig was dat te doen. Maar als hij toevallig ter sprake kwam, zou dat wellicht de pijn in haar hart een beetje verlichten. De pijn die er dag en nacht was.
De verleiding bij Leo te blijven was zo groot geweest. Ze had ertegen gevochten, niet alleen omwille van zichzelf, maar ook omwille van hem. Het zou ondraaglijk zijn geweest als ze bij hem was gebleven en zou hebben gefaald, als ze nooit echt begrip had kunnen opbrengen voor de dingen die voor hem belangrijk waren, als ze de desillusie zou hebben gezien in zijn ogen. Hij zou lief zijn geweest, daar twijfelde ze niet aan. Hij zou het haar nooit kwalijk hebben genomen, maar de schuld bij zichzelf hebben gezocht. En dat zou haar uiteindelijk hebben opgebroken.
Ze had een aantal malen op het punt gestaan hem te bellen, maar ze was sterk geweest en had opgehangen voordat ze het nummer helemaal had gedraaid.
Het was al bijna donker toen ze de Four-Ten bereikte. Er brandde licht in het huis, en zodra ze haar camper tot stilstand bracht, vloog de voordeur open en kwam Barton naar buiten gerend om haar te begroeten.
‘Kom gauw binnen,’ zei hij op gespannen toon. ‘Leo’s broer is hier.’
‘Is er iets gebeurd?’
‘Dat zal Guido je wel vertellen. Schiet op!’
Guido stond op toen ze binnenkwam, en haar hart bleef bijna stilstaan bij het zien van zijn spierwitte gezicht. ‘Guido, wat is er gebeurd?’
‘Leo is gevallen.’ Zijn stem haperde. Het was of hij niet verder kon spreken.
‘En?’ drong ze aan, dodelijk ongerust.
‘Hij was boven op het hooi in de schuur. Hij probeerde een uil te redden - je weet hoe hij is - en raakte zijn houvast kwijt en viel.’
‘O, nee! Alsjeblieft, Guido, zeg dat hij nog leeft!’ ga, hij leeft nog, maar we weten niet of hij ooit nog zal kunnen lopen.’
Haar handen vlogen naar haar mond. Leo - de man die geen moment kon stilzitten, die nooit liep als hij kon rennen - in een rolstoel... of misschien nog erger. Ze wendde zich af om te voorkomen dat Guido zou zien dat ze tegen haar tranen vocht.
‘Ik ben gekomen om je mee naar huis te nemen,’ zei hij.
‘Hij heeft je nodig, Selena.’
‘Natuurlijk, O, waarom heb je niet gebeld? Ik zou al lang onderweg zijn geweest.’
‘Om heel eerlijk te zijn, wist ik niet of je bereid zou zijn te komen. Ik zou desnoods geweld hebben gebruikt om je mee te krijgen.’
‘Dacht je dat ik niet zou komen als Leo me nodig had?’
‘Ik was bang dat je me niet zou geloven als ik belde. Het zijn dan alleen maar woorden die van heel ver weg komen.’
‘Dus ben je helemaal hierheen gekomen om me te halen,’ zei ze zacht.
‘Ik moest wel. Ik weet niet hoe het verder met hem zal gaan, maar ik weet wel dat jij bij hem moet zijn.’
‘Natuurlijk gaat ze mee,’ zei Barton. ‘Laat alles maar hier, Selena. Wij zorgen voor Jeepers en Elliot. Maak dat je wegkomt, meisje.’ Hij bracht hen naar het vliegveld.
Guido doezelde het grootste deel van de vlucht, en Selena wilde liever niet praten. Allerlei gedachten tolden door haar hoofd. Ze wist niet wat ze moest denken voor ze Leo met eigen ogen had gezien.
Vanaf het vliegveld reden ze regelrecht naar het ziekenhuis van Pisa.
Selena klemde haar nagels in haar handpalmen. Nu was het moment gekomen dat ze zo had gevreesd. Er leek geen eind te komen aan de laatste paar meters die haar scheidden van zijn kamerdeur. Guido liet haar voorgaan.
Als aan de grond genageld bleef ze staan. Er lag niemand in het bed!
‘Selena?’
De stem kwam van bij het raam. Ze draaide zich om en zag Leo staan, leunend op krukken, één been in het gips. ‘Selena?’ Wankelend deed hij een stap in haar richting, en het volgende moment lag ze in zijn armen. ‘Hoe ben je hier gekomen?’ stamelde hij nadat hij haar grondig had gekust.
‘Die... Die broer van jou -’
Hij lachte beverig. ‘Heeft hij weer iets uitgehaald?’
‘Jij!’ Vanuit de veilige haven van Leo’s armen wendde ze zich tot Guido, die hen met een tevreden grijns gadesloeg. ‘Je zei dat hij niet meer kon lopen!’
‘Dat kan hij toch ook niet? Daarom heeft hij ook die krukken. Hij heeft zijn enkel gebroken.’
‘Zijn enkel?’
‘Iedere andere man zou zijn nek hebben gebroken,’ zei Guido. ‘Maar onkruid vergaat niet. Hij brak alleen zijn enkel.’ Na die woorden maakte hij zich uit de voeten.
‘Je bent bij me teruggekomen. Houd me vast,’ zei Leo. Zijn stem klonk schor. ‘Je bent terug en je blijft.’ Voordat ze kon protesteren, vervolgde hij: la, je blijft. Je laat me niet weer achter. Dat zou ik niet kunnen verdragen.’
‘Ik ook niet,’ zei ze. ‘Het was zo afschuwelijk zonder jou. Ik heb geprobeerd te geloven dat ik er goed aan had gedaan, maar dan sloeg de twijfel weer toe en wilde ik naar je toe. En dan was ik weer bang dat jij je voor me zou gaan schamen en dat je al iemand anders had gevonden, iemand die beter bij je paste.’
‘Dommerd,’ zei hij liefdevol. Toen kromp hij even ineen.
‘Kom. Jij moet dat bed in.’
Met zijn arm om haar schouders hobbelde hij naar het bed, waar ze hem uit zijn badjas hielp. Op een verband na was zijn borst naakt. Bij het zien van de grote blauwe plekken slaakte ze een verschrikte kreet.
‘Maak je maar geen zorgen,’ zei hij. ‘Het is al beter.’ Met haar hulp liet hij zich op het bed zakken. ‘Zou je het laken even willen optrek - Selena, niet huilen.’
‘Ik huil niet,’ zei ze snikkend. Met een driftig gebaar veegde ze de tranen die over haar wangen biggelden weg. ‘O?’ vroeg hij zacht.
‘Je weet dat ik nooit huil en waag het niet te suggereren - O, kijk nu toch eens hoe je eruitziet! O, lieve schat!’
‘Het lijkt erger dan het is. Een paar blauwe plekken, oké, en een paar gekneusde ribben, maar het had veel erger kunnen zijn. Ik dacht dat ik je nooit meer zou zien. Het lijkt wel of ik droom. Hoe heb je me kunnen verlaten?’
‘Ik weet het niet, maar ik zal het nooit weer doen.’

 
Binnen een week was hij thuis, na de arts te hebben beloofd dat hij het bed zou houden. De eerste dag bracht hij echter naast Selena in de auto door, die hem over zijn landgoed reed.

‘En nu ga je naar bed, zoals je hebt beloofd,’ zei ze op strenge toon toen ze weer thuis waren.
‘Alleen als jij meegaat.’
‘Daar ben je nog niet genoeg voor aangesterkt.’
‘Ik ben fit genoeg om jou tegen mijn hart te drukken. Dat heb ik nog het meest gemist.’
‘Denk je dat je de reis van de komende week aan kunt?’
‘Natuurlijk. Zo ver is Venetië niet, en ik wil Marco’s huwelijk voor geen goud missen. En maak je maar geen zorgen. Dat zij zonodig in de San Marco willen trouwen, betekent nog niet dat ze ons daar ook weer mee lastig zullen vallen.’ Hij slaakte een zucht. Wat mij betreft, kunnen we niet snel genoeg trouwen. Zullen we morgen naar de kerk in Morenza gaan om daarover te praten?’
Ze antwoordde niet.
Selena?’
‘Laten we niets overhaasten, Leo.’
‘Nou, daar ben ik op dit moment niet toe in staat, wel? Kijk eens naar me. Ik zal toch eerst helemaal fit moeten zijn, want ik wil van onze trouwdag kunnen genieten.’
‘Nee, dat bedoelde ik niet.’ Ze deed een stap bij hem vandaan. ‘Leo, ik houd echt van je, dat moet je geloven. Ik ben teruggekomen en ik zal je nooit meer verlaten. Het doet te veel pijn om niet bij jou te zijn. Maar feitelijk is er niets veranderd. De dingen die fout waren, zijn dat nu nog steeds. Ik kan niet met je trouwen.’







Hoofdstuk 12

 
Voor het ontbijt had Gina al Leo’s lievelingskostjes klaargemaakt, en ze bleef er maar op aandringen dat hij goed moest eten, totdat hij ten slotte om genade smeekte.

‘Ik ruim wel af, Gina,’ zei Selena. ‘Jij hebt nog zoveel andere dingen te doen.’
‘Si, signorina.’ Gina knikte en liep weg.
‘Zie je nu wel,’ zei Leo zodra ze alleen waren. ‘Gina heeft je geaccepteerd als werkgeefster. Wat haar betreft, hoor je hier nu helemaal thuis.’
‘Nee, Gina vleit me alleen maar. Ik zou niet weten hoe ik een huishouding moest runnen. Zij weet dat veel beter dan ik.’
‘Natuurlijk, dat is haar werk, maar heb je niet gemerkt dat ze tegenwoordig haar vragen aan jou stelt in plaats van aan mij?’ Hij legde zijn hand even op de hare en voegde eraan toe: ‘Signora Calvani?’
‘Leo, ik heb je gisteravond gezegd -’
‘Ik hoopte dat dat een nachtmerrie was. Je ging zo snel daarna weg. Selena, laten we gisteravond alsjeblieft vergeten. Na alles was er is gebeurd, waren we gewoon onszelf niet.’
‘Ik kan niet met je trouwen. Ik kan echt geen gravin worden. Je oom heeft niet het eeuwige leven. Wat gebeurt er wanneer hij er niet meer is? Dan wordt jij graaf en zul je naar je stand moeten leven: Venetië, het palazzo, de society, de hele toestand.’
‘Ik?’ vroeg hij vol verontwaardiging. ‘Hoor eens, Selena, ik ben een man van het land. Je kunt geen paarden fokken in Venetië. Daar verdrinken ze.’ Zijn poging tot schertsen had geen effect. Haar gezichtsuitdrukking bleef koppiger dan hij ooit eerder had gezien, en dat vervulde hem met angst. ‘Ik dacht dat we tot de conclusie waren gekomen dat we van elkaar houden en dat we voor altijd samen willen blijven. Heb ik soms iets gemist?’
‘Nee, ik houd vreselijk veel van je. Je moest eens weten hoeveel. Ik zal blijven, maar niet op die manier.’
‘Nou, dat is dan pech, want dat is voor mij de enige manier.’ Zijn stem klonk barser dan hij had bedoeld, maar hij was gespannen. Zijn hoofd bonsde, en zijn been deed pijn. Van zijn veerkracht was maar weinig over.
‘Zo kan ik niet zijn,’ zei ze met opgeheven kin.
En opeens was de kloof terug, alsof ze nooit waren herenigd.

 
Tijdens het huwelijk in Venetië deden ze hun best de kloof te negeren. Ze glimlachten en speelden hun rol.

Selena was echter blij dat ze kon opgaan in de menigte. Leo en zij hadden afgesproken dat ze de familie niets zouden vertellen van hun meningsverschillen, en er werd geregeld gevraagd of ze al een datum hadden gekozen. Ze wist dat Leo hoopte dat ze uiteindelijk van mening zou veranderen.
In de prachtige basiliek van San Marco keek ze toe, terwijl de bruid arriveerde. Harriet hoorde in deze omgeving thuis. Ze straalde zoveel zelfvertrouwen uit toen ze haar hand in de hand van haar aanstaande legde. En Marco keek haar aan met ogen die overliepen van emotie. Hun geluk leek de kerk te vullen en iedere aanwezige te beroeren.
Toen Selena even naar Leo keek, was ze ervan overtuigd dat ze verwijt in zijn blik las. Het was alsof hij haar ervan beschuldigde dat zij hem dit geluk ontzegde. Abrupt wendde ze haar blik af. Waarom begreep hij niet dat wat zij deed voor hen allebei het beste was?
Tijdens de receptie dronk ze champagne, bracht een toast uit op de bruid en bruidegom en zwaaide hen uit toen ze vertrokken voor hun huwelijksreis.
Daarna trok Leo zich met een aantal andere mannen terug in de studeerkamer van zijn oom. Hij bleef daar de rest van de avond.

 
De volgende dag nam hij op vreemd afstandelijke wijze afscheid van zijn familie. Tijdens de rit naar huis doezelde hij weg, waardoor ze hem niet kon vragen wat er aan de hand was.

Doordat ze laat waren vertrokken, was het al donker toen ze thuiskwamen. Ze had tegen Gina gezegd dat ze naar bed mocht gaan, maar ontdekte dat er toch een maaltijd voor hen was klaargezet. Terwijl ze de dekschalen weghaalde, zei ze: ‘Je hebt het hun verteld, hè?’
‘Dat was niet nodig. Ze hadden het al gemerkt. Ze bleven me maar vragen naar onze bruiloft, en op een gegeven moment moest ik hun de waarheid wel vertellen.’
‘Dus nu weten ze het. Dat is misschien maar beter ook.’
‘Selena, heeft niets wat daar in de kerk is gebeurd ook maar iets voor je betekend? Marco en Harriet zijn een verbintenis aangegaan. Daarom is het huwelijk zo belangrijk. Zonder dat is er geen verbintenis. Ik weet dat wij dat hadden, maar nu vertel je me dat jij daartoe niet in staat bent. Wat hebben we dan nog voor een toekomst?’
‘Wij kunnen onze eigen toekomst maken.’
‘Op onze eigen manier, bedoel je? Ik houd van je, ik wil dat je mijn vrouw wordt.’
‘Dat is onmogelijk.’
‘Het is alleen maar onmogelijk als jij het niet mogelijk maakt.’ Hij haalde diep adem. ‘En voor mij is het onmogelijk om op deze manier door te gaan.’
‘Wat wil je daarmee zeggen?’
‘Ik houd van je en ben trots op je. Ik wil met jou aan mijn arm door de kerk lopen en de hele wereld laten zien dat jij de vrouw bent die ik heb gekozen, en die mij heeft gekozen. Ik hoop dat jij hetzelfde wilt, maar als dat niet zo is...’
‘Ga door.’
Het leek alsof hij de woorden amper over zijn lippen kon krijgen. ‘Als je dat niet wilt, dan hebben we niets. Dan kun je maar beter teruggaan.’
‘Zet je me de deur uit, Leo?’
Met vlakke hand sloeg hij op de tafel. ‘Nee! Ik wil dat je blijft! Ik wil dat je van me houdt, dat je met me trouwt en mijn kinderen krijgt. Ik wil de rest van mijn leven met je delen. Maar dan wel als man en vrouw. Klinkt dat alsof ik je eruit wil gooien?’
‘Nee. Het klinkt als een ultimatum.’
‘Goed, dan stel ik je een ultimatum. Als je van me houdt, zoals je beweert, trouw dan met me. Ik kan hierover geen compromis sluiten. Het is te belangrijk voor me.’
‘En wat belangrijk is voor mij telt niet?’
‘Ik hoor alleen maar wat belangrijk is voor jou, en ik heb geprobeerd het te begrijpen, al ben ik door een hel gegaan. Nu is het mijn beurt om jou te vertellen wat ík wil.’
Ze staarde hem aan, de man die ze dacht zo goed te kennen. Leo had eindelijk zijn geduld verloren. Hij was woedend, en dat had ze nog nooit meegemaakt. Zijn ogen schitterden, en zijn gezicht was vertrokken. Het was alsof het laatste puzzelstukje op zijn plaats viel. Dat gevoel veranderde niet toen hij zijn hand door zijn haren haalde en zei: ‘Sorry, ik wilde niet schreeuwen.’
‘Tegen schreeuwen heb ik geen bezwaar. Dan kan ik tenminste terug schreeuwen. Daar ben ik heel goed in.’
‘Ja, dat weet ik,’ zei hij, nog steeds zichtbaar van streek. ‘En daar heb ik ook geen problemen mee. Ik haat de stiltes juist.’
‘En die zijn er nu te vaak.’ Ze deed een stap in zijn richting.
Hij bewoog zich op hetzelfde moment naar haar toe, en opeens waren ze in elkaars armen.
Tijdens de lange bevredigende kus die ze deelden, voelde ze haar angsten en spanningen wegebben.
‘Wil je me nooit meer zo bang maken?’ vroeg ze uiteindelijk. ‘Ik dacht dat je het echt meende.’ Hij liet haar los. ‘Dat doe ik ook.’
Geschrokken deinsde ze achteruit. ‘Nee, Leo... Luister alsjeblieft...’
‘Ik heb genoeg geluisterd. Ik kan het niet op jouw manier. Hier...’ Hij raakte zijn hart aan. ...ben je al mijn vrouw. Voor de rest van de wereld kan ik niet net doen alsof dat niet zo is. Ik wil geen dubbelleven.’
‘Dus je wilt me echt wegsturen?’
‘Lieveling, als we het op jouw manier deden, zouden we net zo goed uit elkaar worden gedreven. Dan zouden we alleen maar bittere herinneringen overhouden. We kunnen dus beter nu uit elkaar gaan, nu we ons nog kunnen herinneren hoeveel we van elkaar houden.’
Woedend wendde ze zich van hem af.
Hij greep haar snel vast en trok haar in zijn armen.
‘Wat moeten we nu beginnen?’ vroeg ze snikkend.
‘We gaan eerst iets eten en dan gaan we praten, als welopgevoede mensen.’
Ze konden echter niet praten. Ze hadden allebei hun positie ingenomen en waren niet bereid elkaar tegemoet te komen. Wat viel er nog te zeggen? Ze waren blij dat ze naar bed konden gaan, ieder in hun eigen kamer.
Toen Selena na een paar uur nog steeds niet in slaap was gevallen, kleedde ze zich aan en liep naar beneden. Zonder de lichten aan te doen, liep ze van kamer naar kamer, zich afvragend hoe snel ze zou moeten vertrekken. Het zou zo eenvoudig zijn naar Leo te rennen en hem te vertellen dat ze met hem wilde trouwen, dat ze hem nooit meer wilde verlaten. De wetenschap dat ze allebei een zware tol zouden moeten betalen voor zo’n kortstondig geluk, drukte echter als een loden last op haar schouders. Ze kon dat risico niet nemen - niet voor zichzelf en ook niet voor hem.
Ten slotte liet ze zich op de bank bij het raam zakken en doezelde weg.

 
Ze ontwaakte door een hand op haar schouder. ‘Lieveling, word eens wakker,’ zei Leo. ‘Hoe laat is het?’ vroeg ze verward.

‘Zeven uur. We hebben bezoek. Kijk.’
Ze liepen naar het raam en keken naar de twee auto’s die de heuvel op kwamen.
‘Het is je familie,’ zei ze verrast. ‘Maar we hebben ze gisteren nog gezien. Waarom zijn ze hier?’
De auto’s kwamen tot stilstand. Guido en Dulcie stapten als eersten uit, en tot Selena’s verbazing kwamen de graaf en de gravin uit de tweede wagen te voorschijn.
De graaf was nog niet binnen, of hij deelde mee: ‘We zijn hier vanwege een belangrijke zaak. Mijn vrouw staat erop Selena te spreken. Zie ons maar als entourage.’
Waarom wilde de oude dame haar spreken, vroeg Selena zich af. Waarom keek ze haar zo strak aan? ‘Zou iemand me willen vertellen wat er aan de hand is?’ vroeg ze.
‘Ik naar jou gekomen,’ zei Liza langzaam. ‘Er zijn dingen...’ Ze aarzelde. ‘...dingen alleen ik kan zeggen.’
‘Wij zijn alleen maar meegekomen om te helpen,’ legde Dulcie uit. ‘Voor het geval Liza er niet uitkomt in het Engels. Ze is hard aan het studeren geweest om het te leren, en voor zover het mogelijk is, wil ze het je graag zelf vertellen.’
‘Ik al eerder getracht,’ vervolgde Liza, ‘maar toen... ik had geen woorden... en jij deed niet luisteren.’
‘Toen je voor het eerst in Venetië was,’ zei Dulcie. ‘Toen heeft Liza geprobeerd met je te praten, maar je bent kennelijk weggelopen.’
‘Ze hoefde me niet te vertellen dat ik de verkeerde vrouw was voor Leo,’ zei Selena. ‘Dat wist ik zelf wel.’
‘Nee, nee, nee!’ riep Liza uit. Boos keek ze Selena aan. ‘Jij minder praten, meer luisteren, si?’
‘Si!’ zei Leo onmiddellijk.
Haars ondanks moest Selena glimlachen. ‘Si.’
‘Goed,’ zei Liza op ferme toon. ‘Ik gekomen om te zeggen... jij maakt grote fout... net als ik. En dat jij moet niet doen.’
‘Wat doe ik dan zo verkeerd?’
‘Na alles wat Leo ons gisteravond heeft verteld, hebben we een familiebijeenkomst belegd,’ zei Guido. ‘We zijn tot de conclusie gekomen dat we met ons allen hierheen moesten komen om een stevig woordje met jou te wisselen. Liza was daar nog het meeste voor.’
‘Nu, jij met mij meegaan.’ Liza stond op en liep naar de deur.
‘Mag ik ook mee?’ vroeg Leo.
Vragend keek Liza hem aan. ‘Jij kunt mond houden?’
‘Ja, tante,’ antwoordde hij gedwee.
‘Dan jij mag mee.’ Ze marcheerde naar buiten. ‘Wat is ze van plan?’ wilde Selena weten.
‘Ik denk dat ik het wel weet,’ zei Leo. ‘Vertrouw haar maar.’ Hij volgde hen naar de auto en hielp zijn tante bij het instappen.
Dulcie nam plaats achter het stuur, Selena zat voorin, en de graaf, gravin en Leo achterin.
‘Naar Morenza,’ beval Liza. ‘En dan drie kilometer, naar boerderij.’
Dulcie volgde de instructies op, en weldra reden ze door het glooiende landschap.
‘Daar is het,’ zei de gravin op een gegeven moment. Dulcie reed naar een groepje gebouwen.
Een man van middelbare leeftijd keek op en begroette Liza.
Selena verstond de woorden die ze wisselden niet.
Vervolgens ging Liza hen voor, langs de stallen. Ten slotte liep ze een melkschuur binnen, waar de koeien op stal stonden omdat het melktijd was. Ze draaide zich naar Selena toe. ‘Hier ik geboren.’
Selena fronste haar wenkbrauwen. ‘U bedoelt hier, in dit huis?
‘Nee, in deze stal. Hier. Mijn moeder hier werken en wonen. In die dagen normaal. Arme mensen zo leven toen. Wij erg arm.’
‘Maar...’ Hulpeloos keek Selena om zich heen. ‘Ik niet adel. Jij niet weten dat?’
‘Ik wist dat u niet met een titel bent geboren, maar dit...’
‘Ja.’ Liza knikte. ‘Dit. Toen grote kloof tussen arm en rijk.’ Ze benadrukte haar woorden met gebaren. ‘Mijn moeder, zij niet getrouwd. Zij nooit de naam van mijn vader noemen. Veel schande voor familie. Dit zeventig jaar geleden, jij begrijpt. Toen ik nog kind, mijn moeder ging dood. Ik moet in het huis werken. Ik ben bastaard. Geen rechten, geen school, niets. Maria Rinucci komt mij redden. Deze landerijen... haar bruidsschat toen zij trouwen met graaf Calvani. Zij medelijden met mij en mij meenemen naar Venetië. Daar ik leer Francesco kennen.’ Haar gezicht straalde toen ze even in zijn richting keek.
De graaf glimlachte terug.
‘Als jij hem toen gezien,’ vervolgde ze. ‘Zo jong en knap... Hij houden van mij en ik van hem natuurlijk. Maar kan niet. Hij moet trouwen met adellijke vrouw. Hij vraagt mij. Ik zeg nee. Hoe ik kan met hem trouwen? Veertig jaar lang ik zeg nee. En toen... ik begrijp ik maak grote fout. En ik jou nu zeggen... jij niet mijn fout maken.’
‘M-Maar Liza,’ stamelde Selena, ‘u weet niet -’
‘Niet dom zijn. Natuurlijk ik weten. Ik jou zeggen. Mensen denken is leuk Assepoester zijn. Ik zeg nee. Soms is... last.’
‘Ja,’ stemde Selena in, opgelucht omdat er eindelijk iemand was die haar begreep.
‘Maar is lot,’ vervolgde Liza op heftige toon. ‘Jij moet accepteren die last. Anders het hart breken van jouw prins.’ Ze pakte de hand van haar echtgenoot vast.
Uit zijn ogen sprak een wereld van liefde.
‘Mensen zien ons, denken is heel romantisch, zeggen is gelukkig einde van sprookje,’ zei Liza een beetje triest. ‘Zij niet kunnen zien hierbinnen.’ Ze wees op haar hart. ‘Hier ik huilen omdat... zoveel tijd weg. Geen kinderen van hem. Omdat... ik denken verschillen zijn te groot.’
Leo was langzaam naar voren gekomen en stond nu naast Selena.
Liza glimlachte hem toe. Ze had nog één ding te zeggen tegen Selena, en nu begon het spreken haar minder moeite te kosten, alsof ze de sleutel eindelijk had gevonden. ‘In jouw leven niemand jouw... waarde weten. Jij ook niet. Hoe jij kunt Leo begrijpen? Hij jouw waarde heel goed weten. Voor hem jij bent meer waard dan hele wereld. Hoe jij kunt zijn liefde... accepteren, als jij denken jij liefde niet waard?’
‘Denk ik dat?’ vroeg Selena verbijsterd.
‘Niemand van jou houden? Vroeger?’
Selena schudde haar hoofd. ‘Nee, niemand. U hebt gelijk. U bent opgegroeid, denkend dat u nergens recht op had, en toen Leo van mij ging houden, bleef ik maar denken dat hij een vergissing maakte en dat hij wel snel tot het besef zou komen dat ik niet zoveel voorstelde.’ 
‘Jij bent... vrouw hij aanbidt. Eerste vrouw hij ten huwelijk vraagt. Ik denk ook laatste. Jij moet hem geen pijn doen... zoals ik Francesco. Vertrouw hem. Geef hem je liefde. Niet mijn fout maken. Niet je liefde weggooien. Misschien straks is te laat.’
Selena wendde zich naar Leo en zag de angst in zijn ogen. Nu pas drong tot haar door hoe dicht ze bij de afgrond had gebalanceerd. ‘Ik houd van je,’ fluisterde ze. ‘Ik houd zoveel van je en ik heb er niets van begrepen.’
‘Je wist gewoon niet hoe het is om familie te hebben,’ zei hij teder. ‘Nu wel.’
Ze was gewenst. Voor het eerst in haar leven was ze gewenst. De hele familie had haar hart en haar armen geopend voor haar, die nooit familie had gehad en die voorzover ze wist nooit gewenst was geweest.
‘Trouw met me,’ zei hij. ‘Ik wil het je horen zeggen.’
Ze kon echter alleen maar heftig knikken toen hij haar in zijn armen nam en haar dicht tegen zich aan drukte.
Hij boog zijn hoofd en liet zijn kin op haar haren rusten. Hij had zijn kostbaarste schat teruggevonden. ‘Ik laat je nooit meer gaan.’

 
Ze besloten zo snel mogelijk te trouwen.

De graaf was zo blij dat hij Selena mocht verwelkomen in de familie, dat hij zich neerlegde bij het feit dat ze in het kerkje van Morenza wilden trouwen.
De datum werd vastgesteld, de kerk geboekt en het hele huis werd schoongemaakt in afwachting van de gasten. Voor de bruidegom was de complete Calvani-clan uitgenodigd, en die was nu ook Selena’s familie. Selena had Ben uitgenodigd, haar trouwe vriend die menig maal haar ouwe campertje had opgekalefaterd voor een vriendenprijsje. Ze had hem en zijn vrouw vliegtickets gestuurd en ze reed samen met Leo naar het vliegveld om hen af te halen.
Het huwelijk zou natuurlijk niet compleet zijn zonder de familie Hanworth. Die accepteerde de uitnodiging graag, met uitzondering van Paulie, die ‘betere dingen te doen’ had. Leo zou hen alleen gaan afhalen, om Selena de kans te geven bij te praten met Ben en diens vrouw.
‘Ik kan je dit maar beter meteen geven voordat ik het vergeet,’ zei ze nonchalant, Ben een enveloppe overhandigend.
‘Hoeveel?’ kreet Ben bij het zien van het bedrag op de cheque.
‘Dat is al het geld dat ik je nog schuldig ben. Denk je soms dat ik niet weet dat je me altijd bijna voor niets hebt geholpen? En dat jij je dat eigenlijk helemaal niet kon veroorloven?’
‘Kun jij je dit wel veroorloven? Dan moet je iedere race hebben gewonnen waaraan je hebt deelgenomen!’
‘Het is niet alleen prijzengeld. Ik werk nu voor Leo met zijn paarden.’
‘En hij betaalt je?’
‘Uiteraard. Ik ben heel goed in mijn werk. En goedkoop ben ik niet.’
‘Dan ben je eindelijk op je plek. Ik heb altijd geweten dat je met paarden overweg kon. Kijk maar eens wat je met Elliot hebt gedaan. Niemand zou dat voor elkaar hebben gekregen.’
‘O, Ben, niet doen. Ik vind het nog steeds zo erg dat ik Elliot in de steek heb moeten laten.’
‘Ik dacht dat hij verzorgd werd door die man die vanmiddag komt?’
‘Ja, dat klopt. Hij krijgt het beste van alles, maar ik weet dat hij zich afvraagt waarom ik niet terugkom. Over terugkomen gesproken, waar is iedereen? Leo had al lang thuis moeten zijn.’
In de loop van de dag kreeg ze steeds sterker het gevoel dat er iets voor haar werd achtergehouden. Dienstmeisjes giechelden in de deuropeningen en verdwenen zodra ze dichterbij kwam. Gina vroeg haar of Leo haar zijn huwelijkscadeau al had gegeven
‘Nee, nog niet,’ antwoordde Selena verwonderd.
‘Misschien krijgt u het later vandaag,’ merkte Gina op, voor ze glimlachend wegliep.
Uren verstreken, en Selena begon zich nu echt zorgen te maken. Waar bleef Leo toch?
Laat in de middag kwam Gina haar halen. ‘Signorina, ik geloof dat u even uit het raam moet kijken. Er is iets wat u moet zien.’
Verbaasd liep Selena naar het raam, en ze keek naar de weg die naar het dorp leidde. Een kleine groep mensen kwam langzaam de heuvel op gelopen. Ze herkende Barton en Delia en de rest van de familie Hanworth. Maar dat was niet alles. Ze zag een familielid dat ze vreselijk had gemist. ‘Elliot!’ Ze vloog zowat het huis uit.
Aan de halster leidde Leo het paard de heuvel op. Hij grijnsde van oor tot oor toen hij Selena zag naderen. De anderen lachten toen ze haar armen om de hals van het oude dier sloeg.
‘Jullie... Jullie hebben hem meegebracht?’ stamelde ze.
‘Natuurlijk,’ antwoordde Barton stralend. ‘Dat hadden we geregeld met Leo, en hij zwoer dat hij je dat niet zou vertellen.’
Selena omhelsde de hele familie, op Jack na, die achteruitdeinsde en alleen een hand accepteerde.
‘Elliot, Elliot...’ Ze kon niet ophouden met huilen.
‘Daarom duurde het ook zo lang,’ legde Leo uit. ‘Voordat we hem eindelijk door de douane hadden! Ik heb nog nooit zoveel formulieren moeten invullen. Trouwens, er is nog steeds een bod op Jeepers.’
‘Neem dat dan maar snel aan,’ zei ze. ‘kepers is een renpaard. Die moet weer aan de slag. Elliot...’ Opnieuw kuste ze zijn fluweelzachte neus. ‘...verdient zijn rust en heel veel liefde.’

 
De Calvani’s arriveerden de volgende dag en konden het meteen uitstekend met de Hanworths vinden. Tijdens het rumoerige feest dat op hun komst volgde, zag Selena echter dat Liza een tikkeltje ondergesneeuwd dreigde te raken, en ze besloot haar naar haar kamer te brengen.

‘Dank u. Dank u voor alles,’ zei ze zacht. ‘Denkt u heus dat ik het kan? Gravin worden, bedoel ik?’
‘Niet... traditioneel,’ antwoordde Liza. ‘Dat is vroeger. Jij doen op jouw manier, en dat moet ook. Met tijd meegaan moet.’
‘Een cowgirl-gravin?’
‘Ja, klinkt heel goed! Ik jou zo bewonderen bij rodeo. Jammer ik nu te oud voor rijden leren. Is maar één ding die jou maken gravin: je liefde voor een graaf. Jij nooit vergeten.’
Toen Selena weer beneden was, bleken de broers aan het bekvechten te zijn over geld. Guido wilde niets van Leo aannemen, omdat hij wist dat de boerderij daar schade onder zou lijden.
‘En wie zal er nu in het palazzo willen wonen als jij de hele inboedel hebt verkocht?’ wilde hij weten.
‘Ik wil daar helemaal niet wonen!’ kaatste Leo de bal terug. ‘Oom, zorgt u er alstublieft voor dat u nog heel lang blijft leven, zodat dit altijd alleen maar theorie zal blijven?’
‘Ik zal mijn best doen,’ zei de graaf onverstoord, ‘maar als ik er niet meer ben, zal dit probleem er toch zijn. Je zult het nu moeten regelen.’
‘Ik wil niet in het palazzo wonen,’ hield Leo vol.
‘Dat hoeft toch ook niet,’ kwam Selena tussenbeide. ‘Guido kan er toch blijven wonen?’
Iedereen draaide zich om en keek haar aan.
‘Guido, zou je daar iets voor voelen?’ vroeg ze. ‘De titel kun je niet meer krijgen, maar wel alles wat erbij hoort. Jij houdt van Venetië en van het palazzo.’
‘Ja, dat klopt,’ beaamde Guido.
‘En het is een geweldige locatie voor je zaak.’ Ze draai de zich om naar Leo. ‘Guido moet daar blijven, en wij gaan alleen voor speciale gebeurtenissen. Laat uitrekenen hoeveel huur hij zou moeten betalen, en verreken dat met de compensatie die jij hem moet betalen. Als we het zo doen, zal het palazzo niet leegstaan en zijn de financiële problemen ook de wereld uit. Dan is iedereen blij.’
De broers keken elkaar aan.
‘Je trouwt met een briljante jongedame,’ zei Guido met een brede grijns.
‘Wat heb ik je gezegd?’ vroeg de graaf verheugd. ‘De Calvani’s krijgen altijd de beste vrouwen!’ Hij nam Selena in zijn armen en zwaaide haar in het rond. ‘En we hebben het weer gelapt!’

 
Het huwelijk was een echte familieaangelegenheid, maar het hele dorp vierde mee. Bij het verlaten van de kerk werden ze toegejuicht door een grote menigte.

Toen Selena zichzelf voor het eerst in de spiegel had gezien in haar trouwjapon, was de adem heel even in haar keel blijven steken. Ze leek in niets meer op de vrouw die ze was geweest. Misschien was dat dé manier om een nieuw leven te beginnen, had ze bij zichzelf gedacht. Ze wist nog niet wie deze persoon was, maar ze behoorde toe aan Leo, met lichaam en ziel, omdat hij haar hetzelfde had gegeven.
Ze vroeg zich af wat er zou zijn gebeurd als Guido haar niet had teruggehaald, en toen het feest was rustiger begon te worden, voelde ze zich gedwongen haar echtgenoot daaraan te herinneren. ‘Als je het mij vraagt, hebben we veel aan Guido te danken. Als hij er niet was geweest, zouden wij nu geen van beiden hier zijn.’
Leo hief zijn glas naar zijn broer. ‘Dat is waar.’
‘Ik denk dat het in het bloed van de Venetianen zit,’ zei Guido lachend. Hij moest wel een beetje te veel champagne op hebben, want anders zou hij de daaropvolgende woorden nooit hebben uitgesproken. ‘We zijn allemaal behept met bepaalde handigheidjes. We kunnen heel goed fantaseren en vervalsen.’
In de stilte die plotseling viel, leken zijn woorden na te klinken.
‘Vervalsen?’ herhaalde Leo. ‘Hoe bedoel je, “vervalsen”?’ Iedereen keek Guido aan.
Guido, de goochelaar, de man van de maskers en de illusies, de echte Venetiaan. Guido die het bewijs had ontdekt dat Leo de rechtmatige erfgenaam was. Guido die had gezworen dat hij de titel nooit zou aannemen.
‘O, nee!’ riep Leo uit. ‘Dat kun je me niet aandoen! Zeg me dat je dat niet hebt gedaan!’
Onschuldig keek Guido hem aan. Wie, ik?’
‘Ja, jij, broertje. Jij achterbakse, stiekeme, gluiperige... ‘ Leo zette zijn glas neer en liep in Guido’s richting.
Guido deinsde achteruit. ‘Kom op, Leo, doe nu niets waar je later spijt van zult krijgen.’
‘Hier zal ik nooit spijt van krijgen.’ Hij werd tegengehouden door een geluid dat hij totaal niet had verwacht. Selena schaterde het uit.
De anderen ontspanden zich en glimlachten.
‘Selena, carissima...’
‘O, hemeltje!’ hikte ze. ‘Ik kom niet meer bij! Ik heb in geen jaren zo’n goede mop gehoord!’
‘Ik ben blij dat je het grappig vindt.’
‘Jouw gezicht is grappig, lieve schat.’ Met beide handen omvatte ze zijn gezicht, en ze kuste hem lachend op zijn mond.
Haar vrolijkheid werkte aanstekelijk. Tegen wil en dank moest hij met haar mee lachen. ‘Besef je wel wat Guido ons heeft aangedaan? Hij heeft die bewijzen vervalst.’
‘Weet je dat wel heel zeker? Hij heeft het niet toegegeven.’
‘En dat zal hij nooit doen ook,’ zei Marco, die Guido kritisch opnam. ‘Ik ga ervan uit dat hij het niet heeft gedaan, al kost me dat moeite.’
Guido liet zijn vinger langs de binnenkant van zijn boord glijden.
‘Ik denk dat hij lucht van dat Vinelli-huwelijk in Engeland had gekregen en dat hij een heel legertje van privé-detectives in de arm heeft genomen om dat uit te zoeken. We hebben tenslotte een privé-detective in de familie.’ Marco’s geamuseerde blik ging naar Dulcie. ‘Ik neem aan dat zij hem in contact heeft gebracht met haar collega’s.’
Guido greep de hand van zijn vrouw en mompelde: ‘Niets zeggen.’
‘Heel verstandig,’ vervolgde Marco. ‘Nou, dat is mijn theorie.’
‘Dus jij denkt dat het waar is?’ vroeg Leo. ‘Geen vervalsing?’
‘Ik betwijfel of hij iets heeft vervalst, maar hij zal je wel in de waan laten dat hij dat heeft gedaan, al is het maar om je te treiteren.’
‘Ik breek ieder botje in zijn lichaam,’ zei Leo dreigend. Snel sprong Guido buiten zijn bereik. ‘Geen geweld! Bedenk dat ik binnenkort vader word!’
Marco fluisterde in Leo’s oor: ‘En dat zal je wraak zijn.’ 
‘Wat bedoel je daarmee?’ vroegen beide broers tegelijkertijd.
‘Kinderen zijn nogal eens geneigd precies het tegenovergestelde te willen van wat hun ouders ambiëren. Het zou Guido’s verdiende loon zijn als zijn zoon alle dingen wil die hijzelf heeft opgegeven. Als dat ooit gebeurt, zal hij het een en ander uit te leggen hebben.’
‘Maar je zei net dat hij niets heeft vervalst,’ zei Leo niet-begrijpend.
‘Ik denk dat zelfs Guido niet zo ver zou gaan.’
‘Maar hoe kunnen we daar zeker van zijn?’
‘Heel eenvoudig. Vraag het na bij de burgerlijke stand in Engeland. Daar zul je het antwoord vinden.’
‘Laten we dat gewoon niet doen,’ zei Selena. ‘Waarom zouden we het willen weten? Dan wordt het allemaal zo saai en voorspelbaar.’
‘Zal ik jou ooit begrijpen?’ vroeg Leo liefdevol.
‘Dat doe je al,’ antwoordde ze zacht. ‘Jij hebt me altijd begrepen, zelfs toen ik mezelf niet begreep.’ Opnieuw raakte ze zijn gezicht even aan. ‘Ik had de hoofdprijs in mijn handen,’ liet ze er zacht op volgen, ‘en ik liet hem bijna door mijn vingers glippen. Maar dat zal ik nooit meer doen. Nooit meer.’
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